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V o o R B E R I G t. 

>i Vv ederotn Vind Ik miJ genoodzaakt, om ceé 
^i kort voorberigt , ook voor die vierde ftuk van 
iy mijn woordenboek teplaatfen, dat echter, waar» 
^ fchijnelijk, het laaifte zal zijn, utr ezonderd voor 
^ dat (luk, tvélk het floc dezes Werks zal uitmaken.*^ 
Dos fchreef ik voot het laatst nicgegevene ftult» 
fchoon ik tóen reeds in bedenking ham , om dat 
geen te berigten , hetwelk ik deb Le2er thands til 
mededeelen. Ik meende, dit tot het laatfte ftuk ce 
verfchuiVén; waateiH ik in de boven aangehaalde 
troorden te kennen gaf, dat ik, waarfëhijDelijk, geett 
voorberigt meer zoii fchrijven , uitgezonderd voor 
dat ftuk^ welk het flot dezes werks zal uitmaken. 
Doch daar ik dezen en genen mijner Vrienden reeds 
voorlang van de zaak, welke ik bedoel, ingelicht 
heb, zonder hun den eed def geheimhouding afte- 
nemen, Vree'sde ik, dat dezelve ligt algemeen be- 
kend mogt worden, en men mij dan mogelijk teè 
kwade zou duiden, niet zelf daarvoor openlijk uit- 
gekomen te zijn. Weet dan, Lezer ! dat ik , de moeijé- 
Jijkheidder door mij opgenomene taak , onder de be- 
werking, meef en meer befpourende, eti met grond 
Treezende, dat ik dezelve , of niet, of eerst na ver. 
loop van verfcheidene jaren , zou kunnen voitooijeil, 
aaareenen gefchikten medearbeider omzag, die ecu 
gedeelte van het werk konde en wilde overnemen. 
De kennis, welke ik, dooreene vriendelijke briei^ 
* 3 wis- 



-^t • VOO R'B é Rl G f. ' "- 

wisfeling over het eerfte (luk mijnes woordenboek^ 
met den geleerden J. v. Convent gemaakt had, 
blijkens de aan hem , in het Voorberigt des tweeden 
fluks, gedane dankbetuiging, gaf mij gereede aa^- 
Jeiding) om dezeti liefhebber en. beoefenaar der Iet* 
4:erkunde in het algemeen, en der nederduitfchc 
in het bijzonder ^ eenen voorflag te dezen aanziea te 
doen, welke door hem niet^ dan onder Voorwaarde 
dat ik hem mijne manier van bewerken, en de aoa« 
dige hulpmiddelen daartoe zoude mededeelen , en 
dan nog met eene nederige huivering, aangenömaa 
werd; blijvende echter altoos het bijvoegen van 
mijne, voorlang reeds gemaakte, taalkundige aaa« 
teekeningen, en het aigenieene overzigt, ter be« 
vordering van de eenparigheid van behandeling eti 
flijl, natuurlijk mijne bijzondere taak. Eü hst 
blijkt, dunkt mij^ dat het ons wel gelukt is, de^ 
ze eenparigheid te bewaren , dewijl niemand^ zoo» 
veel wij weten, tot nog toe vermoed heeft, dal 
tweederlei handen aan het werk waren ; hetwelk 
echter, reeds van letter C af, heeft plaats gebade 
Dit oordeelde ik thands te moeten berigten, zoo 
om den fchijn van misleiding te vermijden» ais 
om mijnen verdienftelijken Vriend te doen deeicQ 
in de vereerende goedkeuring, welke dit tyhordeH^ 
hoek bij het lezende gedeelte onzer Natie wegdraogi^ 

Rotterdam 
flo November 
k 8 o 4. 



LIJST VAN DRUKFEILEN, 

in h^t vierde fiuk yoorkomendé* 



Pl. 336 reg, 6 van o^d. , 5^ï, lees B!ïJ. 

337 — *3 H^t ?^"c> /tf^x Hetgene. 

338 — 15 van onrf., vtfr/>»r/^/r#», leesvtfi^^/icA/^»,* 

343 — 5 van ond. , jlik, /^^x lijk. 

344 — a4 J^« naauen^ lees rff naasten. 
347 — II voord vloeid, /^^x voordvloeit. 
356 — 16 van ond., plaatst, fe^x plaats. 

367 — 20 van ond., eene ftuiver^ lees eenen ftuiver. 

405 ^^ 18 van ond., ben ingeweekt ^ lees heb inge^ 

weekt. 

406 — 16 gelijkvK , lees ongelijkvU 

4x4 -i- 9 van ond., een zekere, lees eene zekere. 
451 — 13 van ond., ophijst, lees ophijscht. 
454 — 7 wrarvan , lees waarvan, 

457 — 15 ^^?^ l^^s "''P- 
463 — 9 THD , lees p^. 

481 — 13 zacht- lange o, leas zacht -lange e. 

507 — 16 van ond., kleder^ \Qts kleederen. 

535 "^ 7 van ond., ande^es van de. 

551 — 6 van ond., Annüs^ /e^f Anno. 

559 — 6 (laat, /^^j flaar. 

562 — 4 levendige, /^^i levende» 

568 — 16 in3, /^^x JHD. 

580 -p— ï5 ftandaart, /^fj ftandaard. 

590 — 10 van ond., «"t^, lees vro^ 

021 — 5 van ond., Hf?., Ues Hj?. 

631 — II Annus, lees Anno. 

042 — 6 van ond. , noj , lees ^^^, 

666 'T' 17 fonwijlen, /^ex fom wijlen, 

677 — J4 van ond., ontdekkten^ lees ontdekten. 
/" 7514 1-- J5 van ond., zoo lang ik leef. Deze woor- 
den moeten hier doorgehaald , en drie 
regels hooger , geplaatst worden , achter 
de woorden: tegen dood zijn over. 

7^5 ^- *3 In ^t voorhof leeft de markt. Dit voorbeeld 
behoprt to; het werkw. leven , op bl. 724. 

lil. 



vm LUST VAU DRUKFEILEJ^ 

BL 744 rcg. 6 Annus, lees Anno. 

— — — 17 van ond., kemb^ lees beiHj^ 

776 — 13 tQpdpand^ lee^ hosfiap^f 

780 — 18 van ond., Trièsl., lees Friecl, 

T» — • — 18 van ond., gooral, lees voorair 

786 — 25 katei^j lees kaiis. . 

-: 8 van ond., vortrek^ lees t/^tf^^ 

7f$ *;^ ?f^ ^ff0<^?> ^^^ Mffo^^ 
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j\J , dé twaalfde Iciter van het riederduiifciié Aii , 6c- 
. hoorende tot de //]p/^/^^ri. Zie verder Inleid. bU i$i 

- ï4» 15* ... . I 

MAAG 5 z. m, Vr. ,,^tfr, óf yj» a^ «riii^'; méerVé /»/!• 

ftf/y. :^eker inwendig deel des dierelijken ligchaams , in 
e gedaante Van eenen zak , waar in de fpijzeti dpgeno* 
meneii verteerd wórden: eene goede ^ gezonde^ zwakke 
maag hébben. Éijne maag overladen. Ontflelteniï iet. 
tnaagé. Hooft. Hei walgen der maege. Vond. tiij 
heeff hei al in. zijne maag ^ iii den gemeerizatncn (pfeek* 
trant, voor: hij heefi het al weg. 2)^ maag der Fogelen^ 
Verkldnw. mdagjei Zameftftell.1 hoèndermaag^ enz,—* 
wdagdarm^ maaghoest y maagkbekje^ maagmiadel^ maag^ 
pijny mhagpoedery fridagfdpj maagwater ^ maagziekte^ 

Maag^ bij Rab. Maür., iii de agtfte eeiiw, magoi 
iingelf. maga^ hoogd. magen ^ zweed, en ijsl. mage^ 
jpnl, macó , eng. maw. De tweede helft van het gr< en 
lat. ftomdchus béhöört. Haar alle waarfchijheJijkheid) óbit 

^ hi^rtpe. , . 

Maag, ii. n, in. en vi*., aefy óf van de maagl ifieerv; 
tnagért. , Bloedverwaht, riabeftaande: vrienden noch ma* 

f en hebbent Van hier miaagfchijhy bloëdverwaritfchaj) i 
i]\ is van niifne maagjchap. Zamenftell. : maag/chei* 
dingj verdceling van éene erfenis, oóK boèdelrol. 
Madgtdatj optelling der Magen, maagzoen^ eeri.dèfdè 
deel van het zoengeld , gaande aafi de gerégtigde Magen 
èn borgen; ifa de fegtSgcleerdhéid. Man en maag^zd^ 
de men óul. ook^ voor elkeen: vèrfamerifie hij man en 
inaghèj vefzafaelde hïj aï wat hij kon. Mel. JSt. Nóg 
zegt men man en maag te hulp roepen , dait dikwijliS ver- 
basterd wordt in inan en maagd. 




imgdif. maeg en mago « waffif* niah. Misfchieh iijh nïm^ 
ten zoo iféd als dezulken, diè ondct' eehe magt en ge- 



fccènfcka'l^ öpgebfagt 2ijfl., . . , . ,, 



d Ma* 

MAAGD, 2. Ti. 9 ihü^^ der^ of van de maagd; mttit¥é 
maagden. OVer het algemeen, ieder jong ongehuuwd 
vrouwsperfoon : daerom hebben u de maeghden lief By- 
BELv. In dezen zin wordt het thands niet meer gebe- 
zigd; doch daarvoor zep:gen wij meisje^ het Verkleinw, 
van meid^ dat eene vetkorting, of verbastering vaa 
maagd ^ maged, is. In eene bepaaldere btteekenis, eert 
Vrouwsperfoon , dat nog geene vleefchelijke verk.ering 
met eenen man gehad heeft : eene maagd onteer en. Zij is nog 
maagd. FigüfeU: zijn degen is nog maagd ^ is nog il^et ge- 
bruikt, hij heeft nog geene proeven van dapperheid metzij« 
jien degen gegeven. Fan iets maagd 9 onbefchadigd , wel, 
af konten. Ook zegt wen man »n maagd ^ doch Verkeerde- 
lijk, voor maag. Zie maag. Van hier maagdelijk^ 
maagdom , (jnaagddom^. ZamenftelL : moedermaagd^ 
voor de Moeder van Jtzus^ in de godgeleerdheid, maag^ 
denbloem^ maagdenblos^ maagdenhart^ maagdenhonig ^ 
maagdenmelk^ zeker water, maagdenpalm^ maagden^ 
Toofl maagdenfchender ^ maagdenjchending^ maagden^ 
fchennis ^ maagdenfchaar ^ maagdenflaat ^ mtiagdenvlies ^ 
fnaagdenziel j maagdenzwier ^ enz. — Wijders, ^ene 
dienstmaagd: behalven hare knechten ende hare maeghden* 
Bybelv. Doch hiervoor bezigt men thands , algemeen » 
meid. Zie dit woord. 

Maagd ^ hoogd. magd^ bij Ulphil. magath^ IsiD. en 
Otfk. magad^ Wille a. maged , angelf. en eng. maid^ 
lett. meita. Het ftamt, ongetwijfeld, van het verou- 
derde mag ^ *nage^ bij Ulphil. magus^ eeil kind, af; 
waarvan, door middel van de eindlettergreep ed^ ons 
maged^ zaraengetrokkcn maagd ^ voor een kind van het 
vrouwelijke gedacht , is gevormd geworden. 

MAAIJKN, bedr. w. , gelijkvl. Ik maaide^ heb gemaaid. 
Gras maaijen^ koorn maaijen^ affnijden. Fi£(urel.: de 
dood maait het leven af Ook wordt het onzijd. gebe- 
zigd: met de voeten maaijen^ waarvan maaivoet^ en bet 
onz. w, , maaivoeten^ de voeten krom naar buiten zet- 
ten. Yviah'xtï maaijer ^ maai j ing. Zamendell. : maai'» 
land^ maaitijd. — Oul. , werd het oVer het algemeen» 
Voor fnijden gebezigd» Reeds in de falifche wetten is 
poreus majalis een gefneden zwijn. 

Maaijen^ bij Kil. ook maeden^ hoogd.. mahen.9 deen. 
mei je ^ zweed, maja^ ijsl. maa^ {n ifui»¥9 Arctfiaw^ 
afmaaijen. 

MAAK, 
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! ,'«. Ü. , Vr. ; zonder mèerv, ; cèii van het werkw. 
makèh ontleend , én in eenigé gemeenzame fpreekwijzen 
ilechts gebruikelijk woord , voor het maken , d. i. de 
daad^ Waafdoór eène zaak tot werkelijkheid gebragt 
wordt : éen kUed in de maak doen , beftelien i om gemaakt 

, te worden. De fchoenen zijn in de inaak^ onder handen. 

tll^AKSEL , 2ie maken; 

iAAAL i een reeds verouderd zelfd. naamw. , beteekénen* 
de eené vereetiiging; van het oude maten , melen ^ ver* 
eenigen, huwelijken, nóg overig in ons geinaal; gelijk ook 
in male , vo'oif eenè tweejarige koe , als rijp wordende om 
tè paren; 

SI AAL., mede eeh i^eroüderd zdfft. naamw.^ beteekenen* 
de eenè verzameling, bijzonderl^'k , eene openlijke volks* 
vétgadering, insgelijks eetie regtsvergadetjng , in welke 
beteekenishet middtleeuwfche mallus én maHum dikwerf 
voorkomen. Bij Rab. MAüRé is mahal eeri geregtshof* 
Maal^ of maaljbhap was oul;, in de Veluw, de plaats , 
waar gercgt gehotidèii wordt , en iemand , die eenen eigen-* 
dom i en regtop een der veluwfchebosfchen heeft, noemt 
inèn niaalinaH. Malus is bij Eccabd publicus cpnventus^ 
judicium civile ^placitutn^ forum caufarutn ; en hij leidt het 
af van maal^ öul. een teeken ) zijnde maalfiad zoo veel 
lils hcüs fudiciij dewijl diestijds , bij de gëregtsplaatfen , eeil 
Éeker teekeii , eeii b'ootti , een (leen , of bouten kruis ge- 
field werd; van Welk maal (triahl) dt Hoogduitfcbers 
huri dênkmahl ^ grahniahli eriz. , voor gedenktecken , 
grafiiaald, graftombe enz. hebben. Anderen bYengeü 
hét tot niaal^ gastmaal^ omdat de oude Germanen ge* 
woóri waren, hunne plegtige vergaderingen met eenen 
inaaltijd te befliniten; het welk nog veelal in ffebruik is. 
1)É RHóÉRviiidtdeézelfsoorfprongin malen ^ m.mlere^ 
als wire madlftad^ maalftede^ eenfe plaats, waar men 
maalt ^ bij Kil; bahmolen, mola tuhlica intra terminos 
juriidictiMs; omdat elk dofp, prelke ftreek, ziinen ei* 
genen molen ^ 2ijhe vai^te miaalpïaats hadj waarom men 
bet keripel Zelf, eii naderhand heigeregt^in dien oord 

^ gehpuderi, maalfiedè notmit. 

MAAD, insgelijks éen veroudetd zelfft. naamvir.j in dé 
beteekénis van den tijd, boe dikwerf eene zaalc gefchiedt; 
'iO'ordende alleeïï nog in fommige fpteekwijzen , eti wd 
onzijd. envrottweU ievens gebezigd :'J/Vi»m/, d4 ëer* 

A% fië 



fte maal^ de laatfte maal. Een maal^ twee waal^ drft 
maal^ honderd maali -blijvende maal bij bepaalde tel- 
woorden, even zls pand, last^ en zoo vele andere, die 
een getal, gewigt, of eene maat aanduiden, onveran- 
,derd; derhalve tes maal^ en niet malen. Bij onbepaalde 
telwoorden wordt maal verbogen , als verfckeidene malen^ 
onderfcheidene malen ^ eneenige malen ^ fcbooif ook als 
bijwoord meenigmaal. Zoo ook andere malen •• dé 
andere malen. Bybblv. Voor vele malen ^ meer malen ^ 
bezigt men de bijwoorden veelmaals , meermaals. Wan- 

. neer van dit maal bijwoorden , of bijv. naamwoorden 
gevormd worden , wordt het aan andere woorden vast?» 

. gehecht, als: 4enm0al^ andermaal^ dikmaals ^ meer-* 
.maahy namaals^ nogmaals^ toenmaals ^ veelmaals 9 voor'* 
maalsy^ meermalsg, nggmalig^ toenmalige voormalig 
enz« Zoo ook worden allemaal en altemaal aan elkander 
gefchreven» 

MAAL, z. n., o», det\maahj of van het maal; meerv* 
malen, ycïheinw. maaltje. Maaltijd, de handeling vaa 
fpijzen tot zich te nemen, te eten: iemand op het maal 

^ vragen. Ben maal geven* Hij heeft het maal al binnen. 
Een maal eten . Zamenftell. ^ maaltijd — affcheidsmaal^ 

, avondmaal e bloedmaal^ hruiloftmaal ^ doodmaal^ doofi^ 

: maal e etmaal, galgemaal 9 gastmaal y geboortemaal^ kan* 

. deelmaal, kindermaal^ kraammadl, ïifkmaaJy middag" 
maal, morgenmaal, nacht maal, noenmaal, ochtendmaal, 
offermaal, rouwmaal, fcheidmaal, trouwmaal^ verjaar* 

\ maal, vischmaal, vriendenmaal, enz. 

Maaln boogd. mahl, zwtQó.mal, angelf. maele, eng. 
meal. Van malen, lat. molere, klein, fijn maken; van 
hier met de tanden fijn maken, eten; waarvan nog fpo- 
ren voorhanden zijn. Bij de Laplanders is males iedere 
foort van fpijs, en bij .de Hongaren is male een zoete 
koek. 

MAAL , {ptale^ z. n. , vr. , der, of van de 'maal; meerv. 

malen. KofFerzak : veel gragher uijt mijn maal fmaackt 

dezi fpijfe. Vond. En draeght geenen buijdel noch ma* 

Ie : — /onder buijdel ende male. Bybelv. 

Maal , \xoogA. mahl. Bij Otprjld. is mal, malaha^ 

' eep ceiszak, mantelzak, fr. malle, gr, lAxxxoq. 

JÜAALSTROOM, z. n., m. , des maalflrooms, of van 
den maalfiroom ; meerv. maaljiroomen^ Draaikolk — die 

plaats- 



Ma. S 

plM^Shi zee 9 waar het water zich in eenen kring 
draait ; onder welke benaming bijzonder de groote draai- 
kolk op de^ftoorweegfche kusten bekend is. Van malen ^ 
ronddraaijen/^f/tf/ fchip geraakte in eenen maalfiraom 
en verging. FIgurel* verwarring: hij verviel in eenen 
maalftroom van denkbeelden , «nz« 

MAALTIJD, z. n. , ib., des maalfijdsj of van den maal- 
lijd; meerv. maaltijden. Hetzelfde als maal: des daags 
twee maaltijden houden, f^an den maaltijd opftaan. Ee- 
nen goeden maaltijd doen , fterk eten. l^aa de maaltijd t. 
Hooft, Op eene maaltijdt* Vond. Den maalt ijdt^ dien 
hij gaf ^ enz. Rotg. Tijd werd ouL vrouwelijk en 
mannelijk tevens gebezigd, en daarom komt maaltijd 
bij onze fcfarijvers ook als zoodanig voor. Men zegt , 
heden nog zoo wel in der tijd^ te dezer tijd ^ te dier tijd^ 
met der tijd ^ als door den tijd^ zijnen tijd afwachten^ 
enz. Mjen behoude derhalve die, door het gebruik ge- 
wettigde fpreekwijzen , waarin tijd als vrouwelijk voor- 
komt, en neme ///V gemeenelijk mannelijk; zoo op zich 
zelven, als in de zamenftellingen ; hoogtijd^ fpeeltijd^ 
zaaitijdeaz.i en dus ook maaltijd. Zamenftel.: liefide'^ 
maaltijd. Wacht, leidt maaltijcl niet van maal en //ƒ//, 
tempus , maar van maal en het verouderde zweedfche en 
ijslandfche /e/V^ , d. i. vreugd, vrolijkheid, af. 

JMAAN, z. n. , vr., der^ of van de maan; meerv. man- 
nen. De lange haren, welke eenige dieren, inzonder- 
heid paarden en leeuwen , van het hovende gedeelte van 
denhals hebben afhangen : de wakkreJksJkntchts Jlaan ron- 
dom ;.d^een kemt de maen. Vond, Het meerv. manen 
is echter meest in gebruik: dat paard heeft fchoone ma-^ 
nen. De Ie£uwjchudt zijne manen. Ook wordt het , in 
den gemeenen ftijl, van het hoofdhaar der menfchen ge* 
bezigd : ik greep den jongen bij zijne manen. 

Maan^ hoogd. mahne, nederf.' mane^ eng. mane ^ 
zweed en deen. man^ Casaübon. en Juniüs leiden het vanl 
bet gr. fiAwo^^ tjutvoct af, welk bij Pollux een halsfie- 
raad beteekent. Misfchien zijn beide uit eene gemeenfcbap- 
pelijkiK oudere bron voordgekomen. Ten Kate brengt 
het tot ons manen , aanmanen , lat. citare^ admonere , dewijl 
bet hjeoï waarfchijnelijk voorkomt , dat de Ouden, zon- 
der toom rijdende, de paarden aan de manen be« 
.(ïierd, ^ hten daarbij aangemaand bobben» welken 
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weg .zij hadden inteflaan. Voor matuM , aanmanen « ga? 
bruikte men, in de middeleeuwen, ook tn^inire^ manfsire. 

1^IAAN, z. n. , vr. , der^ of van de maan; raeerv. md^ 
nen. Verkleinw. maantje. I)at hemellicht, welk des 
nachts, fchoon dan meer, danminder, lijèht, enonstoe» 
fchijnt, naast de zon, hef grpotfte te wezen. De maan 
fehijnt. De maan gaat op , gaat onder. Nieuwe maan , 
halve maan , volle maan , wasfende maan , afnemende , of 
afgaande maan , lichte maan. Verfiert met die heldere mane en 
Pikerende ftarr en. Vollenhoven, |n de gemeenp ftraattaal 
zegt men : hij ss naar de maan , bij is weg , verloren. V Is ah 
les naar de maan. A.Harts. Figurelijk, zeker teeken ,00]^ 
een verfierftl, inde gedaante der halve maan: de Turken 
dragen eene halve , maan op hunnen tulband. Van hier; 
de halve maan^ het turkfche rijk, de Tijrken: Se halve 
tnaene in haren fchilt varen. VoNp."^ Zoo oók het ver- 
kleinwoord «;^^i;/;V, maankent efide nam de maenkens^ 
die aen harer keptelen halfen waren. Bybelv. Wijder^ 
^raagt, in den yestingbouw, eene foort van buitepwer- 
l^cn den naam wzw halve maqn^ Zamenllell. : maandag ^ 
maanjaar ^ maankeering^maankring ^ maankruid, maan* 
ifcht , maanloop , tnaanopg , ziekte aan de oogen der^paarden^ 
fnaanftonden j maansverduifiering ^ maanvlekken^ maan^ 
Tjek^ PManziekte^ manefchijn^ enz. -r Bovenmaansch ^ 
benedehmaansch ^ ondermaansch. 

Maan\ hoogd. mond j bij Ulphil. mana ^ IsiD. en 
Otfr. manoj Notk. man j angelf. mona^ eng, mooti^ 
ideen. maane , zweed, mane , gr. (mwi , en naar den do« 
Tifchen tongval fi»v». Het lat. menjis en menftruus bc- 
Jioorcn insgelijks hiertoe. Wacht* en anderen breiigen 
het tot manen (herinneren) , waarvan vermanen , of tot 
het hebr. manah^ tellen, dewijl de afwisfelende gedaante 
der maan, van de oudde tijden af, ter verdeeling van 
tijd en bezigheid gebruikt werd. 

MAAND, z. n. , vr. , der^ of van de maand; meerv. 
maanden. De tijd , waarin de maaq haren loop volbrengt. 
De twaalf maanden van het jaar. Op den zes en twintig^ 
fien (d. i. op denlzes ?n twinttgften dag) dermaent. Vond. 
Somwijlen worden dagen maand beide uitgelaten 2 y^i» 

• zeventienden dezer. Hooft. Vmhitr maandelijks y bijw., 
iuMndelijkschy bijv. naamwoord. Zamenllell. maande 
iriefj maandceel ^ maandduiven ^niflandgeld ^ tnaandftaat^ 

. paandwijzer^ enz. * ' .. 
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Maand ^ biJRAB. Maur. in de agtfteeeuw, mamth^ 
bij Otfr. en Tatian, manodj Ulphil. menath^ an« 
gél(. tnonafA ^ tXig.month^ deen. maanedy ntdcrt' maand^ 
maan f 9 zweed, minad ^ ijsl. manadur. Het flamt van 
méian af. 

MAANKOP , zie mankop. 

MAAR, bijw. en voegw, Bijw. , voor alleenlijk. Hecht»: 
doe gij het maar. Geef mij maar gelegenheid , dan zal 
ik het doen. Laat hem maar komen. Dikwerf wordea 
flechts en maar beide in eene rede gebezigd ; doch ver* 
jLeerdelijk: ik heh hem flechts maar gezegde enz. fVan* 
neer het flechts maar leggen mag offlaan. Fr. v. Hoog- 
«TR. Een van beide, flechts of maar ^ is hier voldoende. 
Voegwoord , in veri'cheidtne beteekenisfeh voorko« 
mende. AU de rede , waarom datgeen , waarvan te vo- 
ren gefproken is , geen plaats vindt: hij konde gezond 
zijn , maar rigt zijn leven daarnaar niet in. Hij zoude 
het doen , maar anderen hitfen hem op. — Als eene vol- 
ftrekte tegenftelJing van datgeen , wat te vonn gezegd 
is ; terwijl als dan , dikwerf , daartegen , of integendeel , 
daarvoor kan verwisfeld worden : de mannen weten van 
niets n dan van vuur en zwaard; maar wij hehhen zachte^ 
re middelen om ons te wreken. Ik dacht , dat hij zfude 
gehoorzaamd hebhen ; maar neen ! hij bleef ftug en onge* 
^ggelijk. — Als eene nadere bt^paling van het voor- 
gaande, in de gedaante eener tegenilellii)g; ook als eene 
vergoeding van heti^een te voren beweerd of ontkend is 
geworden : hare fchoonheid verblindt mij zekerlijk niet ; 
maar zij trekt mijne genegenheid. Zij heeft thands be^ 
iet ; maar zij zal tegen den avond de eer hebben , u een 
bezoek te geven. — Als eene ondermijning, of kragte- 
loosmaking van hetgeen te voren gezegd is geworden : 
ik zocht hem , maar hij was er niet- Ik wachtte op hem ; 
maar hij kwam niet. Zij heeft zich fraai , zeer fraai op* 

fefchikt; maar het is alles ijdelheid. — Als eene tegen- 
edenking : de natuur is hier fchoon ; maar zal zif hei 
tok voor mij zijn? Ach^ wanneer ik haar vond! maar ik 
droom. — Als eene voorwaarde , of vermaning : morgen 
placht ik u; maar vergeet niet , uwe fluit medetebren^ 
gen. — Als eene beperking, of verklaring, van het 
voorgaande: hoe fchoon zij t gij ! maar niet uwe fchoon^ 
heid alleen heeft mijn hart getroffen. Ook wordt maar 
yi^\ bethaaH , on bet overige der reda vera^wegen : hij 
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Z9^ U9g Wil een goed huwelijk kunnen doen; maar^ 
maar • • • • — Dikwerf i\tnt maar alleen, om eenei^ 
pvergang van de eepe zaak op de andere te maken ^ 
fchppn b^ide geen eigenlijk yerband piet elkander heb- 
ben; in welk geval het ook aan het begin eener 'rede ge- 
plaatst wordt : Maar zie eens^ de man^ die den brief ge^ 
kragt heeft ^ wacht nog Qp andwoord. Mqar^ om weder 

g\ uwen broeder te komen. — lu den regt^geleerden ftijl 
ezigc men het zamengeflelde mmaar 9 voor ne^n maar. 
Maar wordt ook als een zelfft. naamw, gebruikt: die 
zaak heeft een maar , heeft hare bedenkelijkheid , is al- 
leen onder zekere voorwaarde >vaar^ J^r is niets :^i. 
fchoorij of er is een maar bijm 

MAAR, zie n^are^ meer. 

J4AAR, (maré)^ z. n., vr., der 9 of van de maar; meerv. 

' maren. Een zeer oud woord, beteekenende gerucht jj 
tijding: op die maare. Hooft. Zoo, ras Sages deeze ma* 
re brengt. Vond. De maar loopt ^ of gaat 9 het gerucht 
loopt, men zegt. De aankondiging van de geboorte des 
jtinds wqt voor hen eene blijde maar. Zamen(tell. : blif^ 
piq^r 9 nieuwmaar bij Hooft, firaatmaar9 enz. 
' Maqr^ hóogd. tn^hre^ bijULPHiL. meritfia9 Qtfrid. 
mari^ maru. Adel. is van oordeel , dat dit woord èene 
fiaboqtfiqg van het geruiscK is , welk door den verbalenden 
mond van eenen, of meerderen, yeroorzaakf wordt, 
het wellf eigenlijk het gerucht uitmaakt. Qudt. was het 
pok een bjjv.' naamwoord , dat achter zelfft. naapiwoor- 
den geplaatst werd, en vermaard beteekendé, b. v* een 
'fidder mare.. Merjan is bij Ulphil. verkondigen, en 
fW(W-rf, 'm het ijsj. , een loflied. 

I^IA ARSCHAI^K , z. n., m., des maarfchalks^ of vanden 

**'maarfchaUc; meerv, niaarfahalken. Een zeer oud woord, 
welk in de falifqhe wetten het eerst voorkomt , waar het 
cenen geringen ftalknef ht b^teeï^ent , die het opzigt over 
twaalf paarden had. Daar de hof- én krijgsflaat der toen* 
paalige tijden grootften deels in paaydeu beftond, zoo 
'"^yerd dit woord, van langzamer }iand, in onderfcheidc- 
ne zinnen gebezigd, en beteekendé, naderhand, eenen 

Salméeste^*, eenen opzjgter over de (lallen, paarden en 
e geheele ruiterij. In het gemeen, beteekent het bij ons 
^pen Opperveldheer , pok grootftalme^ter. Maarfchalk 
fm J^rapkrijk. De titel van Maarfchalk of grootjiah 
feester ^^t frfelijk gehecht aandf héirlijkbi(idvanl^a,0ld* 
y^/kcn Deljffana^ Van {liff maarfchalkin. Zamendell. " 



Ma. 5 

f^ldmaarfchalk. Het woord is van het oude mar^ maar^ 
maere 9 een paard , waar van nog ons merrie^ eng. mare^ 
tu htt onAt fchalk ^ een knecht. Het is derhalve zoQ 
yeel als paardenknecht , in de falifche wetten marefcaU 
cus , fr. marechal. 

^AART, z. n.9 m#, van Maart; zonder meerv. Uit 
h.et Jat. Martius* De derde maand van het jaar, lente- 
maand: denderden (op den derden dagj van Maart Bij 
de Romeinen, ten tijde van Romulus^ werd Maart voor 
de eerfte , en Februarij, nog later, voor de laaide maand 
des jaars gehbuden. Üerst in den jare 15Ö3, heeft ko- 
ning Karel de agtfle , in Frankrijk , gelast , in alle ge- 
fchriften, den eerden Januarij als den eerden dag des 
jaars a9?itemerken. £n federt den jare 1576, is de maand 
jaijuarij ook bij ons voor de eerde maand des jaars gehou- 
den, bij de Angelfakfen werd de maand Maart rhedmo-' 
path genaamd , naar hunne Godin Rhjsda ; en Karei de 
groote bedempelde deze maand met den naam van lenzin^ 
tnanoth. 

MAAS» z. n.9 vr., der^ oï van de maas; meerv. mazen^ 
Verklein w. maasjc* Steek van een net: er zijn vier ma* 
:^n van dat net gebroken. Oude netten , quade mazen* 
De Brüne. Van hier het werkw. mazen ^ maasde y ge-- 
maasde mazen breijen, mazen maken. 

Hoogd. tnafchej nederf, maske, deen. maske^ eng, 
pte^hy mash^ fr. mache^ zweed, maska^ ijsl. moskne ^ 
angelf. maefce. In het angelf. is max een net. 

MAAS , (lat. tnofa^ fr. tneufe^ z. n. , vr. , der ^ of van de 
maas \ zonder meerv. De rivier de Maas : op de maas 
varen. Deftroqmgodt van de maeze. Vond. Zamendell.: 
niaaslandy maaslandJJuis ^ maasfchipper ^ maasfiad^ maas* 
ftroom^y tnaasji^aalj maaswater, maaszand^ enz. — Van 
.hier ook het zejfdf Overmaas^ het land, dat over de 
maas ligt : naar overmaas varen. Ik ben gisteren naar 
Overmaas geweest* Van hier ook het bijvoegelijke over* 
maasfche: het overmaasfche land. 

^lAAT, z. n., vr., der^ oï van de maat; meerv. maten. 
Verkleinw. maatje. Van meten. De ligchamelijke groot- 
te van iets : de maat van iets newen. De fchoenmaher 
nam de maat van mijne voeten , om een paar fchoenen voor 
inij te maken ; ook zegt men : de fcnoenmaker nam ck 
m(iat van een paar fchoenen voor mij. — Hij is onder de 
Pfa^t9 ian d^ m^af niet halen ^ is tp klem» Qe» liaar 
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de natuur der zaak bepaalde, grootte: ende de wateren 
ej^woeg In mate. Bybelv. De mate uwer gierigheyt. 
Sybelv. Bijxonderlijk, het voor iemand beltemde, of 
toegemeten deel : na de mate des geloofs. Bybelv. De 
maat mijnes lijdens is te groot. De maat zijnes levens 
was kort. FJierheen behooren ook de fpreekwijzen : de 
wijsheid in epne ruime maat bezitten. Zij ondervinden de 
treurige indrukfels daarvan^ in eene volle maat. Naarde 
maat 'mijner kragten. Eene, met de natuur der. zaal^ 
Dvereenkomftige handeling; men moet in alle dingen 
maathouden. Kajlijdtmij^ Heer e ^ doch met mate. bY- 
|(ELV. Somwijleij ook in het meerv.; met maten eten en 
drinken* Boven maten. Hierheen behoort ook uiterma* 
ten^ uitermate^ ongemeen, reeds bij M. St. «^/«rwii/tf. —^ 
De wijs , waarop iets gemeten wordt : drie voet amjlef 
damfchemaat. Iets, waarmede men uitmeet: eene maat 
erwten. Iets hij de kleine maat verkoopen. Twee maten 
olie. Jk keb ntijne maat niet, men heeft mij te weinig 
gemeten, jemand eene ruime , of volle maat geven. Vaa 
hier overdri^gtiglijk: iemand de maat vol doen^ vol me* 
ten 9 in alles involgen, in alles zijn genoegen geven* 
Zamenftell. : hoerenmaat ^ bedriegelijke maat, -^ koorn* 
fnaat^ melkmaat^ rondemaat^ fcheepsmaat ^ wijnmaat^-^^ 
maatj espeer ^ bergamoipeer , enz.—- Voorbeeld, beftek, 
evenredigheid: op zijne maat^ iets naar zijne maat^ op 

. zijne maat^ maken. -« Datgeen, waarmede men iets 
afmeet, of de maat van iets neemt: de kleermakers ge'^ 
hruiken eene papieren maat. Zamenftell.: kleermakers* 
maat j fchoenmakersmaat ^ voetmaat^ — ipaatjlok^ enz^ 
Zangmaat: de maat flaan; ook figürel., het voornaamfte 
beftier in iets hebben — de maat houden. Uit de maat 
geraken^ in de maat blijven. Zamenftell. : dichtmaat^ -^ 
maatgezang ^ maatklank. Van maat ia ook niaatregely 
regelmaat^ matig enz. gevormd. 

•Die oude woord heet, in al de genoemde beteekenis» 
fen, bij Isid. mezsfa^ Ker. mezy Notk. meze ^ eng, 
meafurey lat. menfura. Andere talen verwisfelen de j, of 
Z', voor/, als ons maat ^ nederf. mat^ angel f, maete^ 
matj mitte^ zw. matt^ alban. mata, waarmede wij hpt 
lat. modius^ gr. yt/iim^ en hebr. "«o kunnen vergelijken. 

I^AAT, z. n., m., des maats ^ oï van den maat; meerv. 
maats. Verkleinw. maatje. Medgezel, makker: hij 
hvam niet idjn^n maaf bij mij. Weirkgast, werkgezeli 
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voor de gemeene maats iets ten beste geven. Het boots- 
volk, de maats op de fchepen: hij wist^ als kwartier* 
meester^ goed met de maats om tefpringen. Met iemand 
piaats^ of goed vriend, zijn; in de gemeenzame verkce» 
ring ; ook maatjes : zij waren regt maatjes met elkander. 
ZamenftelL: bootsmansmaat ^ koksmaat ^ ledemaat^ iidm 
tnaat ^ fchippersmaat ^ enz. 

£ug« mate^ zweed en ijsl. mat^ mat. Het behoort 
tot ons met^ mede^ waarin het denkbeeld van vercenw 
ging opgefloten ligt^ A. Myl. zegt, dat men foet(lap« 
pen van dit woord yindt in bergomates , bij Pl^n. voor» 
komende. 

MAATSCHAP, zieffiaatfckappij. 

MAA;rSCHAPPEN, zie maatfchappij. 

MAATSCHAPPij, z. n. , vr. , der^ oïvan de maatfchapj 

' pijl meerv. tnaatfchappijen. Genoptfchap, gezelfchap- 
pelijke vereeniging ter bereiking van een en herzelfde 
^inde : de hataaffche Maatfchappij van taal- en dichtkun-» 
de — de Maatfchappij tot nut van het algemeen — do 
Qostindifche maatfchappij — de burgerlijke maatfchappij ^ 
de menfchelijke maatfchappij ^ de zamenieving. maat-: 
fchappij IS voor maatfchap, van maat ^ «:ezel, en den 
uirgang Cchap^ fchappij^ Van hier maatfchappen {Jocia-- 
re') bij A; v, d. Göts -^ maatfchappijelijk^ waarvoor 
maatfchappelijk meer in gebruik is, 

^AAUVVÉN ( meeuwen) , onz. w, , gelijkvl. Ik m.iauw^ 
de^ heb gemaauwd. Schreeuwen, of geluid maken, tJi 
dp katten; klanknabootfend woord: de kat maauwt. -^ 
Het maauwen , als zelffl. : het maauwen der katten is on* 
aangenaam. Van hier maauwing^ 

MADE (jnaai)^ z. n. , vr. , der^ oï van de made \ meerv. 
p^aden. Zeker klein wormpje: lang van de maai deuvm 
geten. J. öe DfcCK. Er kropen maden uit het vleesch^ 
jEr zijn maden in die kaas. Van hier madig , maaijig , 
vol maden: maaijige kaas. Zamendell. : houtniaao^ 
fpekmadoj vleesehr^ade. 

Made^ hoogd. made^ bij Notk. mado^ nederf. madoj 
mae^ deen. rnak^ zweed, matk^ ijsl. madkur^ angelu 
en bij UrPHiL. matha^ eng. moth^ ^aggot, 

MADELIEF, z. n., vr,, der, of van de madelief ; meerv» 
skadelieven. Verk?einw. madeliefje. Zekere bloem. Roo^ 
de^ witte madelieven. Kil. heeft ook maagdelief ^ of 
maegdelieve^ fchoon madelief ^ waarfch^neiijk , de echte 

. ^ fpel- 
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fpelling is, als ^an het oude made , nederf. made^ d. i. 
vlak land, afkomdi^* Madelief is derhalve, eigenlijk 
eene veldbloenj, die in de vlakke velden groeit. 

MAF, bijv. n. en bijw. , maffer^ mafst. Laf, mat, vad- 
zjg : de warmte maakt mij zeer maf Het is een maft 
kareL Het kind is maf van al het eten^ ook wordt net 
zelfft. gebezigd , in het verkleinw. maf Je , met de fpreek- 
wijzen: voor het fnafie hopen ^ een fpot van anderen 
?ijn — iemand voor het mafje houden^ met iemand den 
fpotërijven. Zij is een regt maffe ^ eene laffe, vadzige 
beuzeiaarfter. 

MAGAZIJN, z. n^, o,, des magazijns^ of van het maga^^ 
zijn; meerv. magazijnen^ Eene bewaarplaats, hetzij 
flcchts eene kamer, of een geheel gebouw, waarin ze» 
^ere dingen in meenigteten aanllaanden gebruike, weg«- 
gelegd en bewaard worden.. Zamenft,: houtinagazijn ^ 
hooima^azijn ^ geweermagazijn ^ anders tuighuis, keorn^ 
magazijn. V Uezegend magazijn. Vond. Een maga* 
zijn aanleggen. Figurel. , voor eene meenigte, eenen 
g^ooten voorraad : ik heb daarvan een geheel magazijn. 

Magazijn^ hoogd. magazin^ fr. magazin jitzL ma^ 
gazzino^ fp. , met het arabifche lidwoord, almazen^ 
ialban. magake^ wallach, makaza. Het is een oostersch 
woord, \y elk vermoedelijk , door de kruistogten en den 
koophandel in de middeleeuwen , naar Europa gekomen 
is. Iq het perf. is het magzen^ hiebr^ l^^°> machzen; 
alle in de beteekenii? van eene voorraadsplaats. Het ftam- 
woofd is l^n, ziefchat. 

JkJAGER, bijv. n. en bijw., magerder (ma^erer^^ ma* 
gerst. Eigenlijk, dat weinig vleesch heeft, m tegenftel- 
iing van vleezig , lijvig, zoo wel van menicben als van 
beesten : een lang mager man. Magere handen. Mager 
veef Mager worden. Wijders, net tegengeftelde van 
vet, dat weinig of geen vet heeft: mager vleesch. Pet 
fin mager heide eten. Zoo m^ger als hout zijn. Figurel. , 
fchraal: mager land^ magere grond — eene magere wei- 
de , die weinig gras , weinig voedfel geeft. liet zaad 
flaat zeer mager ^ zeer dun en fchraal, Een magere^ 
fchrale, maaltijd f — Ma^er^ ondiep, water ^ fcheeps» 
woord. Èen mager gedicht^ gezegde ^n^.^ dat weinig 
. geest of kragt heeft — dat ts een mager bewijs. Ook 
9ls zelfll. : het magere van vet vleesch is aangenaam. 
Vw hier magerhm\ magerte^ magertjes. Oor m^g^- 

ren^ 
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téüf hetonz, w., voor mager worden^ reeds bij Nötïc.»'^ 

voorkomende, waarvoor wij doorgaans vermageren he- 
iligen: ende mijn vleesch is gemagert^ foo datter geen vet 
aen en is. IJybblv, 

Mager ^ boogd. mager ^ deenen zweed, insgelijks mk'^ 
gerj aagelf. maegre^ eng, meager , ijsl.. magur^ fr. 
maigre^ icah magro ^ laU macer. Het fchijnt met het 
gr. lAiitpo^ tot eene gemeenfcliappelijke oudere bron te 
behooren en, aanvangelijk , klein, dun, raiiky betee- 
kend te hebben. 

MAGEREN, onz. w. gelijkvl. zit mager. 

MAGGELEN, onz. w., gelijfcv. Ikmaggelde^ heb ge* 
mag ge ld* In Groniugen gebruikelijk, waar het betee- 
kent: niets beduidende haken en oogen met de pen op 
het papier halen. 

Magistraat, z. n., m. , desmagtsttaats^ q( van den 
magistraat ; meerv*. magistraten. Een uit het lat. magi-^ 
ftratus ontleend woord , beteekenende den lladsraad , de ^ 
raadsvergadering eener ftedelijke regerifig: tot den ma* 
gistraat kiezen» Hooft, ^an den magistraat van jim" 
perdam. Vond. •— Hooft bezigde het ook vrouwelijk: 
van de majestraat. Zoo ook neemt Halma bec mannei. , 
voor eenen magistraatsperfoon , maar vrouwe). , voor 
het ligchaam der ; magistraatsperfonen. Zamenflelh: 
magistraatfchap , bij Hooft majestraatfchap. 

MAGNEEi , z» n. , m. , des magneets^ of van den mag» 
neet'f meery. magneten. Zekere ijzerfteen, welke het 
ijzer aantrekt , en zich , onder daartoe behoorende om- 
itandigheden, beftendig naar bet noorden draait $ bij ons 
ook zeilfteen genoemd , dewijl men zich daarvan bijzon- 
der in de fchecpvaart bedient. Den ouden is de kragt 
des magneets onbekend geweest. Eene naald aan den 
magneet Jirijken. Figurelijk , vopr alles wat aantrekke- 
lijk is, voor al in de taal der liefde: ik word^ dagelijks^ 
'door uwe bekoorelijkheid ^ als door eenen magneet^ aange^ 
trokken. Met wat hemelfchen magneet. Vond. Van hier 
magnetisch^ met de aantrekkende kragt des magneets 
Verzien. 2^menflell.: magneetnaald ^ niagneetfteen. De • 
benaming magneet is uit het lat* magnetes , gelijk de- 
ze uit het gr. fiaiywi^^ welÉe deze Heen, of naar het land- 
fchap Magnefie in Lidie , of wet naar zekeren herder met 
name Magnes i voert, die deszeUs aantrekkende ki:agt 
het eerst zou ontdekt hebben, 

MAGSCHIEN, zïtmisfcHien. 

MAGT,^ 



14 Mm 

ilAGT , 2. n. 5* vr* , der ötvan de mègi; thèerv. mdgféüi 
Zoo wel het vermogert oiii iet^ tot dadelijkheid te bren- 
gen, als ook een met dit vel'mögen begaafd wezen. 
, Vooreest, het veriöogen om ietS tot dadelijkhèid te 
brengen; zdnder meefv; . Bn wel de natürelijke kragt of 
fterktc Vari iets: God bezigt éenè oneindige magti Dat is 
hoven zijne magt* Zijne jiem met magt verhef en. Ee* 
nen fteèn met allé kiagt opheffen. Uit dl zijne magt loo^ 
pen^ fchreeuwen enz. Ook reti aanzieh van de mogelijk- 
heid oin bét beflorerte ter uitvoer te brengen j en bijzon- 
der ,» om een genoegzaam aantal van mëufchen , die ver*. 
'pligt zijii, de wapenen te voeren, aantediiidetl i éené 

frooie magt Ceen groot krijgsheer) op de been hebben. 
ïgürelijk, üiterJ ijk aanzien f een mdn van fnagt en ge* 
tag' Meenigte, veelheid: eene magt van voJk^ van 
geldi enz4 Maght van ^ opgeleide granen. Vonö. In- 
«otidetheid^ het zedenlijke vermogen om iets tot dade- 
lijkheid te brengen , of de vrijheid ^ het regt én de be- 
voegdheid om iets te doen of te laten : iemand magt ge- 
i^ff , öm iets te doen. Dat flaat niet in thijne fnagti 
Magt over leven en dood hebben. •^- 

Ten tweede, een met bijzondere tnagt begaafd we- 
zen, wanneer het fomwijlen van magtige geesten eti[ 
geesfelijke wezeijs gebezigd Ivordt : helfche magten. En-- 
de den machten tn den hemel. BybélvkrT. In deze be- 
teekenis wordt het meest gebtuikt ^an ma^tigé ftaten , 
het zij Kohingrijken , of Gemeenebesten : de magten van 
Europa — de magten der aarde. Vaii hier iHagteloos^ 
magteloosheidi Zamehftcth: fhagthrief^ magtjpreuk^ 
magtwoord — vblmagt. 

Magt^ hopgd. macht ^ voor fterkté bij Isidór. réedi 
• magti^ bij NoTlt. ènTATiAN, indegewoile beteekenis, 
fnaht^ zweed, magt^ bij Ülphil. w^A/^, angelf. myht ^ 
fnaeth^ maakt ^ deen. en nederf. magt ^ eng. might^ 
pool. en boh. móe. . Het ftamt van mogen af; en des* 
zelfs ouderdom blijkt üit het lat. majeflas^ magister ^ 
fnagifiratus^ en ook uit het gVi fis^aqi Zit magtige 
mogen. 
MAGTIG, bijv. iiaamw. eii bijw. , magiiéer^ magiigsii 
Natürelijke kragt , vermogen hebbende : ae leeuw is een 
ma^tig dier. Dat vele middelen heeft, om zijn oogmerk 
te bereiken : een magtige vriend^ Hij is mij te magti^ 
gewerden. Een magtige vijand — een magtig rijk. Fi- 
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gurelijk: ah magtig^huiSj een groot , rafm hois, welk# 
beteekenis met het gr, fuo^a^ overeenkoiDt. Zoo ook ee^ 
fiemagtige^ groote, meenigte velksi Magtig zijM^ m 
ftaat zïjn : hij is nog magtig oin te betalen. Eem land 
fnagtig worden 9 in zijne magt krijgen. Hij is zijne^ zin* 
nen , ook inet\den tweeden naamval, zij'ns verfiands\nog 
magtig. Vele talen magtig zijn , vele talen kennen. -« 
Magtig Wordt ook van Ipijzen gezegd, die fterk ge* 
kruid en gefousd zijn: dat is zeer magt ige kost. Van hier 
zegt men fchertfende: dat is mij te magtig , wannee^ 
het te duur , te hoog in prijs is : tk zou aat huis welw^ 
kocht hebben , maar de f rijs was mij te magtig. Ook 
wordt het, bij andere bijvoegeUjke naamwoorden gt« 
voegd, om eene foort van overtreffeuden trap te vormen» 
voor zeer: hij is. magtig rijk. Magtig fchoon* Mag^ 
tig veel geld. Hij beeldt zich magtig yeel in. Van httt 
magtigheid. 

Bij NoTit. mahttgj Ulphil. mahteiga^ angelf. nlih* 
tig 9 ^i^g* ^ightyj zweed, magtig^ deen. en nederf« 

MAGTIGEN, bedr. w., gelijkvl. /* magtigde^ heb ge* 
magtigd. Magtig maken , magt geven : 2/)' waren daat* 
toe gemagtigd. Van hier nuigtiging. 

MAÏ, zie Mei. 

MAJESTEIT (ond. woord, van het lat. majestas\z. n.^ 
vr. , der , of van de majesteit ; meerv. majesteiten* De 
boogde, in het gemeene leven, aan niemand onderwot* 
pene magt en waardigheid. Eigenlijk, van alle onaf* 
hangelijke , met magt en gezag bekleede ftaten : de ma^ 
jesteit beleedigen^ kwetfen , zich op eene verregaande wijs 
tegen die hoogfte magt Verzetten ; waarvan de misdaad 
van gekwetfie majesteit* Gods majesteit , zijne wezenl!i« 
ke verhevenheid boven, en onbepaalde ma^ over alle 
dingen. Figurelijk, de dadelijke erkentenis van detft 
magt en verhevenheid ; eene beteekenis , welke alleen ia 
de overzetting van den Byb. yoovkowït: uwe ^ o Heere^ 
is de grootheijt ende de majesteit. — De uiterlijke glans en 
waardigheid dezer hoogftemagt: de Keizer vertoonde zich 
in zijne geheele majesteit. Ook wordt het in opzigt tot 
den uiterlijken glans en de pracht van andere dingen ge^ 
bezigd : de Zon ging op , in volle majesteit. -^ Een met 
de hoogfte magt bekleede perfoon: zijne keizerlijke^ of 
koninglijke Majesteit. Zamenftell.: majesteitjchennis. 

Ma* 
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Majesteit^ rilet den klemtoon op de laatfleiettergreeï*^ 
iioo^a. majestat. Het lat. majestas, gelijk ook magnüsi 
heeft overeenkomst met ons tnagt en mogen. 

Majoor, z. n.-, m», des majoors;^ of vaH dèn niajoor ; 

' m^evv. irtajoórs 9* majoren* Van bet middeleeuwfche Jat. 
major; zekere krijgsbevelhebber. Oul. bezigde men ook 

• meijerj in de beteekenis van bewindhebber, fchoutii 
Van hier fw/jf/ör/f , mei j er ij: de major ij van *s Hertogen^ 

'■ bosch» Zamenftelh: genêraalmsjoor j plaatsmajoor^ tam^ 
boermajoor^ enz. . 

MAK, bijv. n. en Wjw. , makker^ niakst. Tam, niet 

wild : eén fhak paard. Een wild paard mak maken* /?- 

mand mak maken ^ beteugelen , weerhouden. Bij is zoó 

mak ais eenfchaap. Er gaan vele makke fehapen in een 

' hok^ bezadigde menftheri fchifckenzich wd. 

MAKELAAR, z. n.^ m;, des makelaars^ óf van denma^i 
keiaar; riieerv. makelaars^ makelaren. Middelaar iil 

- ftöopmanfchjrp — een bcêedigd perfoon, die de koupen 
fluit, in tegenoverftcUing van beunhaas. Een makelaar 
in tabak 9 in wijnen ^ in vaste goederen enz. Twee raads* 

' mannen hadden £édient tot makelaars dezer koopmanfchap^ 

• pen. Hooft. De vrouwelijke naam is makelares , make* 
laarfier ^ makelfler^ bij Hooft — makelares in huwelijks* 
zaken , koppelaarfter. Vaa hier niakelarij , anders ge-' 

• tvonelijk makelaardij , voor het ambt van eenen make- 
laar : hij ftaat naar een makelaardij — • ook voor het loon 

- van eenen makelaar: gij zult er geen makelaardij dan ver-^ 
dienen. 

Sommigen hebben /«j^^^Aa^r gefcbréven, als zijnde 
iemand, die de koopen klaarmaakt ; doch dit Is meer 
aardig , dan gegrond. Makelaar is niet anders dan een 
van het werkw. makelen gevormd zelfïlandig naam- 
woord. . , 

MAKELEN, bedr. w., gelijk vh Ik makelde^ heb gema' 
keld. Voorddur. werkw. van maken. Eigenlijk, der- 

. h^Wej dikwijls j of herhaald^ maken. Want gelijk /w^af*^» 

• ook beteekent eene zaak befchikken, bezorgen, zoo geeft 
. makelen te kennen een aanhoudend bezorgen , een over eri 
r weer befchikkenj over en weer ga^n ; verder, bij elkan- 
der brengen, vereenigen: dat ik fchijne gemakelt te heb^ 
ben. Hooft* Die zaak zal wel gemakeld worden i Van 
hier fhakeler ^ makelaar: 

MAKfiN, bedr. , en in fommige gevaUen ook onzijd^ w.,- 
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jfciijkyL Ik m/iakte^ heb gemaakt. Pit woor4. fchijnt 
oorfproiigeiijk bewegen betèekend te hebben. Van ^^'zt 
grooti^endeels verouderde btleekenis zijn nog eenige wèi- 
iiipe overbiljflelè , iri de volgende fpreckwijzen , waar 
iw/ï^^/ï als een \yederk. werkw, voorkomt, en van plaats 
veranderen, zich èldors heen begeven, aanduidt: maak 
U van hier é. Zich weg maken* Zich uii de voeten maken. 
iZich van den berg afmaken. , Zich te zoeken maken. — 
Maak wat voort. Maak^.^ dat gij rasch weder komt* 
Waar het als onzijd. gebezigd. wordt. 

In eene nieer gewone beieckenis duidt hét haiidèlen^ 
werken , veranderingen voordbrengen aah. Zónder aan- 
wijzing van net geen gehandeld of gewerkt wordt : maak 
het met ons^ zoo als u goeddunkt. Fertrouwt op hem , hij 
/al "^i wel maken. V^y^^LW. Dat kan niet mak^ri^ niet beten, 
niet bijbrengen; lek fdl rhakeii ,. dat alle uwe vijanden 
u den necke toekeer em Bybelv. Hij Heeft het flecht ge* 
maaht. Ik weet niet j h^e ik het maken zal. Gij hebt het 
er wel naar gemaakt ! Hij zat het niet lang meer maken 
zegt men van iemand, die dra zal ophouden in zekere 
zaak Werkzaam te zijn — ook die hadst zal ophouden te 
léveri^ — Met uitdrukkelijke melding Van het geen ge* 
handeld öf gewerkt wordt. Eigenlijk; eèn werk voord- 
brengen , aan iets het beftaan geven : die den hefnel end& 
de aerde gemaeckt,heeft, Bybsiv. Wie heefi dat kunst* 
fiuk geinaaki? Kleederen maken , fchóenen^ hoeden^ or* 

f eis maken ^ verzen^ een gedicht\ eéné redevoering ma* 
en. Zamenftellen : hóter^ kaas maken. P^üur maken. 
Iemand pïaats maken ^ heni ruimte geVen. Iemand eeiié 
befghrijving van iets maken* T^Veemaal twet maakt vier. 
Op iets rekening maken , figurel. , op iets ftaat maken , 
topen het te zullen verkrijgen. Genrld maken, Feelop^ 
• hef van iets snaken. Eene wet maken. Zich een denk'* 
beeld van iets maken^ euz. 

Daar de wijs , waarop iets voordgcbragt wordt , ^eer 
▼errchillend ïs, zoo worde daarbij niet altoos het wo^rd 
fw^^^fi gebezigd ; maar in vele gevallen zijn bijzondere 
werkwoorden ingevoerd , welke deze wijs nader bepa- 
len. 2oo zegt men , in het gemeen , riiet , een huis ma- 
ken ^ v[\Z2x bouwen ^ weteenen tuinnuiken^ rn^iv adnfeg* 
leu , niet klokken maken , maar gieten , tui. Intüsfchen 
xijn er ^gevallen, waarin zoo wel het algemecne maken ^ 
i^ eenig ander bijzonder ei^n werkw. gebruikt wördt. 
ï B 2o9 
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Zoo zegt men een hoek maken , en ook een hoek fchrij^ 

In eene uitgeftrektere beteekenis geeft het de beweeg- 
oorzaak eener werking te kennen. Iemand tot voogd , 
tot Koning , tot hoogleeraar , tot (laaf maken , enz. Een 
koningrijk tot een gemeenebest maken* Ook zonder tot : 
iemand voogd maken , iemand erfgenaam maken , enz. 
Fele fchulaen make^. HU ml van zijnen Zoon eenen koop'^ 
man maken. Zijn goed aan iemand maken , bij uiterftea 
wil daarover teö voordeele van iemand befchikken. Een 
verbond met iemand maken* Vrede maken. Zich iemand 
ten vfiend maken* Ziek eenen naam maken. Een begin 
met iets maken. Dat maakt bij hem geenen indruk. Ken" 
ris met iemand maken. Allerlei tegenwerpingen maken. 
È^n einde aan de zaak maken. Het water aan de kook ma'' 
ken. Zich iets ten i>ligt maken. Iets tot g^ld maken. Hij heeft 
zijn geluk gemaakt ^ hij is gelukkig geworden. Zijn water 
maken ^ lozen. Een& gewetenszaak van iets maken. Met 
de onbepaalde wijs der werkwoorden , als zelfftandig ge- 
bezigd: iemand aan het lagcken ^ aan het f chr ei jen ma* 
ken. Zoo ook met bijwoorden : een glas fchoon maken. 
Iets vast maken. Iemand arm , rijk , gelukkig , gezond ^ 
levend^ bastaard maken ^ de werkende oorzaak daarvan 
zijn. Zich bemind^ gehaat^ ziek^ hard maken. Iets groo^ 
ter , kleiner maken. Iemand van iets afkeerig maken. Ie- 
mand afvallig maken. Eenen gevangenen vrij ma^en. 
Zich nat ^ vuilmaken. Iemand onrustige bevreesd^ be-* 
kommer d^ driftige dol^ vrolijk^ opgeruimd^ trotsch^ 
^roevig^ verlegen^ befchaamd^ dronken maken. Zich 
noodzakelijk maken. Zich bekwaam maken. Zich 
gereed maken. Iemand iets wijs maken. Iets be^ 
itendj wereldkundig maken — kond^ bekend, ma- 
ken : Codes eer gaen maken kondt. Ka»iph. Iets 
jklein maken; ook figurelijk: zijn geld klein maken. 
Iemand het leven bitter, het hoofd warm maken. Iemand 
iets duidelijk maken. Zich eener zaak waardig maken. 
Het kort maken. Iemand wakker maken. Met kind ma^^ 
ken 9 bevruchten: want zeilen wij die waarheit zegghen^ 
fa en draeght Jij van 'ghenen man , dan van den Engel\ 
dieze metkynde heeft ghemaeckt. Lev. J. C. Insgelijks met 
bet voegwoord dat; maak^ dat' htj kome^ veroorzaak 
het. Gij maakt ^ dat wij u niet langer kunnen liefheb* 

bcnm 
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Verftandig wezen te zijn. Het woord maken heeft t^ht 
zoo alg&mêéne beteekênis ^ dat het ook van alle leven« 
looze dingen kan gebruikt worden. De Zon maakt hei 
was week. Zórgen maken oud vopr den tijd» Optegl 
berouw maakt alles weder goed. Die wijn maakt het hond 
iijdwelmd. Hare verlegenheid en ontroering maakten ^ mat 
htj van zijn voornemen afzag. Figufelijk ; toebéreidth | 
toe een zeker oogmerk ^efcbikt maken ; doorgaans in het 
dagelijkfche leVen ^ en in eenige eevallen.. Het Bed fna-^^ 
ken. Punch maken ^ worst maken. Voordellen: gij 
maakt de zaak veel te gevarelijk ^ ftelt die als 26cr g(!va« 
relijk voor. Hif is zoo arm niet , als de menfchen het wei 
maken. Iemand^ ieh ligt ^ zwaar maken ^ zoo voorllellen* 
Ik Wie$t niet ^ wat ik daarvan maken ^ daarvan denken, 
inij voordellen , nioet. leihand tot eenen ketter^ tot eé* 
nen fchelm maken , hem als zoodanig voordellen , daaf* 
voor verklaren, hts groot ^ klein ^ belagchelijk füaken i 
het als groot, klein, of belagchelijk voordellen* Ver» 
tbenen, verbeelden, fpel^n^ veinzen: den zot^ dêti 
meesier fnaken ^ bij Kil, En als ghijer hijcoint ^ ma^ckt 
dan den droeven. ConSt. der. Minw, De fchouw/jft^fer 
maakt den Cefar. Van hier het vérled* deehv. gemaakt^ 
dat niet alleen (Voltooid , maar ookgedWotlgen , geveinsd 
beteekent. Zie hetzelve. Maker ^ iemand^ die iets 
jnaakt, en wel Van God, als den voordbrenger vari al- 
les; waar is Godt^ mijn mdker. BybelV. Van üien-* 
fchen: wie is de maker van dat werktuig? Doelt meest 
in zaïdendell. : blokmaker ^ glazenmaker^ hoedenma'^ 
ker 4 inktkokermaker , kaarjenmaker , Ujstenritaker 4 
mandenmaker , n'aaldenniaker , orgelmaker ^papiermaker i 
rokslij finaker y fchoenmaker^ tentenmaker ^ uurwerkma^ 
her y .vredefhaker ^ wagenmaker^ zeilmaker ^ enz. Maak^ 
fter : musfenmaakfier ^ fchoonniankfier ^ enz» Verder ma^ 
kingi, in de regtsgelèerdheid gebruikelijk: making pani 
of bij Hiterfien wiT^ ook erfinakin^. Aiiders altoos in 
zamenfteüing: bekendmaking^ geltjkmaking ^ heiligma* 
hing 9 tegtvaardigmaking ^ iri de godgeleerdheid, euié 
. Omtrent de twee laatde woorden kan aangemerkt tvor"^ 
den, dat men, bij het uitfpreken vjln deielve, door- 
gaans, den klemtoon op ma^ de eerde lettergreéji. Vari 
Uiaking « plaatst 9 doch verkeerdelijk , dewijl , volgend ópi 
h^tvü^k ^^eig^Hy d^ nadruk altoos off h«ft zakelilkö 
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deet des Woofds, en dus hier, op heilig en regtvadtdig^ 
moet vallen. Wijders, makerij ^ alleen in zamenftelKng 
gebruikelijk : azijnmaker ij , kéttermakerij , looiwitmake'* 
rij\ mesfenmakerij ^ zeilmakerij^ enZé Eindelijk maak^ 
fel^ voor fchepfei, gewrocht: de menfchen zijn Gods 
inaakfel^ — het maakfel zijner vingeren , in den godge- 
leerden (lijl. Bereidfel, beröiding van de (lof, wanruit 
, iets gemaakt is : Hij weef^ wat maakfel wij zijn. Byb. 
Een zakuurwerk van engelsci maak/el. Dat papier is 
van een goed maakfel. De wijs, Waarop iets gemaakt 
is : die rok is van een goed maakfel — ik zal naar ketf 
» zelfde maakfel een kleed heitellen. Gij en f uit ook na haer 
fnaeckfel geene dergelijcke maken. Bybelv. FigureK: hij 
is een wonderlijk maakfel^ een wonderlijke vent; inde 
gemeenzame verkeerin^, Zamenftell. : maakloon^ maak^ 
felloos (Jnformis^ bij VoNd. 
MAKKELIJK, bijr. n. en bijw. , makkelijker^ makke^ 
lijkst^ in de dagelijklche taal gebruikelijk. Hetzelfde 
als gemakkelijk. 'Zie dit woord. 
MAKKER, z. n. , m., des makkers^ of van den makker; 
meerv. makkers. Medgezel , maat : hij Is een goede mak* 
ter. Zijnen makker verklappen. Zij zijn makkers , ver- 
' keeren als goede vrienden onder elkander; in de dage- 
lijkfchc taal. Van hier makkerij ^ bij Hooft, in den 
zin van collegium ^ conventus *— makker fchap :* makker^ 
fchappen ingaen. Oüd. Zamenllell. : fcnoolmakker ^ 
fpetlmakker^ enz. 
MAKREEL, z. n., m. , des makreels^^ oï van den ma* 
kreel; meerv. makreelen. Zekere zeevisch. Kil. heeft 
mackereel^ maeckereel. Fr. maquereau ^ eng. mackarel. 
'Mal, z. n. , o. , des mals^ of van hei mal; meerv. 
mallen. Bij de huis — en fcheepstimmerÜQden , ook bij de 
fmeden , molenmakers en andtrte handwerkslieden ge- 
bruikelijk, voor een voorbeeld in het klein, waarnaar 
ïnen iets In het groot maakt; overeenkomende met het 
oude maal een beeld , een teeken : een houten , een ijze-> 
ren mat. De fpanten, of het model, waarnaar een fchip 
gemaakt wordt : het mal van een Uniefchip. Het mal van 
een gefchut. Het hout, dat de Timmerlieden gebruiken,^ 
óoi tenen winkelhaak, die verfchoven is, weder winkel- 
regt te zetten , wordt ook mal genoemd, 
'MAL, bijv.;n. en bijw. , maller (malder^ malst. Niet 
: wijs 9 gek : êtn mal mensch. Hij is een malle gek^ zegt 
^ men» 
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men, in de verkeering, voor: hij is een groote gek. 
Tusfchen mal en vroed zijn , half dwaas zijn. Al te toe- 
gevend, al te infchikkelijk : :üjne Moeder is zeer mal met 
hem. Mal moertje mal kindje , eene al te goede moeder 
bederft hare kinderen; fpreckw. Mal amfterdamsch 
zegt men , in de dagelijkfche taal , voor plat amllerdamsch. 
Ook wordt het als zclfft. gebruikt, het mal ^ voor zot- 
heid , kinderachtigheid , ook ttelorift , in de dagelijkfche 
taal : het mal is bij hem al over. Hooft heeft menfchen^^ 
mal. Van hier malheid^ ook malligheid. Wijders , het 
onzijd. gelijkvl. werkw. mallen^ zich gekkelijk aanftel- 
'len-: wat zit gij 'te mallen! waarfchijnelijk van malen ^ 
mijmeren, niet wel bij het hoofd zijn, als iemand, die 
malende van herfenen is, en die over de voorkomende 
zaken p:een befcheiden oordeel kan vellen, 

MALDERvZ' n,, o., des malders ^ oï van het malder; 
meerv, malders.- Mudde, eene foort van koornmaat: 
een malder tarw^ haver ^ enz. 

•MALE, z\t maal. 

MALEN, bedr. w. , gelijkvl. Ik maalde^ heb gemaald. 
Van het oude maalj een beeld, een teeken. In het al- 
gemeen , afbeelden , de gedaante eencr zaak , door zigt- 
bare trekken nabootfen en voorftellen; teckencn, enz. 
Jn eene bepaaldere en meer gewone beteekenis is malen 
met verwen afbeelden^ fchilderen , inzonderheid met in- 
achtneming van licht en fchaduvv, in onderfcheiding 
van teckeneri, enz, ^tn beeld ^ een land fchap ^ eenbloem» 
ft uk malen. Op glas^ opdoek^ op koper ^ op hout ^ oppa^ 
pier malen. Met. waterverw^ met olieverw malen. I)aar 
was alle beeltenis fe geheel rondom aen den wande gemaelt. 
Bybelv. Schilderen is meest in gebruik. Zie afma^- 
Jen. 

Malen ^ hoogd. mahlen^ zweed, mdla ^ deen. male^ 
boh. malowati^ pool. malowac^ alle voor fchilderen. Bij 
Ulphil. is weljan fchrijven, quaji literas pingere ^ om- 
dat de eerde fchrijfwijs toch Hechts tene teekening van 
verfcheidene figuren was; waarin ons melden ook zijnen 
oorfprong vindt. Van hier maler (jnaalder^) fchiMer, 
maleri] (hl] KiL.), voor fchilderij, In zoover tot het 
teekenen en fchilderen het heen en weer btwrg n van de 
teekenpen en het penfeel behoort , fchijnt het met het 
volgende naaien verwant te zijn, 

Ï^AÏ^EN, bedr. w,, ongel ijkvl. Ik maalde (fixxl. moel)^ 
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fieh gemakn. Ook onz. , gelijkvl ; ik maalde 'hek 

femaald. Eigenlijk, zich heen en weer bewegen, 
ijzonderlijk zich in eenen kring bewegen, ronddraaijen ; 
eene bij ons bijna verouderde beteekenié , welke echter 
irog in e^nige fpreekwijzen overgebleven is, zoo als nader bij 
het onz. gelijkvl. werkw.f??^/^;^ zal blijken. Zit maalftr oom. 
In eenen bepaalderen zin, door heen en weer bewegen ver- 
]f)r}jzele9 , vergruizen ; cigenlijkst en gewonclijkst, tusfchen 
twee fteenen verbrijzelen, fijn ma^en, tot meel 
maken : koorn malen ^ mosterd fnalenj koffij malen. 
Twee vrouwen, pullen te famen malen. BybIelv» -Ö/ö 
§erst komt^ die eerst maalt ^ wordt het eerfte ge- 
holpen , fpreekw. Schoon een werktuig door den wind 
of aiiderzins bewogen , als een molen enz. , eigenlijk 

f\aalt^ wordt dit echter aan hem toegekend, die flechi3 
et opzigt over zoodanig werktuig heeft : de molenaar 
tr^aalt van daag niet. Ook wordt het van diegenen geT 
tsezigd , die hun koorn enz. laten malen: wij zullen mor^ 

f en malen* Men maalt ook water, (lijk, enz. uit de 
<4ders, grachten, enz., wanneer men het door mid- 
del van een molen werl^, met fchepraderen, uitbrengt. 
%\t moddertnolen^ üïiviooïA malen wordtin de Byiflv. 
öök voor bijflapen, vleefchelijk t« doen hebhen, gebe- 
zigd: f 00 moet mijne hui jsvr ouwe .met eenen anderen 
malen. Van hier maler , maalfter , ook voor de tanden : 
wanneer de maalfiers zullen fiil fiaan. Bybe|-v. Zie^e- 
^aal. 

NoTt. ^ébxuikt mulon en fermulon 9 in de beteekenis, 
Van verbrijzelen. In de tegenwoordige bepaaldere betee- 
yeuH heet het in het zweed, mala^ bij Ulphil malan^ 
wall. malU^ deen. maJe^ eng, to mill, lat. molere^ gr. 
uvKUiv^ ftf^ mouldre^ moudre.^ Reeds in hef heb. is^ *?». 
% ftukkcn wrijven. Ons meel ^ molm 9 mul^ lat. mollistn 
demoUri zijn daarmede verw^ptfchapt. 

MALEN, onz. w. , gelijkvl. Ik maalde^ heb gemaald. 

*' 2ich heen efi weer bewegen, rond draaijen: hoefiaat gij 
^00 te malen ? Zit toch ftil en maal zoo niet. ^ Van hier 
ook gemaal^ voor gedurige beweging, gedraisch; wat 
p dat voor een geinaal P Bij oycrdragt, mijmeren: 2/;**^^ 

fint te malen. Qveriets malen: waarover maalf hU^ Hoe 
\ng heefl zij reeds gemaald? niet gemalen^ Van hier 
SQ^^aletij tmaalderij)\ maling^ gij zijt in de faling ^ 
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op de flraat, omfingeld, en van den eenen naar den nn« 
deren kant, getrokken, geftooten worden. En hier me- 
de komt de gemeenzame fpreekwijs overeen: hij loopt 
met molentjes j hij is niet ter deeg wijs. Ook zegt ©en : 
er maalt iets door mijn hoofd — er maalt mij iets door 
het hoofd; eigenlijk: er wordt iets in mijn ht;of(i om en 
om gedraaid, dat komt mij gedurig in de gedachten, ea 
ik peins daarover, bij herhaling. 

MALEN, (f»^Z/!?«) oud' werk w. C^ij KiL.) ,bct^ekcnende 
vereenigen, huwelijken, 'waarvan ook maaldag^ vooi: 
trouwdag, in gebruik geweest is. Zie gemaal. 

MALIE, z. n., vr. , der^ of van de matte; meerv. i7;.i. 
Hen» Een ring van ijzer of koperdraad : maliën aan een 
rijglij/ zetten» Een wapenrok met Jiakn maliën^ drie^ 
dubbelt doorgeweven -- Hoogvl. Ook eenc ijzeren, of 
koperen pen aan een fnoer , anders nestel : de malie van 
dezen veter is gebroken. Zamcnllell. : malichemd^ of 
malienkolder y kolder met maliën bezet- 

In het ïumaille^ ital* maglia^ fp. mala^ tng.mayle^ 
middeleeuw, malta. 

MALIE, (fr. maily lat. malleus lujirius^ Z. ^Ti. , vr. , 
der^ oi van de malie ; meerv. maliën. Eenekolf, waar- 
mede men in de maliebaan fpeelt, anJcrs maliekolf. Za- 
menftell. : maliebaan , maliehuis , herberg bij de malie- 
baan, malieklikj het onderde ftük eener mahckolf. V^ia 
hier ook het onzijd. werkw. maliën ,• in de maliebaan 
fpelen : ik malieae , heb gemalied. 

MALKANDER, voornaamw., onbuigbaar, behalve in 
den tweeden naamval , malkanders. Hetzelfde als el^ 
kander. Malkander beminnen* Zij verftaan malkander. 
Zij gingen met malkander , te zamen. Bij malkander 
komen. Onder malkander ^ onderling: zij hebben het on-- 
der malkander gevonden , gefchikt ; ook overlioop : de 
boeken liggen onder malkander ^ het eene ligt onder bec 
undere. Tweemaal na — op malkander^ tweemaal ach- 
tereen. Boter en azijn onder malkander roeren , vermen- 
gen. De legers waren aan malkander^ waren flaags. 
2)/V twee landen liggen aan malkander y het eene grenst 
aan het andere* 

Het wordt ook in alk geflachten en getalten ^ebruil:t, 
even als elkander. Het is zamengefteld uit iHalk , d. i, 
elk, bij Kil. quisque^ en ander. Oul. bezigde jmen 
iumt buuepi zamenftelling : mallic k^nt hem /elven wale. 
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Mel. St. Om vrientfchap^ die mallkk van ons tot d^^ 
andere heeft. S. y. Leeuwen. Male den anderen' ta 
baten comen. Priviï-. v. OoaoR. 
MALLEN, onz, w. ^ gelijkvl. Zf: malde, heb gemald. 
Zich gekkelijk gedragen; het is zoet mallen^ wanneet: 
het pas geeft* Vond. Z\q mal. 
MALi-lGHEID, zit mal. 

MALLOQT, z, n., vr., der of van de malloot; meerv., 
malloten. Van mal tu loot. Een mal, ijdel, vrouw- 
mensch, bij Kiu ineptaet in fu;l fa. muller. In Groningen 
zege men malloejte^ voor eene half gekke dogten Zjf 
hot. " ' 

MALLOTR, ?• n* , \yaaryan het incerv* buiten gebruik 
is. Zekere foort van fteenklaver. ICil. he» ft malUiete. 
Het is verbasterd van mililote , in het lat melilotus^ ix. 
melilot ^ itaU mellloto^ Zanienftell. : mallotezalf. 
MALöCH, bijv. n. én bijvv*? malfchcr ^^ maïfcht , ze>er 
malsch. Zacht, \yeelc: niahch vléesch. F^gurel. : 'een 
malsch^ zacht vloeijend, vers. Malfche kmjès. Ik zal 
bet hem zoo malsch, zoo zacht en bedaard, zeggen ^ a^s 
ik kan. Vai^ hier mahchheid\ malfchelijk^ mahchjet. 
Het ftaat, ten aanzien van iijnen obrfprdng, met het 
lat. molliSy gr. (jlxXo^, zweed, mjdl , eng. mellow week, 
zacht, ons, molm,, molfet]%, mul tn malen, in verband. 
MALVEZEI, z. n. , m., malvezeis, óf van den malvc'^ 
25/ ,• het meerv. is niet in gebruik. Een goudgele, bal- 
jtemachtige, zoete tvijn, welke om de ftad iY<?/o// di ma^- 
" y4r/?ij in Mo|:ea wast, en van daar zijnen naam heeft. In 
eene ruimere beteekenis wordt ook een cjergelijke wijn 
van het eiland kandia dqs genaamd: drinkt nu den mus ^ 
kadel enzfieten malvefeij. J. THiEUL^-. Zoo 'als hem 
Mofes en Mesfias tnengen, van alsp en maJvazei. M. 
L. — ^ Halm.'i ftelt het vrouwelijk. 
MAM, z., n., vr , der, oï van de mam; meerv. mam-- 
men* De borst een^r yrouw , in de gemeenzame ver- 
keering; het kind de mam geven. Ook wordt het 
van dieren gebruikt. Vj^ii hier het, in den gemeenen 
l^eektrant gebruikelijke onzijd. werkw. mammen, voor 
zuigen , de borst zuigen : de jonge wil mammen , geef 
hem je volfie uyer. J. Vos. itlL. beeft het in den ^in 
van zogen, nutricem agere , mammam trceiére infantr. ^^ 
M4m, mamme "^oxdx oijk voor voedfter, bij Kil^ ><#• 
trixy «w/tfr^ ^ebe2i|;d : houdende Antwerpen voor èe mild'- 
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êefnamme. Hooft. Een ommezichtig brein mhtrout 
hierom de mam* Vond. Of tot het bloet ^ of tot de man. 
JVIoÓN. Verkleinw. /7|^/»»|tf//tf. Van hec \zi. mamma ^ 
fr. mamelle. 

R^AMMÈLUK, z. n. , ro. , des mammeluks^ of van den 
mammeluk\ meerv. mammelukken. Een arabiesch woord, 
(dat eigenlijk eenen flaaf beteekent, en vvaarmodc men , in 
Egypte, diegenen pleegt üanteduiden , welke van kris- 
tenouders geboren', doch in hunne jeugd gevangen, 
en in den mahomedaanfchen godsdienst opgevoed zijn 
geworden. In cene ruimere beteikcnis wordt het woord 
mammeluk g^novfitw \oox iemand, die den kristelijkcn 
godsdienst verlaat en den turklchen omhelst. Alamme* 
lukken tot zijne lijfwacht hébben^ 

MAMMON, z. n. , m. , des mammons^ oï van den mam* 
mon; zonder meerv. Tijdelijk vern)og<;n, in eenen vrr* 
achtelijken zin; en in zoo ver men daaraan zijn hart 
hangt. Een grieksch woord, door de overzütting van 
den Bijbel tot ons gekomen : Gij en kondt Qode niet die* 
nen , ende dep mammon. Hij bemint Godt boven den 
mammon. VpLLENH. Het 'is van het gr. (^xiy^ost-j , gre- 
tig verlangen , fterk begeren, afkomftig. 

MAN, z. n., m., des mans^ of van den man; meerv. 
mans^ mannen. VerEleinw. mannetje. Een dtr oudfte 
woorden niet alleen in onze, maar ook in alle europe- 
fche talen. Het beteekent i. een mensch, zonder on- 
derfcheid van gedacht; in welke beteekenis het, van den 
fijd van KerO af, voorkomt, Thaz uuort tV ist man 
uuorten^ heet het bij Otfr. , voor 2 het woord is men$ch 
geworden. Fehes inti mannes^ meufchen en vee, bij 
denzelvcn. Parnmanno zijn bij Kero menfchenkinde-- 
rm. Het oude gothifche manna ^ angelf. man ^ mon ^ 
monn, èng. mon^ man ^ wallif. mijn^ mon^ deen. mandj 
Ijsl madr ^ tvi Zï\Atït meer hebben deze algeme^ne beiee- 
kenis nog.' * Een man heet daarom in het angelf. waer^- 
man\ eene juffer maedeman^ eene vrouw wifman^ eng. 
weman^ oud zweed, guindis'madr ^ en nog bij de tegen- 
woordige IJslanders kuenman. In het hoog malabaar- 
fche beieekenen manden en mander menfchen. Morhof, 
Ihret en anderen hebben in het breede getoond , dat de 
tweede lettergreep in het lat. homo^ Cbij de oude .Latij* 
ntnhemon^ homon^ humon^ in hu manus^ nemo en imma- 
nis\ óümeofcbelijk 9 niets anders dan oqs man is. In 
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deze beteekenis is het bij ons verouderd, rederi het daar* 
van afgeleide mensck meer in gebruik gekomen is. In- . 
tusichcn zijn ons onbepaalde voornaamwoord men^ en 
het zamcngeftelde iemand ^ niemand nog overblijflels 
daarvan. Ook zijn er nog verrcheidene gevallen , waar- 
^ in het woord man perfonen van beiderlei geflacht aan» 
duidt, b. v. de gemeene man^, voor gemeene lieden, 
iDannen en vrouwen, Soo ijemant een hoerder is des 
woorts ende niet ^en dader ^ die is een man gelijk^ enz» 
Bybelv. IVelgeluckfaligh is de man^ die enz. Bybelv* 
liet [chip is met man en muis^ jnet menfchen en vee, ver* 
gaan^ niets is daarv^in levend afgekomen. «— £enen per- 
ïoon, in eenige fpreekwijzen des gémeenen levens ge- 
bruikelijk. Om te fp^len moesten wij nog eenen derden 
rnan (eenen derden pe^foon, man of vrouw) hebben. 
Wanneer flechts twee voorgaan^ zal ik de derde man zijn^ 
kan ook eene vrouw zeggen. Zijne waren aan den man 
helpen , verkoopen. Als de nood aan den man komt. Gij- 
zult mij man en paard noemen , den regten perfoon > en 
'hem juist uitduiaen. Ik ken mijnen man^ den perfoon, 
xnet welken ik te doen heb. Ik houd mij aan mijnen 
pian^ aan deq perfoon, van welken ik het ontvangen , 
gehoord heb -^ of aan welken ik het verkocht heb enx. 
Hij zal ;djnen regten man wel vinden^ den perfoon, dien 
(lij moet nebben. Iemand voor den man houden ^ voor 
dengenen « die iets gedaan of gezegd zou hebben, 

a. Iemand van het mannelijke geflacht, zonder onder- 
fcheid van jaren. Het wallif. man , mon , mijn , ijsl, 
tnadr^ angelC man ^ mon^ eng, man hebben ook deze 
i)eteekenis. Er waren flechts drie mannen in het ganjche 
^ezelfchap^ waarvoor men echter dikwerf mansperfonen 
xegr, lek hebhe eenen man van den Heere verkregen. 
Bybelv Ook pleegt men , fchertfendé , een kind van 
het mannelijke geflacht mannetje^ manneken te noemen» 
^it verkleinw, mannetje wordt ook van dieren gebezigd, 
om daarmede een dier van het mannelijke geflacht aante*» 
duiden , in tegenoverftelling van het wijfje. Soo fal hij 
een volkomen manneken offeren. Bybelv. •— Eenen per- 
ibon van het mannelijke geflacht, die uit zijne jongeltags-- 
jaren getreden is , die l^ijnen volkomenen wasdom en . 
zijne beste flierkte heeft, In het dertigjie jaar is m^» ^^» 
man^ d. i, iemand van het mannelijke geflacht , dertig ja- 
ren oud ^iJQd^i^ is e^o yolwa^fi^a ffan, fcboQQ iemand 
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• lu&fchftti twintig en dertig jarèri, reeds, teii rtinfte uit 
achting, een man genoemd wordt. Een eetelijk^ regt* 
fehapen man* Doe ick een kint was , J^rack ick a/s een 
jkinf -r- 0aaf wanneer ick een man geworden ben , fbo 
nebbe ick te niete gedaan het gene eens kints was. Bybelv, 

[f^enwijs^ ervaren, geleerd, gefchikt man. Een brèaf, 
aapper man. Een oud, bedaagd man. Een voornaam, 
aanzienelijk, gering, ongeacht, rijk, arm man. Een 

. p^an van f etteren. Een man van ondervinding. Een n^an van 
ffnaqk. Man voor man> Het verklein w, mannetje wofdt, 
in den vertrouwelijken fpreektrant, deels van eeneti man 
van eene kleine gedaante, deels van eenen liefdewaardi*- 
gen man gebruikt, Zamenfltell.: baardmannetje , bogr 
fhelrnannetje , kaboutermannetje. Hierheen behoorc nog 
de figurelijke fpreekwijs iets mannetje voor mannetje na^ 
ntaken, d. i. juist, in al zijne d«efcn. — In eenen bc- 
paald^ren zin, met het denkbeeld van fterkte, moed en 
dapperheid verbonden. Een ernsthaftig man. Een groot 
'fpan. Groot e heer en zijn zelden £roote majinen* Düvid 
zetde tot zijnen zoon öalomo: ick ga henen in den wegh 
der gantfcher aerde: foo zijt fierk, ende weest een man^ 
BvBELV. Hij is mans genoeg ; ook in het meerv. : zij 
24 jn mans genoeg. Ik ben ^w man daarvoor, ik fta u 
daarvoor in — ben u daarvoor borg. Ook 2 ik ben uw 
man, ik fta i^ — ik zal u afwachten^ Gij zijt er de 
fnan niet naar, of toe: karels naazaat was er de man niet 
toe, was er niet gefchikt toe. Hooft* Weleer was man 
pok zoo veel als eerelijk man; van w^ar nog de Tprcek' 
ivijs: een man een man , een woord een woord , dat is: een 
eerelijk man houdt zijn woord. Nog meer ligt het denk- 
beeld van dapperheid opgeUoteg in dè Ipreekwijzen: zich 
verweren als f en man — zijnen man ft aan, enz. Van 
hier, dat krijgsknechten mannen gtx\otxhd worden t in 
dim veidflag is niet een man gefneuveld. Tot den laatr 
fien n^an zich verdedigen. Wanneer er een telwoord 
voorgaat, blijft het in het meerv. onveranderd, even alsi 
bij maten en gewigten: een leger van twintig duitend 
fnan. Er zijn niét meer dan zes man gebleven* Zoo ook: 
tnet hoe veel ntan Itwamen zij ? 

M^er bepaald beteekent het woord n^an eenen echtgc- 
noot, eenen gehuuwden petfoon van het mannelijke ge* 
flacht , in "t'egenoverftelling van vrouw , of wijf. Bij 
P^fR. reed$ ^n, z^eed» man^ in loiidddeeuw, lat. 
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hamo. paerom fal de man fijnen vader ende fijne mmier 
yprlaten\ ende jijnen wijve aankleven. Bybelv. Eenen 
man nemen ^'krijgen* Üij gaf zijne dogter eenen man. 
Hiertoe behooren de fpreetwijzen : aan den man mUen"^ 
zij zou wel aan den m(tn wil/en , zou wel willen trouwen, 
is manziek: aan den man kofnen — de vader weet niet^ 
hoe zijne dogter nog aan den man zal komen : aan den 
man helpen^ enZp Moeders man^ ftief vader, dogters 

. ^an^ Ichoonzoon. Het vrouweK woord is mannin 9 
in den bijbelftijl : men fal fe manninne heten ^ om datfe 'uyt 
den fnan genomen is. — - Van hier manachtig , manheid 9 
bii Hooft, enz. Zamenftell, : akkerman^ bootsman^ 

» edelman^ franschman^ geleidsman^ hopman ^ jongman ^ 
koopman , leenman , mocldermarf , opperman , raadsman , 
fcheidsman^ tuinman y veerman ^ werkman^ zveman ^ 
enz, — Manlieden y (manluiden ^ fnanlui) manmensch^ 

. mmimoedig^ manmoedigheid ^ manmpediglijk^ mannen* 
huis^ mannenmoed y mannen/land ^ mansbeeld y ^r^ mans* 
bloed ^ mansdom^ tx\ mannendom ^ bij Vond , manshand^ 
fnanshemd^ manshoed ^ mansjas^ manshoofd^ ook voor 
man , — manskleed ^manskleeding ^mansklooster , 00^ man* 
nenklooster , — nianskous , manfiag , mansleen , mans lengte , 
de lengte van eenen gewonpn man,-^ mansmannen^ leen- 
mannen , die aciiterlecncn bezitten , -r- mansmoeder , in den 
Jagen fpree^trajit mansmoer , — mansmuts , mansnaam , 
mansoor^ niannelijke nakomeling, ook zeker kruid, 
mansperfoon^ mansrok^ manszuster^ manvolk^ manwijf^ 
man en vrouw te gelijk, — manziek^ manziekte ^ enz. 
Het meervoud van fomniige, met/7?j« ^araengellelde , 
Woorden heeft lieden^ luiden^ en niet mannen ^ b, v, 
ambachtsman y ambachtslieden^ zie ambacht — edelman^ 
edellieden y hoofdnian^ hoofdlieden^ koopman ^ kooplieden^ 
landman , landlieden , opperman , opperlieden , fpeelman^ 
fpeellieden^ timmerman ^ timmerlieden ^ voerman ^ voer He-- 
aen^txiz^ 

Oulings werd dit man veelal in plaats van er gebezigd, 
pijnde de ijiannelijke uitgang der van werkwoorden ge« 
vormde zelfftandige naamwoorden. Zoo is betoman ^ 
bij OïFR. aanbidder. Én nog tegenwoordig zegt men 
koopman ^\\ kooper^ handwerksman en handwerker , enz, 
l>ewijl in de meeste beteekenisfen van dit oude woord 
het denkbeeld van moed en rterkte duidelijk doorilrs^alt, 
200 hebben de meeste Taalkundigen het van het qude 
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' Wetlcw. ihogen^ zweed. iwS, afgeleid; Uct r/end. motscb 
beteekent magt, en mosch eenen man; welk Jaötfte met 
^et lat. mas overeenkomt. Ook beteifkent het hebr. p-^* 
ber^ dat van Xi^^fterk^ afkomftigis, eenen man. En, 
dewijl de man het fterkfte gedeelte des dienfchelijken ge- 
flacbts uitmaakt, is deze afleiding niet onwaaifchijnelijk; 
fchoon Wachter ^agt^ mogen van man doet afllara- 
men. Adrlung daarentegen brengt fnan en het daarvan 
gevormde mensch tot mijn^ of is zelfs van oordeel , dat 

' man en mijn een en hetzelfde woord is. Mijn^ perf. 
men^ gr. èfAoq^ bij de oude Latijnen mts^ is, zegt hij^ 
een van de natuur zel/e geleerd perfonelijk voornaamw. , 
waarmede ieder zich zelven aanduidt, en dat zoo veel 
als ik beteekent. Het Is zeer waarfchijnelijk , zegt hij 
verder , dat de enkel zinnelijke eerde mensch , welke 4t 
taal vormde , wanneer hij andere wezens van zijne foort 
wilde aanduiden , hun den naam gegeven heeft, waar- 
. roede, hij zijn eigen wezen uitdrukte ; en zoo ontftond 
uit mtn^ ^ij^ \ ^^» en eindelijk mensch. 

MANi3 AAR, 'bijv. n. en bijvv., manbarer Qmanbaardér) ^ 
tnanbaarst. Dit woord Wordt inzonderheid van het vrou- 
welijke geflacht gebezigd , en beteekent bekwaam om in 
het huwelijk te treden, buuwbaar, van het oude man-^ 
ftenf d. i. eenen man nemert. Een manbaar meisje. Man^ 
haar worden. Van hier mnnbaarheid. 
' Het behoort, eigenlijk, tot die bij voeeel; naamwoorden, 
'welke, door achteraanvoeging van baar^ van werkwoor- 
den gevormd zijn. Zweed, manbar^ deen. mandbar^ 
hDOgd. mannbar. Zie baar. 

MAND, (mande) z. n. , vr. , der^ of van de mand; 
óieerv. manden. Verkleinw. mandje. Een van leénen 
gevlochten korf. Eene mand vol appelen. Waar heenen 

. met die mandt eijeren? Hooft. Door de mande vallen^ 
fpreekw. , tot bekentenis komen : dat men in V leste valt 
door de mande. K. v* Mand. Van hier manden , voor 
in manden doen. Zamenftell. : appelmand , broodmand , 
fruitmand^ kleermand^ naaimand^ fluit mand ^ turfmand^ 
vuurmand^ wijnmand^ enz» — Mandenmaken ^ ^elfft. 
gebruikt: eenen jongen ot> het mandenmaken doen — 
mandenmaker^ mandenmajterij ^ mandenwerk^ manden'^ 
winkel. 

Mand 9 hoogd. mand 9 mande ^ angelf. mand ^ nederf* 
mande ^ eng« maund^ fï. manne% Het heeft 9 over het 

ge- 
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gebed, de beteekenis van diepte, en behoort tot fl^W# 
enz. 
JÜANEN, bedr. w., gelijkvl. Ik maande ^ heb gemaand. 
Ter vervulling van zekeren pHgt aanhouden, waarvooi* 
gemeenelijk aanmanen j vermanen j gebezigd worde* 
Bijzonderiijk ter betaling van eene fchuld aanfporen^ 
iemand wegens eene fchuld manen. Hij laat zich dage^ 
lijks manen. Van hier maner , maander. 

Manen , hoogde mahnen , nederf. manen , angélf. ma^' 
nian , manigian , bij Ulphil. gêmunan , Kbro manon y 
de^n* mancj zweed, mane^ finl. manaan^ lat* monere^ 
gr. ii,yeuiv •«- (Aimoii dor. fjLotvua^ indico* Het fchijnt 
<)ok aandrijven, leiden te beteekeneii , en met mennen in 
verbaml te ftaan. Zie maan. 
I4ANGËL, z. n. , o», des mangels j of van het mangel i 
h^t meerv. is niet in gebruik. De afwezetldheid eener 
nuttige en aangename zaak , gebrek : de oerzaak van dit 
mangeK Hooft. Om dit mangel te hoeten. Vond. Een. 
fchaap zonder eenig mangel. Bij mangel van geld. Bij 
mangel van vergelding» Hooft. 

Hoogd. mangel^ zweed, en deeii. Insgelijks mangel i 
ital. manco ^ middeleeuw, lat. manca^ fr. rnanque. liet 
ftam woord is ongetwijfeld ons manky lat. mancus. 
.IdANGEL, z. n., m. , des mangels^ of van den mangel; 
ïnetrw. mangelsé Een werktuig, waarmede men gewas-» 
fchen en gedroogd linnen , en ook andere wolleii klee- 
derdukken^ glad en zacht maakt. Het beftaat uit eenb 
fterke, van hout gemaakte, (telling, waarin een met 
fteeneti gevulde beweegbare bak over twee houten rollen,' 
om welke het goed, dat meti glad wil makeiï, gewondfii 
is , heen en weer getrokken wordt. Den mangel trek'- 
ken. De rollen onder den mangel Jleken. Zamenftell. i 
draaimangel^ handmangel ^ trekmangeh 

Hoogd. mange^ mangel^ mandel^ zweed, mangel ^ 

'deen. mangle^ pool. magiel^ ital. //ï^/^^-ö/;^ , middeleeuw* 

hl. mancula^ w^zr manculari mangelen is. Waarfqhij- 

nelijk is het verwant met ons verouderde mange , welk 

allerlei werktuig , en vervolgens allerlei krijgstuig betee- 

kende, bij Kil. ifisgelijts machinae bellicae genus; irt 

Welken zin het ook bij Hooft voorkomt. 

Tsl^NG^hl^ ^ zit mannegeld. 

MANGELEN, oa». w-, getijkvU Ik mangelde^ heh 



gemangeld. Afwczcnd zijn ; van dinfceti , welke in op- 
2igt tot iets anders noodzakelijk, of wenfchelijk zijnj 
als een ónperfonelijk werkw. , of ten minfte alleen in 
den derden perfoon gebruikelijk : de zaak zoude afgedaan 
geweest zijn^ maar hep geld mangelde. Of met het voor-* 
zetfel aan: het mangelt neden overal aan geld. Ook zege 
men figurelijfc: het mangelt niet aan mif\ voor, het ha* 
pert niet aan mij , of het ligt niet aan mij , dat enz. 

Oe zaak> of perfoon, die mangel heeft,, Haat in den 
derden naamval: het mangelt mi/ aan tijd. fVat man-* 
geltuf 

Hoogd* mangeln^ deen. en zweed* mangla^ ital. man^ 
care^ nederf. mankeren^ fr. manquer ^ bij Otpr. man- 

Silon , bij KiL« ook mancken. 
NGELÊN, bcdr. w. , gelijkvl. /* mangelde^ heb gê* 
mangeld. Door middel van eenen mangel linnen glad en 
zacht maken: zakdoeken mangelen. ZamenftelK: man* 
gelbord ^ mangelplank ^ mangeTrol^ mangelfiok. 

Qul. beteekende mangelen heen en weer bewegen ; van 

- daar bij Kil. muf are , permutare , en bij ons nog voor 
ruilen, verwisfelen, in gebruik: eene goed^ mangeling 
(luiling) doen. Van hier, mogelijk, de beteekeni» van 
ons mangelen^ of door het heen en weder bewegen van 
zeker door zijne zwaarte drukkend werktuig , glad ma- 
ken. Zie mangeh 

MANHAFT, bijv. n. en bijw., manhafter ^ manhaflsté 
Vünman^ in de beteekenis van eenen dapperen, ftrijd- 
baren man, en haft^ voor hafiig^ van haven ^ haben^ 
hébben, Eene manhafie daad.^ De manhafte burgerij. 
Voor manhaft 9 zegt men ook manhaftig: hij heeft zich 
manhaftig gedragen. Van hier manhafiigheid ^ manhaf'» 
tiglijk. Zit ha/tig. 

MANHAFTIG , zie manhafi. 

MANIER, z. n. , vr«, der^ of van de manier; nleerV. 
manieren. Een woord, waarmede zoo wel de aard eit 
wijs over hét algemeen , als ook in het bijzonder de aard 
en wijs der gebaren , en deze gebaren zelve aangeduid 
worden : zich allerhande belagchelijke manieren aamven* 
netPj zoo wel zeden als gebaren. Iemand goede manie-'' 

. ren leeren. Dat is geene manier van doen. Op eene an-^ 
dere manier. In geenerlei manieren. Gewoonte, ge « 
brutk : het is nu ék manier , zoo gekleed te gaan. Hij 
heeft voer oene manitr^ enz. De mani€r is bjj den beel- 
den* 
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denden ftunftenaar de hemHigenfr wfjs Vïin tütvind^n tü 
uitvoeren. Zij is in de kunften dttgeen, wat in ^e fraaiije 
wetenfchappen de ftijl of fchriifwijs is: een fihflderjiuk 
\ in de manier van Rubbens. Van hier manierlij k^ ma- 
nierlijkheid. Zamenftell. : onmanleriijky ook het bedr. 
w. manieren^ goede manieren leeren : /« het manieren ^ 
regelen en zedevormen dèr leergierige jongkheit. Von^d. 
Van hkr gemanierd 9 moratui ^oïIkil*^ wel gemanierd. 
IWanier ,,hoogÓL manier^ fingi mann'ér^ unddeleeuw. 
Ut. mdneries 9 lp, maner a^ ital. inaniera^ frj manierei 
uit Welk laatfte M^oord het fchijnt ontleend te zijn; 
fehoonTEN Kate het tot het oude manen, mannen, 
«anmanen, aanvoeren, brengt, Zitmaan — het langa 
halsbnar der paarden enz. 
MANIFEST;, z. n., o., van^hei manifest; niserv; mani^ 
festen. Een önduitsch, uit het lat. ontleend \yoord , dat 
reeds algemeen gebruikt wordt; in het fr. manifeste. Een 
openbaar gefehrift , waarineen Vorst j of Staat, de we- 
reld van zijne handelingen onderrigté 
MANK , bijv, n. en bijwi , manker , manksi* Gebrek- 
keiijk in den gang , van natuur, of bij toeval, verminkt 
aan de voeten : e ene manke vrouw. Mank gaan. Eene 
manke trip, zegt men, in de gemeenzame verkeering, 
van eene vrouw j die trippende , of kreupel gaat* Aan 
hetzelfde euvel mank gaan, hetzelfde zedenlijk gebrek 
heb'ben. Gij kunt voor mij niet mank gaan , gij kunt u« 
wen nat ur dij ken gang, uwe geaardheid en ware gedaan- 
te ^ >por mif niiït verbergen. Ook van zaken, waarin 
eene merkelijke gebi^ekkelijkheid plaats, heeft : een mank 
bewijs* Die gelijk)snis gaat manki Van hier mankheidi 
Oul. beteekeiide.het verminkt, in het algemeen. 
MANKOI^, z; n. , o., des mankops , oï van het mankêp; 
meerv. mankoppen. Eigenlijk , .de ronde zaadbol van 
' zeker gewas, Welke^^an het bovenfte einJe.van eenen 
langen regt opgaanden fteel ftaat^ e^ de gedaante vau 
eenen kop, of een hoofd j. heeft.- Anders ook heul, 
flaapbol, flaapkruid: mankop, dat flaap verwekt* VóND. 
Zamenftll. : mankopftróop , mankopzaad,. 

Bij Offrid. is net manahaubit, in het hoogd. mpbn'- 
kaupté Misfchien is de hooge ^ regt opgaande geftaltö 
van deze plant de grond dezer benaming. En dan zou 
dit woord uit man en kop zatnengefteld ^zijn. En , daar 
kop mannelijk is, 200 is hec zamengeftelde i»^ n^^/ , voor 
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de plant ztive^ waarfchijnelijk ook matm^ijk» dQch 
voor het zaad genomen, onzijdig. 

MANLIEDEN, zte man. 

MANMOEDIG, «ie man. 

MANNA r 2. h. , Oè, van het manna; 2onder meehr. 
Het heujelbrood der h. fchrift: het manna der I^raelh 
ten. Uwe vaders hebben het manna gegeten in de woesty^ 
ne. Bybelv. Ook wordt he^ in deze overzetting man 
genoemd : en aen den morgen laghde dauw r$nt<>m het 
leger. Als nu de liggende, dauw opgevaren was^ Jbo {iet 
over de woestyne was een kleyn ront dinghf kle^n, suis de 
rijmp op de aerde. Doe het- de kinderen Israelifageny 
fio Jsyden Jij d'een tot den anderen^ het is man ^ want Jij 
en wisten met "wat het was. Welk laatfte bij MfïpHAF.Lïs 
dus vertaald wordt : dit zagen de Israeliten , en^ zeiéfn , 
de een tegen den anderen^ manhu^ (wat is datfj d^ijl 
zij niet wisten wat het was. Het manna viel haar in den 
tnont. Vond. Het manna der Apotekeren is eene foorc 
van dauw, die inKalabrie, op zekere tijden de^ jaars, 
op de bladen der boomen gevonden wordt ;*voigeps an« 
deren, de verharde zoete fap van zekeren ^ boom; in liet 
lat. manna calabrina. ^ ■- - 

MANNEG&LD, (jnangetd) z. n., p.,. des mannegeidi^ 
oi van het manpegeld; meerv* mannegelden. Van man^ 
in de algemeene beteekenis van menscb , en geld. duh 

-* ishjetin gebruik geweest , voor de waarde van een ge- 
dood mensch , welke de Naastbeftaanden yorderdca,. of 
de geldboete voor eenen beganen moord; an(}:ér$ ook 

[ wergeld genaamd , van wer (man) en geïd^ in Friesland 
mansgelding en mansboete^ bij defriefohe Boeren haud' 
lefen , d. i, huidlosjing. • , 

MANNELIJK, bijv. n. en bijw., mannelijker^ nfanne* 
Hjktt. Eenen man gelijk, met deszelfs aard en gefield* 
heid overeenkomende* ^ Eigenlijk ,* tot het manrjelijke 
geflacht behoorende , in tegenoverfteUing van het . vrou- 
welijke. Het mannelijke gejlacht. Een manieïijie ^rf^ 
{enaam. Het mannelijke lid. At wat mannelijk^ ysm 
et mannelijke gedacht, is. Bybelv* Men bezigt het; niet 
alleen van menfcben, maar ook van dieren en gewa^fen* 
Het mannelijke geflacht in de fpraakkunst, ter onder- 
fcheiding van het vrouwelijke en onzifdige, -i- Fignre- 
l\)k, op het mannelijke geflacht gegrond , daarmede over* 
ccnkomende: dêmanmlijke klading^ zoo als het man« 
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nelijke. gedacht pleegt te dragen » anders, in het ge» 
niecne Icven , . de nuinskleeding. Een mannelijk hand* 
werk. Met de mannelijke jaren overeenkomende , in te- 
gen o verftelling van de jeugd en fongelingfchap : de man^ 
nelijke êuderdom. Een'e mannelijke fiem. Een manné^ 
lijk gelaat. Kragtig', deftig: met eenen mannelijken 
ernlft fpreken. Een mannelijke fchrijfftijL Dapper, 
Woekmoedig, onverfchrokken : tJj heeft een mannelijk 
. hart* Zich mannelijk verweren. Houdt u manlick , 
z/fï Jierck. Bybelv. Van hier mannelijkheid ^ ook voor 
het mannelijke fchaamdeeK 

MANNEN, onz* w. gelijkvl. Ik mande ^ heb gemand. 
Oul. gebruikelijk voor eenen man nemen, derhalve een 
Meisje mant ^ wanneer zij in het huwelijk treedt; bij 
R^L. nubere viro , tradi viro. Het is alleen nog in de za* 
then({ellingen bemannen^ ontmannen en overmannen ^ ge« 
bruikelijk. Zie deze wporden. 

MANSCHAP, z. m, vr.j der^ oï van de manfchap; het 
nieerv. is niet in gebruik. Eigenlijk, de betrekking tus* 
fcben den*leenheer en de mannen van leen, of leenman- 
nen , en inzonderheid dè verfchuldigde trouw en gehoor- 
zaamheid van de laatllen aan den eerden: hulde en man* 
fchap aan zijnen leenheer bewijzen. Halma.' Thands 
gebruikt men het meest voor mannen, mansperfoon: de 
manfchap van het dorp bijeen roepen. Krijgsvolk , fo!da- 
teh: zijfile^er hejlaat uit kloeke manfchap. De manfchap 
van ein fchip. 

MANSLAG, z. n. , m. , des manflags^ of van den man^ 
/lag; meerv. manjlagèn. Doodflag, moord: eenen man^ 
flagUgaan. Hoort* bezigt manflagt^ en 4it woord 
vrouwelijk: die de manflagt aannam ie doen. 

MANTEL, z. n., m,, des mantels^ of yan den mantel 'y 
ta^tvf'. mantels. Verkleiuw. manteltje Een Woord, 
dat, over het gelieel, iets beteekent , welk iets anders 
Be'dekt. Van hier wordt een wal om eene ftad mantel 
genoemd; zoo ook het houten of fteenen belegfel om 
éenen fchoorfteen, en zamengefteld, fchoorjleenmanteh 
Verder, en gewonclijkst , zeker wijd opperkleed, zon- 
der mouwen , welk over de gewone klefederen gedragen 
wordt: eenen mantel dragen^ omhangen. Schoon de 
mantels der kerkleeraars, meestal, tot eene kleene ftrook 

" zwart laken , of zwarte zijde , welke tij op den rug dra- 
gen, ingekort zijn^ behouden zij echter oog denzelfden 

naam : 
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mtm t mantel in hifaandun. Ook dragen fotnmtge op* 
perkleederen der vrouwen de^eo nadmi Van dit woord 
2ijn eenige.ipreekwij^en ontleend 9 als: Utt met den man^ 
Ut der liefdi htdekken^ Dm mannt naar den wind hén» 
gen , zich naar tijden en omftandigheden fchikken* Den 
mantel op den tutn hangen ; dit 2egt men van eenen gee8« 
teliiken^ die, sich op liet land bevindende ^ £ich gaat 
verlustigen , op eene wijs , waarin zijn karakter hem hin- 
derlijk zou wezen , en die. daarom Zijnen mantel op den 
tuin , d. i. op de heining of haag ^ hangt» En. Van dit 
tteilerleggen van ziju karakter heeft deze zelfde fpreekwijs 
eene andere beteekenis bekomen , namelijk van zijn ambt 
nederteleggen ,* in welk gfval men zegt: hij heeft den mantel 
ep den tuin gehangen. Zamenft* : dekmantel^ krijgsmantel^ 
nachtmantel ^ róumwantel^ fchoudermantel^ 'enz. Mantet^ 
buit^ waar rouwmantels verhuurd worden, marttelkoord^ 
mantelkraag ^ mantellis ^ mantelverhuurder ^ mantelzak^ 
Het zamengeftelde mantelpijpje ^ voor het laatfte pijpje ^ 

' dat men in gezelfchap rookt, is nog in gebruik, ett waar^ 
fchijnelijk daarvan ontleend, dat , onder het rooken van 
deze pijp, de manteli bijeen gebragt en omgehahgeti 
werden , en men zich intusfchen gereed maakte, om afTcheli 
te nemen en het gezelfcbap te veriaten» Van dit mantel 
ia het werkw. mantelen gevormd , nog overig in ona ke^ 
mantelem Zie dit Woord* 

Reeds bij Strvk* mantel^ itï het ^ngeïf* mdntel^ engi^ 
deen», zweed., insgelijks mantel^ fr. manteau ^fpé m'an^ 
ta^ ital» mantOj mantello^ bij Plaut* mantelium^ bij 
F£ST. manfiliumy manteltum^ mantile^ In het arabi ia 
f»«i!»/// een zweetdoek, 

MARAS , zie moeraSé 

MARB, haar^ meer^ z. n., vr., der o( 9an de madrt 
meerv. marem Oul. gebruikelijk, voor water, 'zIö 
moeras t inder mare verdronkene M. St. 2^ker Wafef te 
Leide draagt nog den naam van de mare. -^ Hei maat 
is in Oroningett , eene breede floot, of wetering* waar» 
in watermoletis zich pntlasten. Zie meer. 

MAREN, zie «i^rr^iu 

M ARG , zie merg. 

MARGEN , zie iw^^^ff* 

MARK, t. n., yt.j der^ of fan de mark; mëerv. mar* 

ken. Eigenlijk i een teeken; doch daarvoor bezigen wi} 

C A merh 



merk. Zre dit; woord. Wijders ,- eene met marken ^ of 
: grensteekcnen, aangeduide en daarin bepaalde vlakte, 
een afgeteekendeorairek. Het wordt van geheele landen 
gebruitt, als Denemark (^Denemarken) ^ Finmark ^ enz. 
.Ook van eene laiidftreek, verfcheidene,plaatfc;h in zich be- 
vattende, en l)innen hare grenspalen befloten; de mark 
Brandenburg , enz. Van hier de zamengeftelde markboek^ 
markgraaf^ markgraaffchap ^ markgravin ^ markpaal^ 
markregter^ markteen. 
,; . JIJij KcRO marcho-i NoTK. marcha^ Tatian. marc^ 

• middeleeuw, lat. marcha^ eng. mark^ bij Üi,^wu.. .mar^ 

• ca^ detn. mark 9 z^eed. marke\ fr. marche. Het lat. 
; mar£Oj een rand, komt hier mede in aanmerking. 
MARK. z.' n., o», des marks^ of van het mark; meerv. 

marken. Zeker gerigt, bij de goud- en zilverfmeden 

. gebriiikelijk', 'waarfchijnelijk wegens het daarop geflagen 

teeken, of den ftempel, dus genoemd, en derhalve tot 

het vorige iw^ri beboorende. Eigenlijk 2^^» mark zJl- 

' yVer^ -zestien lood — een mark goud. Figurelijk, is 

mark 9 An vele Landen, éene grootftendeels ingebeelde 

munt, bij welke men rekent, vermoedelijk, dewijl men, 

V weleer , het geld plagt te wegen. , 

>IARKETENTER , z. n., m. , des marketenters^ oï van 

V,y^« marketenter; meerv. marketenters. Een zoetelaar, 

die den foldaten in het leger levensmiddelen , of drank 

verkoopt. Ook ieinand , die met eene tent op het ijs 

, 'Haat, en daar drank verkoopt: iij gindjcfi^n marketenter 

\\ zulten wij eens rusten^ Van hier marketenterij. Onge- 

y. twjjfeld van het ital. mercatante^ fr. mercadant. In het 

itai.'is zoowel mercare^ als mercantare en mercat^ntare y 

handelen. 

JM^KiT, z. n., vr., der^ oï van de markt; meerv. 

IjnarMten. De openbare talrijke zamenkomst van koópérs 

' tn verkoQpers: de wekelijkfche markt ^ die alle weken 

,.^ jfüais heeft* De jarelijkjche markt , ook als een woord, 

,7^^ jaarmarkt 9 die alle jaren gehouden wordt. Ter markt 

gaan^ de markt waarnemen^ de markt verzuimen. ,De 

plaats, waar gekocht en verkocht wordt: hij woont ^m> 

de groote markt , bij de markt. Ik ftondepde markt.: IJfe 

tijd, wanneer de markt gehouden, wordt: het^zal haait 

^^ markt zijn. Tegen woerdfche markt. De prijs, of dé 

Ipop der koopwaren: wat is de markt van de boter? De 

/ nfi^kt liep op en af. Jets pp eene höege markt koopen. Bè* 

ne* 
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nedtif^ ênder demarh^ hoven de markt • — Ook bezii^t 
men het woord markt ^ in de volgende fpreekwijzen: zijne 
huid zelf ter markt brengen^ zich, in eigen peHbot), 
verdedigen, of verandwoorden. Hij is van alie markten 
voeder gekomen \ dit zegt men van een loos en bedre- 
ven mensch; zinfpelende, waarfchijnelijk , op iemand, 

' die alle markten bezoekt, en daardoor in den handel door- 
trapt en doorliepen wordt. ZamenftelL: kalvermarkt^ 
osjenmarkt^ paar denmarkt ^ varkenmarkt^ veemarkt^ 
vischmarkt^ enz. , alwaar in vee .^ koeijen^ paarden enz., 
gehandeld wor.^t. Insgelijks de hooimarktj houimarkt^ 
turfmarkt^ betermarkt^ groenmarkt^ kaasr^rkt^ vlas^ 
markt ^ voddenmarkt ^ enz., waar hout^ /«/^ en?, ver- 
kocht wordt. Zoo ook marktdag ^ de dag, waarop de 
markt, of de zamenkomst van koopers en verkoopers 
plaats heeft J fieurel. eenen goeden marktdag hebben ^ veel 
verkoopen. Wijders, marktgang^ htt gaan naar de 
markt: die meid heeft den markt gang^ gaat naar de 

- markt, om bet noodige te koopen. Eindelijk eenige an» 
dere zamengeftelde, als marktemmer, marktkraam, 
marktkramer , marktmeester , marktplaats , marktprijs , 

• marktregt^ marktreizer, markt fchtp, marktfthipper , 
marktfcnuit, — markt fchreeuwer ^ iemand, die zijne be- 
kwaamheden, bijzonder 2ujne ervarenheid in de artfenij 
^en heelkunst, op openbare markten, uitfchreeuwt, an** 

' 4ers kwakzalver. 

Markt ^ hoogd. markt, nederf. markt % marked, deen. 
marked, ijsl. markadr, zweed, markuad, eng. market, 
marketplace^ fr. marchê, ital. mercato; alle, volgens 
Ad£L«, uit het middeleeuw, lat* mercatum, marchetum, 
gelijk dit van het lat. mercari, mercatus. Tbn KAtE 
brengt het tot ons marken, merken, Ji^nare, omdat de 
plaatfen der verkoopers, gewoneiijk, bij loting, of an- 
derzins, afgedeeld, en gemerkt worden, opdat er gee- 
ne wanorde ontfta. 
MARKTEN, onz.w., gelijkvl. Ikmarkte, heb gemarkt. 
Van markt. Ter markt gaan : ik moet morgen markten. 
Verkoopen : hij kan niet tegen mij markten. Ook wordt 
het, in de dagelijkfche verkeering, bedrijv. gebezigd, 

: voor koopen : wat hebt gij van daag gemarkte 
^ARLEN, bedr. w. , gelijkvl. Ik marlde-, heb gemarld. 
Een fchipperswoord , beteekcnende de zeilen met dun 
touw, hetwelk m^en kettingswijze door elbmder fteekt , 

C 3 " aan 
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itn de lijken vastnaaijenf Van bi^ mMrlff$g(meêrJins\ 
óutïi fterk touw, waarmede men de zeilen marlt; in net 
fr. pterNn 9 ons marKjnf Het is een voorddurend werkw, 
van marren^ binden, voor marrelen» ZamenllelU; 
m^rhrUm^ nfarlrcepf marhouw fVr^^xaedt mende zeilen 
opbfndt* 

MAI^ME(#9 z* n,, m, , des marmels^ of van den marmel; 
)neerv« marmelSf Een knikker (ook alab^ster in Gronin- 
gen genaamd) , wagrmpde kinderen Q)elen • hetzij van 
marmer gemaakt, hetzij als marmer i^ekleurd, Vanhieir 
bet onz. w. marmeren , roet zulke knikl^ers f^len» 

MARMELADE, ond. z. n., wr.^ der 9. of van de mar* 
mekde; he( meer v. marmeladen is yatt meer foorten flecbts 
in gebruik* Ingefuikerde boomvrucht , in het bijzonder 
kwe;vleesch, doorfuikerdekwepeereUf Uit het ital. maf 
m^l^d^^ dat uit bet lat. melim^H^ melifnelufn% melimeJ^ 
fchijnt verbasterd te zijn. 

I^ARMELDIER. , z. n., o., des marmeldiert ^ of van het 
marmeldier ; meerv. marmeldieren. Een bekend diertfe , 
met welk de Sayooijers en Tijrolers omrei^en , anders ' 
marmotje genaamd , fr. marmeti. 

J^ARMÉLEN , Cmarmeren^htdu w, , gelijkyU Ik marmelde^ 
heb gemarmeld* Iets fchilderen als marmer: eene gemarmelde 
ZuiL Vanhier: marmelaar ^ marmeling. Zïtmarmeh 

^ARMER, z. n., m, en bnz„ des marmers ^ of van den ^^ 
het maffher; meew.^nfarmers. Een fijne k^lkdeen , die 
in geheele beddingen ^ waarui): bij gehouwen wordt, te 
vinden is* De ftof is van het onz, geflacht : wit- geeh 
zavart' rciod p^armer. Qeweh van fneeuwit marmer meej 
ten. Poot. Met marmer beleggen* Een beeld uit mar* 
merh<^wen. Voor den, uit die ftof 'ge vormden, ft«?en 
is het qaanU ? h^t graffchrift gehouwen op den marmer^ 
Vond. Het m^ry. marmers (ook , in de dagelijkfche 
taal, marbers') \s yoor knikkers (zie mari^el) gebruiker 
lijk, Voords , gelijk de latijnlche dichters hun marter , 
wpruit pns woord gevormd is, voor d^ oppervlaktp. 
derz^e, voor de zee zelvé^ gebruikèp, zoo doen onze 
dichtei?f ook met dit woord. Zoo z^gl Vond. ergens i 
de bare^. tuimelen om in V niarmer. En Poot : Stroom^ 
goden ^ die 0p week marmer dfinst. Langs V fnarmer in 
iet meer. ' uautrifke firoomen^ hoe wort uw nat gever ft 
van hun^ die uw levend marmer drenken 1 Zamenftell. i 
WfWfkff^> f?^rf»^rifi'y»! fuir^irfieen^ marmerjfeen^ 



"* k90wer^ marmer/l'eetmortel j marmerzagen b liet gr. is 
putpfjtavpa vibranti fplendore corusco. 

MARMEREN , onverbuigb. bijv. naamw. , zonder trap* 
pen van vérgrooting. Dat van marmer gemaakt is : ik 
liet den marmeren vloer opbreken. Eene marmeren zuiL 
Ook wordt het voor gemarmerd , dat eene marmerklcur 
. heeft, gebezigd: marmeren pijlaren ^ die eene kleur als; 
marmer hebben. 

MARMEREN, hetzelfde als marmelen. 

MAROT, \mtfrotte^ bij Kil. eene pop, welke men gek* 
ken geefc, om mede tefpelen), z. n. , vr.*, nog ove- 
rig in de fpreekwijs : elke zot heeft :djn marot ^ d. i. elk 
heeft zijne fpeelpop. Verkeerdelijk heeft men dikwerf 
gemeend, dat in deze fpreekwijs, op den bekenden hof- 
nar,' Clement Marot, gezinfpeeld wordt. 

MARREN, {maren ^ meren ^ merren) bedr. en onz. w,, 
gelijkvi. Ik marde ^ heb gemard. Bedr., binden : het\ 
dier omflingert met denfttuit den gedoemden^ gemart aan 
Éen€ p^le. Bogaert. In de fcneepvaart is dit woord 
VQOrai gebf uikeli/k : toen de manfcha^ de vloot aen den 
oever maerde. Vond. Onz. , met nebben ; fadimelen , 
. talmen : want zoo mijn kamerling gemart kadt. Hoopt* 
fTaer mart Godts wraak? Poot. Bij de angelf. is i»e- 
ran, verhinderen « beletten. Zamenflell.: marlijn, dun 
touw, waarmede men mart, dat is marlt. Z\t marlen. 

MARS, z. n , ni., van mars; zonder meerv. De naam 
van den Krijgsgod , in de fabelleer der oude romeinfche 
dichters. Voords , drapagt eene der dwaalfterren , in ons 
zonneftelfel , dezen naam; gelijk fcheikundigen denzelvea 
aan het ijzer geven. 

MARS, z. n., vr. , der^ o( van de mars; mecrv. marfen. 
Eene ronde houten zoldering, om dijn mast van groote 
fc hepen: het topzeil wort op de mars neergevelt. Hoot?t. 
V Zouw alle walvloeren veegen , met zijn^ moskettiers in 
de marfen. HooFT. De mars zingt liefelijke deunen* 
Poot. Ook wordt het genomen voor het kobptuig ctns 
kramers , hetwelk dezelve op den rug, of voor het lijf, 
draagt: voor op de mars. Dz Oecreh. Zamenflell.: ftik^ 
kemars. -^ Marsklimmer^ marslantaarn ^ marsmast^ 
marsfteng^ marszeilen ^ marszeil. — Marsdrager^ mars» 
kramer j marsman. 

MARSCH, z. m^..m.5(HAt.MA verkiest bet vrouwL) 

van den marsch; mecrv, marfchen. Een woord, 

uit het fr. marche ontleend , en onder krijgsvolk gebrui- 

^ C 4 kQ* 
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keiijk, zoowel van voetvolk al^ ruiterij verftaan worden* 
de. Optogc der krijgsbenden : eenen langen marsch heh " 
heti. Op niarsck zijn^ Marsch! een bevelwoord, om 
de foldaten te doen voórdgaan. £en muzijk (luk , dat op de 
trom geflagen, öf anderis gefpeeld wordt, ten teeken, 
dat de marsch beginnen moet: de hollandfche marsch. 
MARSEPEIN, {masfepein^ z. n,, m., des marfepeins^ 
of van den marjepein ; meerv. marfepeinen. Zeker f uK 
kergebak van zoete en bittere amanaden, fuiker^ enz.: 
die geen banckef van marsfepeinen fchafi. Vond. Uit 
het itai. marzapane , omdat I${arza , een Italiaan , daar« 
van de uitvinder zou geweest zijn* Mcuas. heeft 

ntapapanaj &• masfepain* ld hetniidde)eeuw«^tfi'/Vivf^'r^ 
fius, marcipanis. Vcrkleinw. marfepeintje. Zamenftell,: 
marfipeinbakker. 
MAI^TE) (jnerte^ merteken ^ martin^ bij Kil.) z» n. , 
vr., der^ oï van de marie ; meerv. marien. Dit woord ^ 
verklaart Kil. door eenen aap. Bij db BauwB vindt 
men marteko : de aep doet dè kijckers^ al lacchende , mar* 
teko blootgat roepen. Het is, zeker, een uitlandsch 
woord, misfchien verbasterd uit het gr. fiMvnz^pct^^ bij 
Ctefias, f^prix^px^^ 1>U Paufanias fiapTtupoc^^ dat de 
naam van een zek^r wreed indiaahsch dier zal zijn, wiens 
wezenstrekken eenigzins naar den mensch zweemden. 
Van hier Kan het, door onkunde of bij geval, de. benoe- 
ming van eenen aap geworden i^ijn, om de gelijkheid des- 
zelven met den mensch. 
MARTELAAR, (iw/a;r/^ifer> z. n^, m. » diS martelaars^ 
of van den martelaar, meerv. martelaars^ (fnarielersy 
martelaren. Een bloedgetuige, iemand, die, om de bè^ 
lijdenis van den kristel ijken godsdienst, allerlei lijden 
nitftaat: het bloed der martelaren was het zaad der Kerk. 
Wijders, iemand, die, om eene waarheid of zaak, dié 
goed is, of welke hij voor goed houdt, ongelukkig 
lijdt: hij is een martelaar voor zijn gevoelen geworden. 
, Ook iemand, die, om eene kwade za&, geweldig lijdt: 
bij ^de martelaaren-'' der wanhoop. Sels^ Een* taU 
merj knoeijer; Aif // een martelaar tnzijn werk. 
Van, hier mnrtelarijj het martelaarfehap ^ net mar* 
teldom. Het vrouwl. is martelares.^ ZamendelL : mar* 
telai^rsboek^ marteharsHjsi j nyMeldood^ nuirtelgereedé 
fthapy-martelkroon^ de- eer van het martelaarfchap, iw^r- 
t$ijlnaay% 'getokkeld ter c^ van eenep martelaar, bij Poqt« 
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Uit het ht. martyry dat van bet gr. m^t^tuc ifkofflt. 
Welk wootd eenen.fetuige, en in engeran zin, cenea 
bloedgetuige beteekent. 

MARTELEN, bedr. en onz. w., gelijkvl." /* martelde^ 

' * heb gemarteld. Bedn , eene zeer hevige ligchaams fmert 
veroorzaken; voords vrecöfdijken kommer, onrust, 
angst en zorgen verwekken. In naauwere beieekenis, ie- 
ma'nd, onder allerlei- ftncrt, den dood aandoen: hier^ 
wordt d*9r^nozelheit gemartelt en béfpogen. Poot. Onz., 
met hebben ; talmen , knoeijen : hoe martelt gij zoo ? 

JrfARTER, z. n. , ro. , des marters j of van den marter ; 
meerv. marters. Een fabeldier, wiens bont in waarde 
is; Op de Veluw noemt men eene foort vaa wezeitje 
eenen mater. ' Uit het fr. martre^ oïmarte. 

MAS, z. n., vf. , der^ oï van de mas; meenr. masCen. 
Eene meenigte, een hoop; van het ht. mas fa: iti een 
mafs^ ofigefchikt al over hoof e -liep. Zachar. Hc^ns. 
De verzameling vjin Joden en Heidenen tot eene kerk 
wordt door Vondel ook met dez^en -niaam beftempeld: 
die mas uit veele troepen van allerhande btoet. Voor eenen 

• onge vormden VioVK^'. Vulkken^ die disfkl fmeede — van 
fijn gout , de fteek van zilvre masfen. VoNO. Ja voor de 
'prmeloofe maft' 4^s.grootenalstnz,J. bé Drck. — Lt 

MttYER telt het onder de bascerdwóordefl. • 
MASK, (maske) «.'n;,.vr., d^r^ óf vandemask: meerv. 
, makken. Hetzelfde aU masker. .Oneig^: onder maske 

van looze naamen. .Hooft. Fr*, masqué. 
MASKER, z. n., o.^ des maskers^ of van het masker; 
meerv. maskers. Grijns, momaange?igt: hij danste zoo 
mldj dat hem het masker afvieL Glimp, fchijn: onder 
hef masker van vriend fchap. L. Trip. Het masker, afi^ 
doen^ openlijk vocm: dén dag komene 

Maske ^ masker^ hoogd; maske i^n^i mask ^ middel- 
eeuw, mafchaj mascara Misfchien, uit eene brpn met 

• hét verouderde mafche^ mafchel^ dat bij Kn . voorkomt, 
en eene vlek beteekent; omdat de' oudfte wijs, om zich 
oqkennelijk te maken , daarin bcflond , dat men bet ge« 
zigt befmeerde» ... 

MASKEREN, bedr. w.^ gelijkvl. Ik maskerde^ hèb ge* 
masker d. Een momaangezigt voordoen : zich maskeren. 

' Met eenen glimp bedekken: hun bedrijf met de fchaaduw 
iüit9s naams te maskeren. Hoont M 
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MASSEPEIN , .2ie «nr/i^w'». 

MAST, z. n», m., van den m^st; tneerv. masuk* 
£en fcheepsma&t: het /chip lag me f de zeilen voor dm 
matt* De vlaggen zwieraen hij^ ie masten^ Poot* ^Aen^ 
den mast binden, Vqnd. Den mast ppzeilen. Den mast 
kappen. D( groot e mast. De bezaans — de fokkemast. 
Een fchip met drie masten. Hiervan zijn eenige fpreck- 
woorden ontleend ; b. v. varen ^ waar de groote mast 
vaart ^ A. U overal varen , waar het gevalt. Er kane- 
nen geene twee groote mastten op ten fthip Tijn , maar 
een Kan de voornaamfte zijn , en het opperfte gezag be« 
kleeden. Hij moet voor den mast; .dit zegt roen van 
eenen matroos , die meer fpijs neemt ^ dan hij opeten 
kan , voor welke gulzigheid men wel eens aan den mast 
gebonden ea geftraft werd. Bij zal den mast wel opkrij'* 
gen 9 bij zal zich wel helpen , redden; dewijl men, zon* 
der dat de mast opffarat^ niet zeilen kan. Ook worden 
lange palen , fchpon men ben niet op fchepen gebruikt , 
masten genaamd: zij heiden over de honderd masten in 
den grond. Zamenftell.: mastbloem , damastbloem , mast^ 
boom 9 mastbosch^ een bosch van mastboomen, bij de 
dichters ook eene groote. verzameling van fchepen , mas^ 
teloos^ mattenmaker 9, masthout 9 mastklimmer^ mast koker j 
mastligter 9 een ligter met eenen mast, mastfpoor^ mast* 
, koker, mastvisch^ kafilot. Driemasthoeker ^ dr iemast fchip. 
Masty^ttds bijSTRYK. mast^ hoogd.;, nederf., deen» 
eng. en zw. lyi^r» angelf. moest ^ fr. f»i/, mast^ fp. 
mastil^ finl. inasta , pool. mafzs. Het fchijut met eené 
mijtn eeneho^tm^t, denzelfden oorfprong te hebben; 
van het oude tna^ hoog, fterk. 

MASTELUIN, (^mastelein) z. n. , 0.5 des masteluins^ of 
van het masteluin ; meerv. masteluinen. Gemalen koorn 
van half tarwen half rog; zonder meerv. — Een brood, 

. daarvan gebakken; met een meervoud. In dien zin zegt 
men ook een mastel (mestel% Goereb bezigt het figu- 
relijk , zeggende : dat de rijnsburgfche Broeders voor mas^ 
teluin y dat is half arminiaansch^ half doopsgezind ^ de 
monjlering konnenpasferen. 

Kil. heeft misjchteluyn farrago^ commijlio frumento^ 
fum^ mifcellanea figes ; van het oude misfchen^ misfche* 
len , mengen ; too dat het woord eigenlijk gemengd 
koorn, en een gemengd gebak beteekent^ én .^ns maste^- 
luin^ waarfchljnelijk , eene verbastering van mischteluin is. 

^ASTIKS , (jnastiky) z. n. , m. » van dfin mastikt; zon- 

der 
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der neerv» De welriekende hars van den mastiksbóom» 
Uit het gr. ptx^tx^i» 

MAT, z. n., o., des mats ^ oïvanhêt mat; roeerv. mat'- 
tertp Eigenlijk, grasland^ d^t gemaaid kvn worden; 
van maden 9 maai jen, lat. \f7istere* Van hier is hit 
eene zekere hoegrootheid van land^ Zamendell*: dêh 
mat voor dagmat^ zooveel als , door eenen man 9 in esaea 
dag kan gemaaid worden. 

I^AÏ, z* n,, vr., der^ of van de mat; meerv. matten. 
£en fpaansch geldfliuk» dat vierkantig is: jpaanfche mat* 
ten inwisfelen. Indien deze zilveren munt^ om**hare vier* 
kantige gedaante, dezen naam draagt, zoo konde men 
hiermede vergelijken het middeleeuw, matto en mattont^s^ 
ital. mattone , een tigchelfteen. 

MAT (mattey^ z. n^, vr., der ^ of van de mat; zonder 
meerv. Een woord , dat reeds verouderd is , betceke- 
nende geronnene melk, waarvan de hui of waterachtige 
deelen reeds afgefcheiden zijn , zoo als men dezelve tot: 
betkaasmaken gebruikt. Het zamengeft. ^/rj^mj/, meteen 

. meerv. , is nog in gebruik, voor aencn kaas vorm. Hoógd» 
matte ^ inl^ott^^zr. matton. Het behoort tot het gedacht 
der woorden mas^ lat. n^sfa^ «^ materie^ lat. materia% 

MAT, z.. n., vr. , ^^, of van de mat; meerv. matten^ 
£cne ftoclmat: de mat is aan ftukken. Eene voetmat, 
eene dekmat : gedekt met eent mat. Vond. Hangmat : 
in eene mat flapen. Zamenftell. : bakermat. Eene kooi , 
waarin hanen vechten; waarvan de fpreekwijzen: in de 
jmat zijn, zich in verlegenheid bevinden — wöt iemand 
in de mat fpr in gen ^ deszelfs zaak verdedigen. Zamenfh; 
fnattebies, mattenkramer , mattenmaker^ mattenlisch ^. 
zeker watergewas. Verkleinw. matfe^ 

Eene biezenmat is in het hoogd. matte, nederf. matte ^ 
zw. matta^ angelf, meatta, en?, mattj ht^'matta» Mar» 
TIN. vergelijkt hier het hebr. ^W. 

MAT, ?. n., o,, gebruikelijk in de fpreekwijs: op hef 
mat komen, waarfchijnelijk , zoo veel als, op den maal- 
tijd komen , komen terwijl men eet, of zal beginnen te 
eten; van het oude mat^ goth. mats, fpijs, maaltijd, 
fingel f. met e, eng. meat, deen, mad, ijsl. mat. Van 
bier is h^t overgegaan tot de beteefeeni» van bij verras* 
fching komen 5 het vosken op V mat komende. Vond 

MA'^f ^^]^* naamw. en bijw., matter, matst. Een zeer 
gifdvyQQrd, d^f^ fertijds, de l^^teekenlsvan dood ge* 
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had heeft, en volkomen met het hebr. nio overeenkomt. 
Die oude beteekenis blijkt nog uit het oude vlaamfche ma^ 
ten^ Aagten, doodcn, dat bij Kil. bewaard is Hitr- 

. mede heeft vele overeenkomst het lat. mactare , Aagten , 
het middeleeuw. fM^r/ivr^ 9 dooden, fp« matar^ en het (>ud- 
fr. méthêj het graf, Voords heeft het nog eene andere 

. beteekenis, zijnde zooveel als overwonnen, in zulke 
engte gebragt , dat men zich niet meer weet te redden. 

. Dus komt het nog in het fchaakfpel voor: den koning 
fchaak en mat zetten» Fr. mat , perAsch mat* Thands 
beteekent het bij ons vermoeid, in eenen hooien trap 
yan kragten beroofd : 

Laat een kwijning V matte lijf 
Aan V heToveete leger hinden. M. Li 
Jkfat van kommer» Pbot* Uitgedroogd, uitgeput, ver- 
dord: in een lant^ dor en mat. Bybblv. Dof, weinig, 
glans hebbende* Ie dien zin komt het bij L. Ten Ka* 
TC voor; hoogd. matty fr. mat. Van bier matheid ^ 
mattigheid. 

Mat^ voor moede, hoogd. matt^ deen. mat^ zw. 
matt^ angelf. methig^ eng. mate. 

MATADOOR, z* n., m», des matadoors^ oï van den ma-^ 
door; meerv é matadoors. Een ond. woord, dat, in het 

. gemeene leven Aecbts , gebruikt wordt voor eenen man 
van groot vermogen , aanzien en magt : een heele mata-- 
door f In het lomberfpel worden de hoogfte, en op elf» 

' kander volgende troeven matadoors genoemd: drie^ vier^ 
vijf matadoors» H^t is een fpaansch woord, beteekenon*^ 
de eigenlijk eenen moordenaar, van het t^» matar^ doo- 
. den. 

M ATELIE VE , zJe madelieve^ 

MATELIJK , zie matiglijk. 

MATER, zie marker» 

MATERIE, z. n. , vr», der^ of van dé materie; zonder 

* meerv. Ond. woord, z\t fiof In het dagelijkfche le^ 
ven ,' gebruikt men het voor etter. 

MATHOEN, z. n.^ o., des mathoens^ of van het mat* 
, hoen ; meerv. mathoenders , mathoenderen. Tureluur , 

• een zekere vogel. 

MATIG, bJjv. n. en bijw., matiger^ matigst. Zoo als 
het met dè gefteldheid , de maat van andere dingen , over- 
eenkomt; doch in eenen figurelijken zin , in welke bet^e» 
keois het, in zamenlL alleen, voor1(omt: fligtmatig^ 

regh 



..rsgfmatig^ regelmatige witmatig^tm* Dat met maat 

/en regel overeenkomt: hij is ten liefhebber van matige 
vreugd. Matigh^ rechtveerdig ^ kuijsck. Byb^lv. JOe 
matige natuur eischt weinigh veor het leven. Poot* Be« 
zadigd: een man van een matig' oordeel» Dat de gewone 

, ^ jDiaat niet te bove^a gaafi: lieden vjin.een matig vermogend 

,^ Mati^ weery niet te heet, niet te boud* Van bipr ma» 

l tighetd^ m^tiglijkp Zie ig. . 

MATIGEN, .bedr.w., gelijkvK Ik matigde ^ heb gema^ 
tigd. MsLt\g n|a)cen , intoomen , bedwingen : . Tjjnen 
toorn matigen* Op dat hij zijn* ijver op eens an^ 
f ders 'dwaaling , matig\ Hoogvl. Meest, als een we^ 
derk. werkw.: 2/cii matigen^ aan zijne begeerten, aan 
zijne neigingen eene maat voorfchrijven. Ik zal mij matig- 
gen , ' ml] fpeQen in het gebruik . van fpijs en drank. Hij 
iondezichnaauweiijks matigen^ toen hij dit hoorde ^ naau« 
. w^lijks zijne driften beteugelen.^ Van bier matiging. 

I4ATRAS y z*;..nli; vr.;, der e of van^ de matras i meerv, 

tnatrasfen.^ VcésSeiixvN. matrasje. Een onderbed, dat 

. met haar Qf andere doffen opgevuld en doomaaid is : ^ 

vorst fpringt van de matras, Hoojqvl. Ook geeft men 

' dien naam aan een waterglas, pisglas. 

l. „ Fr, materasy m,atelas^ eng. mattrefsi pool# materac. . 

! .".Het is uit het ital. mater azzo^ matarazza^ middeleeuw. 
'i^ataratium^ matracium. 

MATfLES, z. n.,' vr., der, oïyande matres; meerv. ma* 
. tres/en. Eene meesteres. Ook eene minnares. In de 
dagelijkfche taal alleen wordt bet gebruikt. Van bet fr. 
. PH^itresfe. 

MATROOS, Zk n.; m., van den matroos; meer^. «1^- 

. eróten. Een bootsgezel,. Iemand f. die op een dorlog* 

\ ïchip vaaft^: yopr^m^troos uitgaan.- 

Hóogd. matrofe^ matros^ deen. matres^ fr. mathot • 

jpe oonprongj'^. onzeker. Adblung denkt om het lat. 

' metellus^ ietnaud, die.bij het leger om loon diende; een 

... yerkleinw. vznmetusj het w^lk hij, met^^fnaat, een mak* 

" ker, een handlanger, toteene bron brengf. 

MATSCHUD0ÏNG, z. n., vr., dèr, of van de mat-^ 
fchudding; zonder meerv. Gruis en vuiligheid van 

« .:. koorn, rijst en^. , Ook uitfchot van iets.v Van mat en 

. Ichudding. 

ftfATSENf, bedr. w., gelljkvl. /* matste^ heb gematst. 
Doodflaan: die\(^.l$ kafteel, vlood ^ en daar door de mace^ 

r r' do* 
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dmftérêH ^eéatsf wierd. BooabhtT, ZatóèAflelh : matskéh 
mer\ ftrijdharaer. {let woord Is uit eene bron met het 
vlaainfche maten ^ dooden* Zie maf* 

MATTEN, bcdr. W,; gelijkvl. Ik' mnttei heb gemat. 
Stoelen matten. Van hier matfler^ matter ^ 

MATTEN, tedr. w., gelijkvl. Ik matte ^ heb gê^ 
mat. Mat maken: men mat hém dqor veel aenfpraek 
niet. Vond. Met duizent angfien^ élk bequaem een borst 
te matten* Poot, Laat donkre zaeken nu ervaere har> 
fens matten. Poot. Hei zam. afmatten is meest in ge- 
bruik; In het ijsl. i$ het maeda^ eng. to mate. 
» MATTEREN , bedr. w. , gelijkvl. , met eenen bastrt-d« 
uitgang. Ik matteerde^ heb gematteerd. Afmatten: 
maar nkts ^ dat hen zoo zeer mattéetde. Höorr. D^op* 
perma^ht wou mij niet bedroeven noch' niattéeten mijn *ge^ 
duit. Vond* f ■ 

MATSVOT, z. n.» ih», des mdttvtrtt i, of van den mattr 
vot; mterv.' matsjfotten. ^ Een fcheldnSami welken men 
iemand toevoegt //i^lje niet durft, en -daarbij xlom • en on- 
. noozei is. In Glronifigeh gebruikt men het van het vrou* 
welijice gedacht, wa^r mèft datórom mét éenen vrouWl. 
uitgang zegt: eene'sHaOfotfihe. De eefftfe helft des woordd 
ftamt van mat vtï^ daf,' voorheen, de bétèekenis Dok van 
bloode had. In 'bet kal: is w<y//öeeM liar, erig. kad 
onzinnig. In het nederf. is w^/2/&/2 een ver5Vijfd.mcnsch« 

• Zié óVéi* de andere helft j^ op hondsvat. «^ - ' 

MAZELlïN, z. n., vr. , der m^azelen^of yflff de maze^ 
len; het enkelv. is niét* iii gebruiK." Ëene 'isiekte , waar- 
door dé opperhuid met kleine roodcf ylekk^eü uitflaat: 
san dé mazelen ligge^*' De mazelen -hebben*'/ 

Hoogd. mafems mafetn^ masfeln\ irt 'eênige ftreken 
van ons vaderland mes feit y deen. m^stinger^ eng. meas* 
let. 

Mazel y gelijk mafche^ mafchelhl] Kil.*, is, in het al- 
gemeen, eene vlek. Z\t masker. 

MAZELEN, *bfe«. wcrkw., geHjkvI. Ik mazelde^ heb ge^ 
mazeld. Aah' de mazelen liggen. Ottcigr: xegt men: die 
wijn heefi al gepokt eH gemazeld j is heel zuiver èn 
oud. '»"' . 

MEDE, C^ef) z. n/{ vr. , dèr^' otvan de mede; zoniet 
meerv. Een drank ^ die, dQor gesting, iiir hpnig en 
water, of andere vloeift^ffen , toebereid wordt: met da 
zoete meede. Hooft.' Va» hier medig-: medig^ bier. 

Me^ 



eng. mead^ angelf. medo^ meodu^ maethe^ wallif. mtd^ 
bob. medUy middeleeuw* medoy mtday medus. Hét 
ftamwoord is het llavon, nudy honig, in het ruH tmd^ 
pool. meod^ littb. meddus. 

MëBË» (m^ó een bijw. van verzameling, in de beteeké* 
BIS van ook: men had vernomen ^ dat hij mede een van 
die bende wat. In dien zin gebruikt men het in Zeeland 
veel. Meti gebruikt het ook , in de beteekenis van mef; 
wanneer het achteraan gevoegd wordt: kij belastte hem 

' ergens mede» Hij bemoeit zich nergens mede. Daar-» 
mede wil ik zeggen. Hij fpot ir mede. Waarmede 
zal ik u verzoenen? Hiermede toont hij aan. Als 
voegwoord, mee alsi yinjn^ ah mede brood* Voords 
dient het tot vorming van werkwoorden: modedeekn^ 
medenemen; waar het als een fcheidbaar voorzetfel ge- 
bruikt wordt. Van zelfft. naamw*: mededogen y mede^ 
yrijer. Van bijv. naamw.: medehulpig^ medepligtig. 
Somtijds wordt het ook in med of snei verkort, nit 
kan, in zamenftelling, voor een zeer groot getal woorden 
geplaatst worden, waarvan,. bierneveRS, diegene vol* 
gen, welke meest in gebruik zijn. Van hitr medezaam 
Cmedfaemy bij Kil.) meedzaam^mdedzaamheid^ gevoege- 
lijk, meegaande: daer een meedfaemheijd vereijscht wert. 
De Brünb.' Zie voords met. 

MEDEARBEIDER, z. n., m., des medearbeiders ^ of 
van den medearbeider ; meerv. medearbeiders. Die met 
anderen eenerlei arbeid verrigt. Van mede en arbeider. 

MEDECEGERER, (jnedebegeerder^ z. n«, m., des me- 
debegerersj of van den medebegerer ;metvt. medebege^' 
rers. Mededinger, Van mede en begerer (begeerder). 

MEDEBGELER, z. n., m., des medeboelers ^ of van den 
medeboeier; meerv, medeboeier s. Medevrijer, een reeds 
verouderd woord , van mede en boeier. 

MEDEBORG, z. n., m., des medeborgs^ of van den me- 
debor^; meerv. medeborgen. Die^net è^nen anderen borg 
is. Van mede en borg. 

MEDEBRENGEN, bedr. w.,onregeIm. Vanhetfcheidb. 
voorz. mede en brengen: ik bragt mede^ heb medege- 
htagt. Met zich brengen: ik zal twee getuigen mede- 
^krengen. Kindt^en koek medebrengen, fii zich behel- 
zen: wat nieuws brengt de brief mede? Veroorzaken: de 

vre- 
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vrede brengt slle heil mede. Vereifchent na^ar nmte de 
zaak medebrengt. 

Medebroeder, z. n», m., des medebroeders^ of van 
den medebroeder; loeerv. medebroeders. . Ambtgenoot, 
Van mede en broeder. 

MEDEBURGER, z. n., m., des medeburgers^ of vam 
den medeburger; meerv, medeburgers. . Die bet >urger- 
regt roet anderen bezit. Van mede en burger. 

MEDEDEELEN, bedr. w., geKjkvl. Van het fcheidb. 
mede en deelen : ik deelde mede , heb medegedeeld, lett 
van zijnen eigendom aan anderen overdragen : de jpldom 
ten deelden elkander van den buit mede. Zeggen , verha- 
len: ik zalu wat nieuws mededeelen. Mede deelen ^ Af'* 
gefclieiden , is een onz. wcrkw, : ik deel mede in dat ver^» 

. Ues^ datzelve treft mij ook. Van hier , mededeelbaar ^ 
fnededeeler ^ mededeelgenoot ^ mededeelhebber ^ mededee* 
ling^ mededeelzaam ^ mededeelzaamheid» 

MEDEDIENSTKNECHÏ, z. n-, m., dei mededienst- 
knecht Sj of vandsn mededienstknecht ; meerv. mededienst'» 
knechten. Die denzelfden heer met anderen dient > ick 
ten uw* mededienstknecht. Bybblv» Van mede en dienst" 

• knecht. 

MEDEDINGER , z. n. , m. , des mededingers^ of van den 
mededinger; meetv. mededingers. Die met anderen naar 
dezelfde zaak ftaat. Van medetn dinger. Het v/ouwl. 
is mededingfier. 

MEDEDOGEN, Z^i n., o., des mededogens^ of van het 
mededogen; zonder meerv. Medelijden!, hebt gij nogh 
eenig meédogen? Vo^n. Het is, eigenlijk, een werk* 
Wooi\d , bij Kil. nkeddooghen. ïIodenburoh bezigt het 
nogi in een bedroefde boezem ^ die ghij zo weijnigh me^ 
dooght. Van mede en dogen. Van hier mededogend^ 
mededogendheid ^ mededogenloos ^ mede^ogzaam. 

MEDEDRINKEN, oaz. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. mede en drinken: ik dronk mede^ heb medegedron- 
ken. Met iemand drinken. 

MÊDEEEUWIG, bijv. n. , zonder trappen van vergroo- 
ting. Die zoo wd eeuwig is als een ander. Een kerke» 
lijk woord; vïm mede tn eeuwig. 

MEDEERFGENAAM 9 z» »•> m. en vr., des, medeerfge-* 
naams — • der medeerfgenaam , óf van den — de tn^de^ 
erfgenaam i metfy^, medeerfgenameit. Dit met anderen 

in 
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in hetzelfde erfgoed deelt : tnedterfgenatnen Christi. By- 

MEDEGAAN, onz. w,, onregclm. Van het fcheidb. 
voorz. mede en gaani ik ging mede ^ ben medegegaan. 
Met iemand gaan. Van hier medegaande ^ meegaande^ 
overdragt: een meegaand mensch^ als ligt met iemand 
gaande; en verder, als ligt begaan zijnde inet eens an- 
ders fmert. 
MEDEGANGER, z. n. , m. , des tnedegangers ^ of vam 
den medeganger ; meerv, medegangers. KeisgezeL Vaa 
mede en ganger; van gangen^ nu gaan* 
MEDEGENOOT, z. n. , m., des medeg^ioots ^'- oï van 
den medegenoot ^ mttxy. medegenoten. Defelgenopt. Van 
mede en ge'noot. 
MEDEGETUIGEN, bedr. w. , gelijk vl. Van bet fcheidb. 
voorz, mede en getuigen t ik getuigde mède^ 'heb medege* 
tuigd. In gemeenfchap met anderen gttuigcn. Van hiec 
medegetuige , medegetuigenis , bij Ten K ate medefuigenism 
MEDEGEVANGEN, z. n., m., des 'medegeyangens j of 
van den medegev^angen ; meerv. medegevangenen . Die 
met anderen gemeenfchappelijk gevangen zit. Van medi 
en gevangen. 
MEDEGE WISSE, z. n., o., des medegewisfis'^ of van 
het medegewisfe ; zonder meerv. Medeweten: /« meége^ 
wisfe te verftrikken. Hooft. Van mede en gewis/e. 
MEDEGEZEL Cmedgezel)^ z. n. , m. , des 'mtdegezels ^ 
of van den medegezel; meerv. medegezellen. 'Dfc m^t th- 
derenin gelijk gezelfchap , of in geKjke oojfiandighedéfi, 
verkeert, van mede tn gezel. \io\xxmL mede^ezfillihy 
Cmedgezellin^. Zamengeff.: medegezelfchaff.' 
MEDEHANDELAAR, Zt n. , ni., des médeh4ndeJaars\ 
of van den medehandelaar \ xnt&tsr. medehandèJaars ^ mede^ 
handelaren. ' Die met anderen gemeenfchappelijk in koop- 
waren handelt. Van mede en handelaar. 
MEDEHELPER , z. n. , m. , des medehelpers^ of van den 
medehelper; meerv.' medehelpers. Dié met ilmieren ge* 
meenfcnappeliike hulp betoont. Vrouwl. medehelpfier. 
Van mede en helper i' . 
MEDEHULP, z. n., vr., der^ óf van de medehulp; zon- 
der meerv. Eenehulp, die gemeenfchappelijk toege- 
braat wordt. Van hkt medehstlpig ^ medekulpssaam. Van 
mede en hulp. 
MEDEINGËZETEN, t. n;>» m.^'des mtdeingnutens ^ of 
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van den medeingezeten ; tneerv. medeitigezetenen. Die 

niet anderen een ingezeten is. 
MEDEKSNNIS, z. n., vr,, der^ of van de medeletints.; 

zonder meerv. Medewetenfchap. Van mede en kennis. 
MEDEKIEZER, z. n., m. , des mmiekiezers^ of van den 

medekUzar ; meervw medekiezers. Van mede en kiezer. 
. Di^e nevens anderen kiezer is. 

MEDEKLANIC,.z. n., m., des medeklanks^ oï van den 
i wediklankv bet meerv. is niet ia gebruik. Een klank ^ 
.die. zij^ ond^r een ander geluid mengté Van mede en 

klanl^l * " 
ME DE KLINKEN, onz. w., ongelijk vl. Van bet fcheidb. 

voorz. mede tXL klinken: ik klonk mede^ heb medegeklon-- 

ken. Medeiuid^n. Ook^ met anderen zijn glas doen 

klinken.,. Van hier medeklinker^ eene letter, die, door 

hulp en in geroeenfchap met anderen , haren onderfchei- 
j denen klafik laat Hooren. 
MEDEKNËCHT, z. n., m.^ des medeknechts^ of tan 

den medeknecht; meerv. medeknechtSy medeknechten. Me« 

dedienaar. Van mede en knecht. 
VEDEKOMEN, onz. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 

voorz. mede en komen. Ik kwam mede^ ben medegeko- 

men. Met iemand, of niet iets, komen, zoo wel van 
.rzaken,'als van perfontn: de past is reeds hier^ maar er 

zijn geene brieven voor U medegekomen^ 
MEDÉKRQGSMAN , z. n., m. , des medekrijpmans^ of 

van den medekrijgsman; meerv. medekrijgsmannen ^ 

medekrijgslieden. Die met anderen. te gcilijk in den krijg 

verkeert. Het woord komt bij Hooft voor. Van mede 

en krijgsman. 
MEDEJ^ RISTEN, z. lï., m., des medekristens ^ oï van 

d^n medekristen; meerv. medtkristenen. Die met ande- 

mn hec fcristendom belijdt. Van mede en kristen. 
MEDELEERAAR, ^. »•, m.» des medeleeraars ^ of van 

den med^leeraar; meerv. imdeleeraars ^ medeleeraren. 

Medconderwijzer : zijnen mêdeleeraaren opgelegd. M. L* 

Van mede en leeraar. 
MEDELEERLING, z. n., m., des medeleerlings ^ of 

van den medeleerling ; meerv. medeleerlingen.^ Medemak* 

ker in het leeren. \^Vk.mede en leerling. 
M^EDELIJDEN, z,. n., ou,, des^ medelijdensy of van hei 

medelijden; zonder meerv. Deernis, ontferming: mede* 

lijden m^e^ iemand heUfffm Iemand tot medelijden bewe- 
' *' ^ W gen 



M t. St 

gen •^ verwekken. Onvertzaagki inUmedelijden^lioo^T. 
Van hier medelijdend^ medelijdendheid ^ medelijdig* Van 

- mede en lifden. . . 
MEDELÜÖPEN, onz. tv., ongelijkvl. Van het fchcidb. 

voorz. mede en hopen: ik liep mede^ ben medegeloQpén\ 
Mee iemand loopeu* Ook fig«, wel uitvallen: ah het 
mij medeloopty dan enz. Van hier medeloop ^ geluk: uit 
de tneede -^ ofi teeghenloop. Hooft. 

MEDELUIDEN , zie medeklinken. 

MEDEMAAT, z* n. , m. , des medemaats.^ of van den 

- medetnaat; meerv* medemaat s. Medegenoot: hun meede^ 
maat in fihujdt of glootij. Hooft, Van mede en maa$. 

Medemakker, z. n», m.^ des medemakkers ^ oï van 
den medémakker; meerv. medemakkers. Medemaat. Van 
mede en makker. 

MEDEMENSCH, 2. n», m«, des medemenjchen , of van 
den medemensch ; meerv. medemenfchen. Een mensch als 
wij -—een naaste. Zie mensch. 

MEDEMINNAAR, £• n., m. , des medeminnaars^ of 
van den medeminnaar; meerv. medeminnaars. Die mcf 
een ander dezelfde maagd bemint^ Van mede en min» 
naar. Vrouwl. medeminnares. 
.MEDENEMEN, bedr. w. , ongelijkvl. Van bet fchcidb. 
voorz. mede en nemen: ik nam mede^ heb medegenomen. 

. Met 2ich nemen. Fig. , bedotten , bedriegen : /* zal 
hem medenemen. 

MEDEPLEGER, z. xx.^.m.^ des medepleger Sj otvan den 
medepleger ; meerv. medeplegers. Die zich met anderen 
aan eene misdaad fchuldig maakt. Van mede en plegen. 

MEDEPLIGTIG , bijv. n. , zonder trappen van vergroo- 
ting. Medefchuldig. Men gebruikt het ook ais een 
zelm. naamw. : een medeplig^ige^ eene medepUgtige. Van 
m^e en pUgfig* 

MEDESCHEPSEL, z. n., o., des medefch^fels ^ of vam 
het medefihepfel ; meerv. medefchepfelen. ' Dat in den 
rang der fchepfelen medebegrapen is. Van mede tnfchep» 
fel. 

MEDESCHULDIG , zie medepligtig. 

MEDESLEPEN, bedr. w.. gelïjkifL Van het fcheidb. 
yooxz. mede en fiépen: ik jleepte mede \ hebmedegejleept. 
Met zich flepen. Fig., met kragt tot zich overhalen: 
dan kanseen fckrijver de harten medefle^pen. Feith; 

M£D£SPKE1CÊN, onz. w., ongelijkvL Vaa hetfcheidb. 
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. voori, mede tn fpreken: ik fprak mede^ heb medegêfpro^ 

♦; hen. Met lemaqa Ipreken. Halma bezigt het hedrijv. , 
in den zin van vöorfpreken: ik zalhetn niet medefpreken 

*< 'in die zaak* 

MEDESTANDER, z. n., m., des medefianders ^ oï van 

\ ^deH misdejiander ; meerv. medeflandersn M^degenoot, 

i -deelgenoot. Van mede ^nfiander. 

MEDESTEMMEN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheWb. 
voorz, mede en fiemmen:' ik ftemde mede ^ heb^ medege* 

w ftemd. Nevens anderen zijpe fteni geven: hij \mgt niet 
•medeflemmen. Ook bedrijv. , zijne toeftemming met an- 
deren . aan iets geven : hij heeft die zaak , in den raad^ 

• niet medegeftemd. 

MEDBSTRIJDER., z. n., m., det medeflrijders^ of van 
den medefirijder; meerv. msdeftrijders. -Die, in gemeen- 

: fchap met anderen, voor dezdfde zaak ftrijdti Archifn 
po^ onzen /nedelirijder. Bybelv. Van fiiéde en ftrijder. 

MËDETORSCHEN, bedr. w., geli|kvl. Van het 

• «fchetdb- voorz. mede en torfchen: ik tONfohte mede , heb 
r medégetorscht. Met zich turlchen: de hutghers inogh- 
''^'ten ook zoo veel van hunne haave tneitorsfen^ ah enz. 

Hooft. - * 

MEDE VERWANT, (bij Hooft medverwani) z. n., m. , 

des medeverwants ^ of van den medevehPant; meerv, m^- 

deverwanten. Vroawl. medeverwante. Dié" met anderen 

tot eene verwantfchap behoort. Van mede tn verwant. 
MEDEVOEREN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb: 

vooTZ^ mede en voeren: ik voerde medè\ 'heb medege-^ 
.. voerd* Met zich voeriea. Van hier medevoerte^ bij 

Hooft voorkoö|ende, voor le-ftogt, 
MEDE VOOGD, Zin,, nt. , des medevoogds 9 of van' den 
i..medeyoogd;^mtQVV. medevoogden. Die gemeertfchappe- 

lijk met anderen voogd is. \2iX\\i\tx medevoogdij ^ mede-- 
^ipoogdiffhhatu Vzn mede qu vongd. '■ 

MEDEVRIJER, z. n., ,m., des medevrijers ^ of van den 
\foèdevrijer i. meerv. medevrijen. Medeminnaar. Van 
^meae en vriier. Vrouwi. ; medevrijjier. 
MEDEWARIG QmeéwArig^ ^bijv. n. éïkh\\^.^meéwarij^\ 
.Cmeéwarfgsti Meê|iandé , medelijden hebbende* Van nife» 
.'. meewarigheid. Van nudresi warig. Volgens Ten Katb , als 

• :.tot bewaring van anderen iigtbewo^e- .;frankth. f»//- 

M'^i^;7.~:Waar£chijaelijker* is bet vamede en warig y 
.i :.: .. .. av i'-:':.- - . ' ^- - "c ''.^-. --. ■ : ' . . va» 
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' van h^t oude w^reU^ g«an, wandelen. — • Derhalve /dM 
Ijgt roet iemand gaat, hem vergezelt. . 

MEDEWERKEN, onz. w.^ geHjt^L Van het fcheWb. 
voorz, mede en )^ferken:Jk tverkpemede^ heb medège^ 
,werkt. Te zamen werken.* Van hier medewerker ^me^ 
dewerhirtg* . .-.. » 

MEDEWETEN, z. n. , o., des medewetens^ of vatkjbet 

' medeweten '^ zonder rocerv. Keonis^ ^bewustheid. Van 

mede en weten. Van hier medewtter^ (medwster bij 

Hooft) medéweiig QmedewustJg My Hoon ) , medenfeieti^ 

fchap. * -■ (::..♦..' 

MEDEWILLEN, (meéwillen^ on»^ w., gelqkvU- ^5an 
het fcheidb. voorz, mede en willen i. ik wilde mede, heb 
medegewild, Legunftigen : zQa lav^.hemjt geluk meéwil" 
de. Ho<>FT. ..,■?: 

MEDEZUIGELING , z, n*, ra. en' vr.^des medezuige* 
lings — der medezuigeling , of van den -^ dé medezui^ 

• g^li*igi nieerv. medezuigelingcn. Die dezelfde . borften 

. mtt anderen , of die , op denzelfden tijd 9 met, anderen 
zuigt; Van mede en zuigeling. , .- 

jMEDlAAN, een woord, dat. uit het ht.-medianui oni'^ 

, leend, en in zamenft. alleen gebruikelijk is, als: me- 
diaofuider, in de ontleedkunde , de ader, die tusfcben 
de hoofdader en leverader ligt. Mediaanpapier, ndid- 
delfoort , in grootte tusfchen het geweene eo groote pa- 
pier gerekend wordende. ZamenRelK : grootmediaan ^ 
kleinmediaan» \ . •..:•'> 

JMEDlCiJN^ imedscijn, me^iftjn^.medefijn) z. n,, -vr. , 
der, of van 4e medicijn; mcerv. medicijnen. Ond. 
woord, geneesmiddels uit de volle medécijn. Vonb, i In 
dien zin gebruikt men het gewonelijk in het meerV^ », de 
medicijnen helpen niet. Het meerv. betcekent ookw de 
wetenfchap van de geneesmiddelen t een hoogleer aar. in de 
medicijnen. Medicijn,^ mannelijk gebruikt, betceSent 
eenen geneesheer; in welken zin het, ,thands,> irl ver- 
ouderd is : Talthybius heeft door den leger dezen medëbijn 
gezicht. K. V, Mand. van hier medieijnsch. Zamenrf.: 
medicijndrank , medicijnmeester, ' Uit bet lat. medicina. 

^lÊ,^ , zit mede. 

MÈE , zie mede. In den dagelijkfchen ftijl , zegt racB : /* 
komdaarmety voor aanftonds. Ook misvormt men ihet 
iq ,dame£. , * 
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MEED Cmeedt^ wee)^ t. n.^ vr., der^ of van de meed; 
zonder meery^ Eene bekende plant , anders meekrap^ 
welker rdode wortel , om het gebruik van denzelven , in 
4de verwerijen^ alom vermaara is. kiepten van meekrap 
zetfeny fpruiten van deze plant in den akker poten. Ik 
het angelf, maedere. Van hier het werkw, meeht en mee^ 

' rf^», met meekrap verwen, Zamendell. : meemaler^ (f»^- 
maalder)^ meeftamper^ meejioof^ meevatj meeverw* De 

. TÖtterdamfche tongval heeft hier de zachtlange e^ me* 
*rtf;^; doch dit fcbynt een verloop te zijn. 

MEED (meede^ meet)^ z, n. , yr. » der^ oï van de meed; 

'. n^ttxvv meeden ^ (jneeten)^ Éen woord, dat, in eenige 

gevallen il^chts gebruikt wordt. Het beteekent eene gaaf, 

«.eengefchénk, en is nog overig in ons meede of meedpen'^ 

fiing; (anders miede^ miedpenning)^^nt gift, welke men 

{eett aan dienstboden , nadat zij zich verhuurd hebben, 
[et is het boogd. miethe^ eng. meed^ bij Otfr. miatay 
. JÜovtK.. mieta ^ zw. muta^ Het middeleeuw, metayme* 
fium , is eene bruids^aaf , als iemand' zich aan eène 
maagd verlooft. Die fcherpere uitfpraak meet hoort m.e^ 
nog 'in de gefchenken, of meeten^ welke de fchippers 
aan dé opzienders der tollen, voor dcrzelver klaarma- 
king en Ipoedige uitvoering, geven, Meed U ook er- 

■ kentenis, huur, of betalino; voor het' genot van zekere 
. regten. Zqo komt het voor in het zam^ keurmeede^ 

. dat , eigenlijk , aanduidt een uitgekozen (hik uit den 
boedel van eenen leenman, aan zijncTi leenheer verfphul* 
. i*igd, • Gelijk dan OQk no-g de keurmeeie^ in den ma|rt^ 
.: -brief van Gra^fGerard van Gelre, bij Schrassërt Ceuv' 
i moda genaamd en bepaald wordt unum optimum ^uid de 
[ posfetflone^ dat, na affterving van hofhoorige peribnen, 

■ ^ vreemden en bastaarden betaald wordt^ deels voor het 
i* gebruik van hoven door de eerften, deels- voor de inwo- 
• liing in den lande door de laatften. 

1-v VQords, komt van W5^</, mieedey hetbedr, w. meeden ^ 

/'.(bij KiL^ ook meden ^ mieden^ f^ieten% huren, en het 

veroud. meedeling ^ (medeling) huurling. Het zamen- 

geil, vermeeden wovdt no% in Twente gebruikt : zij heeft 

zich weder vermeed j d. i. verhuurd, en eenen godspen-r 

hing aangenomen. Van meet is in gebruik geweest mee* 

'4en^ mieten^ gefchenken aan vrouwen en maagden, bij 

*' pjegtige gelegenheden , zenden, De onderfcheidene uit? 

. m^ Vi0€deif eo qiedin viRdt ipen reed? in de ^anver- 

W?«9 
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wantetalen, hoogd. miethen^ angelf. ^msiede; doch ook 
med^ mede^ fakr. meden. 

MEEL, z. n., o., des meels^ of uin hetmeel; zonder 
meerv. Het voedzame deel van granen en e^nigepenU 
vruchten « wanneer het fijn gemalen, -en doOr buil of 
zeef gezuiverd. is: ruij^ mer/, waarvan de zemelen niet 
afgefcheiden zijn. Fijn meel. Ongebuild meel. SomJ 
cijds wordt het ook van andere dingen gebtuikt. Zoo 
heet men zaagfel, ergens, zagemeel. Van meel is liet 
onveran^erHjke bijv. naatnw. m^kns melen krij. Van 
h\tx metlachtig ^ melig: eene melige peer. Zamenftell. : 
hhemmeely boekiveifenmeelj honenmsel^ tnz.Meeikhem ^ 
bloem van meel en een heestergewas, meelboem^ meelhuil^ 
meelkëlk^ meelkist^ meelkooper^ meêlkuip , meelltjm^ meel* 
mees , pimpelmees , meelpiip , meelp^t , meelfuiker , meeltob , 
meelton^ meeltrüg^ meehak^ meelzeef. 

'MeeU hoogd* mehl^ nederf. meel^ deen. meet^ Otfr« 
meh^ Tatian- meleuue^^ angelf. mele^ melewe^ melwe^ 
meolowe^ ook mealawe^ ijsl. w/7, eng. meal^ zw. fwr/W, 
wall. mat^ flavon. mlanie\ pool. mielenij ^ alban. miei ^ 
lat. mola^ gr« pf^xxepov* Zonder twijfel is het, uit eene 
bron, met mul^ mol^ melm^ en damt van malen af, 
ijsl. meA», verbrijzelen, in ftukken (looten. 

MÉ£N , (jnein) z. n. , m. , des meens , of van den meen ; 
zonder meerv. Meening, verouderd woord: zonder 
meijn^ zonder ghevoelen. De Brune* 

MEIÏNEN, Cmeinen) bedr. en onz. w., gclijkvl. Ik 
meende 9 heb gemeende Onz., met hebben; vermoeden, 
denken : ik meende j dat die zaak reeds beflist was. Wa^ 
nen^ zich inbeelden: meenf gij\ eene» gek voor u te 
hebben? Hierheen behoort het zeggen: wat meent gij 
weH wat beeldt gij u wel in? Voornemen hebben; in 
de dagelijkfche taal : dat meen ik te doen. Hij meende 
de reize te aanveirden» Hooft. Eene zekere genegen- 
heid hebben : hij meent het zoo kwaad niet. (Jw vader 
meent het goed met u. Dat het de Meeren g^ed met de 
gemeene zaaken meenden. Hooft. Ik meen het in opregt' 
luid. Bedr. , bedoelen : ik meen niemand dan u. Dat 
dorp meen ik. Ik weet nièty welke plaats gij meent. 
Wel willen , genegen zijn : dat ghij mij meent en mint. 
Kamph. Van hier meening. 

Meenen^ bijULPHiL. manja^ gamunan^\ïiAtx\z\xïv^\\ 
zich herinneren» dat met bk oud- lat. menere^ en het 

D 4 nicu- 
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nieuwere memini, meniscar^ comminiscor ^ ovepcenkomt, 
2r\v. mêftay denjcen, angelf. maenan^ y^xm(KAtx\, ae- 
, Attt^v\^^9i$n* Het kom tj ponder twijfel , uit eene brotf 
• iDet.4te( oude min^ gemped, eng. mitid^ 2W, mon^ ijsl. 
^nnei hu/n^s^ gr. fnvo^. Misfchien is munten ^ eenen 
.toel^;qp jets hebben, van denzelfden oorfprong. 
MEENI& 9 bijv. naamw. , dat bij zelfft.- naamwoorden 
geplaatst. fwordt, om eene zekere veelheid, een onbe- 
paald gatal. uittedrukken. In dien veldtogt fneuvelde 
tneeni^ krijgsheld; terwijl meenige vrouw Jlavin werd. -— 
Mie^ig^ bpom, werd omgehouwen* Want hij haddt hem 
. . f^Higen. tijdt beyangen gehfidt. Bybelv. Meenigmenfch^ 
VOJor.yele menfphen. Ook is van meen tg de overtreffende trap 
n^eefjigft^ gevormd i hoemenig^ de hoemeenigfie. Het wordt 
ook /iftl§ e^n zelf fl:# naamw. gebruikt: meenig is er r— 
meenigen zijn er* Ook voegt men er een achter : meenig" 
efif }^a{/\^s^gené Van hier meenigte^ eeii groot aantal. 
. Z^men^U. : meenigerhande^ meenigerlei , meenigmaal 9 
f^<inigreis,9,meenigv0ud^ (zelfïl.. genomen van het onz. 
,gefla;:ht ia h^t de derde nmag eener koe) meenigvuldig ^ 
meenfgvidid.igheid j meenigruldiglijk ^ meenigwerf. Ou- 
Jingsv.b^d'.men ook meenigertier ^ meeniger tier lijk ^ 
voor meenigerlfii. KiL. en de Statenbybel fpellen 
fif^ig:y:^^^ eenige oorden des vaderlands^ hoort men 
:Oob fw^f^jWjp uitipreken. Hiermede komt overeen het 
hoogd. mancher^ mannig y het alcm. menig. In tegenr 
; deel WQTdt de rotter da nSthc tongval, meenige bevestigd" 
^ door bjBt angelC maenigy moefog. managSj eng. mauij. 
M:^ENTB (meent) 9 3kk gemeente* 

MEEPSCH* ^byy. naam^v.y zonder trappen van vergroo- 
.ting... i:^AiMak, ziekelijk. Zeer denkelijk is het. met het 
iwpord «fi/: verwant, dat van iemand gezegd wordt, 
ditj dq^x qngefteldheid ,. Jpom en zwaar lH- de leden 
i$. Vüu hkr meepjiehhe/dv ..•: 
MEER 9 C^^O 9 zie merrie* : , 

MEER, (fneir) z. n*» 0. 9 $fe? meers j of van het meer; 
XQ&ory. s^ iperen. E^n. gfoot binnenlandscb, water: in 
V JPfif^Ié^nd, vindt men v^le 'meren, fïet haarlemmer meer. 
Difh bet befaemdè meer^ Moonen. Pop.t gebruikt het, 
^inhet; gemeen, voor €en?n zeeplas: êm ^t Jchip weer 
door de wilde meeren ie ftieren naar de ku^st» In de da- 
gelijk fcb^ -tttal. wordt het ook vrouwl. gebruikt: de berr 
gum^r mfipr^ Jüe ht^lemmr meer* Ipij Uf^of^ viqdt , 

mcq 



. Beft iii9gdijti:a^{^ gefl^Cht: de test ymn de me&re\ rioo 

ook VoNO- ea .A^P««: 'de dUniermeer.. lietvoq^r, is 

.meest in gehfui^* i)e fpcUiiigvaa. «^^iV^ di^Mx^^j^re 

ontdaan is^ is even ipin. te volge^i,»; atehet verouikirde 

Aö/V, doiryzaln en?* Zie iNL^^Ö-irS^.. :Pi.ANyrYN..hepft 

. Qokijneef^. Zameadell..: fm^a0U:i^€rb0at$i,mferMf % 
meerhei i meerkoh <^mi^r}:'o^if^,.mefrkp!ity.^'^é\^frt^ vogej, 
meerkrab^ iï?^f/?w«^{)}j d^Üiohiers.ifQm wijlen, r/i^r- 
meermin d^cfe VCTteerdfl^ijk i^j mee9fr^4ijs 9 fn^^rjpin , 

' meervs'sch^ fneermftetry, m^rw^el^ me^rzivijn^ :•. V 
. il^r,: hoogjj,. J/?f<?f^ WoTKp. ?tt^tf5,,l/.<.pmL. fnarei ^ 
^vf0:in0r\ ij$^« «ft#f,,^abgelf. i^^rd, ^cetinr^/^'^i?) I^U'ffi^- 
.r^^ bohi ei^ i^-ufv «^^^^ ♦ tr^in» * *?<''y^ » '^*^ti /w#rr><?x, 
€a|K)n* ïra^rri «.]>aoI. fnorsue^ Deze bcj^uning vii^den/wij 

; r^e^s in mmm/trufé^ , ge}jjk de, fcytb^n 4e dopde -zee 

MEER, bijV^,n.?f^, jMJw. , ïidaw «igenlvpc^de yergeUjfcfn- 
• d^i^jrap van. heï'/Ver^udcwie «Wï^.V^U'grQot i^^ bfb- 
-^b^nde dan xOvemefil^deo trap (!««ff/tviM£tt bedient- zich 
yajQ hetzelve sis^^ifj'móF^^ i^W^tn^^l^» ioi het alge- 
meen,» eene grootefo i^een^gte.; . ;.ï{i/i, « v ./w^^r , d^j^ik 
. ehcfiH^ De viin n^ ^eer^' dan Vfi^//g^J^Kii*f PU4* J^^^ 



piaülmeer., PP^ai i^iU gs'j\ fifeerPrAif^tgfmii,^ waafi^; iets 
zijae meerderheh^ htfik , ^aat .in. j4lSft->^ierdcn n^piVial : 
das kost fn(/ee9fen d^e^der .mee^0\ In..A^n eerfl^n |)a;^- 
val : daar is eè^ ^Men meer-..\ Oneigenlijk,, gebmikt 
men dit bijwqord i» d^ b^i^ek^ois-vgiij^ene, bërhaatde 
daad ; waar men.rer . f ewoenlijk : ^eas^; q^cnoing b^zct : 
iiiben u}v friqnd ni^Srmeer^ liiaft-iffiihf ^fi^f loppenk.ffet 
za) niet Jang meer d^ren^ ,1^, (J^li^^in^V^grootè^a w^i^r- 
de: 'den naestén lief te hebben Js fMer d^rp.alh de brand* 
0fferen. Bybei-v,-; inde betQ^^^jijB^T^pwerdereJnfpan- 
ning en iowendige flerkte: ik Mfmik hef^P thfinds me^r ^ 
'dan te voren. ^^at tf ,meer ^Uik9.4f9^ y^ijsheid. ^en 
moet G^d' ineér^g^hcignMo^tn xtjn,%r:4§f!i 4^^. men/b fien* 
Hierheen kan mon de ;Volgen4^ i^it^ryt^ingep bre^geh: 
meer en fpeer^.[X^\}fneer., Ifye Janger hoe meer. floe 
fj^r ik hem béfchouw^Me meer.siji fuij ^v^ hem verwon* 
der* Dei te meer. ^ Dies te meef. ,. f^f, eimeer. Hoeveel 
te meer. 'Zooveel te meer. ■, 3Ieer ifmlP* Als bijv., naam- 
wpord, dat tiYecÊfps gebrujlq: .wbr/ij;.. Vooreerst, als 
een onveranderlijk naamwoord ,"beteekenehde ecnp groo- 
tere meenigte, doch zonder na(i^|p^^b9palipg: .f^ heb 
J\ D $ nooit 
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*' 'hooit meer fmerten tfidervonden^ Dfe meester kwêekt 

' ffieier leerlingen Mn^ dan ooit téfnand^yoor hem. Dé eent 

heeft meer doorsJgt dan de -andere. Hier gebruikt men 

'OÓK het voorzetfet-jMr» ; &i# gij inéer van die foort^ Ook 

' eénen tweeden naamval: meer waters. Ten tweede, als 

^ ten veranderlijk naamwoord, waar ^tn meerder gebruikt, 

• in den 2in van eeiie grootere meenigte: eifde het meerdere 
deel en wisten niet. Bybelv. Van grootere voortreflijk- 
heid: een Xonfng is meerder^ dan zijne ondetdanen. 
Van grootere ingefpannenbefd en inwendige kragt: /* 
zal u geen* meerderen hst opleggen. ï)ie zaak vereischt 

'meerdere aandacht. Van hier meerderheid. Zamenftell. : 
meerderjarige meerderjarigheid e' meer endeel ^ meeren- 

• deek , ' méermaal\ • meermaals^ ^ meermalen , meer- 
- ffachtigheid ^ meervoud ^ meervoudige 'meervoudiglijk. 

pe overtreffende trap is meest ^ dat als een bijv. n. cij 
bijw. gebruikt wordt, inde beteekeiris van de grootft« 
nieenigte, als ook. van den hoogden trtfp van infpan- 
ning. Het bijv* naamw.: de méestè - menfchen zeg-' 
gen. De mèfeste jiènmen pelden. Hij wint het meeste 
geld. Het meeste 'deel. tiet meeste ver fland. De meeste 

•' eer. Dit meeste werd oulinge ook giebeifigd voor oudfie.r 

' Als een zelfft. Aèamw. : wie is doch de meestee By- 
BEiv. De meesten'denken anders'* Het meeste ^ dat mij 

' bekommert e istXiz. Ais een bijw,: hij is freest bemind. 

'Hij Jprak meest vatt die )saai. Men drong meest daarot 
aan."" Men bedièftt zjch vaïi dit woord ^ eindelijk, als 
een hulpwoord\bi;f' dett ovtelrtreffertdén trap van zulke 
bijv. naamw.., wier Vorm die verbuiging niet toelaat, als: 
dwars e dwarfer^ meest- dwars ^ dwaas i dwazer ^ meest 
dwaas. ZamenitelL: meestendeels. 

EMt oude woord; meHrXyxvdx^ reeds fedért de 7de en 8fl:e 
eeuw, in het oppeVd. rner^ mera^ nédeif. en deen.i»«^r, 

\ hoo gd. iR^Ar, eng. riff^f^, angelH maere^ mare^ mara^ 

-' zw. mer. Het is van den verouderden lleHigen trap mee 
of me , dat groot of veel beduidde. Men vindt het nog 
in betEpirot. ^^; walU iw»j* -"Het fciiijnt de wortel 
te zijn van het lat^ magis^ magnusj major ^ maximus. 

' Het is te ontdekken in het goth. matza^ mais^ meer; 
200 als het begin van het gr. fzëyxg^ ons magt^ mast ^ 
hierheen fcbijnen te behoorèn. Bij de Hebreen heet meah 
honderd. . . , 

MEERDER, xlemwr» '^ . 

MEER^ 
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MEERDEREN', bedr. en ónz. w., gclijkvl. Ik meerder- 
iie, héb en ben gemeerderd. Bedr., ipeerder maken; gij 
pieerdert daardoor uwe fchulden» Onz., meerder worden: zéo 
meerderde de meenighte. Hooft» Het zamenpeft. vermeer:' 
deren is meest in gebruik. Van hier meerderaar , (ver^ 
meerderaar^, meeraéring, 

MEERLE, (jmaarle^ merel) z. n, , vr. , der^ of van de 
meerle^ mereT^ mecrv. meerJen ^ merels. Een zekere 
zangvogel, geheel zwart, maar roet ecnen gelen bek: 
daerzalde wilde meerle nestelen. Bypelv. Fn merle^ 
lat. meruia. 

MEERLING, zh onder marlen, 

MEERPAAL, z. n.^ m. , des meerpaals j oï van den 
meerphal; ijieerV. meerpalen^ Een paal, waaraan men 
een fchip meert, dat is vastbindt. 

^EERS ( meerfe^ meersfe bij Kil, , bij lihderen meersch \ 
z. n. , vr. , der , of van de meers ; mecrv. meerfen. Koop- 
waar: loopt met vw meèrfche ^ loopt i Vond* Het 'is ver- 
basterd uit het lat. mer:^. Van hier het zam. meersman ^ 
iemAnd die allerlei waren te koop heeft: met den teer^ 
ling^ om de wetvaert van den fittet te dobbelen y en rid- 
ider of meersman te /pelen. De Brüne. Ook wordt 

• het genomen voor het kooptuig eens kramers* Zie 
mars. ^ 

Ï^EERSCH (maarschj mersch^f z. n., vr., der^ of van 
de meersch;' mttrv. meerfchen. Eenoud woord', dat 
eene waterrijke plaats , ee'nen beemd, eenen moerasfigen 
OOxdihtx.t^tXi\,\ tot in de meersch vervolgen. Dfi Brüne. 
Bij HuYDEC. op M. SroKf, komt het meest in het 
nianU geflacht voor, Van hier merschdièp^ oï marsch-- 
diep , eene wijde waterplas tusfchen Tesfel en Huisdui- 
' nen. Het llamt af van w^^r, eri behoort , met ;??i7fr^x , 
tot eenen oorfprong. 

IJIEERTOÜW, z. n., o., des meertouwsy of van het 
meert ouw; meerv. meert ouwen. Een touw, waarmede 
men meer^. 

JVïEES, z. n., yr., der^ x^ïvan de mees; mcerv. meezen. 

' Epn kleine zangvogel. Hoogd. meiji^ nederf. meesle ^ 
' angelf. fw j/tf , middeleeuw. f»^/|/i , zw. mafe. Zamenft.: 
brandnieeSn koolmees 9 hkme&s ^ me^hnèes ^ pimp^lmees. 

I^ESMÜILEN, onz. w., gelijkvl, fk meesmui/de ^ heb 
gemeesmuild. Den muil , dat is , den mond *, naar ^ct ügT 
phep trel^kep, grimlagcheR. Opk tiiet gdnoterte lippen 

eten. 
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eten. Van bier mmmuiler ^ miesmitt/hr. Voorhcea 
zeide men ook msezeme:^tt : dan mUjftmees ik bangh. Six. 
V. Chand. 
MEBST , zie meer. 

JVIE ESTER, z. 1?., m*« des meesters ^ oï van den mees-' 
ter; meerv. meesters* Een oud wooird^ dat, in het al« 
gemeen, iemand beteekent^ die eenige waarde, rang^ 
jsagt en opzigt over perfonen of zaken heefc Wij heb« 
/ben eene meenigte.van zamengeftelde. naamveoordea , bi j 
welke het dien zin .heeft, als:, hofmeester^ beftelmee$ter ^ 
veidtwgmeester 9 burgemeester^ bouwmeester y munimees* 
ter^ txkZé In engeren zin, verdaan wij, dpot dit woord-; 
-iemand, die de «oornaamde in magt en (lerkte is: ./^ 
tnand voor zijnen messter erkennen , voor des^elfs meerdere 
kragten onderdoen . Zich van iets meester maken. De vijand 
had zich van de poort reeds meester gemaakt. Meest^f 
. van iets zijn , iets iri zijn geweld hebben. Meester zijn : 
de driften zijn hem meester. De wijn is mii meester ge* 
'. worden. Ik kon mijne driften geen meester blijven. Gij 
zijt mii in het fchrtjv£n meister. Bij is zijn eigen mees^ 
tèr^ hij ftaac onder niemand. Hooft bezigt meester wpr^ 
den ^ mei eenen tweeden naamval : op kloeke hoop van der 
fiad Parijs meester u^cvor den. Den meester f pelen ^ zij- 
' ne magt laten gelden. De dartele foldaten fpeelden daar 
. den meester. Hoof x zegt ook den meester maken. Wij^ 
'. ders beteekent het iemahd , die , boven anderen , in ken- 
nis uitmunt. Zoo noemen wij kunftenaars met dien 
xiaam: dat fiuk is van een. groot meester gefchilderd. 
Die Keizers gehadt heeft tot meesters in de kwtst. R, 
Ansi.0» Hierheen behoort: een meester in de vrije kunsten. 
Meester is ook een eernaam der rcgtsgeleerdeh. Wijders ^ ft 
hit een leeraar, in tegeiiflielling van den leerling. Met dien 
naam wordt, in de Overz. van het N. T. , degropte 
Lferaar des menschdoms^» Kristus , dikwijls genoemdt 
^i] heet mij Meester ende Heere. In de dagelijkfche taal 
IS dit de naam eens fchoolmeesters: ik zal het den meester 
■ zeggen* Ook ^ns wondheelers, op..fommige plaatfe^ 
van het platte Jand : dje meester heeft hem gefchoren en 
ader gelaten. Zatpenffell.: : melstergeld^ meesterloon. Eens 
handwerkers, die zijn handwerk behoorlijk geleerd, en 
zich het regt verworven heeft, om knechts te hou. 
den: meester timmerman^ MeesUfknvopenmaker. Van 
bier blijft die gcmeenzai^e beoaq^ingy^wsarmede nJen 
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leteandi dte een handwerk oefent, geoefend beeft, of 
kam befenett , in het dagelijkfche kvea benoemt: meester 
' Pietier. De knechts van bakkers enz. , als ook de dienst- 
boden van burgers noemen dus den baas en huls-- 
heer. Een bezitter: al uw got*t h root van fckaem* 
tej nu het zulke meesters heeft* Poot. Eindelijk 
' is meester iemand, die een werk voordgcbragt heeft: het 
• *werk getuigt van zijnen meester. Van hier eene oorzaak, 
een bewerker van iets: het kwaad lo§nt zijnen meester. 
Dien zal men eenen meester van fchendelycke ver dicht felen 
" noenten. BVbbLv; Het vrouwelijke is w^^z/^rw. Van hier 
meesterachtig , meesterlijk , künftiglijk , treffelijk. Zamen- 
ftelL: meesterknecht^ meesterloos ^ meetterrib ^ middelrib^ 
.• 'de groptfte rib in het ruim van een fchip, meesterjïuk^ 
- hoofdwerk ,^ kunstftuk , meesierwortél ^ zekere wortel. 
Meester^ Keu', meister ^ eng, master, hoogd. meister^ 
"■ 2W. mestarê, ijsl. meistare^ middeleeuw, meistralis^ wall. 
'■ meistrij wend, meister^ fr. maistre^ maitre'^ itaU maes^ 
• tra , fp. maestro y wall. mastorUj nlbah. mjestar^ pool. 
: mistrz^ bong. mester. Üm den hoogen ouderdom des 
woords , fchijnt het niet zoo zeer van het lat. magister 
pfteftamroen , als wel, van het oude mee, of des- 
zèlfs overtreffenden trap metst ^ tvtn ils magister Van 
magis. 
MEESTEREN, bedr. èn onz. w., gelijkvl. /* meestere- 
de , heb gemeesterde Bedn , genezen , heelen : paarden 
meesteren. Met dus bitter een artfenijiui^h heeft men V 
vmur in de wónde gemeesterde Hoovt. Wij hebben Babel 
gemeesteH ,'matr fij en is niet getiefen^ Bybblv. Schert* 
ftnd, voor breken: wie heëfidat glas gemeesterd? Be- 
- dwingen, naar zijnen- wil miigeii: ^rfr» raad met de ftem 
Meesteren. Vond. Onz. met hebbin; hij heeft lang aan 
die wonden gemeesferd." Quetfur^^y waaraan hij ïinnet^ 
Hoorn langh lagb te meesteren, y&t. Chr. v. H. Den 
meester fpelen: de knechten measienn^ en trotfen hm^ 
,nen heer. • De: Deck. , - , 

WfiEESTERIJ, 21. n. , vr., der^ of van dé meesterij; zan- 
der meerv. Eene kunst, een bedrijf eens meesters. In 
het bijzonder-^ hedku'nst, genezing* Ook beduidt het 
de middelen, die tot ^tfezing Wötden aangewend: hij 
wist daer van (van kruid, boom , wortel enz) te maken 
meesterij tegen véél verfcheijden^ zaken. V. Maï^be n .- 
MEëSTëRKNAAP» z. B.» m.\i^fdeestêfknaapsyot 

van 
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vanden meestetknaap; mecrv. nfeesterknapem tlegtef, ia 
bet iluk van boutvesterij 5 die, pp klagt. deshoutvresters, 
of deszelfs gemagtigden , regt doet en vonnis fpreekt^ 
Van meester en knaap* Zie knaap. 
MEESTERSCHAP, z.n., o., des meesterfchaps ^ of van 
het tneesterfchap ; het meerv. is buiten gebruik* Heer- 
fchappif, gebied: het meesterfchap. !>£ Uecrer. Ook 
wordt het vrouwelijk gebezigd. . Zoo zegt Vond. : 0»- 
der uwe meesterfchap. Zie fcf^ap. . Onzijdig .iijn de 
zamenftell. : het grootmeester fchap ^ houwmeesterfchap y 
rentmeester fehap ^ hurgeftieesterfchap jtuz.^ als zijnde de 
waardigheid van grootmeester enz* 
MEET, zie t^eed. ^ 

MEET, z. n., vr., der^ of van de meet; me^tVé metefté 
KiLé verklaart het door kerf, en TBN,KAt£ leidt het af 
van het moefogot. matten ^ fnijden, infnijden; en over- 
eenkomftig hiermede, zoude het de fcberp lange ee^ mee» 
ten v^reifchtn. Wij gebruiken nog meeti. voor het getee- 
kende begin van een fpeelperk: fta aan meet. Van hier 
de fpreek>yijs: van meet aan beginnen ^ van voren aan 
beginnen. Het lat. meta beteekent den^indpaal van eene 
renbaan. Meet , bij Kil« ook weed , was , ypords , eene 
Ibort van weegbladeren bij de ouden, zegt Ten Kate, 
waarmede zij bet ligchaam plagten te befmeren, en de 
kerven, of lidteekens , intewrijyen. ' ^ 
MEETBAAR enz., zie onder meten. 
MEETEN , zie meed. 

MEEUW, z. p., vr., der^ oï van de meeuw; meerv. 
meeuwen. Zekere zeeyogelU «» 't eenmaal zaligst land 
een aaklig nest zal zijn van zwaluwen en meeuwen, van 
BiLbBRDijK. .Als eent defchorre meeu zai naer de zwaen 
gelijken. Poot. 

Hoogd, mewe , tngelC , maew^ maewwe , eng. me^v , 

fr.mawe^ möuette'^ maüee^ de<?n. maage^ noorw. maa^- 

fe. De vogel fqhii^^yjK^ zijn gebuid dus genaamd te zijn. 

MEEUWEN, onz. w. , gelijk vl. Ik meeuwde, heb ge-^ 

meeuwd. Hetzelfde als maauwen. 

Meewarig, zie medewarig. _ 

MEEWES, een mansnaara, uit Bartholomeus verbasterd. 
Van hier de getDeene fpreekwijs: Ai; weet van teewes 
(Matheus) noch meewes , hij meet niets , is zeer dom. 

MEI , C^naai , mat) , i. d. , m. , des nteis , oïvan den mei ; zon- 
der meeiv. , ofmaitsiaanden* De .vijfde maand van bet jaar , 

die 
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. die een en dertig dagen heeft : in V guickfie van den meij\ 
VonD. Üichters (preken van die maand, bij perfoons- 
verbeelding: de blonde Flora huhde vlegten van den mtu 
H.OTGANS« Zoo dra de nachtegaal den mat verheugen zau 
PppT. Zeer fraai wordt de mei^ door Vond., de 
jeugd van V jaar genoemd. . Figurel* drukt het 
woord ecnen. gcwenschten ftaat uit : ; dees appel rekt den 
mei/ der ionkheit. Vono. Bloei: zoo een bui de hoornen 
trefft in nunnen meij. Vond. ZamendelL: meibloem^ 
meiboter^ meidoorn y meidrank <, meihout ^ meikerfen ^ mei'^ 
kever y meimaand ^ miitijd^ meivi$ch^\ meivogel^ die met 
den mei komt; ook. een mensch, diê.in den mei geho» 
ren is. 

Men^ hoogd. may^ nederf. mai ^ f^^gf 2W. maj\ lat. 
majus. Men leidt het woord , ffem^enelijk , van het lat. 

^ af: doch, daa? deze maand reeos, in de Salifche wetten, 
meo heet, fcbijnt de naam eerder, met den latijnfcben, 
eenen oorfproug te hebben. MisCchien behoort hij toe 
ons mooiy nederf. ni^\ Het zw. mio en het ijsl. mior is 
klein ^ aangjenaam. De afleiding fchijnt èenigzin3 gegrond , 
dewijl in den mei, de geheele Natuur al hare bekoorlijk* 
-heden voor het oog ten toon fpreidt. 

MEI» z. n. , m., des meis^ oï van den mei i meerv. mei^ 
jen. Bloembondel, bhiderrijke tak: bronnen met den mei 
befieiijifm Vond. Den mei planten. Meijen , van dichte 
boomen. Bybblv. Fandielommermildemeienm db Deck* 
Zamenflell. : meiboom , een bladerijke tak boven op de 
vorst van het huis gezet ^ als het gebind klaar is ; ook 
een berkenboom , waarmede men , oudtijds , huizen en 
kerken, in den mei, verfierde. «•* Meitak ^ meivuur^ 
een vuur, dat of van meitakken beftaat, of uit vreugde, 
in den begin der meimaand, wordt aangeftoken. Het 
woord fchijnt vap meijen^ dat Is maaijen, afteflam* 
mtn. 

MEID, z. n., vr«, Jkr, oïvan de meid; meerv. meiden. 
Dienstmeid : zich voor meid verhuren. Knechts en mei* 
den houden. Meid zegt men ook, In den vertrouwelij- 
ken ftijl, voor eene dogter: brave meidl Het ver- 
kleinw. is meisje. Zie hetzelve. ZamenftelK: dienstmeid^ 
keukenmeid j kindermeid ^ enz. Meid van het oude 
megedy maged^ nu maagd ^ angelf. maid^ maidden.- 

MEIJER, z. n., m. , des meijers. ofvan den meijer; 
meerv. meijers» Éen zeer oud WQQrd , beteekenende , in bet 

al- 
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• algemeen » letnandvdie trieerdan ahtfértfn'is, die ovfer an^ré 
' perfonen of zaken gefield wordt , fehóiit, b,ewihdhebfber. ' De 

fnajor domus\fOt' Comespalatli ètr^rzTikikhekbning^n ^^^óe 
overfte paltsgraaf, komt , in dè middeleeuwen , dik wijfe ybor 
onder den naam vap meïjer^ huhmeij'eri ' NaderhanS'^r* 
den hofmcetlers i^eyfiT^ genaamd. Dit woord /7;<?/;V ver- ' 
anderdemen in die etfuWen in lie^ ba^terdlit. Major. 

• Het hoofd der magiftfaat van verfcheidene fteden , in En- 
' geland en het voórctialige Frankrijk,' Werd met dien 

n^am benoemd i fr/ »i/?f><? , eng. mayor. Die het oppcr- 
töezigt overeen latfcM'chap had, heette tntijer. Van hier 
'^'^métjérfjiitfneijéfij^fan ^i HertDgmboxk. Zie majoor. 
Mèijerij heet ook gebied yan fommige fteden. VoordswajB 
mijer een opzigièrq'vtfr eéne hóef.' Van hier is dit Woord 
'overgegaan tot dbbetétikcnis yan eèheU' pachter , bruikër, 
bouwman. Zbolcbtnthet mcenïgmaaFvoorinhétOw^weA 
Landregt. Ein(ïelijk*;gebrtfikt meit -het, in Gelder'. , 
rtiet alleen vo9reen'èi1 bruikér of p^chtep^ecner hoef , maar 
^ oöfc voor iem'aïid ,' dtecèn :Ruk zaailand voor pacht hüürt 

^ 'en bezasrit. • - 

*- Men leidt het wóbrd' wel öf van het lat, m/$]or% dan , 

. het is veel waarfGhijnlïjkor, d<it men het lat. major ^ Ap\ 

' *aan w^yVr zeer gelijk ii, inde midddee^w. op dat woord 

toegepast ,' en hetzetVe aftelêiden h^bbe van het veroud, 

'mee. ZHe wwr;. .. •' ' • 

MEINEED, r. n. *, • m«-, . des meinetds'9 of van den mein^» 
', eed} meerv. meinëedèfi. Een valfche eed, welken men 

■ iiiet opzet gezworen heeft : 'jeenen méin&èd doen. Dikwijls 

■ 'bëteekent hèt oök et^he mbèdwilltgé fchending van eene 

• T)czworene zaak. VVLji'\iïtr^meineedig\ meineedigheid. 

. Meinefid^ Tat. meineida-^ in- de oude brokftukken op 
K^rel dé Gröofê y bij/ScttiLTERVals tv/ee woorden, main 
" aith'^ angelf. manaetfr; manatk^ höo^d. mernefd^ zw* 
mened. Het is uit mew en eed zanijcngefteld. Dit verou- 
derde m'ein bèteekenaè Jbevlqkt^ 'bertorst, dat eenig man- 
gel heeft, figqnrl. Valüch , ontrouw"^ bctos,- lasterziek, ^ 
angelf. 'man^ inaene.' Mtn ziet hieruit, dat her, met 
',mankj kreupel, gebrekkig,- eerieh oorfproiig heefr. Het 
'.lan mendum^ mendM \ mendifüs zijt y zeer waarfchijne- 

• lijk, hiermede verwantj - 

MEINEN.,ziew*^»^. 

MP:IR, zit meer^ '.- ' . ' 

MEISJE, zrn-rO' 5 Vwww/ff^, ofpm^tóictsje; tneerv. 

meis^ 
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fntisjesh Dogtertje^ Meisje is, eigenlijk, Vool* ihei^jé\ 
het verkleinwoord van meid^ dat in Noordholland nog 
gebezigd wordt. Bij Hoo^t ook meisken. Zij is vaü 
een meisje bevallen. Het meerv. meisjes wordt ook \ooi 
dienstmeiden genomen. ZamehftelK: breimeisje^ naai»' 
meisje , enz. Zie meid. 

MEJUFFER , z. Il; , vr. , me?rv. mejuffers. Dit woord 4 
van eene ongetrouwde, , gelijk mejufprouw van eene ge- 
trouwde of ook ongetrouwde gebruikt wordende ^ en uit 
mijnt juffer ^ jufvrow^ ^ d. i* jonge vrouw ^ door fchie^ 
lijfeheid vön uitfpraakj ontftaian zijnde, wordt meest 
in den vertrouwel ijken ftijl, gebezigd; alhoewel men 
het ook op het rugfchrift van brieven^ öf bij aiideré 
gelegenhedep , gebruikt* 

MELAATSCH, bijv. n.enbijw* melaatjeher^ meeii^ zeeé^ 
melaatschi L^zerus. Oneigi voor zeer ellendig. Van 
hitx melaatschheid. Zamenftèll. : melaatschhuis. KiL,^ 
die malaadsch fpelt , vergelijkt bet fr. malade. , 

MELDE, ZiU., vr. , der^ oï van de melde; zonder meerv. 
Eene plant, een kruid. Men zoude, wegens de weekfi 

. heid en zachtheid dezer plant, om het ftamwoofd mild 
kuiinen denkeué — Meti heet naar daatofti oojc milde. 

jMELDEN, bedr. w*, gelijkvl. Ik meldde^ heb gemeldi 
Het woord heet^ eigenlijk, zich latdn hoofeli, door 
eenig geraas te kennen. geven, dat men er tegenwoordig 
is, In hel bijzonder, iemands aankomst bekend inaken. 
Men gebruikt dan veelal het zam. aanmelden i iemand 
aanmelden-. Ferbergt de i^erdrevene ende èn meldet dé 
omzwevenden niet. Bybelv. Narigt mededeelen 4 hetzij 

: mondeling i hetzij fchriftelijk ; waar het onz* jjebruikÉ 
wordt i de nieuwspapieren melden daarvan niet. Opehba- 
ten^.feekend maken, noemen: ik zal het u zeggen; magr 
fnela mijnen naam niet. Hij meldde hetjluk aan de over* 
heid. Het meldt gaHsch volmaakt opperzaligheit. VöL« 
LENH* Gewag maken : ik zal er kortelijk iets van mei* 
den. De meer gemelde per foon. be boven getheldé 
taak. Roemen, prijzen > verkondigen: Q$ds deugdeti 
melden. O zee ^ o aarde ^ o hemel ^ meldt den lof mijns 
Bruigoms ! Poot. Het zam. vermelden is , ^an ^ liieest 
in gebruik. Van hier melder ^ melding. Zamenftèll. i 

. Hieldenswaardig. . \ . * 

Melden^ Kbr. meidon 9 jmgélli. maeldaHi Het ié eert 
B MdQtéM 



66 M E. 

voorddur. werkw. van het oude malen ^ melen ^ molen ^ 
eenen klank miken, in cngerenzin, (preken, zw. mhla^ 
hêl'>r, *'vo. Den efcl mokt fine ftimme ^ zegt een zvva* 
bifche dichter. In het gr. is (jlvXKH'j met den mond Jets 
aanduiden. Het oudlat. mulgare^ wzarv^ni promulgarcy 
behoort hierheen. 

MELIS , (melisfe^ z. n. , vr. , der , of van de melis ; zon- 
der meerv. Eene welriekende plant: (zij) bedankende 
troostende melis. « Vond. Zamenftell. : melis fenblad ^ «e- 
lisfenkruid. Lat. melis fa % denkelijk van melj honig, 
om den aangenaraen reuk, waarom men haar ook cu 
troenkruid noemt. 

MELIZOEN (menizoen)^ z. n. ^ o. , desmelizoens , o^van het 
melizoen ; zonder mecrv. Eenoud woord, beteekenende 
bloedgang, roodenloop: rood menifoen ^ rood bui jckeveU 
Kil. Zamenftell.: melizoenkruid. Het woord is, den- 
Keiijk, uit'' het oudfr. menifoh\ (want voor menizoen 

* heeft men, welluidendheidshalve, melizoen gebruikt) 
van het fr. mine^ lat. minium^ menie y zekere roode 
verw. 

Melk, z, n. , vr. , der^ oï van de melk; zonder meerv. 
flet witte, zoete en zachte voedzame vocht in de bors- 
ten der vrouwen en uijers der zogende dieren , dat tot 
voedfei van kinderen en jongen dient: verfche melk. 
Zoete — zure^-^ dikke — afgeroomde — melk. Melk koken ^ 
drinken. Ttiptdaarijder uur de melk van uwefchapen. Hoü«- 
•V L. tJij ziet Uit als melk en hloed , zeer wit en rood. Die din^ 
gen heeft hij reeds met de moedermelk ingezo^gen ^ die neigin- 
gen van de teederfte jeugd af aangenomen. Spijs , die 
van melk gemaakt wordt : melk eten. Oneig. wordt het 
dikke melkachtige fap in fommige planten melk genaamd. 
Van hier melkachtige melkig. Zamenftell.: melkader^ 
melkbaard y een vlasbaard, melkboer ^ nielkboerin^ melk* 

- buik ^ die een liefhebber' van melkfpljs iis, melkemmer^ 
melketer , melkflesch , — melkfontein , van eenc kóe , 

•\brj R. VïssER — melkgeld^ melkhaar^ óewiite hniiTt-^ 
jes aan de kin der jongelingen, ntelkhuis^ melkjuk^ 
melkkaasy melkkan^ melkkelaer ^ melkker)t\ mkkkoe ^ 

" Welkkom^ tnelkkost^ melkkruid^ mèlkkruik^ m fik- 
lam ^ melkmaat e melkntnrkt^ melkmeid^ ^melkmeisje ^. 
melkmotiw^ m elk muil ^ lafbek, kaalkin ^ mèJknap*) mèlk^ 
ko9i^ melkplaats^ hielkpot^ melkrunfal^ fnelkfchuit ^ melk^ 
• - fpij^j 
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Welke men wisfelt, tnelkvat^ melkvee^ melkvaalt ^ eeiie 
plaats in de weide; waar men melkt, melkvrouw^ tnelk* 
weg j een melkpad, waar lallgs men gaat, om te melken^ 
ook eene breede melkwitte ilreep aan deh hemel, die uil 
eènè ontelbare meenigte van ftcrreftelfelé beftaat^ Griek* 
Tche en lat. dichters, verzieren, dat dezelve ontftain zou** 
de zijn , toen Herkules , die den fnond te vol gezogen 
bad, de melk uitfpoog, langs den hemel. *— Melkwei^ 
ImelkMifii tHelkwif^ melkzak^ «en, dié graag melk eet. 

melkj IsiD.miluh^ Willer* milickj tnikh^ hoogd* 
fnilch^ nedérf. tnelk^ angelf. meolc ^ miolucy eng* mtlki 
óeen.fHalk^ zw. mjolk ^ vftnd. melauca ^ tnleka^ bob» 
kikko. Melk fchijrit voor melek^ mcleg^ ffetig^ ett 
dit uir ^^/, fnil en den uitgang $g ontdaan te wezen. 
Ditm^/, iw/7behoört inisfchientot het geflacht der wdbfdeii 
milde , lat. fhollis ^ ons fmelten , het lat. mulgeréi A. 
Myl. vermoedt 4 óit óns melk^ hoogd. ntilch^ lati lac % 
en hebr. chalab delizelfden oorfprong hebbeui 

Kelken, bedr^ w., ongelljkvl. )* mglk^ keh gehioU 
ken. De melk liit de uifers drukken : koeijen — fcha* 
pen -i^ geiten MelkeHi Duiven melken^ veel werks Vari , 
duiven tnaken^ Oneig* ; iemand melken , hem uitzüipeii. 
Van hier melker^ eeln^ die het. vee melkt: oök een inan- 
tietjes .visch , wegens zijne kuit, die aan de zachtheid 
en blankheid Vatl melk evenaart. Nederf. thilur^ eng* 
inilte^^ bij de groningers inelkkuit. — Melker ij ^ met^ 
king. 

Melken , nederf. melken , hoogd. mel/^ên , arigelf. fHèt^ 
tan, meöltiafiy erig.^to milkj deen. malke^ «w* molka^ 
lat. mulgerèy gr. afisK^em 

MELM, zie molm. 

MELOEN, z. n. , rt. , dei fheloens^ of vati den MetöeHi 
meerv. fAelóenén, Eene bekende, langwerpig ronde ^ 
zoete, eetbare vrucht van eene plant, die tot het ge-* 
flacht der komkommers behoort : eenen meloen opfnijdeni 
Ruige iHelóen. Suikermeloen ^ watermeloeni Zametiftdl.i 
Hieloenbak^ méloenbed^ meloenglazen ^ mélöenkern\ me^^ 
lóenklókhen^ meloenfchiïj theloenveld^ ellz. De öaalU is 
uit het itah mellone^ eti dat uit het lati melópepó. OxA dé 
zoetheid der vrucht, kotide meil denken aan het lat* 
tnel^ honig* Ift het boheemsch heet t\] fhelaün. 

irlBLÏBAK, J5. n., m», des meltbah^ of i^sn den iHeti^ 

Ba bëki 
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bak; tneerv. meltbakien. Moutbak, waarin men bet 
ï2:raan , in de melterijèn, weekt. 

MELTER, z. , n. , m. , des melters ^ oï van den melfer; 
nieerv. melters. Moutmaker. 

MELTERIJ, z. n. 5 vn, der^ oï van de melierij ; meerv. 
fnelterijen. ^ Eene plaats , waar men mout maakt. 

MEL' W, zltmemelig. 

MEM, zie mam. Mem is, in Groningerland , Friesland 
en elders, .onder het gemeene volk, ook eene benoe- 
ming van moeder: men neemt het ook voor eene min, 
eene zoogvrouw. , 

MEMELIG, bijv. n. en bijw. ^ memeliger^ memeligst. 
Memelige kaas is kaas, welker korsi van buiten met eene 
-foórt van mijt -bedekt is. Het diertje heet in het hoogd. 
memel ^ anders mehlmilhe. Dit milbe. is ons verouderde 
milUfe^ meluw ^ eene mot, waarvan het verouderde me^ 
. luwen ^ door de mot verteerd worden. Het zaro. verme* 
luwen heeft Vond. nog. Alles ftamt af van malen ^ ver- 
brijzelen tot ftof. 

MEMORIE, z. n., vr. , der^ oï van de memorie; meerv. 
memarien. Een onduitsch woord, datrndedagelijkfchetaal 
geduld wordt, beduidende heugenis , geheugen; van het 
lat. memoria^ zonder meerv. Een man van eene goede ^ 
jierke ^ vasfe memorie. Gedachtenis, aandenken: ten 
tijde van den vorst hoogloflijker memorie. Gefchrift , om 
zaken in bet geheugen te houden of te brengen ; met een 
mee»v^: ik heb er eene memorie van overgegeven. Za- 
m tl ft'. 11. : memorieboekje ^ memorieftof^ memoriewerk. 

MEN, een verzamelend voorzetfel, dat de plaats van een 
onbepaald perfoonlijk voornaamwoord bekleedt, en. niet 
gebruikt wordt, dan in het gemeen van perfonen, van 
welke , zonder hen te noemen , gefproken wordt. Mea 
plaatst het, derhalve, bij den derden perfoon van het 
enkelvoudige getal der werkwoorden : hier leert men won* 

, deren verftaen. De Dêck. 3Ien wil\ dat ^ enz. Had 
men dat geweten y zoo enz. Voor men gebruikte men 
oudtijds ook man: man zegt. Hieruit blijkt het, dat dit 
woord hetzelfde als Wtf» is, in eene algcmeenere betec- 
kenis voor mensch; en wel een verouderd meerv., zoo 

~ als nog het eng. men en het angclf. men , dat is men* 
fchen. Men verhaalt is dan menfchen verhalen, waarom 
het oudt. ook door een werkw. in het meerv. gevolgd 

werd: 
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. werd; dixt men vele priesters ende derden doot floegen* 
Leg* van St. Felix. Ook nog bij Breder. Had ik 
. maer wat van dat goed daermen de handen meé falven. 
MENGEL, (mingei) z. n. , o., des mengels ^ of van het 
mengel; meerv. mengelen. Eene maat van natte waren, 
inhoudende de helft van eerie (loop, opeenige, en de helft 
van eene kan , op andere plaatfen. Misfchien van mengen. 

MENGELEN, bedr. vv. , gelijkvl. Ik mengelde , heb ge- 
mengeld. Voordd. werkvv. van mengen , door clkandtT 

. werken: gij hebt die kleuren f choon gemengeld. De ha* 
ren door elkander mengelen. De ftemmen mengelen zich. 
Wol mengelen. Van \mr mengelerif\ mengeling , menge^ 
iings , bijw. Zamenftell. : mengeldichten , mengelklomp , 
mengelmoes <i mengelftemmig ^ Poot. Mengelftoffen ^ men-- 
felwerken. i 

MENGEN , bedr. w. , gelijkvl. Ik mengde , heb gemengd. 
Twee of meer dingen onder elkander doen. Van droo- 
ge dingen gebruikt men het: raapkoek onder de peper 
mengen. Gerst onder de rog mengen. Van drooge en 
natie dingen: meel met waTer mengen. Men noemt hier 
het drooge ook wel alleen: meel '^ deeg mengen. Oneig.: 
koeken — wafelen mengen <i voor hetbeflag mengen tot 
koeken of wafelen. Van natte dingen alleen : wijn met 
water mengen* Tot andere, zaken overgebra^t , bctee- 
kent het vereenigen , paren : mengende de barmhartig'^ 
heit met de regtvaardigheit. Hooft. Het reil mengt 
fhijneH grooten naem met tijtels van de Goden. Antonid. 
Wederk. : zich mengen , eigenl. : eenighe Franfoizen 
tnenghden zich onder de Predikanten. Hooft. Fig. : hij 
tnengtzich ineens anders zaken ^ met het denkbeeld van 
onbevoegdheid. Men gebruikt het ook onz. , voor on- 
der malkander loopen; met hebben: zwart fel wil met wa^ 
ter niet mengen. Van hier mengenis^ bij Hooft, men* 

■ gert in zam. ; venijnmenger j enz., menging^ meng/el. 
Mengen , Lsidor. mengan^ angelf. mengean^ d(ttu. 
ntange^ hoogd. mengen^ zw. manga ^ eng. to mingle, 
gr. fjttywsiv. 

MENIE, z. n., vr., der^ of van de menie; zonder meerv. 
Eene zekere roode verwftof : aengeftreken met menie. By- 
BELv. Van het lat. menium. 

MENIZOEN, zie melizoen. 

MENK, ziQ mnk. : ^ 

E 3 MEN- 

/ . . 
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J4ENNEN, bedF. w, , gelijkvl. /* menie ^ beh gemend^ 
fiedier^p, doormiddel Y^ni eenen toom; paarden mennen. 
Eenen wagen mannen, ^pollo mept den zmnewa^efi^ 
Poot. Ook zeggen Vond. en Poot den toom tpennen » 
dat met rede door HuYDEC, afgekeurd wordt, dewijl 
p^^f^^i; eene voordg^ande beweging in :^ch befluit, die 
Hl den toorn ni^t kian begrepen worden 9 als zijnde flechts 
het werktuig, waarmede men ment. Hoopt zegt ver** 
der, doch mede kwalijk: V lieffie vaderland^ waarvmn 
zij het befiier ^met .rijpe reden mennen. Wel en fierelijfc 
wordt bet door denzelfden Dichter op eene andere plaats 
gebezigd; dank heb 'f vernuft^ uitvinder van de keelen des 
orgels ^ dat de zielen w£et te fireele^^ Mn mentze met ge^ 
fieugte fat het pui jk haers heijls^ Aardig bezigt Hooft 
de.uitdrukking bij het oor mennen : Gij had met deunen 
Jlechts mijn jaght hj *t aor te mennen. Vond. noemf 
ook 5 bij overdragt, het beftiere^ van het heelal dqoy d^ 
goddelijke magt, mennen: 

De Fader^ die door winter, :^mer, /entj 
> En herfst, 9 der dingen beurten fiadigh menU 
Westerb. zegt een leven mennen^ voor leiden. Fig. : 
om de gemoederen der meenighte te mennen* JiooFT. Vai^ 
Wn menner. Fr. mener^ ital. menare^ middeleeuw. 
mannire, manire, waarvan ons ond. woord manier. 
Ten Kate leidt het van fnan , men af, ^Is een wezen , 
dat voor bellicren juist gefchikt is. Omdat de hand het 
voornaamfte werktuig in het beftiercn is, gist Marti- 

^ Nius, dat het van net lat. marniSy afftamt. Huidbc» 
zegt: mennen is hetzelfde als het lat* mirtare, dat zoo 
Y^elis als leiden. Het (laat, waarfchijnelijk , met ons 
manen ^ leiden , in verband. Zie manen» 

^RNSCH, z. n., m. en o., des menfchen^ of van den^-^ 
het mensch; mcerv. menfchen. Iemand uit het menfche*^ 
lijke geflacht , dat is een dierlijk fchepfel , met e^ne ver- 
ftandige ziel begaafd. In het algemeen en in de uitge^ 
breidde beteekenis : de aarde is de woonplaats der men/ehen* 
Ieder tnensch moet van zijne daden aan Godrekenfchap geven^ 
Er is geen mensck meer in de kerk. Met het bepalencfie lidu 
woord ^^beteekent het zoowel demenfchen in het algemeen, 
^Iseeneq mensch i^^het bijzonder: t$t welke verhevene ein-» 
^n is niet de mensph (dat is de menfchen in bet alge* 
»S?P) gefchapqn. gei} ffieoj^lï |n hft Mzoftder; ende^ 
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Pilatus z^yJe t9t haeri fiet de tnenfche. Bybblv. 
Thands gebruiken wij» in dien zin , u)evSt he: 
voornaamwoord /^iV; tkken dienmenschniet.^^lïi engere 
beteekenis met eenige bijbegripp^n. Vooreerst, in be- 
trekking Qp de veranderingen, waaraan dat wezen onder- 
hevig is. En wel ten opzigt van deszelfs beperkten toc- 
(tand enaanklevende zwakheden: wij zijn allen menfchen^ 
dat -is eindige, zfwakke, aan dwalingen en feilen (onder- 
worpene fchepfeló. Ten opzigt der gezeliighei 1 en der, 
daarin gegronde, pligttn: herinner «, dêt gij een 
fnenichzijt. Ten opzigt der redelijke vermogens, waar- 
door de mensch van. al de dieren ondc'rfcheiden is: gods' 
dien$t is voor den tnensch gefchikt. Ten andere, in be- 
trekking op zijnen ganfchen gemoedsihnd; in den ftiil 
des Bijbels alleen en zonder meerv. : onze oude menfihe 
is met hem gekruycigt, ^Ten derdv' » beduidt het eenen 
perfoon v^n het nianl. of vrouwl. geljacht. In *die be- 
teekenis wordt het woord dikwijls in het onz. geflacht 
genomen. Vooreenen mannelijken perfoon : inaer 2' ande-^ 
re^ die was '/ ^oi^volmaakfte mensch — dat oijt van de . 
I^atuer de wereldt is gegeven. Van der Does», Voor 
'een vrouwsperfoon ze^t men, in de dagelijkfche taal, 
altijd A^/ mensch^ dat mensch; fchoon men het, telkens, 
gebruikt van eene vrouw , aan welke men geene bijzon- 
dere achting meent verfchuldigd te zijn. Het komt, in 
het onz. geflachr, ook. onbepaald voor mannen en vrou- 
wen voor: elk tnensch^ dat God in waarheid vreest. .Ze- 
DEPOEZ. VAN 't G^NOOt- CONC. ET' LAB. Het mecstc ) 
gebruik wil, thands, het mannel. geflacht, of, ycr- 
zamelender wijs, voor de raenfchen, of, bipaald, 
voor eenen mannel. perfoon* Het onzijdige geflacht wordt 
van eene vrouw gebezigd ; dat hpeft ook piaal;s in eenige 
zanaeng. woorden : het paardemensch^ manmensch , vrouw- 
piensch. In het hopgd. wordt het woord ook onz. ge- 
bruikt voor eenen man of eene vrouw. 

Ten Kate en anderen zoeken en vinden den grond 
van dat dubbele geflacht in den bijvoegelijken vorm^ wel- 
ken dit woord , oorfprongelijk , zoude hebben. Ver- 
kleinw. : menschje^ oudt. menfchelken. Van hier mensch^ 
dom^ menfchelijk^ menfchelijkheid. Zamenftell. : men^ 
fchenbehager ^ menfchenhloed ^ menfchendief ^ menfchen* 
etery fnenjcheukater ^ menschlievend ^ menfchenllefde^ mm^ 
E 4 fchen- 
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fchênmin^ menfchenmoorder ^ menschkunde ^ mehschkuH^ 
ffig^ menschfchuwend ^ menschwording ^ enz. 

Mensch , reeds bij Kero als een zelffl:* naamw. ment. 
fjiscky Otfrid. mennifio, n^ennisg ^ Notk. mennifche^ 
hoogd. tnensvh^ nederf. minsk^ deen. tnenniske^ zw. 
menntska^ ijsl. manneska^ angelf. mennyc^ en reeds bij 
He oiide Egyptenaars manosch. Het is zamengefteld uit 

f\an (dat eertijds ook eenen mensch beduidde, gelijk nog 
et en^. man^ en bij Isip. manno) en den uitgang isch^ 
fch , mannisch , mennisch , menisch , mensch. Deze is de 
gewonelijkde afleiding; zoodat het woord, eigenlijk, 
een bijwoord zoude wezen. Die gedachte wordt ver- 
fterkt, doordien XJ lphil as manniska en ^cro m'anask 
bijvoegelijk nemen. Ondertiisfchen , omdat|de overgang 
van zulke bijvoegl. woorden in zelffli, naamwoorden 
zeldzaam is, denkt Adelung om het oude ang^lf. aescif 
óudzvv. ask, een man, mensch, dat veelligt ook, in 
'verdere beteekenis , een ding, een fchepfel kan beteekend 
hebben;. dat met het hebr. ^^, een 'man, zeer vele 
overeenkomst heeft. Man^a^k^ men-isch^ mensteh zou- 
de, dan, een menfchelijk fchepfel willen te kennen ge-, 
ven. 

JdENSCHHEID, z. n., vr. , der ^ oïyah de menschheid ; 
zonder meerv. Een afgetrokken woord van mensch^ dat 
deszelfs aard en hoedanigheid uitdrukt. Ete men- 
fchehjke natuur: tnaer foo de mensheljt {van Krtstus^ nret 
overal en is ^ enz. Katech. van Hkid. Vaardigheid, 
om de pligten des gezelfcbappelijken levens te oefe-s 
' nen: 

Dé Godsdienst^ dien ik volg ^ ontzegt het oog geen traan y^ 
Hij weert gevoelloosheid ^' en fpoort tot menschheid aan. R. 
Feitij. Het menfchelijke geflacht, bijzonder in opzigt tot 
de befchaving van. hetzelve; eene nieuwe beteekenis , die 
eigenlijk tege^ den aard der taal ftrijdt: het nuttige van de 
^efchiedenis der snenschheld. Zie keid. 

MEb, z. n., m., desmeps^ oï van den mep; meerv. mep^ 

' pen. Ben flag, welken men iemand, onverwacht, toe- 
brengt. Van hie? het bpdr, , gelijkyl. werkw. meppen , 
eenen mep geven. 

MEREL, zit meerle^ 

MEREN , zie marren. 

MERG (murg^^ z. n. , o., des mergs^ of van het merg\ 
|pnder me^ry- I^ezachtf,en yette zelfllandigheid , bii^- 

'" " " " * ' W\ 
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nen In de beenderen van mensch en dier: het merg uit 
e^n been zuigen* Hij heeft merg in de pijpen , hij is iterk. 
Het beste , het edelrfe van iets : om zich met het merg der 

femeente te mesten. Hooft. Het merg uit een boek halen. 
Iet merg der Godgeleerdheid. Van hkv mergachtig. 
Zamenftell. : mergbeen^ mergpijp. Voor merg vindt 
^ men , bij de Ouden , ook murg , en nög zeggen wij ook 
fnurgpifp , murgtrékker enz. 

Merg^ hóogd. marck^ ens:. marrow^ deen. marfven. 
Het ontftaat, misichien, uit ecne bron, met ons 
woord mur'^. 
I^ERGËL, z. n»9 m., des mergeh^ of van den mergel; 
zonder meerv. Zekere foort van vette aarde , waarmede 
de landen gemest worden : witte — roode mergel. In 
bet lat. marga. Pieters. verkiest het onz. geflacht. 
De vorm des woords pleit meer voor het manl. De 
Hoogd. zegt ook der mergel. Van hi^r mergelachtig. 
Zamenftell.: mergelkuil. ^ 

MERGELEN, z\t uitmergelen. 

MERGEN, bedr. w. , gelijk vl. Ikmergde^ heb ^emergd^ 
Van merg (jnedulla^^ in zamenfteiling gebruikelijk. Zie 
uitmergen. 
MERGEN , zie morgen. 

MERIDIAAN , z. n. , m. , des meridiaans , of van den 

meridiaan; meerv. meridianen. Ond. woord, van het 

\2X.meridianus^ middagslijn, eene denkbeeldige lijn, om 

de/graden der lengte te vinden: den terften meridiaan 

trekkende. Hamelsv. Het verfchil des eerfien meridi'^ 

aans. Bachibnb. 

MERK, z. n,, o., des merks^ of van het merk\ meerv, 

merken. Hetzelfde als mark. Een kenteekcn, hetwelk 

men op of bij eene zaak maakt, fchrijft,' fnijdt enz., 

pm dezelve daaraan te kennen j ik heb mijn merk op de 

wolbaai gezet. Een^ roede , onder fcheiden met eenige mer^ 

ken. HoOFï. Brieven van merke^ (lettres de marque") bij 

Hooft , geteekende magtbrieVen van fch^verhaal op den 

^ vijand. Figurelijk, een dmdelijk bewijs; datz* al^ wat 

d* aard bewoont ^ het merk eens Scheppers toont. PsAihuB. 

'; Rechte merk der kunst. J. de Haks. Zamenftell.: 

' merkijzer^ merkpaal^ merkregel ^ merk/i een ^ merkfloky 

merkteeken , merkwaardig. — Brandmerk , oogmerk , 

fcheidmerk^ ^nz. Zie mark. 

{4l^RKELIJK, bijv. naamw. en hijWê ^ merkelijker , mer^. 
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kelijkst» Iets , welks aanwezen men uit zekere merktec- 
kenea befluiten kan ; kennelijk , kenbaar. Fig. , groot 9 
voornaam; men vindt hier een merkelijk onder fcheid. 
Een merkelijk ver Hei. Ik héb daarbij merkelijk verloren. 
De dagen worden merkelijk korter. Ik hebbe merckelijck 
gefien enz, Bybelv. Zie lijk. 

Mc^i^^EN, bedn en onz. w, , gelijkvU Ik merkte j heb 
gemarkt. Bedr. , met een merk teekenen : het vee merken. 
Dat goed moet nog gemerkt worden. Hoogd* marken^ 
nederf, marken^ ^w. marka^ bretan. meroa^ eng. /# 
mark^ ' Figurel. , de tegenwoordigheid eener zaak uit ec- 
mgt kenteekenen gewaarworden; waar het van alie zin« 
tuigen kan gebruikt worden, in eenen bedr. en onz. zin: 
een bedrog merken. Ik merk uwe list. Men bedriegt 
hem ; maar hij merkt het niet. Ik merk aan uwe oogen , 
dat gij geweend hebt. Uit alles merk ikyldst 9 enz. De 
Hemel merkte (iit. Poot. Oordeelen, erkennen; ick 
hebbe gemerckt j dat er niets beters voor haer lieden en is. 
Bybelv, Met laten zamengevoegd : laat er niets van 
fnerken. ' Laat het^ andere menfchen niet merken. 
Acht geven; wanneer het onz. gebruikt wordt ^ met heb'^ 
ben: merk op hetgene^ welk ik u zeg. Merk op 
mijne woorden. Anders opmerken. Het deelwoord ge* 

. merkt wordt als een redegeveiid voegwoord gebruikt: 
^T welk , gemerkt hei geen dat al zulke perfonaadjen ver^ 
moghten^ zij van groot bedenken vonden. Hooft» Ge- 

. jnerkt zijn* majefieit en "zij alle reede hadden. Hooft. 
Van hier iw^r^^r, iemand , die een merk zet: ook eene 
ftrook houts, onder luiken, gelegd, om lucht te fchpp* 
pen; marker anders geheten. — Merking ^ doch meest 
m bemerking^ opmerking. ZamenftcU. : brandmerken^ 
ipen fchandteeken inbranden. 

Merken , Will. merchen 5 angelf, mearcan , ^ hoogd. 
merken. 

MERKT, zie markt. 

MERREN, zk marren. 

^lËRRlË, z. n. , vr. , der^ of van de merrie ; meerv. 
nkrxien. Het wijfje van een paajd , het tegendeel van 
hen-st: van merrijen geteelt. Bybelv. Ys\. maer^ eng. 
mare. In het^ hoogd. noemt men een paard van edelrjas 
mqhre. Van hier het fr. marecnai en ons maarfchalk. 
Voor merrie is ook meer^ mere in het gebruik: die dé 
meeren befpringen zak Vqkd. -- 

MERSCH, 



*MERSCH, zie meersck. 

]MES , z. n. , o. 9 van het mes ; meerv. mesfen. Verkleinw^ 
mesje. In den ruimften zin^ een werktuig om te fnijden, 
(leken, houwen, ftooten> enz,, in welken zin wi] 
het niet meer gebruiken, dan in fommige zamenftelL: 
haagmes ^ hakmes^ hoefmeSj houwmes^ kapmes^ fchaaf^ 
pies. In den Zwabenfpiegel is fiechmesfer een lange de- 
gen , in het zw» ftekamets een dolk. Een degen heet in 
het boh. mec^ wend« mecz^ krain. metsck, waarmede 
het angelf. mece , meca , zw. maker , lat. machcera , gr, 

" fiLotxatpa , krim. mijca , alle in de beteekenis 
van eenen degen, overeenkomen. In engeren zin, 
een werktuig, om te fnijden: een mes JJifpeu — wet- 
ten -1^ aanzetten. Met het mes fnijden* Yonh. Iemand 
het mes aan de keel zetten , hem het mes op de keel houden^ 
hem in den grootften nood brengen, lemana het mes in 
den huik laten , hem in de uiterfte verlegenheid laten. 
liet mes trekken — opfteken. Iemand het mes door de rib^ 
ben jagen. Er is wat voor het mes ^ zij hebbm wat ten 
beste, Zijn mes fnijdt aan twee zijden^ hij wint aan 
beide kanten: ook, hij heeft eene kwaadfprekende tong^ 
Op zijn mesje [preken^ ftout eri'trotsch fpreken. Een 
werktuig om te fcheren 2 onder het mes zitten 9 gefchoren 
worden. Ook een fcherp ijzer a^n het benedeneinde van 
de oesterkor, vjer voet lang, en twee duim breed; het 
gaat, onder het korren, langs den grond; zoodat alles, 
wat er voorkomt, van den bodem afgerukt en in het nee 
gehaald wordt, ZamenftelL: mesfenkoker^ mesfenkraam^ 
fnesfenmaker ^ mesfenmakerij^ mesfenflijper ^ mesfenwin* 

' kei. — Mesheft (meshecht^ ^ meslemmer (nieslemmetf 
tneslemt^. Broodmes ^ fnoeimes ^ enz. 

MeSj hoogd. mesfer^ in het oude gedicht op den hei^ 
ligen Anno mezzir , nederC metz , mest , bong. metzSker^ 
oudfriesch mefa. Het vindt zijnen oorfprong in meijen , 
maaijen^ i^t». metere^ inijden, in h^t oude hoogd. 

. ^ meiszen. 

MESSING (in fommige oorden des Vaderlands mesk) ^ 
' z. n. , vr., (mesk wordt onz. gebruikt; ^dr, of vfh de^ 
fnesfing; zonder meerv. Geel koper, gekalamijnd koT 
per: al wat van ij?ter en van mesflng wordt gewrocht^ 
Vond. Als men acht geeft op mesk^ fchijnt de afleiding, 
ioor Adb.luno voorgeflagen , te meer waarfchijnelijk te 
*ijn^ 4ie heï brengt tot misken ^ tnif^hen 9 fr. n^esler, mê^ 
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ler^ mengen, omdat het een gemengd metaal is. Mes-' 
Jingis ook een timmermans — otfchrijn werkerswoord, zijn» 
de een dunne kant van eene plank , om in de groef van 
eene andere plank te pasfen. Misfchien is aat uit eene 
bron met het vorige mes» Eindelijk is mesfiug^ (f^is-* 
fing), bij Kil. ook mesfie ^ een verouderd woord, dat 
mest beteekent: een zeuge denckt^ dat haer v^isfingh 
dons is. De Brüne. 

MEST, (mist) z. n. , m. , van den mest; zonder meerv. 
Dit woord, dat, in het algemeen, eene vermenging van 
de flechtfte, de verachtelijkfte dingen aanduidt, gebruikt 
men , in het bijzonder , van den natuurlijken afgang van 
dieren, paardenmesty koemest^ duivenmest^ fchapen^ 
mest , enz. Wijders , de drek van dieren , die met ftroo^ 
bladeren en dergelijke deelen, tot onderlinge rotting, 
vermengd is ; zoover dit alles dient , om landen te be- 
mesten : den mest op de kar laden. Mest verkoopen. Al- 
lerlei vuilnis, al is er ook geen drek onder, als be* 
kwaam , om landen te bemesten , draagt denzelfden naam. 
Halma en Kluit nemen het vrouwh De Overzetters van 
den Bybel , Ten Katr en Pieterson ftaan het mannel, 
gellacht voor. Het moefog. en het.hoogd. zijn ook voor het 
mannel. Dit wordt geftaafd door ons mannel. naamw. mist^ 
nevel, dat, denkelijk, hetzelfde woord is. Zamenddl.: 
mest ga ff el j mesthoop^ mest kar ^ mest kot ^ mestpoel^ mest' 
put^ mestfchot^ mestftal^ mestvaalt^ mestwagen* 

Mest^ NoTK. mist^ in de Monfeeifche Glosfen mt^ 
fit ^ Ulphil. maihst^ hoogd. mist^ nederf. mesz., angelf. 
meox ^n mixen ^ eng, mixen ^ muck^ zw. moek^ ijsl. mi/k. 
Hierheen behooreQ, vvgarfchijnelijk , het lat. mucus en 
mttcor , gr. fzv^x. 

MESTEN (misten) , bedr. en onz. w. , gelijkvl. Ik mest- 
te , heb gemest. Bedr. , den mest uit den ftal enz. weg- 
nemen: varkens mesten. Het gebruik wil hier misten: 
het zameng. afmisten is het; meest gebruikelijk. Deaen 
mest op het land brengen, om het vruchtbaar te maken: 
den akker mesten. Onz., mtt hebben ^ drek van zich ge^^ 
vén : die koe mest goed. Van hier mesting. 

MESTEN, bedr. w., gelijkvl. /* mestte^ heb gemest. 
Yti maken , door veel voedfel vleesch en vet veroorza- 
ken : varkens — koeijen — ganzen — kapoenen mesten. 
Een gemeste eendvogel. Wederk.: de visfcHen mesten 

ziek 
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fe/cA /ff de flooten. Poot: ZrVA w^x/f» is ook^ 
zich door rust en overvloedig voed fel vet maken. 
Ook: z/cA op ieis mesten: die zich op V ftneef 
der kudde mest* Vond.' Van hier mester^ mesting: 
zwaar van mestingh. Hooft* ZamenllelJ. : mestbeer^ 

• een fcheldwoord, waarmede een heel vet mensoh wordt 
benoemd, mestbeest^ ifiestbrok^ voeder, waarmede men 
hoenders mest, »j«/rf/>r, mesthoen^ mestka-if^ mestkooi , 
westvarken ^ een varken, dat gemest wordt — een vraat, 
die den buik dient , mestvoeder , mestvogel. 

Mesten^ Notk. maston^ mesten^ hoogA. masten ^ dcen« 
madske^ boh. maftiti. Het komt af van een oud woord 
mest^ dat eertijds fpijs, voeder, in het algemeert, be* 
duidde, hoogd. mast. Bij Otfr* is maz brood, fpijs, 
zw^ mat^ letc. maije. In het gr. is ^jfo-öf iv , vreten. > 

MET, een voorzetfel, vereifchende ahijd eenen derden 
naamval. In het algemeen ^ beteekent het een gezelfchap, 
eene verbinding en gemeenfchap. i. Een gezelfchap, 
eene deelneming aan eene zaak, aan eene daad, op den- 
zelfden tijd, of ook opdezelfdeplaats; met iemand reizen. 
Met iemand loopen. Met zich nemen* Wijn met water 
mengen. Wij zongen met elkander, a. Eene gemeen- 
fchap , eene deelneming aan de omdandigheden , waarin 
een ander zich bevindt : zich met anderen verheugen. Ik kan 
niet langer met u leven. Wie met mij isy kome hier! 
Gij zijtj met mijnen broeder^ van eenen ouderdom. 
.3. Een werktuig: Gods wraak bonst met haar vuist des 
aardrijks fchors van een. MooovL. Dat water van den 
hemele vloot ^ of men *t backen hadde ghegoten. Mkl.St. 
Zoo zegt men nog tegenwoordig: het regende j ofhetwa* 
ter met bakken van den hemel gegoten wierd^ ook : of het 
met bakken enz. 4. Een hulpmiddel « een middel : alles 
kan men met geld dwingen. Met Gods hulp.^ 5. Eene 
ftof : met elpenbeen ingelegd. Met hout befchoten. Met 
rozen gekroond. Een wagen ^ met hooi beladen. 
6 Een voorwerp, en wel, waar een perfoon 
het voorwerp is: met iemand fpreken. Hij heeft 
met meer lieden te doen. Hij kan zich met zijne vrouw 
nimmer verzoenen. Ik meen het goed met u. Eene 
zaak : wacht mij met het eten. Wat wilt gij met dié 
vraag zeggen? Houd aan met uw onderzoek. Hierheen 

. behooren de volgende fpreekwijzen, waar perfoon of 
zaak het voorwerp is : het is met uwen vriend gedaan. 

Het 
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Het is met hem verhopen. Het ziet erflecht met ü UtU 
Hoe ftaat het met de zaak? Weg met dat (lach 1 In het 
tuchthuis met zulken ! Ach! met dat eeuwig /arren ! 7. De 
hoedanigheid en wijs, waarop iets gefchiedt : ik zal dat 
ongelijk met geduld dragen. God ziet met welgevallen op 
hem neer* Met wijsheid die zaak beftiereni Met hoopen 
komen , als eene groote meenigte. Eene ftad met list in^ 
nemen* Hij ging den dood met heldenmoed tegen. Ik 
vond hem met den hoed onder den arm* Met gevouwefia 
handen bidden. Ende legt met een over. Hooft* 8. Eea 
voorwerp van bezitting: kent gij dat meisje met dat aan* 
minnigc gezigt? Met groote vermogens ter wereld komene - 
Eindelijk, eeii tijd, waarin iets gefchiedt of gefchiedea 
2al: met het opkomen der maan regende het 4 Met deti 
morgenjiond uitgaan* Dat komt met der tijd* Met dt 
jaren wordt men wijs. 

Als bijwoord gebruikt men het in de dagelijkfche taal 
alleen 5 daar de befchaafde ftijl mede veteischt. In de 
vereeniging en zamenft. met werkwoorden en anderef 
woorden bedient men zich insgelijks van mede. Zie dit 
woord* Hierheen behoort het zameng. temet ^ temets^ 
fomtijds, anders altemet x zo Jiae ik temet s in twijff'el. 
Ten Kate. Dit oude voorzeifel luidt, in de falifchei 
wetten 5 mitho^ bij Kero mit^ Ulphil* mith^ angelf. 
mid^ eng,, door verwlsfeling van lipletter, with^ zwé 

r med^ hoogd. mit^ ijsK medur ^ midur ^ fuil. ^ijöden^ 
krairi, med^ mejd^ mej ^ gr. ^fT«, in het lat., waar het 
achter eeriige voornaamwocr Jen ftaat, met: egomet ^ nos-^ 
met ^ tutemet ^ tupmet, ipfemet. Mart* leidt hetafvtia 
hetcbald. *<öD^ komen, bijkomen. 

MET, z. n. , o., dts mets^ of van het fneti zöndef 
meerv* Gehakt vleesch , in het bijzonder varkensvleesch^ 
wamieer het nog raauw en ongerookt is : met fnijden. 
Met hakkeni Zamenftell. : metworst. Het isr een oud 
woord, dat, eertijds, vleesch beteekende, 4500 als 
thands nog in Uplaud, mat die beteekénis heeft* Het 
behoort tot het oude fnat ^ mes^ mest^ oudfriesch niete^ 
fpijs , waarvan mesten ,' door voedfel Vet maken. L. tbn 

. Kate leidt het af van meijen , moefog. maitan ^ fnijden^, 

MET (jmette^^ z. n., vr., der^ of van de met; meerv. 

.metten. Hoogstraten verklaart het door geit. Bij 

Kil./ is «W/?, metttken. Capra^ captllai Muiier tgna^ 

va* In het ital. \s inozza^ camozza^ eene geit. Het 

fchijnt. 
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fctójflt, in het ilgeftiecn, een ding van het vrouwl. ge- 
flacbt te beteekenen. Hiermede komt overeen net 
hdögd. metze^ eene hoer, ons mof^ motte ^ eene zeug 
cft hoer, het fpaaiifche mofa^ een meisje, het opperd. 
mistzts eene teef. 
METAAL, z, n., o., des metaals^ of van het metaal; 

,'mettv.met/ilefi. Eene vaste, zware en harde zeHTtan- 
digheid, ondoorfchijnend , fraeltbaar door vuur V en kond 
zijnde weder ftollQ.nde tot een va5t llgChaam , gelijk het 
te voren was , kunnende door hamerflagen gevormd wor- 
den* De metnlet) zijn van zescferlei foorten, goud, zil- 
ver, koper, tin, ijzer en lood. In het gemeen ^ elke 
harrde bergftof, van haren erts afgefcheiden , die zich in 
het vuur fm^lten laat, en den hamerjljden kan : de deugt 
weegt zwaerder dan het wichttgfte metael. Vond. Ge^ 

' Wietit defijffie van dat metaal haar beftek heeft. Hooft. 
Bdele wer^fe»,' goud, zilver, in tegenftellïng der onede- 
le foon^en^ koper, tin, Inod, ijzer: fchael noch fchotel 
dan van V edeffte- metdel. Voor. Het donderende metaal^ 
hét -grof gefcbtit , bij Vollen h. Eè^n hart van.f^etaal 

' |s , bij de dichters, een hart, dat hieft bezwijkt. Malf- 
metaal T, dat (lechts eenige eigenfchappeV van meta^ heef c, 
ais ftwifezilycr, fpietsglas, étiz.- In hét bijzr^rdyr noe- 
toëö wij mét)ial ttnt vermengde méfaalfoort uit koper, 
x\fi en mesfing: klokken — ftukken van meta/l gieten. 
Ght uit metail htter beelt. Möon. Van- hkf het ftofl* 

'bnverbüigb. bijv. n*. metalen: het grof gefchut en zijn 

-métaelen móntf Mooff. Metalen lepels. Oneigenlijk, 

• * beduid! het 'bij 'de dichters fierki" met haar metalen vuist. 

HooGVL. Zamenftell. ; metaalgieter , metaalfcheider ,. 

'i^iiz. Hctftamt af, gelijk het hl. metallum^ van het gr. 

••^^flsXXw; jiHi's'tóisfchien van het'hébfi ^'oo, hetwelk 

"^cttULTEi<fe^,wr yitgcflagen ijzer vertaalt, van hetarab. 
•- ■S»Dy onder den hamer uitkloppen. Fr. metal^ ital. me^ 

' falh ^ fp. metalj eng. mettel. - 

MfEJTEN, bedr..W.j ongelijkVL ik mat j heb gemeten. 

•De maat Van* ièfs nemen: koren méten. Land mften. 
"Met den pasfer meten. Ik heh het Soek gemeten, Fi- 

. );üurl. : haer raetjlbt^ van geen aerdsch vernuft te meeten, 

'^Ak MoONENw Éighefp quaalijk — ende andermans wet'' 

^ Paart met gelijken ^verdriet meetende. Hooft. Mee^ 

'iende naa dé vrankheit van het zijne ^ het hart des 

koninx. Hoost. Iemand den» rug meten ^ hem af- 

klop- 
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kloppen: en zijn wijf den rug te meeten. A. HautS^ 
Van hier? meter ^ meetftery in zamenft. gebruikelijke 
ianrJmeter^ enz. — meting. Voards meetbaar^ en de 
zamengeftelde meetkonst^ meetkonftenaar Cgeometrd)^ 
meetkonfii^^ meetkunde^ meetkundig -y meetlijn^ meet^ 
lood^ meetroed^^ mcetjiok* 

Meten ^ Isidor, mezjfen^^ Ötfr. mezzen^ mezen ^ 
hoogil- mes/en^ neded. meten ^ moefog. mitan^ angelf. 
metan^ deen. maade^ zWé mata^ eng. to mete^ lat. me'- 
tiri^ fp. medir^ gr. fAer'pstVj hebr. 'i'iö. 

METER , ?. n. ^ vr. , der^ of van de meter i meer\^, j»^< 
ters. Eene-doopnroedei^, eene peet, eene vrouw ^ die 
een kind ten doop heft. Van het lat. . mater ^ moeder.- 

METS, zie in /»d!/, /^we^j4 

METSELEN, zie «W5^/^. 

METSEN, bedr« w., gelijkvl. Ik metfis^heb gemetste 
Ecu oud woord ft dat, eertijds, 'fnijdeh^ houwen. Aag- 
ten beduidde; uit eene bron met meijen^fnaaij'en^ niat-^ 
fen^mat. Thands is het, in onze taal, nog ovtfr. voor 

. het behouwen van "gebakkene fteenen, en voords -Voor 
het leggen van fteenen in kalk of ceipent; ftichten , met- 

. feleft: die beelden in een kapelle te metfen^ Hooft. Ce* 
metfte dakken. Hooft. Van hier het voordd. metfeïen^ 
dat meest in gebruik is: eenen^ muur^metjeten. Me$.ge^ 

. Rouwenen fteen metfelen* Oneig#^. vastleggen, gronden, 
bevestigen; in den verhevenen ftijt: in wier /bioed'dt 
grondflag der Bataaffche vrijheid ^emetjeld is. L. Tr^p. 
Van hier metfelaar^ metfehrij ^m^ifelerij"). , Zam'en- 
ftelU: metfelhamer^ mètfdkalk, metfelfieep y metfelwerk ^ 

kETTEN, Zén.yVt.^'der^Mvanèle,.n^^ hetj.^^n* 
kelv.' is weinig^iin gebruik, De':ra6^épzarigea ia. de 
kloosters,, de- vróegdienst inde ropmfche kérfe: dèpkt* 
ten zingen* Ter metten luijèn. Oo\l: de^metun luif.èi: 
tot dat m* er de metten vanU. Én bruiloft miS te lui jen hebbe. 
. Hooft. Iemand de mettpn lezen yOÏyqorh^^ny hem beul»* 
pen. ZaTpen.ftell. f mestentijd. ^r. matistes:^ óudü\ va» 

- de agtfte eeuv^. metdina , zw. fw/jf//^, .uithetv lat. matfiti^ 

. nusé^ vrpeg, van »i^/«/4!, de Godin* des mörgenftonds. 

MEUBEL, z. n., o., des ineubels^ of van het meubel i 
ni^erv. meubelen ^ meubels.^ Dndmtscb woord ^ van het 
ïx.meuble^ lat. mobilis]^ dat bewogra.'kan worden. Het 
meerv. is meest ia gebruik^ in de dagdijfcfche taal, en 

be* 
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betcekent roerende , tilbare goederen , huisraad : al zij* 
fie meubelen zijn verkocht. Üneig.^ noemt men een nut- 
teloos mcnsch, die anderen maar in den weg ttaat, een 
metibeL Zamenftell.: meubelkamer^ een vertrek in den 
Haag ,^ waar men de veroverde vaandels enz. , eenen tijd 
lang, bewaarde, totdat men dezelve in de groote zaal 
ophing. 
MEUG, eigenlijk een zelfft. vr. naamw., bij Kil. moghe. 
Potentia. Appetentia , appetitus. Het is nog overig in 
de (iagelijkfche taal : tegen heug en meug. Hij is over 
zijne mcuge* Van hier meugelijk^ fmaSclijk. 
MEUK, z. n., vr., der^ oï van de meuk; zondcrmeerv. 
Dir woord wordt, in het gelderfche fpreekwoord, ge- 
bruikt : het Haat nog in de meuke , dat elders heet in de 
week. Men drukt er mede uit; dat eene zaak naar rij- 
per beraad wac^t. Zie meuken. ^' . 
Meuken, bedr. en onz. w., gelijkvl. Ik meukte^ heb 
gemeukt. Bedr., week maken ^ fchóon wij het, dan^ 
oneigenl. gebruiken, voor vermurwen: noch gebeden^ 
noch traanen konden hem meuken. Bógaert. tVien hij 
door geftadige verzoek fchriften d' oor en tneukte. Bógaert. 
Onz*, met hebben; door zachte (toving murw worden: 
de Jlokvisch jiaat te meuken. Door liggen murw worden: 
mispelen moeten meuken , eer zij goed zijn. Onei^. : na 
V meuken van den moedt door tijdt en ervaarenis. Hooft. 
Het woordt komt, met het eng. meekj week, zacht, 
ons mak , uit eene bron. 
MEUZELEN, pnz. w., gelijkvl. Ik meuzelde, heb ge» 
meuzeld. Lekkere beetjes proeven, van iets lekkers af- 
knibbelen. Het woord bootst na , of de beweging der 
lippen, of het behoort tot het oude mozen, waarvan 
moes^ hoogd. müfen^ eten, Ker. muafen. Van hier 
tneuzelaar ^ meuzeler^ bij iCiL. eene lekkere bicrfoort -— 
en eene kneu, een zangvogel, naar de beweging van 
den bek. ^ 
MEUZELEN (mozelcit)^ onz. w. , gelijkvl. Ik meuzel- 
dej heb gemeuzeld. Van moze^ bij Kil. mofe^ llijk. 
Vuil mnken. Zamenftell. : betmuzelen. 
MEVROUW, z. n. , vr., der^ of van de mevrouw; 
^meerv. mevrouwen. Titel eener aanzienelijke getrouwde 
vrouw : mevrouw de prinfes. In de zamenleving noemt 
men dus de vrouwen van Overheden, Hoogleeraars ^ 
* Kriigsbevelhebbers , enz. Uit mijn en vrouw. 

F MI- 
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MIAAUW, een woord, welk het geleid der katten na- 
bootst: de kat fchreeuwt miaauw^ miaauwl ijsl. mi* 
alm. 

MIDDAG, z^. n., m. • des middags ^ of van den middag; 
meerv. middagen. Eigenlijk het midden van den dag, 
wanneer de zon op het hoogde boven den gezi^^teinder 
gezien wordt : omtrent den middag)^. Hoogvl. f¥at eten 
wij van middag? Des middags^ op den middag. Drie 

, middagen na elkander» De ganfche tijd van het midden 
des daags tot nabij den ondergang der zon: hij blijft 
den ganfchen middag uit. In den verhevencn ftijl betee- 
kent iiet den mannelijken ouderdom : zijne zon ging onder 
op den middag des levens. Zamenftell. : voormiddag , «/«- 
middag. — Middageten^ middagklaar ^ middaglijn ^ 
middagmaal^ middagmaaltijd^ middagfiaopje ^ middags ^ 
zon. van het oude bijv. naamw. mid^ dat in het mia- 
den-is, cri dag. Hierheen behooren andere zamengeftel- 
de woorden , die meest verouderd zijn , als : midlandsch ^ 
bij Poot, midlent^ midmaand^ (jnidlentemaand ^ bij 
Hooft) midmaart^ midnacht^ {zoo dra de haen den 
midnacht ennekraeit. Vond.) midoogst ^ midpunt Qdes 
aardrijks midpunt. Trip.) midrifj^ (midrift^ midvasten^ 
midweek ^^ midwe^ (jnidweghs ^ bij Hooft, ook midwee^ 
glie^^ midwinter O^tTSiiid) j midzomer^ bij Hooft. 

MIDDEL, bi]y. n. en bijw. , middeler^ middelst. Dat in 
het midden is. Het woord is reeds ten deele verouderd, 
daar de overtreffende trap alleen nog in ztvang is. De 
ftcllende trap wordt in zamenftelling flechts gevonden , 
als: middelpad y middelweg ^ enz. Wij hebben nog 
tweewoorden, als 'bijwoorden gebruikelijk, in den zin 
van ondèrtusfchen , middelertijd , middelerwijl. Op het 
eerde aanzien zoude men dezelve houden voor zamenge- 
ftelde woorden uit den vergefijkenden trap middeler en 
tijd ^ wijl. Doch »2/VJi?/^rfchijnt, hier, eerder eenc vrou- 
welijke buiging van den tweeden naamval te zijn, met uit« 
lating van het voorzetfel/«, dat, oudtijds, eenen twee- 
den naamval beheerscht heeft. De overtreffende trap al- 
leen is nog in gebruik , doch flechts in eenen ftellenden 
zin, van iets, dat, tusfchen anderedingen, in het mid- 
den (laat : de middeljle vinger. Het middel ff e huis. Dt 
middeljie zoon , die in jaren tusfchen beide is. 
MIDDEL, z. n. , vr. , der^ oï van de middel ; het meerv. 
is niet in gebruik. Het middellijf: zij is dun van mid' 

del. 
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M. Ik kan haar om de middel bijna omfpannen. Zij 
flingren zich om hem en zijne middel. Vond. 
IDÖEL, z. !!•, m. en o. » des middels j of van den — 
het middel; m^QW. middelen. Eigenlijk iets, dat in het 
midden is. Zoo gebruikten het nog de Ouden: ende 
heeft in V middel eenen fchoonen thoorn. S. Francisc. , 
door A. Kluit aangehaald in de Lijst van Hoogstra* 
TEN. Figurelijk betcekent het iets , dat eenc vverkcode 
oorzaak, en vsttt het einde van iets verbonden is : alle 
middelen e» wegen injlaan. Op middelen bedacht zijn. 
Bet eer/ie middel was de jeegkenwoordigheit des koninx. 
Hooft. ^ Verkeerde — ongeoorloofde middelen. Door alU 
mooghelijke middelen rekte hij den wederjiandt. Hoopt. 
Middelen ramen. Hooft. In bepaalderen zin , een mid- 
del , om de verlorene gezondheid te herftellen : ik heb 
dat middel tegen de koorts gebruikt. Huismiddel^ braak' 
middel^ zweetmiddelj enz. Verkleihw. middeltje. Ver- 
mogen, goederen, rijkdom; in het meerv. getal al- 
leen : hif heeft middelen genoeg , om te leven. Een man 
van groot e middelen. Men vindt dit woord , dat, thands, 
gewoneiijk van het onz. geflacht is , bij Schrijvers van 
gezag ook mannel. gebruikt : die aengetast van eeW zielhee^ 
Ier den middel vloeckt. Vond. Zoo ook namen het 
Hooft, Huygens, de Decker en anderen. Vanhier 
middelbaar^ middelmatig, matig: eene middelbare leng* 
te. Een middelbaer Poëet. A. Pels. Ook beteekent 
het, dat dooreen middel gefchiedt: de middelbare ge^ 
nieting van God ^ in de godgeleerdheid; middellij kwoxdt^ 
hier, beter gebruikt — middelbaarlijk ^ middellijk 9 mid^ 
delloos , middellooslijk , bij Hooft , voor onmiddellijk. 
Middelaar (mlddeler) , z. n., m., dés middelaars^ 
of van den middelaar; meerv. middelaars. Van mid* 
delen. • Iemand , die zich tusfchen twee ftrijdende per- 
fonen indeft , om hen tot vergelijk te brengen : ik hot 
mijnen broeder tot ipiddelaar in ons verfchil. Lnidewijk 
Jloeg hem voor tot middelaar der misverftanden in ^t Jiuk 
van den Godsdienst* Hooft. In de By&elv« en de 
godgeleerdheid heet Jezus Kristijs, bij uitftek, de mid' 
delaar. Het vrouwel. is middelares. Zamenftell. : mid* 
delaarambt j middelaar fchap. 
MIDDELDÉUR, z. n., vr., der^ of van de middeldeur ; 
meerv. middeldeuren. Eene binnendeur, ia NoordhoU. 
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mulder y door verbastering, genaamd. Y^n middel m 
deur. 

MIDDELEEUW, z. n., vr. , der^ of van de middeleeuw; 
meerv. middeleeuwen. Door de middeleeuwen verltaac 
men dien tusfchentijd , die , federt de verbanning van de 
. wetenfchappen, en de toenemende verbastering van bet 
kristendom tot op de hervorming van hetzelve , verloo- 
pen is. Vzn middel Qü eeuw. Van hier middeleeuwsch. 

MIDDELEN, bedr.w., gelijkvM Ik middelde ^ heb ge- 
middeld. Door tusfchenkomst bemiddelen: eene zaak 
zoeken te middelen. VereiFenen, beflechten, bijleggen: 
een verfchil middelenJ Hooft. Van hier middeler {rnid^ 
delaar )^ middeling. 

MIDDELERTIJD, middelerwij l ^ zk middel. 

MIDDELHOEP, zie middellijn. 

MIDDELKAMER, z. n., vr., der, of van de middelka^ 
mer; meerv. middelkamers. Eene kamer 'in het midden 
van een huis. Van middel en kamer. 

MIDDELKENNIS, z. n., vr., der, of van de middel-^ 
kennis \ zonder meerv. Een woord der fchoolfche god- 
geleerdheid , beduidende die kennis in God , welke Hij , 
door eene wetenfchap van voorgeziene oorzaken, die 
tusfchen beide komen , van de nog verborgene uitkomst 
zoude verkrijgen. Van middel tn kennis. 

MIDDELLANDSCH , bijv. naamw. , zonder trappen van 
vergrooting. In het midden tusfchen twee of nu'cr lau- 
den gelegen. Een woord , dat van dien boezem der at- 

N lantifche zee bijzonder gebruikt wordt , jdie tusfchen Eu- 
ropa, Azia en Afrika ligt: de middellandfche zee.. 
Van middel en landsch. Zie fch. 

MIDDELLIJF, z. n. , o., des middellijfs^ of van het 
middellijf; meerv. middellijven. Het lijf tusfchen de 

' borst en den buik. Van middel en lijf. 

MIDDELLIJN, z. n., vr., der, oï van de middelUjn; 
meerv. middellijnen. Eene lijn, die midden door iets 
gaat. In het . bijzonder , de evenaar, de linie, in de 
aardrijkskunde^ Van middel en lijn. Voor middeUijn 
zefft'SpiFGEL middelhoep. 

Middelmaat, z.n., vr., der, oï van de middelmaat; 
het meerv. is buiten gebruik. Behoorelijke maat : de 
middelmaat kouden. Van middel en maat. Van hier 
middelmatig , middelmatigheid , middelmatiglijk. 
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.MIDDELMEESTER, z. n., m. , des middelmeesters ^ of 
van den middelmeester ; meerv. middelmeesters. Die on- 
der eenen andereq meester ftaat. Ook is het voor iw/i/- 
dêlaar g*-bezigd. Van middel en meester. 

MIDDELMUUR, z. n., m.^ des middelmuurs^ of van 
den middelmuur; meerv, middelmuren» Scheidmuur, 
gemeene muur. Ook een muur, die anderen van naau- 
were gemeenfchap afweert : den middelmuur des af- 
fcheijtjels gebroken hebbende. Bybelv. Van middel en 
muur. 

MIDDELOORZAAK,, z. n., vr., der^ oï van de middel- 
oorzaak; meerv, middeloorzaken. Eene werkende oor- 
zaak, dié van eene hoogere, ter bereiking van een ein- 
de gebruikt wordt; tweede oorzaak. Van middel en 
oorzaak. • 

MIDDELPAD, z. n., o,, des middelpads j oï van het 
middelpad ; meerv. middelpaden. ? Een pad , dat tusfchen 
beide loopt, bijzonder het groote pad, midden door 
eenen tuin (trekkende^ Van middel en pad. Hooft ge- 
bruikt middelpad y oneigenlijk, voor. eene zachtere han- 
delwijs , '0^ :els intefchikken. Zie middelweg. 

MIDDELPUNT, z. n. , o., de^ middelpunts^ of van het 
middelpunt^ meerv. middelpunten. Midpunt, het mid- 
delfte punt van iets, waardoor iets in twee gelijke deelen 
gedeeld wordt. Het middelpunt der grootte — - derzwaar^ 
te ■— der beweging» Van middel en punt. 

MIDDELRIF, z. n., o , des middelrifs^ of van het mid-^ 
delrif ; mQQTV. middelriffen. Het middelfchot, waardoor 
de borst van de ingewanden des onderbuiks afgefcheiden 
wordt. Landfriesch van de 13 eeuw midrith^ eng. the 
midrif. Van middel en rif. 

MIDDÊLSCHOÏ, z. n., o,, des middelfchots ^ of van 
het middelfchot; meerv, middelfchot ten. Een bouten fchot, 
dat tusfchen twee fchotten , ook tusfchen twee vertrekken, 
eene affcheiding maakt.. Bijzonder: het middel fchot van 
den.neusn znóevs middel fJot geheten. Van middel en- fchot. 

MIDDELSLACH, z, n,, o,, des middelftachs ^ of van 
het middelflach; zonder meerv. Een aard, een 11 ach , 
dat tusfchen beide is. Anders zegt men middelfo^rt^. 
Van middel en flach. Ik kocht erwten ^ niet de beste ^ ook 
niet de flechtfte , maar het middel/lach. 

MIDDELSLOÏ, z. n. , o., des middel flots, of van het 
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middeljlêt; meerv. middeljïoten. Van middel tnflot. Zh 
middelfcbot. 

MIDDELSOORT, zie middelflach. 

MIDDELSPITS, z. ii., vr,, der ^ of van de mtddelfpits; 
meerv. middel fpitfen. Middelde heerfpits : van de paar* 
den maakte hij zijn middel/pits. Hooft. Van middel 
tafpits. 

MIDDELST, zie middel. 

MIDDELSTAAT, z. n., m., des middeljlaats ^ of van 
den middeljlaat ; het meerv. is niet in gebruik. Hetzelf- 
de als middel/iand. Van middel en fiaat. 

MIDDELSTAND, z,»d., m., des middelfiands ^ of van 
den middelftand; . zonder meerv.. Middelbare tóeftand 
van iemand, vooralten aanzien van zijn vermogen en 
zijnen rang; een ftand, die tusfchen rijk en arm in het 
midden is. Van middel en fiand. 

MIDDELTOGT, z. n., m., des middeltogts ^ 6ï van den 
middeitogf; het meerv. is niet in gebruik. De middelfte 
flagorde van een leger. Van middel en togt. 

MIDDELVINGER, z. n., m., des middelvingers ^ of van 
den middelvinger ; meerv* middelvingers* JJe middelfte 
vinger. Vao middel en vivger. 

MIDDEI.WEG, z. n., m. , des middelwegs ^ of van den 
middelweg; meerv. middelwegen. Een weg, die tusfchen 
beide loopt. Figurel. , doch zonder meerv., een mid- 
del, om iets intefchikken: eenen middelweg uitvinden. 
Van middel en weg. 

MIDDELZINNIG , bijv. n. ^n bijw. , zcmder trappen vaa 
vergrooting. Dubl>el zinnig, dat op tweederlei wijs kaïf 
opgevat wordei] : Mucianus fchreef dikwijls nuddelzin^ 
fiigh. Hqoft. Van hier middelzinnigkeid. Van midr, 
del en zintiig^ dat buiten zamenftell. niet in gebruik is. 
MIDDEN, z. n., o., des middens^ of van het midden; 
zonder meerv. Dat deel of punt van een ligchaam , dat 
van de§3e}fs einden even vier af is: in het mjdden de^ 
firkels den pasjer zetten. Verder , zonder opzigt^op die 
wiskundige jui$tbeid, iets, dat gerekend wordt het mid- 
den tp zijn: het midden van Azia ligt zeer hoog. D^ 
fiad kg in het midden. Nog verder; de binnendeelea 
yan iets: door hei midden der lantpalen van DecapoUs^ 
Bybelv. Met opzigt tot andere dingen : in V midden 
mijner vuugt. Poox. Op het midden vm het feest. Op 
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het midden vanden dagh* Hooft. Gij houdt hét midden 
tusfchen vrees en hoop. In het midden van den winter. 
Een gezclfchap, een kring van menfchen: hij ging uit' 
het midden van hen weg. Iets uit het midden wegdoen — 
wegnemen. De hoogepriester in het midden opflaende. 
Bybelv. In V angst igh midden der leeuwen. Poot. 
MIDDEN, een bijw. van plaats, dat altijd een voor^etlel 
achter zich heeft : hii zit midden op den jloel. Midden 
in de drekte^ iemand overvallen. Midden door het gedrang 
gaan. Iets midden doorfnijden* Hij is midden opge- 
bórften. Bybelv. Ook bezigt men te midden als een 
voorzetfel mtt eenén tweeden naamval: hij yverd te mid- 
den zijner vreugd gejloord. 
MIDDERNACHT, z- n., m., des middernacht s ^ qï van 
den middernacht \ het meerv. is buiten gebruik. Het 
middelfte deel des nachts, het uur van twaalf tot een; 
midnacht: het is haast middernacht^ ^sMiddernachts. 
Na middernacht komt hij te huis* Van midder^ om de 
welluidendheid voor middel^ en nacht. 
MIDS , voorlsetfel en voegwoord. Als voorzetfel , beheer- 
fchende eenen vierden naamval, in den zin van onder be- 
ding: ik zal dat voor u doen ^ mids goeden loon. Uit 
hoofde, van wcge, omdat het^ mits den grooten omtrek 
^ der vesten , zonder machtighe bêzettingk , niet te houden 
waare. Hoqft. Voor werkwoorden, in de beteekenis 
van door: zommighen^ werdt vermoedt^ dat mits heimelijk 
aanmanen van uitheemfche maaghen enz. Hooft. Als 
voegwoord van voorwaarde : ik beloof het u , mids gij 
mij zendt ^^^ mids mij te zenden — mids mij zendende* 
Vnn rede' en oorzaak: ook was het niét te hervatten^ 
midts onlangx daarna aatiquam enz. IIobpT. Als zelf- 
ftandig naamwoord, betecKenende eene voorwaarde; in 
welken zin het vrouwel. voorkomt: onder die mits^ dat* 
ze enz. M. L. BTids wordt ook in zamenftelling ge- 
bruikt. Midsdat^ als voorwaardelijk voegwoord: ik 
fchrijfu^ midsdat gij mij terug fchrijvet. In, den zin 
van tijdsbepaling: rnitt dat de grendel gaf eetC kras^ op 
dien oogenblik, toen enz» Hooft. Midsdezen: midsde- 
zen 't hierdoor, maak ik u bekend. Midsd/en ^ over- 
zulks : midsdien zal nu de zaak zoo bJijven. Behalve dat : 
mitsdien quarn ons voorheen ter ooren. Poot. Dewfjl; 
voegwoord: midsdien gij uwe on fchuld bewijst ^ zoo enz. 
Midsgader? , voegwoord , in den 25in van nevens > met : 
' F 4 de 
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de leerling midsgaders de meester* Het woord is uit ce- 
ne bron met het voorzetfel vtet en het bijw, medec 
MIEDE, z. n., vr,, der ^ of van de miede; meerv. f»/Vr 
den. Eene gift, een gefchenk, in het bijzonder boden» 
loon. Zie meed. Van hier mhdepenning (meedpenning'). 
>R11EDE, z. n,, vr*, der ^ oï van de miede ; mttvf. mie 
den. Een woord , dat reeds verouderd is , beteekenen- 
de tijding, boodfchap: met de miede van de neérlaagb 
der zijnen. Hooft. H^ti fullen fyn bedroefde hert ver^ 
guicken met dees* miede. Jos. dr. en blveyntspbl. Za* 
öienftell. : miedebrenger (^miebrenger). 
MIER, z, n. , vr. , der, of van de mier; meerv. mieren. 
Een bekend bloedeloos diertje: naar de vlijtige mier^ 
VoLLENH. Hij is maar eene mier ^ iemand van klein 
vermogen. Van hier mier acht ig. Zamenftell, : mie^ 
reneter , mierennest * 

Mier ^ decn. mijre^ dalm. mraw^ waarmede het gr. 
fjtvpfjL09'i (AvpfiT^^ overeenkomt. In Gelderland heet zij 
emt , eng. emmet. 
.MIERIG, bijv. naamw. , zonder trappen van vergrooting. 
Eene mierigc koe is , In Gelderland, eene koe , die bloed 
watert. 
MIERIRWORTEL, {.mierikswortel) ^ z. n., m., des 
mierikwortels ^ of van den mierikwortel ; meerv. mie* 
rikwor telen. Peper wortel. 
MIGGELEN, onperf. w., gelijkvl, Het miggelde^ heeft 
gemiggcld. Een woord, hetwelk men, ia Groningen, 
gebruiKt, wauneer het ftqfregeqit. Het fchijnt een 
voordd. werkw. te zijn vaii mjjgen^ Zie dit woord. 
MIJ, de verbogen^ naamval in het enkelv. getal van het 

perf voornaamw. /*. Zie Inl, bl. 113. 
MlfDEN, bedr. w. , onjrelijkvl. Ik meed^ heb gemeden. 
Ook begint men het nu meest gelijkvl. te bezigen: ik 
fnijdde^ heb gemljd. Het beduidt, eigenlijk, eenenper- 
ibon of eene zaak u}t den weg gaan, zich wachten, dat 
men, met dezelye, niet op eene plaats zij: mijd dien 
uitjiekenden hoek. Iemands gezelfchüp mijden. In eenen 
oneigenlijken zin , iets met opzet nalaten en , daarom , 
de gelegenheid daartoe vlieden: die het kwaad mijdt ^ 
zal niet li^t in deszélfs Jlrikken vallen. Het fchijnt , dat 
tnen gemijdt hseft den naam der Inquifitie te fpellen. 
Hooft. De liefde wil geen hangen afgrónt snijden. Pqot.^ 
jPe zonde mijden. Wederk. , zich mijden ; ik heb mij 
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'"VOür die verteiding zorgvuldig gc^tjd* Het declw. mij-- 
dend^ waarvan ^mijdendheia^ bij Hoopt voorkomende. 
Van hier mijdelijk^ hetwelk inen mijdea kan, tnij^ 
ding. Zamenllell. ; vermijden. 

• ' Mijden^ bij Krr. en Ötfr. midan\ hoogd, meiden^ 
ne^èrf. miden. Het lat. vitarè is, door VLTvvisfelingA^an 
lipletters, hetzelfde woord. 
MIJGE, (bij Kil. mijghe^ mieghi) z^ t^. ^ vr,, der ^ of 
van de mij ge; zonder meerv. Pis; cén lfiagw.'»ord, on- 
der het gemeene volk, in eenige plaatfen, j2:ebriiikelijk. 
MIJGEN, onz. w. , ongeh'jkvL Ik meeg ^ heb gemegen. 
Pisfen, welk laag woord , in Geldertand en Groningen , 
fomtijds nog gehoord wordt.. In bet ijsl. is het myga^ 
angelf. migan^ g^nügan^ fafcf. tnigen^ waarmede het 
oude lat. migere (Waarvan het fupinum mi&um , voor 
migitum^ nog overig is) volmaakt overeenflemt, en het 
gr. QtJLix^a zeer gelijk is. De grondbeteckènis ickijnt , 
naar L. Ten Kate, te zijn het overtollige vocht iiii- 
Wcrpen. Zonder twijfel, is bet lat. w/go , #w/>^o van 
het gr. uiystvi fiijyav, ixtyvusiv^ mengen. Zeer waar- 
fchijnclijk is, dan, ons mijgen en mengen^ met het gr. 
en lat., uit eene algemieene bron. 
MIJL, z. n. , vr. i der ^ 'oïven de rhi/l; meerv.* mijlen. 
Hel Wüord flamt af van het lat. mille ^ duizend., ert be- 
teekent, gelijk het lat. milliar^ ^ milliarium^ eigenlijk 
ecne wijdte. van duizend fchredcnv De roraeinfchJ wijs, 
om naar mijlen te rekenen , is , met het woord , tor zeer 
Vele volkeren overgegaan, en zoo is dit_ woord -ook tot 
ons gekomen. Eene mijl, die overal tiffet dezelfde groot- 
t.e heeft, is; bijons, vijftien honderdrijnlandfche roe« 
den, of eene uiir gaans: op een halve mijL Höüft; In 
het gemeene leven, plaatst meiï den- tweeden naamval 
van weg er achter: met iemaiid^e&m' mijl weegs ga^iu. 
Iemand overduii^end mijieirwenfchen. -ZamenlteiL; w/y/- 

paaL *' ^ 

MIJMEREN, onz^ w. , gelijkvl. Ik mijmerde^ heb ge- 
mijmer^. Zwaarmoedig over eeiie zaak denkon, zon- 
der den beknelden boezem , door luede^deeling van de 
' zwarigheid aan anderen, luchtte geven'; iuffcn, dutten: 
mijmerende zorgen. Poor. Over iets mijmeren» Ilce 
zit ^ij zoo te mijmeren? Van hier mijmeraar^ mij- 
merig ^ mijmerij^ bij PooT, mijmering: cindelooz-s en ■ 
cllendighe inijineritégen. Hooft. * Adelüng brengt , cr- 
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gens, een eud nederdaitsch woord mijmtr te pas, het- 
welk hij door donker verklaart ; dat als de oorfprongmag 
gehouden worden. Zamenftell. : mijmervlaag^ bq 
Kamph*. 

MIJN, mijtte^ tnijn^ bezitlijk voornaamwoord van den 
ccrften perfoon , het eigendom van alle drie geflacbten 
aanduidende. Mïjn hoed —r mijne woning -— mijn Ie* 
ven. Mijne vrienaen hebben mij verlaten. Mijns Kaders 
hyis. Mijns oordeels is de zaak anders* Mijne eigene 
Jlohuld. Mijn lief e vriend* Dat is mijne waarde vrouw. 

, Mijn edel pand. Mijnt getrouwe bondgenoten. Zeg het 
hem van mijnen wege. mijnenwege (^mijnentwege') moet 
gij hem groeten* Hij doet het om mijnen wil^ Mijnen" 
wil (jnijnentwit) zegt hij zulks, mijnenhalve (^mijnent- 
halve) is hem aat overgekomen. In den vertrouwelijken 
flijl zegt men: kom heden tot mijnent^ aan mijn buis. 
Ook wordt het achter het zelfft. naamw, gevoegd : dat 
huis is mijn ^ ook het mijne. Als er iets, bij afflag, 
verkocht wordt, i$ mijn het teeken der aanvaar- 
ding van de uitgemijndc zaak. Als zelfft. : ik wil er het 
mijne niet bij in/èhiefen. Onder die boeken zijn van de 
mijnen. 

' Mijn^ reeds in het opperd., van Kero's tijden af, 
j«f^/«, Ulphil. meins^ hoogd. meih^ nederf. mien^ an- 
gclf. min^ eng. mij f mine ^ wall. man^ fr. mien^ pool. 
moy>^ lett. manaSy iat. ^neus^ gr. êpt^q ^ pers. men. 

MIJN, z. n. , vr. , der^ of van de mij ff ; meerv. mijnen^ 
Een gegraven hol onder de aarde , om allerlei erts opte- 
zoeken en daaruit te halen: graven in de mijn. Von^d. 
Oneigenlijk; dit boek is eene rijke mfjn^ waaruit een 
fchat van kennis gedolven kan worden. Hoewel gij de 
mijn der artfenij d^orwroet. Poot. Eitn onder de aarde 
gegravene kelder, om dien, door kruid,. in de lucht te 
l^ten fpringen : eene mij^ ontfieken •-• laten fpring^n^ 
De mijn is ontdekt , de aanflag is mislukt. Zamenftell. ; 
mijndelver^ mijnegraven ^ bij Poot, mijngraver^ mijn* 
wérk\f '•— goudmijn , zilvermijn , enz. 
Het woord is uit het fr. mine, 

MIJNE, z. n', vr., der. of van de mijne; meerv. mij^ 
pen. Een zeer oud woord, beduidende, eigenlijk, de 
uiterlijke gedaante, de figuur van iets, zoo als het zw. 
myndy mynt^ ons i»««/ die beteekenis nog heeft. De 
lÏQoge ouderdom v^n 4it woord hlij^ uit de gt oote over< 
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jcenkomst met het hebr. J«ö , waarvan na^oD , een beeld , 
afftamt. Wij gebruiken dit woord, meest in eenen ver- 
trouwelijken ftijl, in den zin van eene gemaakte hou- 
ding, eenen fchijn; de vijand maakte de mijne van te 

. vertrekken* Van uiterlijk voorkomen : zij heeft goede 
mijnen. Van willekeurige gezigtstrekken , gebaren : aU 
lerlei wonderlijke mijnen maken. Ia de zaraenleving , 
fpreekt men het doorgaans miene^ mienen uit. Zoude 
ook bet gr. fju'tJLo^^ puiuw^^ fiipuif fitf^ste^cu uit dezelf- 
de bron komen? 

In hetfr. is het /w/V^, hoogd. miene. Bij Otfr. is 
meino een teeken. 

MIJNEN, bedr. w., ^elijkvK Ik mijnde^ heb gemijnd. 
Éene mijn maken. Het zam* ondermijnen is meest in 

februik. Het werkw. met ceocn ba^teiduttjfang gebruikt 
Iooft: met fchieten en mijmeren (mij neren). Van 
mijn , een gegraven hol. 

ïvllJNEN, bedr. w. , gelijkvl. Ik mijnde ^ heb gemijnd. 
lii étvit openbare verkoc^ng, eeoe te koop aangebodene 
zaak, door bet roepen v-an mljnj zich -naasten: ik heb 
die ftoelen voor twaalf gulden gemijnd. Oneip:. zegt 
Hooft: ah V blos haar^wang weermijnd". Van hier 
mijner , mijnfier , mijning. 

MIJNER, mijns 9 de tweede naamval van het voorn. /*. 

MIJNEREN, z\t mijnen. 

MIJT, z. n., vr. , der^ oï van de mijt; raeerv. mijten. 
De allergcringfte muntfoort, een penning; dat is niet ee- 
ne mijt waardig. Hun leven eener mijte niet waardig 
' HöOFT^ In het gemeene leven , drukt h^t de allerminste 

^ zaak uit: h^t fcheelt mij geene mijt^ niets. In het 'mid-. 
dele. mita^ minuta. 

MIJT, z. n., vr, , der ^ of van de mijt; meerv. mijten. 
Kaasworro, anders W^w^ genaamd: de vsrhevenfte En^ 
.gel zou niet rmn^ dan de bijna onzichtbare miit^ in het 
niet wederkeeren. Hamei^sv. Men vindt haar ook ia 
meel. Vanhier mij^^rig: mïjterig meel. Oneitr. , in 
de dagelijkfche taal: hij ziet er mijierig uit. Men ge- 
bruikt het van iemand , die er zeer ongezond uitziet , of 
die, uit armoede, een ellendig voorkomen heeft. 

Dit diertje heet in het hoogd. mythen middrie. mita^ 

^ fr. mite^ eug.mte^ deen. mid. Hesychiüs verklaart 
f«3^ (of naar anderen At/SflsO ^'^piS^oof iua-ódov tou<; wxfjuvq^ 
eefi (Uertje* dat 4e boonea in ftvl^kea ^naagt. . Het 
' ' , woord 
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woard fchijnt van eenen oorfprong met made en mot te 
wezen. De kleinheid der mijt wordt, , door haren naam . 
en door den fijnen klinker i% aangetoond; daar made en 
mot eenen groveren klank vormen , gelijk zij ook veel 
grooter van ligchaam zijn. 

MIJT, z. n. , vr. , der^ of van de mijt; meerv. mijten. 
In Gelderland verflaat men , door dit woord , eenen hoop 
takkebosfen , op elkander gevlijd , of eenen hoop ge- 
hakt bout, op elkander geftapeld , eenigzins fpits eindi- 
gende. Men gebruikt het ook van hooi : het hooi fiaat 
in eene mijt. In het bijzonder beteekent het eenen hoop 
houts , waarop een gettorvene , of ook een veroordeelde , 
2al verbrand worden ; 

Wat verder Jpuwt de Helfche Draak 
Een* dwarrelftroom van moortplakkaaten; 

En dwingt 9 op ftrafvan mijte en fiaak ^m» M. L. 
In" de beijerfche wetten reeds , heet een fpits toeloopen- 
de hoop mita^ lat. meta. In het middeleeuw, is mota^ 
oudfransch iwo/^, een heuvel. ZzmtnüelU : . houtmijt» 

MIJTEN, bedr. w., gelijkvl. Ik mijtte^ heb gemijt. 
Aan eene mijt zetten ; ik heh het hout laten mijten. Gel- 
dersch woord. 

MIJTER, z. n., m., des mijters^ of van den mijter; 
jneerv. mijters. Een fpïts toeloopend fieraad, dienende 
tot een hoofddekfel ; met witten mijter. Vond. -Wij ge- 
bruiken het bijzonder van den hoed, welken een bis- 
fchop, tot een teeken zijner hooge waardigheid, draagt: 
den mijter opzetten. Voor de bisfchoppelijke waardig- 

. heid zelve : den mijter verwerpen. Hooft. Het gedreve- 
ne fieraad op een zilveren ot gouden boekbeflag draagt 
dienzeifden naam. 2^menfl:ell.: mijterberg^ bij de Dich- 
ters, voor den zangberg, anders mijterparna%\ omdat 
hij twee kruinen heeft, even als een mijter twee pun- 
ten — miiterberggodinnen , zanggodinnen — mijter^ra- 
gend^ mijterdrager^dichtknxiAig woord voor bisfchop, bij 
VOND. ook mijterdrig. Van hier het bedr. w. mijteren^ 
met eenen mijter fleren, welks deelw. gemijterd voorna- 
meliik in gebruik is : een gemijterd hoofd. In V gemijt 
tert Uitrecht. Poot. Het kan , of met het vorige woord 
ƒ»///, eenen oorfprong hebben, of onmiddellijk- van 
het lat. mitra^ gr. (itipx afftammen. Mitra was, bij 
de Ouden reeds, een hoofdhulfel. Scaliger houdt het 
vooreen fijrlsch woord, in het hebr. •tf^'P. Adeluno 
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' leidt het , roet muts , van het oude mutfen , angeir. mit- 
han , bedekken , af. 

MIK, 2. n., vr. , der^ of van de mik; meerv. mikken. 
Bloem van roggen- of tarwenroeel. In Gelde^rland noemt 
men eene mik zeker brood uit het fijne van roggenmeel 
gemaakt, anders roggen geheten. Mica heet bij de Lat. 
een kruimeltje , miche wittebrood bij de Franfchen. 

MIK, z. n., vr., der^ of van de mik; meerv. mikken. 
Een tak van eenen boom, als eene tweetandige vork, een 
paal met twee ftompjcs : kou/en op eene mik droogen. 
Een fchoor, een paal om te (tutten; verkleinw. mikje. 
In het bijzonder, een paal, waaraan men misdadigers 
hangt, eene halve galg: ick fal hem doen hangen aan 
een'* mick. Hüygens. Mik en radt plagh eer te heven 
voor die zeeplaegh. Vond. Galg én mik zult gij noit op zien 
rechten. Poot. De mik van eene pomp , anders galg ge- 
naamd. Vond. bezigt het voor eenen herdersftaf: we/ ^^i 
gehoornde mik. Mi kis ook eene foort van fc heepslantaarn. 

MIK, z. n., m. , en o., des miks^ of van den — het 
mik ; meerv. mikken. De daad van mikken : de flits 
daarop ; hij neemt zijn mik. Hooft. Vermits heur wis^ 
fe mick in ^t minst niet misfen kon. Rodsnb. In dien zin 
heeft het geen meerv. Het doelwit, wat men mikt; 
met een meerv. : heijl was V beoogde mick. Rodenb. 
Hen mannel. geflacht komt met den aard onzer taal het 
meest overeen. Als het woord onz. genomen wordt , 
is het voor ^ew/it. Kil. heeft micke^ mick^ ghemick. 
Zamengeft;: »i/*/;2^,*doelijzer aan den mond van den 
loop eens roers. 

MIKKEN, bedr. en onz. w., gelijkvl. Ik mikte ^ heb ge- 
mikt. Het woord fchijnt, eigenlijk, eeae trillende ba* 
weging te kennen te geven , en kan , met het lat. mica^ 
re , dat diezelfde eerfte beteekenis heeft , eenen gemeen- 
fcbappelijken oorfprong hebben. 'In het bijzonder ge- 
bruiken wij het van eene beweging met de lippen : hij 
durft kikken noch mikken. Wijders, van eene bewegitig 
van de oogen , betzij men iemand eenen wenk geeft , ^ 
hetzij men op iets, om ziin doel te treffen, ftaart, on- ^ 
der eene gedurige opening en fluiting van de oogleden. 
Onz. : op iets mikken. Op een haar mikken. De Laster^ 

^ftout door nijd en logen , mikte op mijrC boezem. Onbe- 
kend DICHTER. Elk mikt rasch en fcharp. Poot. Bedr. ; 
iets net mikken. Van hier mikking ^ mikpunt ^ doelpunt. 

. MILD, 
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MILD, bijv. lutamw. en bijw.,. milder^ mildst* Het 
woord beduidt, eigenlijk, week, zacht; mild vleesch. 
Milde appèls. Het tegendeel van wrapg , fcheip , zuur: 
dat is milde wijn. Doch in dtzt beteekenisfen wordt 
het zelden meer gebruikt. Figurelijk, zacht van gemoed^ 
en wel zulk eene gefteldheid, die zich door mededeel» 
zaamheid kennelijk maakt: zajne milde hand opendoen. 
De winnende hand is mild» Mild in ketuithieden van lijf 
en goed. Hooft. Mild jegens de armen. -Van hierover* 
vloediglijk, grootelijks: milt gezegend. Moonen. Zacht 
en overvloedig: milde regen. In verdere figuur, de 
fnijboonen draden mild. Vruchtdragend: de fchaéu des 
milden wijnfioks. Poot. Wijdere , overvloedig in woor- 
jdea , tot nadeel van eenige waarheid ; fchoon op eene 
min beleedigende wijs: hij is mild ^ in het uiten van da 
geheimen zijns harten, van hier tnildelijk^ mildheid. , 
Zamenftell. : milddadige milddadigheid j milddagiglijk. 
Mild 9 opperd. miltj angelG milde ^ milide^ hoogd. 
milde ^ eng. en zw, «r/A/, ijsl. milde ^ gr. iZ8i>dxoQ% 
rusr. miloi^ pool. mily. Het is met malschy het lat. 
mollis^ zacht, week, verwant. 
MILDE , zie melde. 

MILDEREN, bedr. w., geHjkvL /* milderde^ heb ge- 
milderd. Zacht maken, lenigené Bi} Kul. ook mil^ 
dighen. Beide buiten gebruik. 
MILLIOEN , (jnilioen^ z. n. , o. , des millioens , of van 
hettnillioeni meer?, millioenen. Onduitsch woord. Tien- 
mael honderd duidend: vi^det gkii tót duij Jenden mi' 
lioenen. Bybelv. Een millioen guldens. Uit net fr. mil* 
lion^ en dit Van het lat. mille ^ duizend. 
MILT, z. n., vr., der^ of vwn de milt; meerv. milten. 
£en zeker inwendig , weck ligchaam in menfchen en 
dieren, liggende tusfcben de maag ea korte ribben,. in 
de linkere zijde. De milt is hem verjiopt. De miltfieekt 
mij 9 zegt men, in het gemeene leven, als men, na ee- 
nen vermoeijenden loop, eene ftekinginde linkere zijde 
gevoelt, ontftaande van eene ophoopir^ van ftof in de dik« 
ke darmen. Dat kit telt de milt , dat doet de lever fchud- 
den. Milt noemt men o^ bet mannelijke zaad , anders 
weekkuity van fommig^ visfchen; en zuHi eenen visch 
milter^ eng. milt^ miltèr. ZamenftelL: miltdampen^ 
miltkruidy fteenvaren^ miltziei^ miltzuchty miltzuch^ 
tig. 

Milty 



M u 95 

Jf/7/, bij R. Maurus miltzi^ hoogd. «/&, nederf. 
milte^ angelf. tnilt^ eng. /»///, deen. tnilty zw. mjalte^ 
jjsK milUej kal. m/s^. Om de wetke zelfilandigheid ^ 
van het woord mild» 
MIN, bijv. n. en bijw. , minder ^ minst. Weinig, inde 
dagelijkfche taal gebruikelijk : ik heb er maar min van 

S nomen. Doodziek, in fomtnige gorden des vader- 
ids : de man ligt heel min. Gering : met rainne moei* 
te. h. Ten Kate. Laag; doch in het zamengevoeg- 
de woord minachting* De (lellende trap wordt ook 
voor den vergelijkenden genomen : en niemand de trotsheit 
min te goede te houden j dan den genen. Hooft. Of eene 
min gevoegelijke wijs. In de dagelijkfche fpreekwijs van 
de bepaling ran eent geldfom » heeft het ook iets vau 
den vergelijkenden trap : een giriden min drie ftuivers., 
Het neemt ook den tweeden naamval achter zich: het 
fiuk vond min heuls te hove , HooiTT. Uit het verband 
blijkt , dat het hier voor minder heuls geplaatst 
is. Min êf meer. Min noch mêer^ eveneens. Te 
minj voor te minder: te min 9 naadien '/ Concilie van 
Tnnte^ enz. Hooft. Veel min ^ voor veel minden aU 
zoo hun zulx nochte toequam 9 nocht betaamde ^ veel min 
daarover misnoeghen te toonen* Hooft. Voords, ge- 
bruiken wij de twee andere trappen; en wel, in den zin 
van kleiner , C^kleinder') kleinst : al het volk van den mins'^ 
ten tot den meesten. Bybelv. longer, jongst: hij leide 
zijne hant op Efraim ^ hoewel hij demnfiewas. Bybelv. 
Ceringer, geringst 5 ten opzigt der waardigheid: zich 
minder achten. Van hier noemt men de franeiskaner 
monniken minderbroeders (jminrebroeders bij Hooft) of 
minnebroeders. Weiniger, wcinigst, ten opzigt van 
prijs of getal: het koren wordt minder in prijs. Hij had 
veel minder foldaten dan enz. Ten opzigt van kragten : 
de man wordt minder. Ten opzigt van inwendige fterk- 
te : daarop was ik het min/ie bedacht. Ik heb u in het 
minfie niet beleedigd. Ten minfie , althands. Minst past 
zulks u. Met minder hoope van veroovering. Hooft. 
Ten opzigt van kosten : eenen minderen fiaat voeren. 
Van hier minderheid i hij heeft het met de minderheid 
verloren^ met het mindere getal ftemmen. Zamenftell ; 
minderjarig 9 minderjarigheid. 

Min^ minder 9 mtnsty bij IsiDoa. 9 Ker. en Otfr. 
min^ minir^ minnista^ deen. mindre^ mindsty zw. »/«• 

ne^ 
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fte^ mindrcy minste hoogd. minder^ inihdest^ waar de 
Hellende trap verouderd is, fr, moiftj tnoindre^ ïaté iw/-» 
nor^ minimus. De (lellende trap is, in het wallacb* 9 
man^ gr. ^/Livuoqm 
MIN iminne) ^ z. n. , vv.^ der^ of van de min; meerv. 
minnen; doch in een enkel geval flechts. Een woord, 
dat zooveel als liefde beteekent en, op meer dan eene 
Wijs , daarvan verdaan wordt. Men gebruikt ,het van 
de liefde , welke God tot redelijke fchepfelen heeft : zoo 

f ij mij niet ^ {o God!) uit teedre min^ tiadt onderfteund* 
SALMB. Hierheen behooren de zzmtnVi. menfchenmin ^ 
zondaarsmin , Gods liefde ter behoudenis van zondaren , 
in de godgeleerdheid. Van de liefde tot het Opperwezen: 
hij zoude dochj om de minne Gods^ zijn befluit gejchorst 
houdin*- Hooft. Van de liefde tusf<;hen twee gehuuw* 
den, die, niet zoo zeer door drift, als wel door rede en 

* godsdienst, beftierd wordt, en meer in zedenlijke V0I7 
maaktheden van het beminde voorwerp dan in ligcharaelijke 
fchoonheid gegjrond is : nooit wijkt onze min , mijn ^aê! 
B. Bosch. Hierom gebruikt het L* Trip van de liefde 
van Jezus, die bij huwelijksliefde vergeleken wordt: 

Zoo werde , o groot e JVeiuwe! uw fmarte door V genot 
Fan 'j Heilands min geleenigd* 
Meenigmaal verdaan wij er zachte vriendfchap en' bc» 
fcheidenheid door : wij zullen dat in der minne bijlegt 
gen. Om christelijker wijze in alle minne te verzoekeum 
Hooft. Een pand der minne y hetwelk vrienden elkan* 
der, ter verzekering van geleende penningen, geven. 
Meest, echter, bedienen wij ons van dit vvoord, om 
eene vleefchelijk^ drift, eene betrekking uittedrukken, 
die ontftaat uit verlangen naar dierelijk genot: eene on^ 
geoorloofde min koesteren. Die door een geveinsde min de 
mogentheit verraadt. Hoogvl. Fan vatende minne. 
Vond. Mevrouwes glans , aldus , met minne V hart ont* 
fteekt. Hooft. Vanhier, dat het woord gebruikt wordt, 
om de heideniche venuSy de Godin der geliefden, en 

• vooral den mingod, Amor of Cupido^ daardoor uitte- 
drukken : in V hlaahen van wiens lief gelaat zijn"* moeder 
en de Min hoveeren. Hooft. Men lette wel op, dat 
het woord, indien zin, letterkundig, vrouwelijk blijft, 
en vol^e Hooft niet na , als hij zegt : wie zal echter de 
fchoone Fenus^ met den minne ^ bidden an^ fclioonmen, 
om verdaan te worden, zeggen moet, met Poc/t: dus ^ 

doe$ 



i édêt de ilikde min hein dolen i, dieh Hij met tttjtie fchtth»^ 
ten raekt. Zie Kluit (^ Hoogst. , 'bl* ja^. Eindelijk 
beduidt miny minne ^ in de dagelijkfche taal, eene min'» 
nemoeder; waar het meer>r. te pas komt. In de Over* 
«ËTT. VAN tv,V( Bybel wordt het meerv* ook ih de an* 
dere beteekenis gevonden: uwen tijd was een tijdtkrfnin'* 
men^ Van hier minlijk (minnelijk)^ vriendelijk^ be- 
leefd , zacht : een minnelijk ontnaah Minnelijke taaL 
leï^and minnelijk ontvat^ehé Minnelijk in hét jfh^ekem 
Een^ minlijke regeeringé HooFt. — Minnelij kkeiis min* 
zaam. Zamenltell. ; mingenot^ti^ mingod ^ fhingodes ^ 
' fninifver ^ minijverig ^ fninneb^aml 9 minnebrief j minnen- 
. dicht ^ minnedichter^ minnedranl^^ minnegloed^ minne-» 
Jiandelj minnekans j minnekind i mitmeklagt ^ minne* 
koorts^ minnekozen j Qhet minnekoozeni VofiD.) minne* 
, kozerij i, minnekunst^ minnelied^ minnelist ^ minnelonk ^ 
. ininntlonkje ^ minneluim , minnelust , minnetnallen , 
' . vlcijend liefkozen , (jdoor V zoet van V Jïrelent minnemaU 
len» P. Schim.) minnemóeder^ minnenalver^ minnegek^ 
een verfleten woord , C^an het verouderde alven ^ dooif 
eenen poltergeest gedreven worden ; van alf^ eng, elf^ 
een geest ^ een nachtfpook)/ fw//iw«/y^, minnenijdig^ 
minnepijny minnepligt^ minnefraat ,^ minnefchicht ^ min* 
nefchuuwi minnejluikerij ^ bij de Dichters, Vopt'over* 
: fpel — minne/pel^ minnefirijd^ minnejiuip^ minnetocht^ 
. minnetondet ^ naturelijke treK , of geneigdheid tot lief* 
é^ --^ minnevader ^ minnevuurk De kragt Van dit laatftö 
Woprd drukt Vond. allerfterkst uit : minnevier fieekt i^a* 
Per aan* Minnevlaag ^ minnevlam^ minnewalmte, min» 
nezangi minnezsekte^ ininnezorg^ minnezucht^ minver* 
. mogen 9 minziek^ enz*. 

J//»» waarheen het franfqhe trotiQl^ooTóltfHignon, 

, mede behoort » fcbiint, ten naaste bij, met meenen^ 

• eopverheuelvegunllig zijn beduidt, eenen oorfprong té 

hebben. Men vindt daarom minnen én meenen wel té 

• ïamen : een vrouw die mint en fneent. Poot. . 

Minderen, bedr. enonz* Wé, gelijkvl. Ik minJetde^ 

heb tnben geminderd. Bedr., minder maken )' ten op- 

zigt der uitgebreidheid : bij het opkomen des hevigeti 

windsy minderden wij zeil. Eene kous minderen* Ten 

. opzigt van getal: dat zal uwe fchulden minderen. Van 

zwaarte :. door '/ minderen van den last. Poot. Tcti op* 

Eigt van inwendige kragt: T^jnen fiaat minderen. Doof 
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minderen van vuur. Hooft. Ik hoop^ dat dh mijne fhien 
mindere. Ten opzigt van during: noch wort door dit al' 
les geene eeuwigheid gèmindert. Vollenh. Onz., met 
zijn; minder worden : d'uitdeelin^ aan de armen moest 
merkelijk minderen. Hooft. Zijn goed is geminderd. 
De koorts mindert reeds. Zoodra zijne vrees Ifegon te min^ 
deren. Met hebben: gij en zult niet minderen van uw 
tichel/f eenen. Bybblv. Van bier mindering. 

MINDERLING, zie minuut. 

MINERAAL, z\thergflof. 

MINGËL , zie mengeL 

MINJOOT, een woord bij de oude Rederijkers roorko»» 
mende , in den zin van liefkozend , ftreelend, uit liefde.^ 
Zoo zegt K. V. 'Mander : verweckende met fchoon woor* 
denminioot. Bij de Franfchen heet mignoter^ troetelen, 
liefkozen. Kiliaan berispt de dwaasheid dezer fpelling^ 
en plaatst daarvoor mingenoot. Het woord is, thands^ 
geheel verouderd. Dit is de rede , waarom Poot er 
als mede fpot: 
De heldengesten van ridders en mannen ^root 
Behaegden in zulk Jchrift mijn wonderlijk minjooe. 

MINK, (menk^ z. n, , m., des minksj of van den mink^ 
meerv. minkenm Een woord, dat van denzelfden oor- 
fprong is als mank^ mangel ^ en dikraaals, in oude va- 
dcriandfche wetten, voorkomt, in den zin van eene 
kwetfing, waardoor verlamming of verminking ontftaat. 
Van hier ht^t verouderde minken^ wzzxvoor verminken ^ 
thands, gebezigd wordt. ZamenftelL: minkduim^ ie- 

. mand , wiens duim afgehouwen is : dat zijn gemeenlijck 
de meeste minckduijmen , als het zweert omdevuijst roept. 
De Brüne. — Minkijzer: in de on^epten der Jlroomey 
deed hij minkijzers^ oft houten veljpijkers^ met de f>un* 
ten opwaarts , werpen. Hooft. Om de gelijkheid nteft 
eene zekere waterplant, anders watersnoot ^ denzelfdeo 
naam. 

MINNEN, bedr. w., gelijkvl. /* minde^ kei gemind. 
Liefde toedragen: de deugd minnen. Een vader min^ 
zijn kroost. Poot. Beempen beek en akker minnen. Poot* 
V^rijen» liefkozen; in eenen meer onedelen zin: opdat 
mij eens een prins mogt minnen. Poot.' Maer Dafnewas 
zoo bang voor V minnen niet. Poot. Zelfft. : het minnen 
is zoet. Een kind de borst geven: ik heb het kind^ hij 
eene zoogvrouwy laten minnen. Van hier minnaar ^ min" 
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hnréij ininnatij. Voót binnen , iii den eertteii ziö vütt 
Ijefdej toedragen, is het zamengeft* beminnen gitbruike- 
lijker. 

MINUUT j Zi il. , vr. , det , öf van de ftünuut ; meerv/i 
minuten. £en ond; woord ^ dat in de dagelijkfche taal 
alleen , gebruikt wordt , voor een eerst opftel , oorfpron- 
gelijk fcbrift; bij Kil. minute^ minuetbrief. Van het 
fr. minute^ en dit van het lat. minmus^ a^ um* 

MINUUT, z. n. , Vr., der, of van de minuut; lüeérVé 
minuten. Eigenlijk een klein deel van iets, hebbende^ 

' met het vorige woord, eenen oorfprong* In het bijzon* 
'der, het zestigfte deel van een geheel, hetzij van ee^i 
uur, hetzij van eeiien graad. OudAan noeiüt mihii^ 

, ten Mnderlingen, Zamenllell. : füinuut wijzer. 

MINUUTLIJN i z. ni, vr. , der, of vxin de fhinuUtlijn; 

' meerv; minuutlijnen. Zeer dun touw. 

MINZAAM, bijv. n; en bijw. , minzamer, minzaathsti 
Vriendelijk , beleefd. Van hier minzaamheid, minzaam^ 
lijki Oul. fchreef itien ook minzamig. Zie zaam. 

MlKAKEL^ z. Ji. , o., des mirakels, oï van het mirakel; 
jneei^v; mirahelen. Ond; woord , van het lat. miracu- 
lüm , eeft wopderwérk. Men hoort het fleehts in de da- 

; gelHkfche Verkcering. 

Ml^RË, z. ni, Vr., der, oïvait de mirre; «onderrheer^fi 
De naam vaii eetié uitlandlche bittere hars : het oosten of- 
fert bittre iHirrh^. Vond. Van hier het bijv. naamwi 
geniirred: ende zij gaven hem gemijrrheden wijn te driij* 
Kern BvfiELV. Zameriftell. i mirrenboom ,, mirrenjap^ 
Van het gr. fj^uppix, crfivpya, en dit uit het hebr. ^^». 

MIRT^ Zi n. , m* , des mirts, of van den mirt; meerv^ 
mirten. Een heestergewas , met bladen van gceneri on» 
iaangeniam bJtteiren fitiaak: zij vlijde den Cijtherfefihen ^ 

' fhirt niij vriendiijk óp de hairém HooovL. Mirten , die 
de zanggodinnen planten. Poot* Met vergulden fhirt i 
Vond, Dewijl deze heester altijd groen bliift, zoo 
plantte men hem ^ reeds vahóude tijden af, bij lijketl en 
§f afpiaatfen , Waarom dezelve eert zilinebeeld der treu- 
righeid en des doods gewordejti is; Zaïöenft.: mirten- 
blad, mirfenbooni, mirtèfibosck j mirtenkrdns^ mirten* 
tak , fi^irtentelg , mirtenwijn. 

Mirt, lat. myrtus, gr; fjcvpro;. De nüatti is vatt oöd« 
terfchen oorfi^i:ohg: de Perzen ndemen hem murt. 

MlSQmi^/e), zi n. , vr,, der^ of van de mis; inéetv^ 
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mhfen. Een kerkelijk woord, beduidende, eertijds ^liat 
deel vnn den godsdienst, dat, na de prediking van het 
woord, door de Geloovigen alleen bijgewoond werd. 
Men noemde hetzelve in de latijnfche kerk misfa , omdat 
de dienaar aan de onderwijzelingen zeide : ite ^ misfa est. 
Naardien dat deel van den godsdienst bijzonder in het hou- 
den van het nachtmiial beltond , kre»g die plegtigheid 
zelve den naam van mis^ middeleeuw, misja; fchoon 
Ten Kate dit woord uit het goth. mefa^ een disch, 
eene tafel afkidt. Thands^ is dit woord gebruikelijk 
voor het onbloedige offer, in de roomfcbe kerk: mh 
doen. De mis lezen. De mis zingen. In de mis gaan. 
Gaa naar de mis^ in Romens kooren. M, L. Twee mis* 
fen voor een geld doen^ tweemaal, ten behoeve van an- 
deren , eene en dezelfde zaak zeggen. Een feest; wa»* 
neer men het woord inzamenft. gebruikt: kersmis^ ticht^ 
mis. Eene openlijke jaarmarkt: de frankfoorder mis. 
Op de misfen reizen. Zie kermis. Koophandel op eene 
mis: /* heb eene'yoordeelige mis gedaan. Een gefchenk, 
bij die gelegenheid gedaan : eene kermis. Hierheen be* 
hoort het groninger woord marrijmis^ dat, oï ml mar kt^ 
mis y of, Uever, uit eene mis ,. ter eere van de jnoeder 
van Je^us, Maria ^ gehouden en gegeveo, verbasterd 
is. Zamenft. : zielmis ^^ misboek^ misbroody mis4iensp\ 
misoffer^ mispaap^ mispriester. 
'MIS, z. n,, vr. , der^ of van de mis; meerv. mis/en. 
Misflag, dwaling: wie zulckx inbeeldt y helaesl valt in 
de gro^tfte mis. Rodenb. In de grootfie misfen. Rooenb. 
Gemis:, door de mis huns hoops. Rodenb. Verfcleinw. 
misjey du^ in den vertrouwclyken ftijl, voor eene missr 
kraam gebruikt wordt. 

MIS-, een oud voprzetfel , dat in zaïpenfl:. met zelfft..ea 
bijv.'naamw., fchoon meest met werkwoorden, gebrui* 
keiijk is. Het beduidt i, eene verfcheidenheid, die niet 
hQVült: miskleurigi SL*TL^ne onaangename mengeling: 
misluiden. j. Eene verwijdering; doch in eenen onei- 
genlijken zin: misaarden. 4. Een gebrek, eene afwe- 
zigheid van die zagk, die door het werkwoord wordt 
aangeduidt : . fw;>^^««^« , miiochun^ misgunnen. ^ In;be- 
paalderen zin, een 'gebrek van een deel, dat tot eene 
zaak noodwendig behoort : misdragt. . 5. Eene misfing 
in zijn oogwit, door een verzien; en wijders.', eenedwa- 

. ling: misflaan^ mistreden ^ misflag^ 6. Éene teleurftel- 

ling: 
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ling: mislukken* 7. Eene handeling, die tegen de ware 
.gefteldheid^ de «chtheid van iets aanloopt: misvatting^ 
misverfiandj misduiden. 8. £ene handeling en gefteld* 
faeid, aanloopende tegen het doelwit, de verordkning, 
den regel en de wetten; zoo veel als boos, flecht, 
kwaad: misdaad^ misleiden^ misbruik ^ mismoedig^ enz. 
Als dit voorzetfel voor werkwoorden konjt, is het 
fcheidbaar en onfcheidbaar, naar mate de beteekenisfen 
der werkwoorden zulks medebrengen. Onfcheidbaar, 
met den nadruk der uitfpraak op het zakelijke deel des 
werkwoords: misleiden^ misleidde, misleid , te misleiden.* 
Scheidbaar ,- met den klemtoon op het voorzetfel : mis- 
treden y trad mis ^ misgetreden^ mis te treden. Naar de 
verfchillende beteekenis, is het, bij hetzelfde werk- 
woord , fomtijds fcheidbaar en onfcheidbaar : misdoen , ■ 
verkeerd, kwalijk doen, deed mis ^ misgedaan^ mis te 
doen. Misdoen , eene misdaad begaan , iemand beleedi- 
gen , misdeed , misdaan , te misdoen. Als men zijn oor- 
deel gebruikt , kan men zeer wel nieuwe woorden , 
fchoon bij anderen nog niet in gebruik, door zamenftelU 
lïiet dit voorzetfel , vormen. .^ 

Dit voorzetfel luidt bij Ulphil. misfa^ bij Otfr, mis^ 
fi en misfe^ hoogd. misz^ deen'. , eng., ital. mis^ zw. 
misf^ fr. mes en me^ middeleeuw, w^x, lat. djs. Het 
is meer dan waarfchiinelijk,dat hetvaiifw^W^//, maaijen^ 
dat is fnijden-» afftamc, en eigenlijk verminkt, afge- 
fneden beduidt; waaruit al de beteekenisfen kunnen ver- 
klaard worden. In de dagelijkfche taal komt het pog 
voor als een bijw.: dat is misj dat is niet geraakt, of 
ook, dat is niet geraden. 

MISAARDEN, onz. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz.fl»/V en aarden: ik misaardde ^ ben misaard. Out- " 
aarden. Van hier misaarding. 

MISACHTEN, bedr. w., geQjkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. mis en achten : ik misachtte , heb misacht. Niet 
achten, verachten, doch in eenen eenigzins zacbteren 
zin: gelijck zijn moei alleandre wellusten misacht. V^ond. 
Van hier misachting. 

MISBAAR, z. n. , o., des misbaars ^ of van het misbaar ; 

- zonder meerv. Éen woest gefchreeuw : met een ijsfelijk 
misbaar. HooG\L. Misbaar maken. Van mis tn baar ^ 
tn dit van het oude baren , fchreeuwen. 
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MfSBAKï 55* n. , ó. , des misbaks , of van Aef mishnhi 
meerv. misbakken. Iers, dat in het bakken niet wel uit- 
gevallen is ; dat is een mi^bal^. Daar zijn twee misbuhr 
ken 9 t:>vee bakfels, die niet wel uitgevallen zijn. Ver- 
kleiriw. misbakje^ ook in den yertroüwelijken ftijl, 
voor eene miskraam: zij [heeft al drie misbakjes gehad. 

Ï^ISBAKKEN, bijv. h. , en bljw., zonder trappen van 
vergrooting. Niet wel gebakken: misbakken brood* 
Fig. , Icèlijk : noem die tronie vrij misbakken. 

j^IISBARE^f, onz. w., gelijkvl. Van bet onfcheidb. 
voorz. mis tn baren; ikmisbaarde^ heb misbaard. Mis- 
baar niiaken : dat basch , fpelonck en kuilen misbaeren. 
Vond. Kil. heeft ook misbaren j in den zin van eene 
miskraam hebben ; van mis tn haren, dragen, voord- 
brens:en ; waarvan ook misbaarte , abortus. 

MISBKDiRlJF , z. n. , p, , des misbedrijfs^ of van het misz 
bedriff; meerv. miibedrijven. Wanbedrijf. 

^IS BEGRIP 5 z. n. , o. , des misbegrips, of vanh^t misr 
begrip; meery, mislfegrippen. ' Eene verkeerde voorftel» 
ling der ziel. 

MISBEUREN, onz. w.., gelijkvl. Van het pnfcheidb. 

" voorz. mis tn beuren, dat buiten zamenft. in de dage- 
lijkfche taal alleen, gebruikt wordt! ik misbeurde, hek 
ftiisbeurd. Een reeds verouderd woord,' betéekenendc. 
verbeuren , door misdoen in boete vallen, zondigen. 
Bij Kil. is h^t zelfft. naamw. oofc misbeurie, misdaad. 
HooGSTR. heeft misbeuring. , 

MISBRUIK, z. n. , .0. , aes mishruiks, of van het mii* 

' hruik; meerv. misbruiken. Ingekort uit misgebruik^ 
Het beteekent gebruik van eene zaak, dat aanloopt; tegen 
hare ware verordening; zonder meerv.: met het misbruijk. 
van V gerechte* Hooft. Eene willekeurige handelwijs, 
of laaicbare daad , die, door den tijd, in eene gewoonte 
veranderd is ; met een maérv. ; misbruiken verbeteren — 
wegnemen — affchafcn. Misbruiken invoeren. 

MISBRUIKEN , bedrV w.' , gelijkvl. Van het onfcheidb. 

' voorz. mis en bruiken , voor gebruiken :. ik misbruikte ^ 
heb misbruikte ' J^enezaak, op eene, wijs, die tegen hare. 
befteihnüng ftrijdt , 'gebruiken : Gods naam misbruiken. 
Gij hebt zijne genegenheid misbruikt. Misbruik mijn 
' geduid niet langer, Onteererii zijne vrouw werd fchan^ 
%lijk misbr$iikt. Y^n hier misbruiker, miskruiking^ 
^- ' " • ^' ' " •• " ' 'MIS- 
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MISDAAD, z. n.^VT.j der^ oïvande misdaad; meerv. 
misdaden. Eene daad, die tegen de weiten ftrijdt, zon* 
de : welck hij offerde voor des volks misdaden. Bybelv. 
Een zwaar ibbelmftuk , èene moedwillige verbreking van 
ecnewet; en dit is de gewoonlijke beteekenis: Ut heb 
ontdekt de misdaat^ die ae plaag op uwen hals verwekt. 
HooGVL. onderen zeiden^ dat zoo een misdaadt niet an^ 
dèfs te verzoenen was geweest. Hooft. Eene zware — 
onvergeMjke misdaad begaan. Misdaden ftrafen. 

Bij ÜLPHIL. misfadedi^ Ker. misfetat^ Otfr. fw/V/r- 
dat , angelf. en eng. misdeed. Van hier misdadelijk , bij 
Hooft, misdadige misdadiger. 

MISDANKEN, (21VA) wederk. w,, gelijkvl. Van het 
onfcheidb. voorz. mistn danken: ik misdankte mij , heb 

, mij misdankt. fpijt hebben : niemand moet zich misdane» 
ken. De Brunb. Geen oor kan zich dien fmaeck mif 
dancken. Vond. 

MISDEELEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. mis endeelen: ik misdeelde ^ heb misdeeld. Niet 
wel bedeelen , iets minder dan onthouden. Men mis^ 
deelt hem. Poot. Het deelw. misdeeld is meest ingc- 
bruik: misdeelt van uwe heldre reden. Vowd. ' Misdeelt 
van rijke fchatien. Poot. 

MISDIENEN^ onz. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. mis en dienen : ik misdiende , heb misdiend. Mis- 
hagen, geehen dienstbewijzen, misdoen: daer mende 
Godtheit mt misdient. Vond. Van hier misdienst^ 
flechte dienst, ifiisdaad , zonde.' 

MISDOEN, bedr. en onz. w., onregelm. Van het 
fcheidb. en onfcheidb. voorz. mis en doen. Bedr. en 
Scheicfb.; ik deed mis ^ heb misgedaan. Door miszien, 
zijne daad verkeerd doen: ik zal het hervatten; want ik 
deed het mis. Onz. en onfcheidb. : ik misdeed^ kehmis^ 
daan: tegen eene wet handelen , zondigen, 'beleedigen : 
zoo ik u misdaan heb^ bid ik om vergeving. '* Misdede 
u niet^ alwaere ik los en vrij. Poot. Wat is daaraan 
misdaan? Dewekke^ als hij misdoet. BvBEr.v. 

MISDOOPEN, bedr. w,, gelijkvK Van het onfcheidb. 
voorz. mis t\\ doopen: ik misdoopte^ heh ntisdoopt. Ei- 
genlijk, verkeerd doopen; van nier bij overdragt, door 
het geven van eenen onechten naam, den aard der zaak 
als vetandcrea en misvormen : 

G 4 Daar 
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Baar '/ Farizetuwtndom. de wtê , ' 
i?/tf V A/jr/ vereifcht , /» grillighedên 
Van uiterlijk gebaar, misdoofit» M. !<• 
/ Van hier mhdo9ping* 
MISDOORN , zie muisdoorn. 

J4ISDRAAUEN, Qnz. w., gelijkvU Van het fcheidfe, 
yoorz. nkis tnJraaijen: ii draaide mis 9 hebmisgedraaid. 
Verkeerd draaijen. Den verkeerden weg heendraaijen^ 
In den gemeenzamen ftijl zegt men: da$ is umisdraaid^ 
het ging mven neus voorbij , gij kreegt niets Saarvan. 
I^ISDRAGRN» onz. w., ongelijkvl. Vanbetbnfcheidb, 
voorz. mis en dragen; ik misdroeg ^ heb misdragen. 
Niet wel dragen , onvruchtbaar zijn, Men gebruikt het? 
van Unden, geboomte en v^e. Van hier misdragty 
misgeboorte, ook figureK: pdrochtelijke misdrachPen 
yan mfieningen. Qüd. Wijders : misdragtig : eene 
misdragtige koe^ eene koe, die te vroeg werpt, en die 
onvrucntb^iar isi* 
|41SDRIJF, (voor misbedrijf) z. d., o.j. des misdrijfs 
of van het misdrijf i meerv. misdrijven. Wanbedrijf: 
' Gods ongenaa , die in V misdrijf d^ menfchen duitHjk ge- 
noeg te lee^^n was. Hooft, net lust me^ mijn misdrijf 
voor uw oog t* ontvouwen. Poot, ^en misdrijf boeten. 
I^ISDRIJVEN, bedr. en ohz. w., ongelijkvl. Van hel 
onfcheidb. en fcheidb voorz. m\s en drijven., Bedrijv, 
en onfcheidb. Ik misdreef^ heb misdreven. Misdoen : 
wat hebben wij den dolhn Vorst trtisdreven? Poot. PFaf 
is daaraan misdreven ? Bqoven, genaaék en vergiffenis van 
'/ g£m in de$zen misdreev^n waare. Hoo^t. Onzijct 
en fcheidD, , dr:eef mis , is n^isgedreven. Voorbijdrij- 
ven, zonder te raken: ik dacht ^ d^t de fchuit tegen de* 
brug izfitf. gejlopten hebben, ^ maar zij dreef gelukkig, nog 
mis. 
I^USDRUK, z. n. • o. , des misdrifks^ of van het nüsdruk; 
zonder meerv. bladen, die, omdat z\j misge^rukt zijn, 
voor fcheurpapier gebruikt worden^ 
MISDRÜKKEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
" voorz. mis en dnukkep.; ih} d^t^kte mis 9 h/eb misgedr-ukti. 

Kwalijk drwl^l^en. 
MISDUiDENt bedr. w,, gelijkvl. Van het onfcheidb^ 
yoorz. ^is tii, duiden:, ik misduidde j heb misduid. Ee- 
^en ^wadcn uitleg geyen ; alle h^n^lingen.j 4i^ ^enighsr. 
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zins' te misduiden waaren. Hoopt. Gij hebt ntffne waer* 
den misduid. Dit dorst ^e flanget^ng van Menüchan mis'* 
duien. Voor. Van hier misduiding ^ misdtdidfel^ beide 
bij Hooft. ^ 

MISDUNKEN , onperf, w. , onregelm. Van het onfcheldb. 
voorz. mis en dunken: het misdacht^ heeft misdacht. 
Vermoeden 9 argdenkend zijn: die misdoet y dien mis- 
dunkt» Hooft. Het misdunken , als zelfll. n. : niet^w 
nut fmoort oudt misdunken. Hooft. 

MISGAAN, onz. w.^ onregelm. Van het fcheidb. en on- 
fcheidb. voor;k. mis en gaan, Scbeidb*: ik ging mis^ 
ben misgegaan» In bet gaan iemand niet aantreffen : zij 
zijn elkander misgegaan. Niet raken : die kogel ging 
even mis. Onfcheidb.: het misging ^ heeft misgaan. Te- 
genloopen, tegenfpoed hebben: in die koot>manfchap is 
het mij zeer misgaan. Want men misdeelt hem , dien V 
missaet.^o^'^. Misdoen: hebbic hierin misgaen.CoNST^ 
D. Min. Wederk. , zich misgaan, zich vergrijpen 1 
misga u niet , door driftigheid ^ aan uw onfchuldig kind. 

MISGEBOORTE , z. n. f vr. , der , of van de misgeboor- 
te ; meerv. misgeboorten. Eene onvoldragene vrucht , 
of óok een mismaakt fchepfel. Oneig. : affchuwelijke 
misgeboorten van eene dweepzieke verbeelding. 

MISGELDEN, bedr. w., ongélijkvl. Van het onfcheidb. 
yoorz. mis tn gelden: ik misgold, heb misgolden. Boe- 
ten : ik moet het altijd misgelden. 

MISGELOOP, z. n., o^^' des misgeloofs^ oï van het mis^ 
geloof; ponder meery. Wantrouwen. Van hier w/x- 
gelooven, misgeloovig^ misgeloovigheid^ Bij Halma ci\ 
Kil, 

MISGEWAS, z. n., o., van het misgewas ; meerv. mis* 

fewasfen. De mislukte groei der veld vruchten : wij heb- 
en nu^ al drie jaren, een misgewas. Onvolkomens 
> vrucht: die appel is een misgewas. Kil. verklaart bet 

ook door eenen dwerg. 
MISGISSEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. e^i 
. onfcheidb. voorz. mis tt\ gisfen. Scheidb. : ik giste mis, 
heb misgegist. In het gisfen kwalijk rooijen. Onfcheidb., 
wederk. , «/VA misgisfens ik misgiste mij , heb mij mis-' 
gist. Zich vergisfen. Van. hier misgisfing. 
MISGOQIJEN , bedr., w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. mis tn gooijen: ik gooide mis, heb misgegooid. 
S^n voorwerp m net gooijen niet raken« 

G5 MIS^ 



MISGREEP y z* n., vr», der^ oï van de misgreep; meerv» 
misgrepen. Mi3tastiiig t wie zijne misgreep ziet. 
Vond. 

MISGRIJPEN, onz. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 

• en onicheidb, voorz* mis tn grijpen. Scheidb. ; ik greep 
fnis^ h^b misgegrepen. Mistasten in het grijpen: zij 
zocht h$m wel 9 maar greep élendi^h mis. Poot. On- 
fcheidb., wederk.: ik misgreep mii y heb mij misgrepen. 
Feilen, dwalen, zondigen. Van nier misgrijpen. 

MISGUNNEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. mis en gunnen : ik misgunde , heb misgund. Het 
tegendee}f van gunnen, niet graag zien, dat een ander 
iets hëbbe: menfchen^ die anderen derzeher geluk en wel^ 
vaart misgumenf De fchoonfte Kloris misgunt haar* zil* 
veren voet aan de zoom der Aamjlelftroom. Hooft. Van 
bier misgunner ^ misgunning ^ misgunst^ misgunfiigj 
misgunfiigheidm 

MISHAGEN, onz, w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. mis en hagen : ik mishaagde , heb mishaagd. Niet 
W^l aanftaan, ongenoegen verwekken: uw doen mishaagt 
mij. Laet t4 vervetten Éoch mishagen ^ dat enz. Poot, 
Als onperf. ; mij mishaaght , dat enz. Hooft. Misha* 
^en wordt ook als een zelfft. n. gebruikt : een mishagen 
aan zich zèlven — ? aan of tegen iets hebben. Hij toon* 
de daarover een groot mishagen. Van hier mishaaglijk , 
(mïshagelijk) mishaging* 

MISHAKKEN, bedr. w. ,, gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz, mis eri hakken; ik hakte mis 9 heb mis gehakt. In 
het hakken misfen* 

MISHANDELEN, bedr, w., gelijkvl. Van het on^ 
fcheidb. voorz. mis en hnndeleni ik mishandelde^ heb 
mishiinihJd. Door eene flechte handelwijs iemand be- 
leedigeii : de jlaven werden zfier mishandeld. Mishan-* 
delde gemeente. Poot. Daar zij niet alleen blokken 
en beelden^ maar ook de leevende mishandelden. Hooft. 
Van hier mishandeling. 

MISHANDEN, onz. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. mis en handen > het mishandde , heeft mishand. 
Niet wel handen, te onpas komen, onthanden, niis- 
ftaan. Bij Halma en Kil. 

MISHAP, z. n. , vr. , der-^ oï .van de mJshap; meerv. 

mishappen. Ramp, ongeluk, eng. mishap. Een oud 

woord, dat niet meer gebruikt wordt« l^U en Meybr 
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M I. 107 

hisbbefl ook het onz. w. mishappen , kwalijk uitvallen , 
mislukken. 

I^SHAPPEN, onz. w., gelijkvl. Van het fchcidb. 
Voorz» mis en happen. Ik hapte mis 9 heb misgebapt. On? 
der het happen naar iets roisfen : ik goQide den hond een 
ftuk toe , miiar hij hcfpte misp 

I^IISHEBBEN, ona. w,, onrcgelm. Van het fcheidb. 
en onfcheidb. voorz. mis en hebben* Scheidb.; ik had 
piis^ ik heb misgehad. Iets yerkeerjd hebben : mijnvfiend! 
gij hebt mis: de zaak was (inden. Önfcheidb. , wederk. : 
ik mishad mij , heb mij mishad. Ecnp feil begaan : wilje 
nu juist Qp een aas je weegen , wat ik mij mishad 'i Hooft. 

^SHÓOREN, (eng. tomishear) onz. w., gelijk vL Van 
het fcheidb. voorz. mts enhooren: ik haarde mis^ heb 
misgehoord. Kwalijk hooren , niet wel vcrftaan. / 

MiSHOPEN, onz. vv., gelijkvl. Vatt het önfcheidb. 
voorz. mis en hepen: ik mishoopte j heb miskoopt. Wan* 
hopen: / welck :^ij mishoopten^ te kunnen volbrengen^ 
De Brüne. 

MISHOUDEN, bedr. w., ongeliikvl. Van het fchcidb. 
, voorz. mis en houden: ik hield mis ^ heb misgehoudeu. 
'Niet wel houden. 

MISHOUVVEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb, 
VQorz. mis en houwen : ik hieuw mis, heb misgehouwen. 

' In het houwen kwalijk rooijen. V^n hier mishouwing. 

MISHUWEN, onz. w., gelijkvl. Van het önfcheidb. 
voorz. mis en huwen: ik mishuuwde ^ ben mishuuwd, 
Kwaliik huwen. Mishuwelijken wordt ook gebruikt. 

MISJAAR, z. n. , Q. , des mis j aars ^ of van het misjaar; 
meerv. misjaren. Een jaar , waarin een misgewas voor- 
valt, de veldvruchten tegenvallen. Een geldersch 
woord. 

^ISINZIGT , z. n. 5 o. , des misimigts , of van. het mis^ 
imigt ; zonder meeiv. Eenverkeerd, dwalend inzigt: 
laet misinzicht u niet doen fneuvelen. Rx)denb. 

MISICANS, z. n., vr. , der ^ oï van de mfiskans; meerv. 
miskanfen. Kwade kans, ongeluk, ** 

MISKEEK, 7. n,, m. , desmiskeeks, of vanden miskeek; 

"meerv. thiskeken^ Een verkeerd toezien, eene dwaling 
des oordeels: door zoodaanighe iniskeeken^ verbijjiert 
d'eeuwighe Fborzienigheit den raadt der geenen enz. 
Hooft. 

MISI^ENNEN, bedr. w., gelijl^vl, Van hét önfcheidb. 

VQO^Z. 
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voorz. mis en kennen: ik miskende^ heb misJtênd. Niet 
erkennen : zijne deugden zijn te blijkbaar , dan dat men 
dezelve zoude kunnen miskennen. Ik zwijg van den ellen^ 
digen dwaas , die den eeuwigen Oorfprong der fchepping 
lasterend miskent. Van hier miskenning'. 

MISKIJKEN, onz. w., ongelijkvL Van het-fcheidb. 
voorz. mis en kijken: ik keek mis \ 'heb misgekeken. Niet 
wel toekijken. *Wederkeerend i« hèt onfcheidb. ; ik mis- 
keek mij, heb mij mjskeken. 

MISKLANK, z. n., m., des misklanks , oï van den mis* 
klank; meerv. mitklanken. Een valfche klank- 

MISKLEURIG, bijv. naam en bijw., mis kleuriger j mtS" 
kleur igst. Onaangenaam bont, ook flecht geverwd:' 
• miskleurig doek. Zie ig, 

MISKOMEN, onz. w. , onregelm. Van het onfcheidb. 
voorz. mis tn komen: hetmiskwam, ismiskomen. Kwa- 
lijk uitvallen. Verouderd woord, bij Kil. en Plant. 
voorkomende. 

MISKOOPEN, (x/cA) wederk. , onregelm. Van het on- 
' fcheidb. voorz. mis en koopen : ik miskocht mij , heb mij 
miskocht. Voor zich te dier koopèn. Miskocht zijn , 
in den koop bedrogen zijn. 
'MISKRAAM, z. n. , vr., der, of van de miskraam; 
meerv. miskramen. Kwade kraam : aan eene miskraam 
jierven. Eene miskraam hebben. 

MISKWAAM, (yzn miskomen^ z. n.,o., des miskwaams y 
oï van het miskwaam; meerv. miskwamen. Ongeluk, 
ramp, ziekte, ongeval: indien de Heeren vermoghten het 

. misquaamte keeren. Hooft. Ferbaast van zt3cke miS' 
auamen. Van- Mand. 

MISLEGGEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. mis en leggen : ik legde (Jeide'^ mis , heb misge^ 
legd (misgeleid) ; Kwalijk leggen, iets niet op zijne 
plaats leggen. 

MISLEIDEN, bedr. w. , gelijkvL Van het onfcheidb. 
^ voorz. mis en leiden : ik misleidde , heb misleid. Val- 
'fchelijk leiden, bedriegen: zoekt Epikuur , van ijdelheên 
misleit , jlechts aerdtfchen lust. Poot. Laet het inghen(h 
men vooroordeel u niet misleijden. Rodenb. Dat vreemde* 
lingen den koning door geblankette reedenen misleidt had* 
den. Hooft. Umand fchandelijk misleiden. Door dien 
kreet de vijand misleid zijnde enz. Van bier misleiding^ 
Eng. tomislead, misleading^ 

■ MIS. 
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MlSLEZENj'bedr. w,, ongelijkvl. Vafn het fcheidb. 
voorz. mis en lezen: ik las mis^ heb misgelezen* Niet 
wel, kwalijk lezen.. Wederk, is het onfcheidb. ^ 2/cA 
mislezeni gij hebt u zeker mislezen^ de zaak niet gevat, 
door eene niet wel ingerigte lezing. 

MISLOONEN, bedr.^w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 

- voorz. mis en honen : ik misloonde^ hek miüoond. Niet 
naar verdienste loonen: misloondc knaep^ Vond. Van 
hier mislooning* 

MISLOOPEN, pnz. w-» ongelijkvl. Van het fcheidb. 

. voQxz. 1 mi» en loopen : ik liep mis.^ ben misgeloopen. 
Verkeerd loopen : gij kunt met miskopen , zjoo gij regts 
omdraait. Met eeuen vierden naamval: gij zult deti 
weg niet konnen mitloopen , dien ik u aangewezen hebbe. 
F. Halma. Niet raken in het loopen: de bal is den 
paal misgeloopen., Zijn oogwit niet bereiken: hij liep 
zijn doelwit mis. Dat is mij. al tweemaal misgeloopen. 

MISLUIDEN, onz. w., gelijkvh Yan het onfcheidb. 
voorz. mis en luiden: ik misluidde i heb misluid. Kwa- 
lijk luiden. Het deelw, mislfsidendtn naamw. iw/V/#/. 
• dendheid zijn mpesfin gebruik. -^ • 

MISLUK, z. n., o., des misluks of van het misluk; 
meerv. mislukken* Verkleinw. misJukje. Bij Hooft. 
Ongelijk. Van hier het pnz, w. mislukken y misluktjj 
mislukt , kwalijk gelukken , en mislukking, 

MISLUKKEN, Zie w^A/*. 

MiSMAKEN, bedr. w,, gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. mJs.cn mak^^* ik mismaakte ^ heb mismaakt* 
Leelijk maken, ontfieren: die f leister mismaakt haren 
neut. Zulk huïfel mismaakt de jongvrouwen. Die war-- 
taal mismaakt de ganfche redevoer ing% Want fij mismaec;^ 
ken hare aengefichten* Bybelv. Van hier mismaaki\ 
^mismaekt door druk. Poot.), mismaaktheid ^ mismaakt 
teijfkf mi smaking. . . . •' 

MISmAS, z, n«, m», van den mismas; meerv. mismas^ 
fen. Een woord, in het gemeene leven alleen, gebrui- 

^ keiijk, beteekenende een flecht mengfel, een^mengel- 
moes; eng. mishmashj fr. miquemac^ micmac. 

MISMETEN^ bedr. w. , ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. mis en meten : ik mat mis , heb misgemeten* Ver« 
keerd meten. Van hiei: mismeting. 

MISMIKKEN, onz, w., gelijkvl. Van het fcheidb. 

voorz. mis en mikken: ik mikte mis f heb misgemikt. In 

- ' het 
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het mikken dviraleti, niet wel mikken. Öok onfcheidttj. 
ik m'nmikte^ heb misinikt. Zoo yindt men het bij 
Hooft :' zoo mismskken ^smenfcken wenfchén* Van hier 

. mistnikking^ 

MISMÖEDiCï 5 bijv, n. en bij w. , mismoediger , mismoe^ 
digst* Neerflaigtig , zwaarmoedig, mistroostig: over 
dat verlies was ik zeer mismoedig. Van hier mismoedige 
heid. Van mis en fHoedig^ of van mismoed. 

MISNOEG, z n., o. , iUs misnoegs^ of vaH het misnoeg; 
zonder meerv. Hetzelfde als misnoegen: in misnoeghs 
gheknor. Rodenb. Het woord is niet meer in ge* 
bruik. 

MISNOEGEN, onz. w,, gelijkvL Van het onfcheidb. 

. voorz. mis en noegen : ik misnoegde , heb misnoegd. Mis* 

- hagen : dat woord misnoegde tnij* Om hem niet te miS" 
noegen. Hooft. Het wordt ook zelfll. gebruikt: zijn 
misnoegen over iets toönen. Teeghens ^t algemeen misnoeg-^ 

. hen kaarder voormemflé ondèrzaaten. Hooft. Dat zat 
maar misnoegen geven -j- haren — verwekken. VJan hier 
misnoegd^ misnoegdheid^ misnoeging. ^ 

MISOORDEELEN , onz. w. , gelijkvl. Vaiï het fcheidb. 
voorz. mis en oordeelen: ik oordeelde mis ^ heb misgeoor» 

. deeld. Niet Wel oofdeelen. Rodenb. gebruikt het ook 
onlcheidb4: hoe valfchelijk misoordèeien de verwerdê zin* 
nen* 

MlSPAAIjEN , be'dr* w. j gelijkvl^ Van èet onfcheidb. 

. voorz. mis en faaijen: ik mispaaidé^ heb mispaaid. 
Vertloren, kwalijk tevreden flelleif: wild gij mispaeijt 
niet zien alzoo fhellijck als den wind ^ die waeijt. ÏCé 
v. Mand. 

MISPA AP, z. n.^ nj..i des mispaaps, of van den mispaap; 
mt^x^. mispapen. Vznmistn paap. Paap, óf Pries- 
ter, die de mis doet. 

MISPAS, z. n., m. , van den mispas; meeffv. mispas feth 
Een misftap,eene'feili Het woor Jhelt naar het maiineL, 
gelijk liet enkele onduitfche pas , fchoon L. 1 rip her 
vrouwel. heeft: bégae ik dan een^ mispas , vergeeftze aan 
uwen r edenaar é • 

MISPEL , z. n. , -m. ^ des mispels ^ of rén den mispel; 
raeerv. mispels ^ mispelen* De vrucht van deii mispel- 
boom. Zamenftell.: mispelbloefemi mispelboom. Uit 
het lat- mespilus , en gr. ize(;:n?^ii 9 (^scriri?^* 

MISPIKKEN, onz, w., gelijk vK Van het fcheidb, voorz. 

mis 
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mis eü pikken: ik pikte misj heb misgepikt. In het pik- 
ken niet treffen, 

MISPREDIKEN, onz. w., geiijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. mis tn prediken : ik mispredikte^ heb mispredikt 
kwalijk prediken : daar is er wel eet zeer flrengelijk ge^ 
ftraft , die min misptedikt hadden. Hooft, 

MISPRIESTER, z. n., m, , des mispriesters ^ of van den 
mispr tester i meerv. mispriesters. Van mis en priester 4 
Priester , die de mis doet. 

MISPRJJZEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het onfcheidb^ 
voorz. mis tn prijzen: ik misprees^ heb nfisprezen. La- 
ken , verachten : de vijand kan zelfs die handelwijs niet 
misprijzen* ^a^ elk misprees die kuuren. Poot. Van 
hier misprijsltjk , (jmisprijzelijk). Hooft. — Misprijs 
ter^ misprijzing. Fr. méprifer^ oiideng. to misprije. 

MISPRIK^KEN, onz. w., geiijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. mis en prikken: ik prikte misj heb misgeprikt. 
In het prikken kwalijk rooijen. 

MISRAAD , z. n. , m. , des tnisraads , of van den miS' 
raad; zonder meerv. Kwade raad. 

MISRADEN", bed. en onz. w., ongelijkvl. Van het 
fcheidb. en onfcheidb. voorz. mis en raden. Bedr. e» 
fcheidb.: ik ried mis , heb misgeradené Niet raden, eeri 
raadfel verkeerd oplosfen. Cmz. en onfcheidb. : ik mis* 
ried 9 heb misraden. Eenen flechten raad geven : gij hebt 
mij misraden. Halma terklaart het ook door ontraden. 

MISRAMEN, onz. w., geiijkvl. Van het fcheidb. voorz- 
mis en ramen : ik raamde mis 9 heb misgeraamd. Niet 
net ramen. Men gebruikt het ook onfcheidb. : misraam^ 
dey misraamd^ in den zin van zijn oogwit niet wel be- 

MlSREKENEN, onz. w., geiijkvl. Van het fcheidb. 
en onfcheidb. voorz. mis tn rebenen. Scheidb..: ik re^ 
kende mis , heb misgerekend. Verkeerd , kwalijk uitre* 
kenen. Onfcheidb., wederk.: ik misrekende mij ^ heb 
mij misrekend^ Zich in het rekenen verzien. Van hier 
misrekening. 

MISROLLEN, onz. w., geiijkvl. Van het fcheidb. 
voorz* mis en rollen : ik rolde mis , ben misgerold. Mis- 
löopen : de bal rolde mis» 

MISROOIJEN, bedr. w., geiijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. mis en rooijen: ik rooide mis, heb misgerooid. 
Niet wel rooijen, kwalijk op zijnen ftand zetten. Hoof':^ 

be- 
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bezigt het ook onfcheidb. : met enge en dwersloópenée 
weeghen en misrooide Qenormïbus) wijken* 

MISRÜKKEN, onz. w., geJijkvl* Van het fcheidb/ 
voorZé mis en rukken i ik rukte mis ^ heb misgerukt. Vet* 
keerd rukken. Ook wordt het onfcheidb. en bedr. 
gebezigd ; doot rukken , verrukken , mismaken 2 ter^ 
woeste verblindt^ misruckt. Rodenb. 

MISSCHAPEN, ziQ misfiheppen. 

MiSSCHATTEN, bedr. w., gelijkvl. Van het feheidb* 
voorz. mis tnfchattent ik fchatt-e mis ^ heb misgefchat^ 
Niet wèl fdiatten, beneden de waarde fchatten. 

MISSCHEPPEN, bedr. w., ongeÜjkvl. Van het on- 
fcheidb. voorz. mis tn fcheppen : ik misfchiep^ heb mis^ 
fchapen. Eene, wangeftalte geven, mi^Svormen: Juno 
misjchept haer in een boerinne. Vond. Ontftellen: Sici* 
lie misjchept de tucht • Vond. Van hier misjchapen^ 
wanfchapen, misfchapcnheid^ misfchepfeU 

MISSCHÊPPEN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. mis en fcheppen : . ikjchepte mis , heb misgefchepté 
VerkeeM fcheppen. 

MISSCHIEDEN, onz. w., gelijkvl. Van het onfcheidb* 
voorz. mis tnhttvttOMAttaeJchieden: het misfchiedde ^- 
is misfchiedé Kwalijk, ongelukkig uitvallen. Hooft* 
gebruikt het deels voor met onheil aangedaan, beleedigd 
worden , leed gefchieden : zoo zal dan niemand misfchie^ 

' den. Deels voor kwalijk gedaan worden: dat er niet 
misfchiedt was met den Prins i' henwaarts te roepene Het 

. woord is reeds buiten gebruiti. 

IMISSCHIEN, een bijwóoi'd van twijfelinjg, beteekenende 

.^. mogelijk: gij ftaet misfchien ie denken. Voot. Misfchien 

'zal hij mijnen raad opvolgen. Hij is misfchien reedi 
overleden. Men gebruikt het ook als een zelffl. naamw< 
van het onzijd. geflacht : dat /leunt op een louter mis* 
fckien. Jf^ij hopen op V misfchien denflorm niet afte^ 
wachten. VoKd. t)è Ouden fchreven eerst machtchien^ 
m'agphien; waaïuit .blijkt, dat dit^ woord verkort is 
üit het mag gefchieden : dat wi mdcnfchien niet en fier^ 
ven. Byb. 1477. 

MISSCHIETEN, bedr. w-, ongelijkvl. Van het fcheidb. 
VQoxi..inistï{fchieténSikfchoot mis y heb misgefchoten* 
In bet fchieten het doel misfen. 

MISSCHIKKEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voqrz. mis en fchikkent ik $nisfchikte , héb misfchikt.- In 

wan- 
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wanorde Brengen r misfchikken^ al mt biJt gefèhiki 
. he^, VowD. 
iilSSCHOPPEN, bedr. w., gelijkvl. Van hét fcheidbi 

voorz. mis tnfchoppen : ik fchopu mis^ heb misgefchopu 

In het fchoppén niet raken; 
MlSSEtlFfc, Cmisliik) bijv. li. en Bijw.^ tnisfelijkir ^ 

misfilijkst. Ongedaan^ leelijki welk eene thisfelijke ge^ 

daanie is dêt ! Gemelijk : hij h een .mtsfelijke venu ï>ie 

Ïud^ ipan is altijd een misrelifk hgofd geweest. In . geme» 
jkhoid gegrond: . iemand misjelijk hefcheid fevéni 
Vreemd, raar, wonderlijk: die zaak komt mj mtsfelijk 
voer. Deze twist ^ die nogh zoo misflijk duurt ^ Poot. 
Flaauw, k\yalijlf,.oripasrclijk: misfelifk wórden^ Oud- 
tijds gebruikte ineii hejtook. voor misrchien. Van hier 
misfelijkheidi Van het oude bijv* n. mis en lijk. Zie 

[ÏSSEN • bedr. en onz. w. , gelijkvl* Ik thtste^ heh ge^ 
mistm Onz. ^ mti hebben; ajfwezig. zijii. tn dezen zitl 
komt het niet meer eigenlijk voor. In de dagelijkfche 
faal ^egt mei^ nog: dat kan niet ^miisfeni dat kan niet 
JFeilen«. Giffen doi^t nt{sfeh. ficdrjjv^ ^ de afWezIgheJf 
yaii iets gewaarworden: de Vader miste j in den drang ^ 
zijn kind. De fiaat begon hem eerst , na deszelfs dood te 
^isfen. Ik mis mijnen hoed. . Nu. miste zij naren man 
eersf. ^^ Ontberen , niet bezitten , van eene noodwendige* 
afaak yerliöken z}jni ii kan uwé hulj> niet misfen. Ik 
kan mijnen knecht ^ dezen dag , wel mts/en. Gij ihist t^w 
fieunop aarde. Mqonbn. Een boom^ die tak en wortel 
pist. Poot., Hoe zelden ^Lden m^nd^ Mefmeekt^ zijn 
hede^ misfen ? HooFTi Zouden zijn betoftenisfén vérOer 
$aar vervulling misfenl ]. Ei Voet» Hij mist het doet 
in het fihieten. Het woord komt v^n het oude bijv. n«^ 

SsiÈRÈlWi bedr. w., geiijkvl. Van het ohfcheidbi 
voerz. mis tn /teren: ik mis fier de ^ heb mis fier d. Iets bi| 
eene zaak voc^gen 9 dat tot fieraad zal itreklken , maar dat 
waarlijk misliaat: of, wa^r.door het vorige fieraad ver-*' 
dónkérd wordt, van hier misfiering. 
MISSLAAN, bedr. en onz. w., orire^elm. . Van W- 
fcheidb. voorz, mis en ftaan: ik floeg mts, heb misge/Ia'^ 

f en. fiedr. , niet raken , niet treiFeh : den bal mis ff aan ; ook 
SOrelijk, voor. de zaak niet treffen, zich vergisfen. 
Onz*^ VBLtt hebiefi; eene dwaling begaan: hóe vaek en 

H méeni 



meent ghij ^ èat de medecijnmeestersheuteJen en mtsfiaeni 
RoDENB. Zich verfpreken: hij flaat. dikwijls mis m zij^ 
f je rede. Den toon kwalijk vatten : de zanger jlQeg , iff 
het iegin , *reeds mts* De vogel (laat mis. * 

MISSLAG, z, n. , m., du mis/lags^^ of van den mis/la^ i 
ihccrv. misflagen. Een fla^ , die mist»/ Fig. , eene feil, 
dwaling: eenen onvergeeflijken misjlag begaan» Die derf 
misflagh niet doen zouden. Hooft. 

MISSMIJTEN, bcdr. w., ongdijkvL Van het fcheidb* 
voorz, mis en finijten : ik fmeet mis , heb misgffmeten* 
Het bedoelde voorwerp , waarnaar men fmiit , niet ra- 
ken. Ook in het dobbelfpel.* hij meende arie zes/in te 
hebben , maar hij ffheet mis \ waar het onz. voorkomt. 

MISSPREKEN, onz. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
en onfcheidb. voorz, mis^nhreken. Scheidb: ik fprak 
mis^ heb misgefprêken ; kwalijk fpreken. Onfcheidb* en 
wederkeerig : ik mis fprak mij • heb mij misfproken. Zich 
.niis[preken. Hij misfprak zich in die zaak geweldig » hij 

* veriprak zich leêlijk, 

MISSPRINGEN, onz. w. , ongelijkvl. Van het fcheidb* 

Voorz. mis en fpringen: ik fprong mis j heb misgejprcm* 

' gen. In het fpringen misfen : de kat tuurde op de muis<% 

* maar fprong mis. 

MISSTAAN, onz. w., onregelm. Van het onfcheidb. 
;^voorz. . iw/f en ftaan: het misftmd^ heeft misjlaan^ 

Kwalijk zitten : dat kleed misjidat hem. FIg., niet weï 
. betamen: eenen man van die vt^aardigheid misjiaat onge» 

zoutene boert 
MISSTAL, z. n., m,, des misjials ^ of van den misjïali 

meerv. misjiallen^ Gebrek. Van hier misftallig^ en,. 

van een verouderd woovi, misftaltt^ mr sjtaltig. Het 

* laatfte is meest in gebruik. 

MISSTAND, z. n., m. , des misjlands ^ s^ï van den mis* 

ffand; zonder meerv. Wanvoegelijkbeid : dat is een groo^ 

te misjiand aan dat huis. 
MISSTAP, z. n., m., desmisfiaps^ of van denmisjiapi 
'nteerv. misjtappen. Eigenlijk, een verkeerde ftap j figu- 

relijk, eene .kleine misdaad. 
IJHSSTAPPEN , onz. w. , ^elijkvl. Van het fcheidb.r 

voorz. rnts tnjlappen: ik flapte mis ^ heb misgejiapf. In 

* het flappen misfen, den ftap niet goed doen. 
MISSTEKEN, bedr^ en onz. *r., ongelijkvl. Van liet fcheidb, 

* voorz* 
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<roSri, ikss t^fieken : ik ftak mts^ hei misgefiökérti ld 

het ftekcn niet treffen. 
MISSTELLEN, bedr. w. , . géliikvl. Van het fcheidb^ 

voorz. mis tn/hllen: ik jlelde iftls^ heh mitgefield. 

Kwalijk ftcllen ih het fchrljven. Het is ook ODrcHei(;lb : 

ikmisjlélde^ hek misficld. Ongefteldhetd veroorzaken. 

Van hier tnisfieltenis : mi^fteltefth vdn V ganfche lijf. 

VoNö.' Van hei fcheidb. miiftelkn komt misfteliing ^ 

verkeerde ftelling, dwaling: in dat fiuk heeft hij eeni 

grove fAisftelling, 
MlSSrOOTEN, bedn w,, ongelijkVl. Vah het fcheidb. 

voorz. mis enfiooten: ikfiietmii^ heb misgeftooten. Iii 

het toeftooten misren; 
MISSTUREN, bedr; w., gelijkvL Vin het Icheidbi 

voorz. iïiis tnjiuren: ik ftüurde niii^ heb ijiisgeftuurd* 

Kwalijk fturen : hij Jiuurde hei vaartuig mis^ zoodat hei 

aan den paal raakte. Vsm hier misft uring. 
MIST, z. ri., m., van detl mist j meerv. tniiteii. Stin- 
kende, nevel: met eenéh donkeren mist. Voimd. Ten leS'- 
tenfchèurderi mist en wolken. Poot. De Schepen kwa^ 
men y bil gunst van eenen dikken^ mist, geheel uit het ge-^ 
zigtm Hij betoog de moortfpelónk zoö dick mei zwarten 
mist. VoNt). Fig. : niet den mist der opfprake. Vond< 
Door deti mist der qualen. Dk Deck. In den verhéyp* 
nenftijlkomt, fomiijdS, hètmeeirv; voor, bi> Dichters i 
tdè groot, óm op te hef en uit de aerdfche misten^ Vertal. 
VAN YotJNö. AngèlU heet thiii donkerheid. Het fchijnt 

• hetzelfde woord met thest te zijtt. Mest en mist fchrijft 
de hoogdüitfcber op dezelfde wijs, nanjielijk itt/V/. Ia 
onze volkstaal maakt mc;n tü^fcheh de beide wodrdeil 

, ook geen ónderftheid. Van hier mistdchtig, mistig. 

f^ISTAMEN , onpef f. ^. , gelijkvl. Van het onfcheidbi 
voorz. mis én tarnen, dat buiten zjtmenftelling liiet voor- 
komt : hei mistaattide , heeft mistaamdi ffiet wel be^ 
tarnen. Verouderd woord; 

kis TASTEN, oriz. w.. gelijkvl. Van^faét fcheidb^ 
voorz. mis en tasten: ik tastte niisi heb misgetast.^ m 
het tasten misfetl, ih den eigenlijl^n zin; figurelijk, 
in zijn oordeel d waleii : hebben niet genoegiaam alle .volken 
misgetast, omtrent den eenen waaren God? tiAMËÜVi 
VzïiVxd: mistastiffg. ;. 

MISTELBOOM, t. d., m.i des mittelbobfhs^ ofyakd^n 
tnistelbont^i xMWf. mistelbgomem Eenoi^Iatii» dié iü 

Hè i« 
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het hoogd. , deen» en noorw. mistel^ m het eng% mht^ 
Jeteej misletoe^ lat. viscum^ gv. /fc^heec, bij L. Meyeil 
marentakken genaatna, dewijl men met de plant, om ha^ 
re taaiheid, maten ^ dat isbmdén, kan* Zij heeft gee*^ 
ire gewone wortels , maar groeit op andere boomen « 
vooral op eiken. Sommigen-, als Pumus , willen, dat 
duiven en lijsters de zaadkorrels, met haren drek, op 
de boomen brengen*, waaruit de mistelplant zoude groei- 
jen. Dan zou& bet woord van i»/x/ , mest afllammen. 
Hierop doelt het fpreekwoord bij Plaütus: turdus ipjc 
fibi ma/urn' cacatp de Ujfterkakt haar* eigen* dood; omdaD 
men, van de plant, het zoogenaamde vogellijm maakt. 
Hierom zegt Vond. 2 gelijk het vogellijm ^ gebroeit uit 
fnippemest^ in bosfchen plag te groeten. 

MISTELLEN, onz. w.», gelijkvl. Van het fcheidb. en 
onfcheidb. voorz. i»/i en- /^/fe». Schcidb^; ik telde 
miT ^ heb misgeteld. Kwalijk; tellen. Onfcheidb., we- 
derk. : ik tnistelde mij ^ heb mij misteJd» Zich in het 
tellen vergisfen. Van hier misteÜing. 

MISTEN, onz. w,, i^clijkvl. Het mistte 9 heeft gemssJ. 
Mèt flank nevelen: het mistte zoofterk^ dat ik den vuur^ 
toren niet ontdekken konde. 

MISTÖONEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. mii en toonen^i ik toonde misy heb misgetoond» 
Niet wel' aantoonen. 

MISTRED, 2:. n«, m., dés mistredi^ of van- den mls^ 
md; meerv, mistreden. Een vallche* tred , die door 
oiwoorzigtigheid ontftaat ; ook £igurelij£:, eeue zedenHj- 
lc£ sfwiikinfir 

MISTREDEN , onz. w. , ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. mis en treden : ik trad mis , heb misgetreden. Ee- 
Hen verkeerden tred doen; ook figurelijk. Het woord 
vereischti fchoon onzijdig, eenen vierden naamval: 
hij trad de j^lank mis. ^ Ook wordt het met het voor- 
zetfcl onfcheidb. gebezigd : ik heb doch nergens in mis* 
treden* Zeeuw. N. 

MISTROOST, z. n., m., van den mistroost; zonder 
meerv*. GebreK, misfing van troost, tiet wordt niet 
meer gebruikt. Ysinhitïmistrosstelijkj mistroostig ^ mis* 
treosti^heid. 

MISTROUWEN , bedr. w^, gelijkvL Van het onfcheidb. 
l.toorz. mi f en trouwen.^ vertrouwen: ik mistrouwde hek 
mistrouwde Wantrouwen, kwaad vermoeden hebben « 
aan de gefteldheid vikn eenen perfoon of eene zaak twijfe- 
len r 
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Irti: fchoêtt V. meni^h zal mistrouwen. Poot- D$ io* 
fiing mistrouwde hem m alles. Dee^C mistrouwende de zwak-^ 
heit van de bezetting. Hooft. Bij Otfrid. misfidruen^ 
^ bij de zwab* Dicliters misfetrowen, Vaa hier mistrouw 
wend^ mistrouwig^ mistrouwigheid. 

MISTROUWEN, z. n^, o^, desmistrouwens ^ ^ï van het 

' mistrouwen y zonder meefv. Kw^ad vermoeden: iemand 
iHet een mistrouwen op anderen trachten intenemen. De 
eedtverwanten konden dus groQt een mistrouwen geen plaats 
geven* Hooft. Alle mistrauwen en verbittering wegh- 
neemen. Hooft. Fan iemand eenig mistrouwen hebben 'i^ 
voeden — koesteren. Bij Kir- vindt men ook mistrouwe^ 
gelijk ook bij Hoogstr. 

MISTROUWEN, onz. w., geliikvl. Van het onfcheidb. 
voorz, mis en jrouwen , in hejt huweh'jk treden : ik mis- 
trouwde^ ben mistrouwd. De volmaaktvcried, tijd is 
incest in gebruik ; de vrijjler is mistrouwd^ heeft e^n 
flecht huwelijk gedaan. 

l^SVAL, z. n. 5 m. en on:?., des misvals ^ of van den- 
het misval; meerv, misvallen^ Mannel. beteekent het 

• ecne te vroege bevalling , eene miskraam ; zij hadt ee* 
pen misval. K. Ki^it. Oqz. is het deels een ramp , 

■ een ongeluk : mijn zielwaerom bi^tu beroert in dit misval? 
VAN Marnix» Deels een.e onbetamelijke daad, eenige 
zonde: tot dit misval vqn onkuyskeyt gkekvmen. O. 
Goud. Kronyxk. Het woord, onz, genomen, i$ wit 
mispeval zaraengetrokken. Van hier misval/ig. 

MISVALLEN, onz. w., ongelijkvl. Van het rcheiJt. 
eiji onfcheidb. voorz. mis en vallen. Scheidb. : ik viel 
mi^ , ben misgevallen. Eigenlijk in het vallen misfen. 
Figurel., het lot niet treffen: wij hebben geloot 9 enjk 
ben mis gevallen. Ook niet wel uitvallen, kwalijk j^e- 
Jukken. Onfcheidb.: ik misviel ^ ben misvallen. Niet 
welbehagen, kwalijk gevalle» : wat in V aenfchijn van 
Diane haer misvalt. Vond* Te vroeg bevajlen , eene 
miskraam hebben : gelijck een vrouwe die barende door 
^uno zeer jPTQOte Pijne mqet lijden ^ ja fierven of misval'- 
ïen te zom^ïjden. Ya^ Mavdèr* 

MISVALLEN, z. q., o., des misvallens ^ of van het mis* 
vallen; zonder meerv. Gebrek van behagen, ongenoe- 
gen: misvallen aan iets hebben. 

MlSVAREN, oflZf w», qngelijkvl. Van het fcheidb^ 

-.voorz. mis en varen : ik voer mis , heb misgevaren. Met 
.^ ^ H 3 ee- 



cene fchuit pene verkeerde rigting nemen. In Gelder^, 
beteekent het ook, met een rijtuig eenen verkeerden 
weg jnflaan. Kil. bezigt het ook in den zin van ^wa* 
lijk uitvallen; insgelijks yoor eene qiskraam krijgen: 
misvaren van kinde; in Avelke beteekenisfen hetoUU on? 
fchcidb. gebruikt werd. 
MiSVATTEN, bed. w,, gejijkvl. Van bet fcheidb. 
vóorz. mis en vat f en: tk vatte (yattedè) mi%^ heb misge^ 
vat 'Met de hand niet wel aanvatten» Flg.,.niet wel 
met het verftand achter eene zaak jsijn, haar kwalijk be*^ 
grijpen^ Vari hief misvatting^ kwalijk beprip: t^n ein^ 
de eene misvatting voortekomen. 
I4ISVER.STAND , z. n., o., des mjsverftands ^ of van 
het misverjtand ; raeery. misverfianden. Een verkeerd 
begrip, eene doling; zonder meerv. : ter voorkoming yan 
dat misverfiand^ alsof hy drie Goden geloofde» O misver'f 
fiant^ dat ons de zinnen boeit! Poot. kwalijk verllaan: 
het was door misvêrjhnd^ dat hij binnen kwam. Eené , 
kleine oneenigheid tusfchen vrienden en bekenden; met 
een meerv. r Tqt middelaar der misverfianden in ^t fiuk 
van den Godsdienst. Hooft^ Vpórds, in' het algemeen , 
twist, tweefpalt: ten einders Prinfen perfqon ^ernagh", 
tight ' wierde j om de rnisyerftqnden ffeede^ f^ leggen» 
Hooft. 
MIS VERWEN , bedr. w, , gelijkvl. Van het onfcbeidb* 
' voorz. mis Qxi venven: ikmisverwde^ heb misverwdL Kwa- 
lijk verwen: dat laken is geheel misverwd. Eene, voor 
ons oog onbeyallige, kleur geven: als een moor jaen jw/s* 
"v^rft. Vond. ' Van hiex misverwig. 
MIS VOEDEN, bedr. w., gelijkvi; Van het.onfcheidb, 
' voorz. mis en voeden: ik misvoedde^ heb misvoed. Green 
genoegzaam voedfer toedienen : des Hjfs^ te lang mis^ 
foedt. Vond, Van hier misvoeding. . 
MISVOEGElSf, onz. w.^ gèlijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. mis en voegen; het misvgegde^ heeft misvoegd» 
Mii^rtaa\i, kwalijk j^etamen: gelijk m^g Jopn ^isvoeghi ^ 
misvo^ght u ongenai. Hooft. 
MIS VÖRJVIElNf, bedr. w.» geUjkylr Van het on. 
' fcheidl). yoorz. m^is en vormeni ik misvormde ^ heb msn 
vormde Mismakèn ; hierop moei nqJt druk noch ouderdom^ 
üwpyilgelaet misvormen, PooTii, Vai^ bief mmorniig\ 
mjsvormigheid ^ misvorming. 

Yto 
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Van mh tn wss^ voor gew4fs. Een niet wel uitgevallen 
gewas 9 van granen , vruchten enz* Ook eene misvor- 
ming, of wanftaltigheid aan boom, mensch of dier. In 
dezen laatlkn 2in is liet onzijd. werkw. miswasfen , mee 
het onfcheidb. voorz. tni$ in gebruik, en bijzonder des- 
zelfs volmaaktverleden tijd : dh boom is geheel miS" 

MISWASSEN, zie mhwas. 

MISWEGEN, onz. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. mis en wegen: ik ^pjogmis^ heb misgewogeHê Ver- 
keerd wegen. 

MISWENDR, z. n,, vr. , der^ oï van de miswende; 
meerv. miswenden. Tegenfpoed. Een reeds verouderd 
woord. 

MIS WENDEN, bedr. en onz. w., gelijk vl. Van het 
fcheidb. en onfcheidb. voorz. mis tn wenden* Bedr. en 
fcheidb. ; ik wendde mis^ heb misgewend. Verkeerd 
wenden : tij wendden het fchip mis. Onz. en onfcheidb. i 
mswendde^ miswend'. Ongelukkig uitvallen. In dezen 
zin reeds verouderd* 

MIS WERKEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcfiddb. 
voorz. mie en werken: ik werkte mis^ heb misgewerkt. 
Verkeerd bewerken , kwalijk werken. 

MISWERPETN , bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb, 
voorz. mis en werpen : ik worp mis , heb misgeworpen^ 
In het werpen niet trefFeUt 

MISWIJZEN, onz. w... ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. mis en wijzen: th wees mis ^ hehmisgewezen. Kwa- 
lijk wijzen: 4>p die hoogte wijst het kompas drie fireken 
mis» Dat is een uurwerk^ dat miswijst. Halma. Van 
hier miswijzing. 

MiS WINNEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. mis en winnen; ik miswon^ heb miswonnen. Niet 
. winnen, kwalijk winnen , verliezen: en Jork enNtfiuw^ 
kasteel miswonnen. Vondel. Genoegzaam verouderd. 

MiSZAKEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voQïz* mis tn zaken j 9at, buiten zamenfl:. , niet voor« 
komt: ik miszuakte^ heb msszaakt* Ontkennen , dat et 
iemand tegenwoordig is : zij miszaakten den dhf. Ee- 
ne zaak ontkennen : ende als zij V alle miffaekten. Bv- 
BRiv. N^in hitt miszaker ^ miszaking. 

MISKEGENEN, bedr, w., gelijkvl. \^an het onfcheidb. 
YQor^t 198/; w tfig^npnf ik fniszegend^^ heb miszegend. 

H 4 SchraftI 



Schraal bedeelei) 9 onthouden: miszegenf vsn ver/f an^ 
Vondel. 

MISZEGGEN, onz. w., gclijkvU Van het onfcheidb, 
Voorz- mis en zeggen: ikmiszeide^ heb miszegd» ZiQh 
kwalijk uitdrukken; z^tj miszeide daaraan niet. Ueengoè4 
zeggen, lastereh; wkar de perfoon, van wien men iets 
nadeeligs zegt, in den derden naamval komt; gevaarlijk 
is den groeten fe mifzeggen, HooFt* Van bier miszegd 
ging. KoDENB* 

MKZEILEN, onz. w., geüjkvl. Van bet fcheidb. 

' voorz. mis en zeilen: ik zeilde mis^ hebjmisgezeildm Ee« 
Hen verkeerden koefs nemen in bet zeilen* 

MISZIEN, oriz.én6èdr.'wl, bnregelm. Van het fcheidb, 

* voorz. mfs en zien: ik zag mis 9 hejf nfisgezien. Niet 
'wel zi^n , miskijken: gij zaagt mis. Gif heht dat mis^ 

fezien. Wèderk. is net onicheidB.: /* miszag mij\ 
eb mij miszien. 
JdlSZITTEN, onz. w,, ongelijkvh Van het fcheidb. en 
^'önfcheïdb. voorz. mis en zJtten. Scheidb. ik zat mis ^ 
heb misgezeten: Niet %rel zitten , [zich verkeerd neder* 
zetten. Onfchéidb. ik miszat^ heb miszeten. Niet 
weV voegen', kwalijk Zitten: als of dees rock den Kers^ 
tengodt miszit. Vond. . • * 

MODDE, z. n«, vr. , der^ of van de modde; meerv.' 

• modden. Eeil fmerig vrouvö'men^ch, eeije mörfebel. Zie 
madder. 

MÖDpEN, Cbij Kil. mpdden^ moddelen) bedr, w. , ge*' 
lijkvl. Ik modde 9 heb gemod. 'EJigenlijk , dèn modder 
' omwroeten , bijzonder met bogmefk ,' om i^ts te zoeken. 
In Geld. zegt mén: aardappels 'módden^ namodden jdzt 
is , naar de aardappels wroetend zoeken', nadat de eige- 
naar dezelve reeds heeft laten uitröóijen; eêne nal^* 
zing dóen/ ^ié modder.' 

MODDER, z. n», m*^ des modderig of vanden modder; 
zonder meérv. Met water Vernlerigdè Jf&rdé, bagger, 
grondflijk : modder uit eene floot halei^. In den modder» 
yallem l[n den modder blijven fieken* 'Dat in zijnen 
modder groeit J Hoogvl. ' Qm oen modder te plaveijen. 
M. L. ' 13/7? door den modder ie raaken. Hooft.' — K. v. 
Mander gebruikt 'het Wbórd, gelijk fómtijfds Hooft 
pok , in het vrouwel. geflacht. De Overz^van pew 
iBvB. heeft insgelijks : in grondelooze moddet. Van hicc 
moddersohtigf xRi^m^* ^a^ienftell.: modder^gootf n^d^ 
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fkrkuily modderman^ moddermolen% moddernet^ modderr 

pQel^ m&ddtrpraam y modder fchuit ^ modder floot. 

^ Modder^ noogd. n^oder ^ nederf. modder^ mudder ^ 

mudde^ made^ mae^ eng. mudj deen. mudder ^ zw« 

modd^ modder y finL muta^ kal. mota. Het behoort 

tot die woorden 9 waarin het denkbeeld van vochtigheid, 

en weekheid het meeste heerscht. Hierheen behooreti 

óns modde^ het lat. mador^ madidus ^ madeo^ het gr. 

fwiaoa. Reeds bij de oude Egyptenaars was mot^ 

mout^ flijk, vochtigheid. 

MODDEREN, bedr. w., gelijkvl. Ik modderde ^ heb ge- 

modderd. Modder uithalea , uittrekken : de^afiwordt^ 

alle jaar^ gemodderd. Bij ovefdragt zegt Hooft: om 

flof m flrapiett uit den grondt te modderen. In de dage- 

lijkfche taal zegt men ; eene zaak modderen , door al te 

'gropte toegevendheid en gematigheid , tot fiand bren* 

"gen; anders knoeijen: zij zullen dat wel wter modderen. 

Misfchien is dit eene verbastering van het lat. moderarl^ 

^ODE, z. n. , vr. , der^^ of van de mode; meèrv. moden. 

Eenonduitscb woord, dat, inde dagelijkfche taal, -reeds 

algemeen gebezigd wordt. Het beteekent , eigenlijk , eene 

wijs^ uit het fr. mode^ en dit van het lat. modus ^ ont* 

leend. Men vèrftaat er door de aangevoerde levenswijs 

in het gezellige leven, de uitwendige zeden, gewoonten} 

IR het bijzonder de veranderlijke manier van kleeding , 

die zich naar het voordoen van anderen voegt. De mode 

• volgen. Br is wéér eene nieuwe mode uit Frankrijk geko-^ 

men. Zamen(][eil. : modegeky modezoü^ enz. 
Model ^ ondultsch z. n. , o. Een voorbeeld in het klein , 
om ietsnaarte niaken — eenmal^ ontwerp. Z\t befiek. 
MOE, zie moede. 

]MOED, z. n., m. , des moedig of van den moed; zonder 
meerv. De ziel des raenfchen , ten aanzien van hare be-* 
geerten en neigingen ^ eene reeds verouderde beteekenis , 
waarvoor%èn, thands, gemoed gebruikt, In dien zin 
fciiijnt het nog, bij Hooft, voortekomen: in voege ^ 
' iniemandt vemeeme 9 dat u de toegedreevetf ongelijken in 
den moed Jieeken. Het gemoed , ten aanzien van deszelfo' 
Veranderlijke gedeldbeid. In dien zin komt het in de 
sameng. woorden voor : demoed% hoogmoed. . Wijders , • 
voor de innerlijke gefteldheden des gemoeds , in het al- 
gemeen* Hierheen behooren de volgende fpreekwijzen i 
kwaliji '^wdU nnHde , hlijd te moede zijn. Te moede 
ififit. Denh^ hot ik was te moede. Poot. Los te moede. 
^ Hj Poot. 



Poot. Mei grammen moede iemand uitwerten Vond* 
Goeden moed nebben. Ik ben er goeds m&eds neengegaam 
In evelen moede^ T£N Kat£* Zqo hij den wederfland 
in arren moed wou wreeken. M. L.. Twee quanten , 
die in arren moede naa '/ klooster fireffden» Hooft, 
Dwazen^ ftilt uw* ^ grammen moedt. Poot. le^ 
fnand in Jtoelen moede vermoorden. In h£t bijzonder, 
wordt het woord voor eetiige afzonderlijke gemoedsbe* 
wegingen ei) ge(leld)ieden gebruikt; als, voor genegen- 
heid, toeftepiining : iemands moed hebben ^ eene oude 
ipreekwijs. Wijders, vooï vrolijke opgewektheid j 
voordvloeijende uit de wfiarde van eenezaa^, welke miêii 
bezit: moed op iets dragen. De moedt^ gedraaghen op 
zoo vroorne y0sfaalen enz. Hooft. Voor dien toeftand 
des gemoeds, wanneer men voorgezie^e bindemisfen en 
gevaren, met vertrouwen op . eenen goeden uitQag, te 
gemoet gw; en, in euf^eren ziny^de vaardigheid vau 
dien toeftand; in tegenftelling van moedeloosheid en 
veriiiagdbeid : hij is volfyoed. Moed hebben -— nemen -^ 
krijgen hernemen *«^ vatten — grijpen '^Jcheppen. Houd 
fnoèd/ Hijtradmet nieuwen nwed* Hoogvl. Metdapperheit 
van moede. Hoopt. Fieren moed houden. Met onver* 
wonnen moedt uitftoém* Hooft^ In dien jon^ehng fteek$ 
fuoed. ^ Moed geven — moed inboezemen ^*- tnfpreken *- 
verfchaffen. Anderen heeft de ^ertwijfeltheit den moed$ 
verjèiaft. Hooft. Dies rees de moedt der wufte danfe-^ 
res. Poot. Laat uwen moed niet gakken r^ zinken -^ 
vallen -— be^^wijken. Dat deed hem aUe^ meed verlie* 
zen. Dift men den moedt niet verloeren had te geevem 
Hooft* Z)^ moed ontzinkt hem. Niets beneemt meer 
den moed^ Eindelijk, beteekent bet wraakzucht; docb 
flechts in de fpreekwijs : zijnen moed aan iemand koelen^^ 
Reeds Otfr. zegt: thaz fi gekualtin in daz muat^ Bij 
Ulphil. is mods toom, gelijk bet zw. mod. In het 
ijsL is moda , in bet angelf. modian toornig zijn. Van 
h\er moedige ntoedigheid^ moediglijk. Zameoftell..: mo^ 
deloos^ moedehoeheia. Bij Hoopt vindt 'men nog maéd^ 
dwangeloosheid ^ moedkoeling^ moedmatiging. 

Moedj hoogd. muth^ nederf. fm^oi, {mood is, in het 

eng., eene luim) angelf. mod^ mode^ zw. mod f deen* 

mod. , 

MOEDE, bijv. naamw.^en bij<v., meer moede 9 meesf^ 

zeer moede. Dooravb^den» waken eafloovcat v.ftn iue 
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poodigdkragten beroofd: ikierifnoéie van het gaan. Dit 
Za] wel te ooderfcbeiden van: ik ben het gaan moede \ 
jviarvan aanftonds nader. Het drooge moede hart verfiikt 
\an pijn en dorst. Poot. , Iemand otn eene zaak moede 
fnaken,^ hem daaron^ kwellen. Oncig. 9 door herhaald 
genot geene neiging tot iets hebbende; waar de perfoon 
pf zaak in den vierden n^iamval ftaat : hij is zijne vrouw 
foédsmpede» Men vindt ook den tweeden naamval: ick 
ben des berotiwent moede geworden. Bybblv. Verdrietig: 
iemand hét4tven motde maken. Door herhaalde hande- 
jljflg traag zijode : ik ben het gaan n^oede. Hij werd het 
geven moede. Weigerachtig : die nooit moede van wel te 
doefs. Lk Trip. Fan zingen noch van /beien f^/. Vond. 
Van Tfikr moedheid^ vermoeidheid 9 bij kiL. Het ftamt 
of van nioeite af » of het heeft ,. met mat , ecnen oorfprong. 

}tfOEP^N> bedr. w. , gelijkvl. Ik mondde ^ heb ^emoü. 

r Ë^n oud WQOjrd, iv^rvoorwij, thands, gebrnikeii 
moedigen^ ^an moed.. Het deelw. is nog overig: hij is 
wel gemoed» * Voox. meeden ^ in eene andere beteekenis, 
zeggen wij m^9>/N . Eindeliji^, van moeden^ in den zin 
van in het gemoed. Overwegen 9 .hebben wjj pog bet 
z'scmtï^g. 'vermoeden. .-:•/'. 

MOEDEN , zïe i»tfAf;>^# . . 

^OEDER, z. n. ^ vr«9 der^ of van de moeder; meen\ 
moeders. Het woord behelst, in het algemeen, het 
denkbeeld van eene holle ruimte in zich, bijzonder bni 
iets te pmvat;cen, dat daarin behoort» In het hoogd» 
wordt Jiet op meer dingen toegepast; bij ons verftaaii 
wii, daardoor^ die iugeflotene plaats in den buik van 
pienfch^n en^ dieren, waarin de levende vrucht, van de 
. ontvanging. :if: tot 4e geboorte toe, gevoed, ontwikkeld 
en gevormd wiordt; Vin^^ts baarmoeder ^ lijfmoeder. Zvlt 
f^tiSittji moederkoek >y i^oederkruid ^ moedervlies. Door 
pnkunde , noemt men ook alle opgeblazenheid en opftij* 
ging bij hetyrouw^lijke geflachtooififfr, of moer: zif 
beeft de mier^ Zij he^t eene opfiijging der moeder* 
pit zdfdjs wQord , doch in moer ingetrokken , meerv» 
p^oeren.^ hebbenden datzelfde denkbeeld van eene ruimte, 
yraarin iets 0uit,:,gebruiken wij. ook nog vopr eene bus, 
waarin de fpil van eene fchroef loopt : de moer van dei 
hu is gebrokfiti.. Zeer iierlijk zpgt Hervby , in zijne 
DvJlit3*9 van de oogappels: de^ kleene bollen hopen ir^ 
^itf^ W^^^ .y^Q pemen dit jyQOfd wd als eene 
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figuur v:tn het volgende: het it echter 'niet onwiitr* 
fchijnlijk , dat het met liet lat. uterus verwant is. Za- 
menftell. : moerfikroef '^ moerfpely opftijging der may»* 
der. ■ 

MOEDER, z. c, vr., der^ of vèn de tneeder; meerv. 
moeders. Vcrkleinw. moedertje. Eene vrouv/, die een 
of meer kinderen ter wereld brengt, of gebragt heeft: 
2// alleen is moeder van al die kinderen. Sene blijdemóe' 
der worden. Van dieren gebruikt men het ook: ghij en 
fult het bocxken niet koken in zijns moeders melek. By- 
jBtcLV. Ende de moeder fittende of de eijeren. fivBBl^é 
Hierheen behoort bijenmoeder ^ m het gemeene leven 
ween 2^\itxtïi. Van plantgewasfent zij zullen (^fchoón 
gegriffeld in de eene of andere edele hot^ dezelfde wrange 
vrugt dragen , als haer moederheester. Heuva y*$^ Over^. 
FigureU, noemt men eene bejaarde vrouw, al weet men 
niet*, dat zij ooit gebaard heeft, moeder ^ moedertje^ in 
het gemeene leven, Eene vrouw, die de plaats van moe- 
4der bekleedt ; de moeder in een weeshuis. Hierheen beh^oren 
de zameng. binnen — buitenmoeder , ftiefm$éder , klooster'^ 

' moeder ^minnemoedèr j medmoeder (yroemoer in de da- 
gelijkfche taal} enz. Ben ding, eene zaak , die de grond 
yan het aanwezen en de voorddurin^ van iets anders, 
lea: tevens^ fpraakkundig , vah het vrouwelijke geflacht 
ui^de aarde is onzer alle moeder. Eene hartsgefield- 
heidifdiej gelijk zij de vruchtbre moeder van allerlei be^ 
valligheden is^ zoo ook enz. J. Frantz£N. Iets, dat, 
hoven anderen', in oorfprong eerder is, of , in gezag 
uitmunt: eene fladt^ die eene moeder ie in Israël. By- 

- BELv. Eindelijk, noemt men de fchclp van den paarl* 
visch , paarletnoeder^ of , paarlemoer , omdat men dacht, 
dat ^ daaruit, de paarl haren oorfprong had^ Van hier 
moederlijk. Moederlijk alleen was óul. geheel alleen, 
waarvoor men thanas in^de gemeenzame verkeering zegt 
'moederziel alleen. Zameaftell. : moederdeugd ^ oortjproB- 
•gelijke deugd, moederhart^ moederloos ^ moedermaagd^ 

, moedermelk^ moedermoord^ moedermoorder y moedermoord" 
fier^ moedernaakty zoonaast alsmea ter wereld kwam, 

. meederflag^ z. n., m., moedermoord, moederfia^t^ z. 
n. , vr. , moeder ftagtig y moeder fprank , moedertaal ^ moe^ 
derzieky moederziel: er was geene moederziel ; indedage« 
lijkfche taal — moederzagj moederzoontje^^ motdenUty^- 
ling, moederzjorgy moeaerzotf «;eer<)pdt;iMeder gefteid, 
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'ihi^ 0k woord wordt, in de d^gelijkrche taal. dtkw 

werf In «»d^r v^kort , dat, uit kleinachting, verachting; 

. of töorrt , gefchiedt ; hij vraagt naar den duivil noch 

naar zijne moen Zameoftell. : moerkonijn^ het wijfjaf 

vau een konijn , enz^ 

Motder^ id den frankifchen tongval, reeds in} de Sfte 
C6ÜW, muadêr^ hij Wh^ler^ en. Otpr. muater ^ muo' 
ter f angelf* meder^ mothor^ eng^- motberj hoogd* «y»/- 
terj nederf.Moder ^ moer^ rHoor^ deen. moder^ zw. mo* 
der^ gr. tinniPy lat. maters ital. madre^ fp. madre^ fr^ 
mere^ perf. mader^ pool. matka^ bif de Krain. Wend* 
mate , bij de oude Bgyptenaars , naar bet zeggen van 
Ï^LUTARCHU$,.foctf:/i. Moeder IS misfchien zooveel als 
vocdftcr, van hetangelf. fzwr^/, fpUs, voedfel. 

Moeder ) z. i^., vr., der^ of van de moeder; zonder 
meerv* Bezinkftl^ anders moer: costelijcke wijnen^ die 
$p haere méeder uit^efuivert fijn. Zekb&e vertal. van 

. den Byb, Oneig* 5 dat het met hem op een^ verraders fe 
moeder laage. Hoopt. Nog zegt men : dat ligt op eene 
kwade moer^ daarvan zal nkt veel goeds komen — dat 
voorfpelt niet veel goeds* Zie moeré 

MOEDIGEN, bedr.w., gelijkvL Ik moedigde ^ heb ge^ 
mpedifd. Moed inboezemen, aanmoedigen : de leeu ge* 
moedtgt door zijne krachten» Vond. Uw eensgezinde ga^ 
de^ gemoedigi van Oodts hant. MooN» 

Moedwil , z. n. , m. , des moedwUs , of van den moed-- 
wil; zonder meerv* Ée» der oudfte zamengeftelde 
woorden , in onze en aanvefwaiKe talen^ Eenijds be- 
duidde het niet meer dan den enkelen wU , in welken zin 
hfet, bij Otfr., dikwerf voorkomt, bij voorb.: de 
wind blaast, thara imo ist muatwrllo , waarheen het hent 
moedwillig is, dat is, waarheen hi} wiï. Wanneer de 
Schrijver van den wil des Heeren Jezus Ipreekt, welken 
dezelve zijnen Leerlin|[en openbaarde, noemt bij zulks r 
Jtnan muatvvillon. Hij gebruikt het ook voor willekeur, 
Jiust, neiging; in eenen goeden zin« Notk* noemt 
wellusten^ vergenoegingen muotuuillon; ja, de nog, ou« 
dere Oyerzetter van Isidor. neemtj muotvvillu voor het 
gemoed. In bepaaldere beteekenis, beduidde het woord, 
eertijds, den vrijen wil, de bereidvaardigheid , in te- 
genftelling van dwang. Zoo zegt VAif de Wall, door 
A. Kluit aangehaald : eendrachtelijcken ende mit onfen 
nijen moetwille. Zoo gebruikte men ook, eertijds, 
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moedwillig- eii, omgekeerd, ypillemoedig j v6bi iytitid^ 
vaardig. Thands , gebruikt öien het , m eenen- kwaideit 
zin alleen, voor eeae oiigebofidené handelwijs, dié 
voor dvloeit uit een bood genoegen , om anderen te ter» 
een efl te beleedigen : moedwil bedrijven. Deeze dartel^ 
neid hun hièt quaaHjk vergaande; wies de moedtwil zoê 
verre. Hooft, Van hier moedwilleH^^ bijw.: ietHand 
moedwillens dêodftekem ^^^ MoedwUligi fhoedwiltigheid i 
tnoedwilliglijk: Het woord is zaüieagemld^uit wil en moedi 
welk laatite woord ook eene blijdftbap te kenfien geeft ^ 
die op gevoel vaif onze iterkte gegrond is* Het kondé 
ook behooren tot het oude woord ihuat^ geinuae y vro^ 
lijk, aangenaam,^ lustig; daar, toch, dit denkbeeld met 
het woord moedwil MZ\xw verböndeni^. 

MOëDZOëN, (b:j anderet! oqlk moetzoen) Zi d., m;^ 
des tnoedzoens ^ of van den móedzoen ; zonder meerv* Eenl 
oud woord, dat, in het Landregt vart Veluwe j voor- 
komt , beteekenefide een derde gedeelte van eenig zoen« 
geld* Men Jeidt het af vzn énoed en zoen ^ al5i zeide men 
zoengeld, dat gegeven werd in erkentenis vaft iemandi? 
moed , die wapenroép gedaan en het regt van den ver- 
moorden vervolgd had. Moed fcaö,- hier, ook wraak* 
2;ucht aanduiden; wanneer het geld zpnde zijn^^ om ie-' 

• mands wraak te (lillen. Zij, die mémferi {péüthy be* 
fchouwenhet 2ls moéitzoen^ welken die regtvervolger voor 
Üjne moeite verkreeg. Bij Kïl. vindt metf mondfoem 
■ Transactio five conciliatio ojculo cohfirniata.. Zoude het 
daaruit ook verb^asterd zijn^' In het angelf. is mud^ eng^ 
mvuth^ mond. Zamenftell.; moedzoenbrief j bij }• 

SCHRASSERTrf 

MOEI, z. n. , vt., dety oïvAn de moei; meerv; meijem 
Vaders of moeders zuster. Oudmoei^ grootvaders of 

frootmoeders zuster. In hfct gemeehe leven, noemen 
indereu , uit eene foort van wellevendheid ^ andere on- 
bekende irrouwen met des^n naam. Hierheen behoort 
ooJl petemoei i dienen kind tëh doop heft, al heeft zij 

f eene betrekking de^ bloede op hetzelve. Bij KrL. luidt 
et woord moeije^ Hioède^ indé^gemeénzamie verkéering 
ook meufjéy meuje^ üom, platattifterdamsch motjei 
Hetfchijnt, met moeder^ eenen 'oötfpfbilg te hebben. 
MOEIJELIJK, bijv. n. en bijw., moeijelijker j moeije* 
lijkst. Iets, dat moeite vereischtt een moeiielijke ar^ 
heid. E$n€n m^ttjeliJkèntogt^HSernemeH. Éen moei/e^ 
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iijkên^g* Êernn moeijelijken gang kehhen. JDtk tsak 
if moeijelijk , m» te begrijpen. Iemand moeijelijk vallen. 
Gedoord, gemelijk t nii werd deswege zeer moeijelijké 
Droevig : ik ben er moeiieUjk om ; in fommige oordeo» 
Van hier moeijelijkheia. Zie lijk. 
IvlOEÏJEN, (bij Kil, ook moeden)^ bedr. Wé, gelijkvL 
Ik moeide^ heb gemoeid. Moeke veroorzaken: ik wit 
niet met die zaak gemoeid zijn. Drie Jchurken moeiden 
bem op den weg. Ook had zijne majefteit geen meeninge^ 
§m hen met d^Inquifitie te moei jen. Hooft. Als wederk., 
tieh moeijen-^ zich inlaten: plat verbod ^ van zich met 
het werk der andere te moei jen. Hooft. Spijten , fmer- 
ten : het moeit- mij ^ dat ik het u zeggen moet. Dit tee* 

Shmkanten moeide de Prinfen. Hooft. Met den vier- 
en naaoival des perfoons, en den tweeden der zaak: 
jnet klaghte^ dat hem der onlusten grootelyx moeide* 
Hooft. Van hier moeijenis , moeitenis , beide bij 
HoöFT. Zamenftell. : moeial^ bedilal, bemoei j en ^ ver* 
' moeijenj enz. Hooft bezigt ook moeireed^ voor ge- 
reed , om zich met alles te bemoeijen. 
Moeite, z. n., vr., der^ of van de moeite; zonder 
meerv. Iedere iufpanning van kragten zoo wel des lig- 
chaams als der zrel: dat heeft mij vele moeite gekost. 
. • fVen wij ont maer de moeite getroosten willen. A- Pals. 
" Neem de moeite niet! De moeite bejparen. Het is de 
; moeite niet waardig. Moeite befieden. Ik zal er alle moei'» 
' te toe doen. Mag ik u de moeite vergen f Als haare 
\ Heogheit kpnde goedt vinden den Graave de moeite te ver^ 
' ghen. Hooft. Met een naamen tömmighe Heeren dè 
moeite aan. Hooft. Fèrlorena moeite. Dat alle moeite 
verloeten waar. Hooï^t. ff^at heb ikmoeite enftrijdt A^- 
zuurti Voor. Twist ^ krakeel: moeite met elkander 
r hebben. Moeite makeué Moeite zoeken. ,U Zal der pij-' 
, ne waardt weezen ^ het herkoomen deezer Moeite (h\] fpreekt 
vaneenen twist ^ binnen Amfterdam^ van wat veerder 
op te haaien. Hooft. Eindelijk, komt bet, in de 
' ÓvEKZ. VAN^ üBN Btbbl, vaak oneigenlijk voor, in 
den zin van droefheid, als: nachten der inoeite zijn 
mij voorbereijdet. Voor moeite zeide men ook, oud- 
tijds, moetje: zonder veel muhe (dat is^ naarde hóogd» 
{pelling, vooï moeh'e^ ende arbeit. Proeve van D. A. 
O* M. ZamenftelU: moeitem aker ^ twistzoeker. 
Moeite^ Notk. nutohi, boogdl mOhej zwit; müii\ 
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nederf. moie^ n/oikelt^- moite ^ z\Vé mod^^ deen*. inoljfl^ 
modi 9 gF. ^£07^9 waar ook iioioqy zoo als ^het zw., «^ 
da^ arbeid beduMt* MAaxiNiu9 vergelijkt het hebr. 

. deelw. J^^^^B , 4at moeite baart. 

MOEK, zie tnuik. 

MOëR:, zk moeder 9 baarmoeder. 

MQER , zie moeder , eene vrouw. 

MOER, z. n., vr., der^ot van depi&er} afonélermeenr* 
Het dikke bezinkrel van wQn , edik, otie enz. ; de droesfem^' 
hef: zZ/n wijnen met dé éoer» Db Dacjcbr. Den wif^ 
op de moer laten liggen. pneigenUjk, zegt men van ee«' 
ne zaak, die, i^n iulte, eenigen tijd lang bewerkt wordt^ 
tot nadeel van anderen; men kan zien.^ (^ wat moer zij 



ligt. Hooft gebruikt die fpreekwijs. dikwijls. Eene 
plaats zij genoeg: en de méér i daar V (bedrijf der fpdn* 
jaarden^ op lagh^ wat een wettelooze overmaght. Zie 
moeder^ be^inkfeU , 

Het woord komt, xtt\ modder,^ uit eefie bron; waar* 
om moeder ook' 'lik gebruik is geweest^ waaruit moervQï" 
kort is. . . r 

MOER , z. n. , or. , det moere , 0% y^» iet moer ; meerv.f 
moeren., Slijkig, moerasfig lau'd van eenen zwarten bo- 
dem , zoo als de gronden zijn^ waaFui^men turfgraaft : 
hij zcirtd het voetvolk over V moer van Qmmen. Hooft. 
JDe. Geuzen jaaghen er een deel in de moeren^ daar ze vèr^ 
flikten. Hoopt. In veenen en in moeren. VaNp. Eent* 
ge plaatfen dragen hiernaar den naafir, ^'^x^moerkapel ^ 
moerkerke , eiiz. Dit woord fchijnt ^ oudtij^Js ^ yan het 
vr. geflacht, tr^néere gefcbreven geweest te i^ijn. ï(if 
Marnix vindt men nog het vr, more: ickflncJa in.dèfe 
diepe more. De helfehe moren. jDs Kam^ van tbcl Gou- 
we. Van hier fw^r^,.cira$fig:' waarom deeze of geène 
Landen moerig zijn. IA. X' ZamenRell.i moerland ^ 
meervisch , moerzee , oniluimige zee. 

Moer^ hoogd. moor^ opperd.' mur^ g^^or ^ ned^rf. 
moor^ angelf. mere^ jjsl. mijre^ moor^ epg. mere^ moor^ 
middeleeuw, morus^ mora^ zw. mor. Met modder en 
het vorige moer uit eene bron. 

MOERAS , z. n. , o. , van het moeras ; nieerv. moeras fen. 
Drasland, moer; in het moeras henart. Anton. Uit hei 
moerasch getogen. Vond. Bij* Hooft viijdt men het 
vrouwel. geflacht; onderst waater^^ door de moeras. Het 

^nz. is verkicsfelijker. ïit\ fc^ijnt l^tzelfde woord als 
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tm meersf:h^ ihaarsch^ mersch. De uitgattg as kan uit 
ïsci ontdaan zijn. In het nederf. marsch , angelf. wer* 
Jfè'j engi marsh^ middeleeuw, fwjmrwj, fr. marais ^ dcen- 
moradsty hoogd. morastj zw. moras^ ital. marazzo. Vad 
hier moerasRg. 

MOERBEZIE, (tnotrhtï^ moerbei) t. ü^.^ vt.^ </<?r, of 
van de fnoerbezie; meerv. moerbezien. De vracht van 
den moerbezieliboom. Zamenftell. : tnoerhe:üeblad^rmer* 
iezienboom\ tnberbezienbosch, Hoogd. tnau/beere. De 
boom heet, bij Notk., tnurbouma^ Monf. GlosVmaur* 
paum^ angeir. murbeam; de bezie murberian. Van het 
\^X. mor ui ^ gr. fjLopo^* 

MOEREL , zie moreL 

Moeren, onz. w. , getijkvL tkfhoéie^ heb gemöeé^dé 
Van moer. Eigenlijk , troebel .maken : het water moeren^ 
bij Kil. turbare aquas. Wijders . mengen^ Vermengen t 
onder elkander moeren. Överdragt. , langs de ftraat rin- 
kinken, geweld maken, (Iraatfchenderij doent er is van 
nacht weer ijsfelijk gemoerd. 

MOES , z. n. , o. , van het moes ; ^ondet theei'\^. Dit 
woord heeft, oudtijds, fpijs, in hét algemeen, betee« 
kend, bii Kil. daarom door cibus^ penus^ penu Ver-» 
iiaard* Ker. en Gtfr. gebruiken dus muas. Bij Tat< 
is het: habet ir uuas muojes? Hebt gij eenige fpIjs? Ia 
cngeren zin , is het eene fpijs , van eetbare planten eal. 
uit vruchten toebereid : ende hit gefchiedde , als Jij aten 

, van dat moes. Bvbelv. Wijders eene, uit plaqten eit 
. vruchten toebereide en tot brij gekookte , fpijs of pap* 
Zoo is het in de isarmeng. woorden.: appelmoes^ groen» 
moes i koolmees 9 kruidmoes^ melkmoes^ warmoes^ tnté 
Fig. , eene rommelzode van allerlei dingen : een mengeU 
moes f In fommige oorden des Vaderlands , draagt eene 
foort van kool , boerenkool, den naam van moeS. Zt* 
ttienfl;. t moeshof ^ moesketel ^ mo£S kruid ^ moespot , fnoestuin. 
Moes 9 fpijs, hoogd* mufzj zw. mos. I5ij Ulphil. ii 
mat 9 mats^ ahgelf. maete^ fpijs, eng. meatj fv. met* 
Bij de Grieken is (AMaa&6»i eten. Zie mesten. 

HOESJANKEN, onz. W., gelijkVL Ik moesjanku^ hei 
getnoesjankt. Éeu woord, dat, in de gemeenzame taal 
alleen 9 gebruikt wordt. Het is zamengefteld uit moes 
tn janken. Dit moes j bii KiL. mo/e^ beteekent allerlei 
•nreiaheid, drek, ruilighei'di Ia diea zi<i, kont het 
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bij J. DE Brüne voor: een ieersfe\^die uijtgaande 
ftincH 9 en niet naer en laet dan een vuijlen domp en een 
mooze van onreijntgheid. — Men ziet den ouderdom als 
de drabhe en de mooze. Van dit moze , dat, bij de Bru- 
NK, te onregt, fwoöz^ gefpeld wordt, is ons woord be^ 
meuzelen^ bemeuzeling ^ dat, bij Hooft, nog voorkomt 
en morfig maken beteekent. Voords heette moze , oud- 
tijds, eene plaats, waar men allerlei vuiligheid uitwerpt; 
waar men vaten wascht. Zoo is, dan,* mozejanienj. 
mesjanken^ het werk van honden, die bij een goot* 
gat , waardoor men het vuile water der gewasfchene va» 
ten fpoelr, janken, op hoop van een kruimeltje te vin- 
den. Van hier gebruikt men het voor drentelen voor 
de deur van een meisje , den verliefde fpélen. Vaa 
\i\tï moes j anker» Bij Kil, is nog möfekoe^ een butoor» 
een vogel , die graag bij vuile , flijkerige oorden is, — 
Mofemsijer^ een opzigter op het ftratendrek. Ondertus- 
ichen is moes^ moosy moze uit eene bron, met iwoer, 
moeras* In het opperd. noemt men, daarom, een moe- 
ras mooSi zw. mos fa ^ krain, musga^ bij Kil. mofe» 

MOESJE, z, n. , o., des moesjes^ of van het moesje; 
meerv. moesjes. Een pronkpleistertje , uit bet fr. moih 
che^ eene vlieg, omdat hetzelve, van verre, naar eene 
vlie^ , die op het aangezigt zit , gelijkt. 

MOESKOPPEN, onz. w., gelijkvl. Ik moeskopte^ heb 

femoeskopt. Stroopen , vrijbuiten, hét land afloopen. 
len gebruikt het woord van balddadig krijgsvolk, dat 
de boeren knevelt. Van hier moeskopper ^ moeskopperij. 
Misfchien van moes^ dat is kool, moeskruid, en kop" 
, pen , dat is knotten , afbouwen. 
MOET, z. n., vr. , der^ oï van de moet; meerv. moeten. 
Htt woord beteekent , eigenlijk, allerlei verhevenheid» 
ch is, detikelijk, met het hoogd. muth verwant; fchoon 
dit woord van eene verdieping, als zijnde eene foort 
van diepe maat, gebruikt wórdt. Men ziet, immers, 
wel, dat woorden, die eene verdieping aanduiden , ook 
eene verhevenheid te kennen geven. Ons moet zelf, 
bewijst dit. Men verftaat, daardoor, niet alleen een 
rond gevijld knopje , onder aan her lemmer van een pen- 
nemes, verkleinw. moetje; als ook eene verhevenheid 
door verw veroorzaakt; eene moet van veryv ^ door on- 
voorzigheid ontftaan'op'èéne plaats, waar die ftreekder 
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rcrw niet past: maar ook noemt men een indrukfel, 
door knijping, bij voorb. , in de opperhuid veroorzaakt, 
/ene moet: de moet der pruik zit nog in het voorhoofd* 
Die drukking op mijne hand heeft eene groote moet ach^ 
tergelaten. 

MOüT, een woord , alleen gebruikelijk in de fpreck- 
wijs: te moet^ voor te gemoet. Te moet zien* Vond. 
Van het oude fwöf^^n , eng. to meet, waarVoor wij ent^ 
moeten y Ibmtijds ook gemoeten, bezigen. Oudtijds, 
zeide men ook te moet gaan , iemand perfonelijk tegen 
gaan. Iemand te moete dagen : ongedaagde tuigenis van 
dien 5 daar de wederpart niet was te móete geda^et^ is 
van gener weerden, dat is, waar de wederpartij niet, 
in perfüon, is gedagvaard. Ommcl. Landr* 

MOET , z. n. , o. , zonder meerv. Van het werkw. moe^ 
ten, dat in eenige fpreekwijzcu flechts voorkomt: moet 
is een bitter kruid. Is het een moet ? 

MOETE, z. n. , vr. , der, of van de moete; zonder 
meerv. Een oud woord, beteekeneüde gelegenheid » 
ledigen tijd, hoogd. musze, ht otium: die goede moete 
heeft. Plantyn. Overmids onfe Doctoren de moete niet 
en hebhen , om dit punt te dege te hefcheyden. Al de o. 
Moetig zegt men , in Noordholland , voor lustig , tie- 

MOETEN, bedr. w. , gelijkvU Ik moette, heb gemoet. 
Een fcheepswoord , beduidende zachtjes voorddou- 
wen. 

MOETEN, onz. w., onregelm. /* moest, heb gemoe- 
ten. Men vindt ook: ik most^ hebgemost; zoo als voor 
moeten, in eenige oorden des Vaderlands, motten uitge- 
fproken wordt. Het beduidt tot eene handeling of ee- 
nen toedand gedwongen zijn of worden ; en dit vaa 
perfonen en za^en. Eigenlijk: ijzer moet naar den 
grond zinken* Uwe wonde moet verbonden worden, zal 
zij genezen. Ik moet het doen: des meesters bevel is 
dringtnd. Dit werkwoord beeft, in alle beteekenisfen ^ 
de onbepaalde wijs van een volgend werkwoord bij zich: 
fomtijds wordt dit weggelaten : /* moet van huis. Hij 
moet naar de fiad. Ik moet er binnen. Hij moet er aan , 
enz. Figurelijk, in eenige meef bepaalde beieekenisfen* 
Men bedient zich van dit werkwoord, als men, bij ver* 
trouwde vrienden, een dringend verzoek heeft: eent, 
zaak moet gij mij nog beloven. Bij driagende vermanin- 
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gen : déze groote gedachte moet uwe ziel^ onder hare neer-' 
Jlagtigheid , kragtig opbeuren. In den gebiedenden topn 
eens meesters : gij moet weten , dat gij daartoe nog geen 
verftand genoeg heht. Voords, bedient men zich, in 
den vertrouwelijken omgang , van deze fpreekwijzen : 
ik moet het u zeggen. Ik moet het u vragen. In de 
tweeene plaats, beduidt het noodzakelijk zijn, in de 
mimfte betêekenis dezes woords, in eenen naturelijken 
e» zedenlijken zin; met de onbepaalde wijs van het vol- 
gende werkwoord. Eigenlijk: men moet zich beviijti* 
gen , zal men wat weten. Gij moet geduld hebben. Fi* 
^urelijk, met een bijbegrip van ingebeelde noodzake- 
lijkhQid: moet gij mij dan telkens fioren f Hij moet alles 
.weten. Men gebruikt dit woord , om de zekerheid van 
iets uittedrukken : het moet reeds twaalf uur zijn. Hoe 
weinig moet gij mij dan kennen ! Denk , weik eene zalig- 
heid het wezen moet, enz.! Ook om eene waar- 
fchijnelijkheid aantetoonen : hij moet al lang ziek ge- 
weest zijn. Hij moet toch een doelwit hebben, waar- 
om hij zoo handelt. Insgelijks, om eene onzekerheid 
uittedrukken : hoe veel moet dat boek kosten? Eene mo- 
gelijkheid: ik doe het niet, of men moeste mij ertoe dwin». 
gen. Eindelijk drukt het eenen wensch uit: het moete 
u wel bekomen l 

Zoodra dit werkwoord, in den verledenen en meer 
dan verledenen tijd , gcfteld wordt , en een ander werk- 
woord in de onbepaalde wijs bij zich heeft, gebruikt 
men niet het verledene deelwoord gemoeten, maar de on- 
bepaalde wijs moeten: ik heb hem moeten fpreken. Gij 
hadt dat moeten weten. Doch, ftaat het alleen, zoo 
volgt het den gewonen regel : ik heb wel gemoeten. 

i&b^/^« wordt, laatstelijk, als een zelfft. naam w. ge- 
^ bruikt , in de fpreekwijs : moeten is dwang. 

Moeten, bij Otfr. en deszelfs tijdgenoten, muoz^ 
9en, muazen, hoogd. müsfen , ntAttf. moten, eng. 

i'must, ik moet, zw. mötta, pooU musfze, boh. muty. 
lenijds beduidde het ook kunnen: daz vvir dih anafehen 
muozzen, dat wij u aanzien kunnen. VViller. Bi] 
Otfr. en Notk. komt het, id dien zin, meermaals 
voor. In het angelf. heet ie mot ik kan, eu bij de oude 
zw. is mada, finl. manda, kunnen. 
MOETSEN, zkmotfen. 

MOEZEL^ z. Q., m., des moezeis ^ of van den moezel; 
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meeiv. mtiezek. Eene zakpijp, een doedelzak: die 
gheen tangh of moezel uijt een luijt en kent 9 is aUijds 
goedsmoeds. De Bri7N£. Misfchien is het woord van 
den klank gevormd. 

MOEZEL, z. n. »> vr#> der^ oï van de moezel; zonder 
meerv. Een ftroom in Duitschland, Bij Hooft, ook 
mezelf fr. mo felle. V^n hier het zamengeft, moezelwijn ^ 
ode moezelaar genoemd. 

MOF, z. n. , m.,. des mofsj of van den mof; meerv. 
mof en. Een fcheldnaam , aan westfaalfche grasmaaijers 
gegeven. Misfchien , wegens den mufFen ftank , die 
zich van die lieden verfpreidt. Vrouwel. moffin, Za- 
menftell.: moffenland^ moffienfpraak. iHföf is ook een 
naam van een zeker zan^vogeltje, eenen gro^ling. . 

MOF, z. n., vr. , der^ of van de mof; meerv. moffen^ 
Verkltïnw. mofje. Bontwerk, waarin men de handen 
fteekt, om die warm te houden. Het verkleinw. drukt 
gemeenelijk uit een bekleedfel, hetwelk vrouwen om de 
.armen dragen. 

Het woord behoort, waarfchijnelijk, tot eenen oor- 
fprong met mouw^ als hebbende, ten naaste bij, het 
denkbeeld van eene bo]ligheid, die tot bedekking 
dient. 

MOFFEL, z, n., m.^ des moffels ^ oï van den moffel; 
meerv. moffels. Eene mof: met ronde moffels. Dfi Bru- 
NE. Bij Kil., die het vorige woord^niet kent, vindt 
men moffel alleeu, het fr. moufle ^ ital. muffola^ mid- 
deleeuw, muffula. Moffel wordt ook eeoe foort van 
oven genoemd, waarin verlakt goed gehard wordt. In 
dit woord heerscht insgelijks het denkbeeld van eene 
holle ruimte, die tot bedekking dient. 

MOFFELEN, onz, w., gelijkvi. Ik moffelde^ heb ge-^ 
moffeld. Dit woord, van moffel^ waarin een denkbeeld 
van bedekken mede ingefloteh is, afgeleid, beduidt iets 
bedektelijk , vooral op eene bedriegelijke wijs , op eene 
andere plaats fteken : iemand iets in de handen moffelen. 
In het gemeene leven zegt men: iets wegmoffelen.' Voor- 
al gebruikt men het van bedriegelijkkaarrfpeleni^itf jwö/1 
feit: ik fcheid er uit. Van hier moffelaar ^ moffelaar- 
fier ^ mofeling. . To muffe heet, bij de Engelfchen , het 
aangezigt bedekken, zich vermommen. Zamenftell.: 
wegmofelefi^ 

MOFFELEN, (bij Kil. ook maffelen) onz. w., gelijkvi. 
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Ik fnofelde^ héb gemoffeld. Een woord, dat den klank 
uitdrukt, welken vele, vooral tandelooze, perfonen, 
in het kaauwen , doQr den neus, hoor^n laten; anders 
mommelen. In bet gemeene leven, zegt men nog: ieu 
^pmofelen. Hoogd. muffeln^ eng: to mumble^ muffle^ 
maffe» 
MOÖELIJK, bijv. n. en bijw. De trappen der vergroo- 
ting worden bij dit woord omfchreven. Dat geene te- 
genfpraak lijdt; in eenen bepaalden wijsgerigen zin: 
beweging is mogelijk. Het is niet mogelijk y dat God 
liege. In bet gemeene leven , gebruikt men het ook van 
iets, dat, onder zekere omdandigheden , zijn of ge- 
fchieden kan : Aoe is het mogelijk , dat in dien man zulke 
laagheid valle? Dat niet ftrijdt met onze kragten, vat- 
baarheden, noch met de g:elegénhedïn en omftandighe- 
den : het is mij niet mogelijk , u , thands , te^ helpen. Ik 
heb alle mogelijke moeite gedaan. Dat is zedenlijk mth 

felijk. Als bïjw. , voor misfchien: mogelijk doet hij 
et. Men zal mogelijk denken. Van hier mogelijk-- 
heid. 
MOGEN, onz. w. , onregelm. In den tegenwoordigen 
tijd, van het oude magen: ik mag^ gij moogt ^ hij 
mag^ wij mogen; onvolm. verled.: ik mogt; volmaakt 
veru: heb gemogt; aan voeg. wijs: ik moge^ gij mogetj 
tnz. Dit woord beduidt zoowel kunnen als willen. 
Kunnen, i. In den ruimften zhi, kragt,. magt, vermo- 
gen hebben , om iets te doen : verfamelt daervan een rje* 
der nae dat hij eten mach. Bybelv. V Moght niet maa* 
ken. Hooft. Zoo dat wij ^ met vertrouwen op zijne 
raadjlagen^ het hoofd gerust mogten nederleggen. L., 
Trip. a. In eenen bepaalderen zin. a). Rede, oor- 
zaak hebben , om iets te doen : gij moogt u wat fcha* 
men^ dat pj zoo met hem handelt, b). Vrijheid heb- 
ben , om iets te doen , door den wil van anderen niet 
verhinderd worden : de jonge lieden mo^en niet trouwen. 
Kwistige mag ik het zoo noemen y in tijd en levenskragt 
ep dit onderwerp ^ enz, L. Trip. c% Gelegenheid heb* 
ben, om iets te verkrijgen : dan V moght hun noóijt. ge- 
beuren. Hooft. Daer Jlijgt een berg — hier heene zet 
de leerlingfchap haer fchreth. Men mogt hem vind- 
den. Poot. d.) Zijn, gefchieden, of volgen kunnen; 
van pene mogelijke , doch onzekere, znak: morgen 
mochten uwe kinderen vragen. Bybelv. Wat mag toch 

wel 
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wel de rede zijn^ Waar mag hij zoo lang blijvend e). 
Bijzonder, met "het denkbeeld vaneene ouverfchilligheid, 
aan den kant des fprekers: de wereld mag zeggen^ wat 
zij wiL . Gij moogt mij dreigen : ik Jloor er mij niet 
aan. i). Dikwijle gebruikt men het van eene mogelijk- 
heid , die ligt of kort daarop tot dadelijkheid komt : 

Jpoed u ; hij mogte anders uwe plaats innemen. Kom toch ; 
de thee mogte. koud worden^ g;. Zoo bedient mèn.zich 
van cit werkwoord , om cene waarfchijnelijke mogelijk- 

'heid aanteduiden: zyV troepen moghten tusfchen de zee^ 
ven — enachtduizentmanrC tevoetuitmaaken. Hooft. h). 
Zeer dikwijls dient dit werkwoord tot een hulp woord in 
de aanvocgende wijs : op dat wij een fiil leven mogen ley* 
den.'BYBELv, Ten einde hij weten mogte ^ enz. Vooral 

^bedient men zich van dit hulpwoord , om eenen wensch 

*uittedrukken : Och of hij toch luisteren mogte ! Willen, 
ft. In deze beteekenis wordt het , in fommige oorden 
nog gebezigd , doch meest met eene ontkenning : zij 
mag hem niet lijden. Ik kan en mag het .niet doen» Ik 
mag mij daarmede niet vermoei jen. Tk mag niet meer et en^ 
In dezen zin , laat men het werkw. ook wel weg : hii 
mag geene wortels. Ik mag wel brood. — Hij, mag veeU 
Deze uitlating heeft ook, bij de andere beteekeni§fen , 
plaats : maar V Jiond'er zoo , dat niemandt van hun ee* 
nighzins uit moght. Hooft. ^ 

Wanneer dit werkwoord, in den verled. en meer darj 
verled. tijd , (laat , en een ander werkwoord , in de on- 
bepaalde wijs , bij zich heeft, volgt het den regel van 
moeten^ kunnen^ laten ^ enz.: ik heb hem niet mogen 
[preken. In tegendeel : ik heb niet gemogt. 

Het deelwoord van den tegcnw. tijd mogend ht^^t 
de beteekenis van magt , geweld , vermogen ; dat is eetf 
mogend vorst. Bij Hooft vindt men den ovcrtrciTendcn 
trap: de mooghenjie Heeren. Bekend zijn de ou4e titels : 
de edelmogende — de hoogmogfnde -^ grootmogende Ilee^ 
ren. Van hier mogendheid^ meerv. mogendheden. Magt, 
vermogen van aanzienelijke perfouen: op Godts mogent- 
h^it en trouwe beloften Jleunen. Nyloe. Geloofd zij God^ 
dat eeuwig IVezen^ bekleed, met moogendheên. Psalmb. 
VAN E. vort. Door manghel van zich in de: niooghan- 
heit te maatigen. Hooft. De perfonen zelve, met. die 
mast bekleed: zoo zit ook de werreltfche Mogenhelt en/.. 
Vorsö. J}e zaken van het land bij vele mogendheden 

I 4 waaf^ 
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y^üMftiêmen. Dt fpclling ziontjer rf, welke HpQRr eii 
Vond: hebben, 'ma^; wel zachter luiden; zij is, echter, 
uitt taaimatig. 

Mogen j KzR. fnag^n^ Otfr. mugan^ Ul^hh^i ma* 
gan y angelf. magan\ ijsl. meiga^ ^t^. t^^^y^ zw.mi^ 
«ertijds maga^ deetu maa en monnt^ dalm. mogu^ boh. 
tnohu^ miliu^ mottig pooU w^tf, nederf. mdgen ^hoogó,* 
rnogen^ opperd/ mügen. Het is met mj^-/, het boh. 
moc\ bet oude migchel^ groot, gr. fcsya? , lat. magnus^ 
zicr na vpriha^gfcnapt 
Ik'lOGGEL, z. n. , na. en vr. , des moggeJs — ^fer , ofw^. 
'den — ^^ moggel ; mecrv. moggelu Een dik, vet kind 
of vroüwmehsch. Misfchien gevormd van den klank , - 
welken dat logge lijf, door de beweging, 'veroorzaakt. 
Kfen ^egt 'ook mokkel^ vooral van een kind j ver^lein\\t 
mokkeltje : een vefte mokkel* 
MOK, z. «., Vr. , der^ of van de m^ki meeirv. mokken. 
Eene foort van duiven, die weinig gerekenï worden. 
Jn Groningen, hoort men dit woord. 
' Möi-, \A) Kil. moeke ^ ook bij Hoogstr. voorkome.n: 
. de , in den zin van een vuil wijf. Van hier waarfchlj- 
tielijk , ons , in de dagelijkfche verkeering gebruikelijk , 
' mokkil : zij is eene regte vuilp mokkel. Van dit 
ïmokkel 'is bok ons gemeenzame bcmgkkeleny voor yuil - 
maken. 
MOKER, z. n. , m. , des mokers^ oï van den moker \ 
: meètv. mokers. Eén zw^e fmidshampr: de Krijgsgödt 
wrmg Fuikaen den v^oker uit 'zijn vuisten. Vond. De 
hlixdinmokers zijn zoo zivaer. PóoT. Het \yoprdfcomt, 
zeer waarfehijnelijk, v^iJX moken^ meuken. 
MOKKEL, zie mog^el ex\ mok. ^ 

MOL, z. n., vr. , der^ oï van de moi; zonder meerv. 
Eene ' foort van^wit bier, waarin 'weinig hop gebrouwen 
is: nijmee^fche mol. 'Het is onzeker, of dit woord uit 
molt ^ dat is mout, ontftaan zij, of niet. Het fchijnt 
eerder, om denzachten, zoetachtigen ibaak, diennaan^ 
■; %t'hthhtxi\ ikollr^j trciuWéns, wordt van' eei^ige drian» 
• ken nog geb^&iga. Z-amei^ftclI', : molhuis. 
MOL,^z; n:, vr. , der^ of vah de mol; tneerv. mollen. 
Een bvkend dier, dat in de aarde wroet: V wroeten van 
de mol. 'HoÓPT. Het zaat wordt nimmer door een blinde 
mot ^éknaagtf Hocgv. , Menfchen, die zich aan bet 
ièri^ichc te v^el verflavcn , woeden gezegd : ak mollen 
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in de aarde u wroeiUH. Hij is zoo vet éls eene moh De 
fyxtékwn]^^' zoo blind als eene mol ^ is, door de nadere 
kennis van dit dier, ongegrond bevonden, daar men 
weet, dat hetzelve kleine oogen heeft. Wat, voords, 
het gedacht van dit woord aangaat; Vond. gebruikt het 
tnanl. : met den blinden mol een aarden wal opwerpen. 
Xoö ook d^ Deck, , van Heulen *ep de^ in de geflacb- 
ten zoo naauwkeurl^e , diV^iter Mander. Mislchien is 
het manl. verkiesfelijker, fchoon het vrouwl. , t bands, 
wel meest, in navolging van Hooft, in gebruik is. 
2amenftell. : mollengat ^ mellenkruid, anders kruishoomy 
'molhoop^ mglkpoot^ molienvalj mollevely mollevellig^ 
zacht van yei. ' 

Mol\ hoogd. mauhvurfy nederf. mulworp , moltworp , 
mühvorm^hi] Kil. ook mohvorp ^ mulworp ^ molworm^ 
engm mole ^ molewarp ^ deen. muldparpe^ zw. muilwad ^, 
mullwaerpel. Omdat dit diet de aarde doorw'roet, tn 
1de daardoor opgeworpenehoopen üit lösfe, tnulle aarde 
beftaan , zal men de afleiding van /««//, ongetwijfeld ^ 
gedwongen, en die van f»«/ natureïijk vinden. 
MOLEN, z. n. , m. , desmolens ^ ofvan den molen ;m^erv» 

' moleijs. Een werktuig, waarop andere ligchameri , door 
iniddél van raderwerk, gemaren, dat is verbrijzeld, 
worden : zie hoe de bloemekrans deti ruiwen molen dekt. 
HooGVL. Zoo zijn een gortmolen^ fiandmolen^ koffijmo* 
len ^ runnfolen^ enz. In verdere beteekenis, worden 
ook andere raderwerken, waarmede men .iets- fnijdt , 

' dampt, ftoot^ windt enz. , f»ö/^«/ 'genaamd , als: zaag* 
molen 9 papiermolen^ Jlijpmolen ^ twijnmolen^ volmolen 
fnuifmolen , enz. ÏVindmolen , die door den wind bewo-^ 
gen wordt, watermolen^ die door hc^t water bewogen 
wordt;, en van hier defpreekwijs: dat is water op zijnen 
molen , dat helpt hem , tot bevordering van zijne voor- 
nemens, Ëen watermolen is ook dié, waardoor het wa- 
ter van de eene naar de andere plaats gevoerd wordt. 
Daar is wat in den molen ^ daar ifr wat op handen. 
'fit j poogde hun vroedt ie mi^aken , dat diesgelij'k beftek in 
den moólen was» Hooft. Hij wijst het koren van zijnen 
molen ^ hi] benadeelt zich zelven. Eenen (lag van den mo- 
len hebben ^ half gek zijn. Verklein w. molentje: Gij loof t 
met molentjes^ g\j gedraagt U' als een kind, gckkelijk. 
Yan hier molenaar^ een eigenaar, een bewooer vau, êen 
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arbeider op eenen molen — een zekere zeevisch — een 
bloedeloos diertje, een mulder andera genaamd, moh'* 
naarfier ^ molenaarswijf. Zameudell. : molenas^ molen'- 
iergj molengeldy molenheuvel^ molenijzer^ waarin de 
snoieu draait, molenkar^ molenligger^ onderfte mólen- 
fteen , molenmaker , molenmeester , molenpaard , molen-- 
pranger^ de vang van eenen molen, molenrad^ molen'- 
roede ^ molenft ander ^ molenfteen^ molenftof^ ftuifmeel, 
wolentreem ^ CcaQltmTtchUr) molenwerf y molenwiek y mo^ 
ïenzwengely enz. 

Molen y nederf. moUy deen, molle^ zw.mölla^ho(>gd% 
tnühle , ijsl. mijlna , eng, w/V/, angelf. m^len , fr. menle^ 
moulon^ boh.' mleyn^ pooL mlyn ^ rusU melne ^ finU 
mylly^ ierl. mulinny hTQiSin» meaJ^ walL meliny mi^ 
lin , lat. mola , itah molmo , fp. maela^ hong. malom , 
gr. fjLuXvi. Alles van malen. 

MOLFERD, z. n.» m., des molferds^ of van den mol" 
ferd; meerv. nwlferds. Iemand met. eenen grooten mond ; 
voords, die onbefchpft fpreekt en handelt. In Gronin- 

^ gen, is het, in de lage volkstaal, gebruikelijk. Lot^ 
molpherty mallen geck^ ghij fout wel met u prachen my 
houden op. Jos. DaoEF en blij. De eerfte helft des 
woords is uit muil verbasterd; of het laatfte uit aard 
ontftaan zij, is onzeker. 

MOLIK, molijkj zie moolik. 

MOLLEN, bedr* w., gelijkvl. /* molde ^ heb gemold. 
Een woord, waarmede de gaauwdieven, in hunne be- 
dekte taal, dood deken, dood flaan willen te kennen 
geven. 

MOLLIG, bijv» naamw. , molliger ^ molligst. Zacht: 
Der handen fcheutigkeit ^ en V tengere gebeente Is met 
eeri mollig vleescJt ,. en poezelheit vereent. Vonij. Zacht 
op de tong, zoetachtig: mollige wijn. Van hier mol^ 
ligheid. Het komt, mtt malschj mul^ molm, lat. wö/- 
liS'i ons malen j uit eene bron. Zie ig. 

MOLM, z. n., m., des molms^ oïvan den molm; zonder 
meerv. Eigenlijk droog, mul ftof, zoo als van gebro» 
kenen turf en vergaan hout,- anders «ar/. genaamd. P^e- 

.' TER^ON houdt dit woord vrouwL Het fchijnt, om den 
uitganj^ /tfw , /f», meer taaimatig , het woord manl. te 
gebruiken. Het aanverwante woord melm^ hetwelk 
M. St. , die in den melme heeft, ook manl. fchijiit te 

ge- 
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gebruikep, konde dit (laven. Oodertusfcheti gebruikt 
Vonobl' hel ouz, geflaciit: mei ^t molm verduft^ dat 
half geftickt noch finoockte. De bron des woords ligt in 
malen verborgen. Molm beeft ook de bcteekenis vaa 
vermolming, verrotting: de molm is in dat hout^ Van 
hier molmachtig. ZameuttelL: molmworm. 

MOLMEN, onz. w., ^elijkvl. Ikmdlmde^ ben gemolmd. 
Door den molm uitvallen. 

MOLOS, een ond. woord bij Vond* en Poot vooreenen 
jagthond voorkomende; uit het hu molos fus. 

MOLSEM, z. n. , m. , des mol/ems ^ of vanden mblfim^ 
zonder meerv. Molm , verrotting in het hout. Van 
hier het onz. \y. molfemen. liet zameng. vermolfemen 
is het meest in gebruik. In hét angclf. is molsnian ver- 
rotten. 

MOM, z. n., vr,, der^ oï van de mom \ zonder meerv. 
zware foort van bier: brunswijkfch^ mom. Men mceotj 
dat dit bier naar eenen Krist. Mummc , die hetzelve, te 
Brivnswijk , in het jaar 1489 zoude uitgevonden hebben, 
zijnen naam draagt. 
^MOM, z. n. , vr., der^ oï van de mom; het meerv. is 
niet in gebruik.^ Een masker. Wij gebruiken dit woord 
meest oneigenlijk voor fchijn: onderde mom van vriend- 
fchap iemand bedriegen. Speel ^ Staatsman^ met de mom. 
De DfiCK. Zoo zegt Sbls, die liet manL gebruikt: die 
den bedriegelijken mom afleggen, Zamenftell. : momaan- 
zJgt^ momaangezigt j momgezjgt ^ mommedans ^ momge^ 
waad^ mommekans^ lotgeval, mommekarifen^ werk\V., 
lotfpelen, momnrekanfig ^ bij RojxEiiB. jmommekleederen^ 
mommefpely mommevolk^ bij Hooft ymomtuig. — Kamph. 
heeft nog eeenige andere zamentlellingen , als mommedek^ 
mommefchijn^ mommefckoonm 

Momy (momme} hoogd. mummejïv. momerie^ mom- 
mefpel , eng. mummer , een , die een momaanzigt voor- 
beeft, ital. mommiare ^mummiare yVQ.xmomdg^'an.'R.ctds 
CoMMODiANüS gebruikt momerium voor een masker, ja 
het gr. fiQfjLfjLOi heeft al deze beteckenis. Adelung brengt 
het tot eenen oorfprong met mof en mouw. 

MOMBER, (jmombaar^ momboor') z. n., m., des mom* 
bers^ of van den momher,; meerv. momhers. Een bezor- 
ger, een voogd van weezen, die voor derzelver bezit- 
tingen voornamelijk zorgdraagt ; een voormondcr anders 
gcnaanad: een kind onder mcmbersjJellen. Den momber der 

onc- 



H9 M O. 

êftfioulheid ü honen. VoKD. In Gelderland ^fs de JK/mi* 
ier van het Hof een perfoon van eene aanzienelijke be- 
diening , die gehouden is, om de hoogheid en geregtigr 
heid der Landfchap voor te (laan en te bewaren. Vau 
hier momberdij\ mombardij 9 bij Hoopt, momberfchap. 
Vrouwl. momberfchey voogdes. Zamenftell. : momber" 
hamer 9 weeskamer, momberkind y dat onder mombers 
ftaat — vgrmomboren^ tut art. 

Mpm^er^ middele. mamburnusj mundiburdus^ an- 
gelf. mundbora* De afleiding van dit woord geschiedt 
op vèrfcheidene wijzen. Êcftiigen deuken aan mond en 
lurde^ dat is last, om met deQ mond te fpreken. An* 

' deren brengen het tot mmd en baar^ dat iö, die zijnen 
mond draagt, om daarmede Voor anderente fpreken. Om 
van de overigen te zwijgen , h de gegrondfte afleiding 
van móndj voogd. Mondj namelijk, is epn oud woord, 
dat eenen man , en wd eenen man van vermogen , be* 
duidde, en, inengeren zin, eenen bijftand, eenen be« 
fcfautter; bijdeLongobardenf»iy»i2//, munduajdus. Van 
hier is het overgegaan tot eenen befchermer van oudërlooze 
kinderen, of weezen , eenen voogd. Momber is , dus , voop 
mondber^ mondbaar^ gelijk het in eenige plaatfen nog wordt 
uitgefproken; en dit A^^ heeft, hier, de beteekenis van 
ontbering , even als löos. Een mondbaar beteekent , der-ï 
halve, eigenlijk iemand, die zonder yoogd is. Deze 
naam is, voords, overgegaan tot de voogden zelve, die 
onmondige kinderen verzorgen. Amond werd oudt« 
iemand genoemd , die vrij van de beheering en voogdij van 
anderen was. Dit woord mond^ bij Otfr. munt^ zw. 
en an^elf. mund^ (in de beteekenis,^ namelijk, van be- 
icbutting, bijdand, gelijk het angelf. mundan^ mundian 
befchucten heet) middel, mundium^ heeft met ons ander 
re woord mond niets gemeens, dan den klank* Het 
ftamt, met man^ zeer waarfchijnelijk van het Qude ma^ 
kunnen, vermogen, af, waarheen ons magt en mogen 
ook behooren. 

MOMMELEN, onz. w. , gelijkvl. Ik mommelde ^ heb ge* 
mommeld» Binnen's monds den brommenden toon mom 
maken; anders mompelen* Van hier mammeling: dejfe^ 
deesde mommeling van vreeze. Overz. van Herv. Ook 
gebruikt men het, in Groningen, van kleine kinderen, 
die den mond veel bewegen, als zij op iets knabbe- 
len. 

MOM. 



MOMMEN, oïiZi en bedr. vT.^ gelijkvl. Ik motfidej 
heb gemond* Onz, , met hebben i den veroiomde fpe« 
Jen; zich vermomd vertoonen : en den roep zaaide ^ dat 
de Hartoch zou uit mommen ^aan. Hooft. Bedr. 
werkw^ : zich mommen* Fig. , Dedekken : haar gebrek " 
te mommen» De 6run£« V^nhiti mommer ^ mommerij\ 

MOMMIE, zie mumie. 

MOMPfiLEN, (bij Kil. ook mondpelei) bedr^gg^nz. 
w., gelijkvl. Ik mompelde ^ heb gemompeld* Een woord, 
dat even z\% moffelen^ mommelen^ van den klank gevormd 
is , bi^teekenende binnen's mönds (preken. Bedr. : ijder 
mompelt zijn gebet* Hooovl. Onz., eenig (lil gewag 
maken: men mompelde reeds ^ dat de koning ver geven was. 
Waaroover men mompelde ^ dat hij zich geliet enz. HoofT. 
Van hier mompeling : van de waarheit eener andere mom* 
pelinge^ ftil gewag, gerucht. Hooft. 

MOMPEN, bedr., w.^ gelijkvl. /* mompte^ heb ge* 
mompt. Bedriegen : de wacht tnompen. Vond. Het es* 
ne zoude kij met mompen van zeekren gemaghtigde ge* 

^pleegt hebben. Hooft. En zich^ om hem te mompen ^ nu 
aanftelden^ of zij vijanden^ dan of zij vrienden waren. 
BoGAART. Van hier momping. Het woord is, met 
mommen^ van mofo afkom flig. 

MONARCH , z. n. , m. , des monarchs , of van den mo* 
narch; meerv. monopchen. Een onduitsch woord. Al- 
leenheerfcher: het banket des oostenfchen Monarchs. 
Poot- Het vr. monarche vindt men bij Vond. Van hier 
bet ond* monarchie^ monarchij. Het is uit het lat. mor 
narchay gr. fiovctpxcQv* Wij kunnen die woorden zeer 
wel misfen, en moeten die, in het fchrijven , of in eene 
redevoering;, niet gebruiken. 

MOND 9 z. n. , m. , des monds^' of van den mond;, meerv* 
monden. Verkleinw. mondje. 'T)ie opening in des men* 
fchen aangezip;t , die tiisfchen de kin en den neus is , 
en door de lippen gefloten wordt : zij fneden hem den 
mond op. In eenige gevallen gebruikt men het voor de 
lippen : eenen kleinen — grooten — roqden mond hebben. 
Benen fcheeven mond maken. Voor de inwendige dee* 

' . len: pijn in den mond hebben. Voor de wangen: eenen 
dikken mond hebben. Daar de mond de zitplaats der 
fpraakdeelen is, zoo heeft men eene meenigte fpreekwij- 
zen , die op de fpraak en het fpreken betrekking heb- 
ben: geenen mord hebben^ befchroomd in het fpreken 

zijn. 
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zijn. Houd den mond^ zwijs;. Den mond toehouden^ 
zwijgen. Iemand den mond /hoeren^ hem tbt zwijgen 
brengen* God roept ^ om ons den mond Je fnoeren^ toh 
fchrapers enz^ M. L. Lasteraars den mond floppen. M^e* 
nende hun den mond te floppen. Hooft. Zijn mond is 

f-efloten^ hij weet niets meer intebrengen. Met bij^ 
rengen , dat hun de mondt gefloten was* Hooft. Den 
mo$t4Ht i^ts fleken , zich onbeichaamd in een gefprek men* 
gen. Iemand den mond opbreken , iemand , die zwijgea 
wil, tot ontdekken van e^ne zaak noodzaaken, daanoe 
tergen Dies brak het den Prinfe den mond oopen , om 
tezegghen. Hooft. Den mond roeren ^ veel fuappen. 
Denr mond vol van eene zaak hebben , er veel ovcr fpre* 
ken : van Egmond had groot en kleen den mondt vol* 
HoooFT. Den mond opjperren ^ luid fchreeuwen. Den 
mond ontfluiten. Zonder den mond te ontflaiten in gal* 
mende Hozannaas. M. L. Iemand eenen vuilen monage* 
ven , hen} leelijk met fcheldtaal begroeien ; ook bits toe- 
fpreken. Zij ft aken eerten mond op als een oven, zij 
fchreeuwden al hup best. Den mondt ^ tot de ooren toe ^ 
oopen doen , om met fchreeuwen en fchelden te bewijzen 
enz. Hooft. Voor vermaning, raadgeving: iemands 
mond wederjpannig zijn. Andere fpreekwijzen hebben 
hare betrekking op voedfel en fpijs en fmaak: hij wil er 
- geenen mond aanfleken» Den mond op iets maken , zich 
ipitfen , om iets lekkers te zullen eten. Hooft gebruikt 
het voor op iets vlammen , zeer verlangen : het misfen 
der plondering y daar zij den mondt opgemaakt hadaen. 
Iemand den mond op- of openhouden ^ hem fchraaltjes on« 
derhouden. Het lant voedde den graegen mond. Poot. 
Voords bezigt men mond^ metverlcheidene voorzetfels, 
waar het of eigenlijk, of, in de beide reeds genoemde 
gevallen, oneigenlijk voorkomt. Met aan: nu kust hij 
êok met vrugt aen haer koralen mont. Poot. Iemand 
mond aan mond fpreken. Mtl bijl ik moet het niet bij 
monde , maar bij gefchrifte hebben. Bij monde befchei* 
den. Voor zijne Majefleit bij monde de geleghenheit der 
zaaken doen ontleeden. Hooft. Met binnen: binnen^s 
monds Jpreken» Met door: zif verklaarden door den mond 
hunner gezanten» Met //;: Iemand in den mondloopen^ 
van zelf ontmoeten, zonder gezocht te worden. Éif is 
los *^ flbut in den mond^ hij fpreekt onbedachte en (rou- 
te taat. Hij uit maar alles ^ wat hem in den m^nd komt. 

Hij 
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Hij gaf hem het woord in den mond. De geinen^ die der 
Jlartoghinne dit vertoogh in den mondt gegeeven hadden. 
Hooft. Iets dikwijls in den mond hebben^ er dikwijls 
van fpreeken. Van ecnen fnorker en zwetfer zegt men : 
hij heeft veel in den mond^ maar weinig in het hart ^ ook 
in de daad. Mijn lof blijft in tlx mont naemhaftigh en 
onjierfelijk. Vond. Dat zal u niet in den mond vallen , 
zonder moeite ,*zult gij dit uw beftaan niet verwerven. Die 
zaak is hem in den mond bejiorven , hij fpreekt er altijd van. 
Gelijk hem de Godsdienst in den mond befiorven. Hooft: 
Ik drong er op aan , dat de bewoording van onder malkan* 
deren te fpreeken met lofzangen^ enz. in den mond hehbe^ 
te kennen geve. M.L. Metw^/; met eenen onbefcbaamden 
mont fpr^ken. Poot. Hij Jiaat met den mond vol tanden^ 
hij ftaat en kan niets zeggen. Met den mond wijd open 
y?^/i», aandachtig toeluisteren; ook verzet (laan. Met 
vollen mond iets zeggen , met alle genegenheid iets getui- 
gen. Met naar : iemand naar den mond fpreken , fpreken, 
dat hem zeer behaagt. Iemand naar den mond zien , zoo 
fpreken als een .ander voorgaat: en allen zien naa den 
mondt van den Kardinaal. Hooft. Dat is naar zijnen 
mond, die fpijs fraaakt hem. Het wildtbraat was na ftj* 
nenmont. Bybelv. Met om: beflurven om den mond. 
Hooft. Iemand honig om den mond fmer en ^ hem vleijen. 
Met op: iemand op den mond flaan. Hij moest zich op 
den mond kloppen , hij moest , voor het geregt , zijne el- 
gene getuigcnisfen logenftraffen. Dat vrouwmensch is op 
den mond niet gevallen^ dat kan de tong wel roeren. De 
hand op den mond! zwijg! Op den tnond pzet zijn , lek- 
ker op het eten vallen. Met uit: iets uit iemands mond 
opfchrijven^ Gij neemt mij het woord uit den mond, zoo 
als gij daar fpreekt, zoude ik zoo aanftonds ook gefpro- 
ken hebben. Juffer uit den mondfpelen, vrij uitfpreken. 
Dat viel mij uit den mond, ik zeide dat onbedachtzaam. 
zij fpreken niet uit eenen mond^ zij fpreken elkander te- 
gen. Men noemt dit ook : uit twee monden fpreken. Ie- 
mand het brood uit den mond nemen — fiooten , hem in 
de nering onderkruipen. Uit zijnen mond befparen , niet 
opeten , voor eenen anderen tijd bewaren. Van hier het 
fpreekw. dat men fpaart uit den mond is voor de kat of 
den hondm Met voor : iemand voor den mond zoenen — • 
kusfen. En kust uw" meester voor den mond. Da Deck. 

Foor 
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Foor den fUofta zorgen , voor mondbehoefieHé U^atgoedi 
voor den mond hebben , lekkere fpijs eten Hij neemt 
geen blad voor den mond — ^ hij laat geene fpinnewebben 
voorden mbnd wasfen^ hij heeft veerihaps. Dat gaat 
Uwen mond voorbij ^ gij fpitst ii er te vergeefs op. Verders 
vrordt iwö»//,^ oneigenlijk, genomen voor eenenperfoon^ 
die, in plaats van anderen, fpreekt: den mond des Hee* 
ren vragen was, oudtijds, de Profeten raadplegen. 
Eertijts waren de Priesters Godts mont. NyLoe. Poot 
noemt Mozes den Mont der wetten. Zoo heet een open* 
lijk bidder tot God de mond der gemeente. Voor honge- 
rige perfonen: ik moet voor twintig monden zorgen* In 
het gemeen voor öicnlchen: dit ft uk ^ g^^oofdy maakt 
hongrige en veriaade monden voor lof f pr aak los. M. L. 
Hierheen behooren dezamfteli,: grootmondj lastermond^ 
pruilmondj enz. Mond wordt ook, in den. deftigen 
ftijl, van beesten gebruikt: de Heere opende den mond 
der ezelinne. Bybelv. Dichters fchr ij ven, bij perfoons- 
verbeelding, ook anderen dingen eenen mond toe: de 
aarde doet haren mond op. De dageraad^ met rozen on^ 
den mond. De mond des grafs, met het' denkbeeld vaa 
verflinding^ Nooitwpende de doot haer* mont zoo ijslifkm 
Poot. Hierheen fc^etioort : de morgenftond^ heeft goud in 
den mond. Zie goud. Om eenige gelijkheid worden ee- 
nige openingen ook met dien naam benoemd. Als de 
mond van eene rivier, de plaats , waar zij zich in een 
grooter water ontlast : de breede Nijl^ die door zeven 
monden^ enz. Poot. Vele onzer liedenen plaatfen, die 
aan den ingang en uitloop der rivieren gelegen ^ijn , 
werden eertijds met dit woord mond^ mund^ als derzel- 
ver. uitgang, zamengevoegd; als ijsfelmonde^ aan het^be- 
gin van den ijsfel — roermonde, roermund aan den mond 
van de roer — dendermondt^ aan dien van de rivier de 
dender. Dit mond , of monde , munde , verandert bij ons 
ook , in mude , muide , of muiden ^ in den angelfakflfcheil 
trant, alwaar de n gemist wordt, als in ons Muiden^ 
de mond van dé vecht — Arnemuiden de mond van de 
Arne enz. Van eene haven : een bekwame haven , en is 
deszelfs mond hooft sgewijzê zeewaarts uitgezet. Bogaart» 
Van een ftuk gefchut : te reukeloos verdedigt door V grof 
gefchuten zijn metaelen mont* Moon. Zoo fpreekt men . 
van din mênd eener fpelonk — eens puts — zaks -^ ovens. 

Van 



. M dl 141 

Van din mnd dtr ma^ — tier iaamèeJer -*- der hladi 
tnz. Van hier monde/ijk ^ mondeling. Zamenftelli/ 
Wiondbehoeften ^ mondbode^ mondgafy van een blaadtuig^ 
kifmdgemeen , fHondgemeenfchap , mondgeffrek 9 mbndhóuti 
Vt^MinxmAj mondkarp^ mondijzer^ gebit der paarden^ 
fnondkoi , mondkost , mond/tjm , mondpranger , mondjiük | 
mondvol^ mondzorg^ bij Trip, enz. 

Mpidx in opper- en nederduitschland, federi Re^Ö^ 
mund, deen, en zw. mundj bij Ülphil. munths^ ijsh 
'iTü/y/i, angeir. mii^i, tng.mouth. Hetflamt, zeker, V0 
een oud wOord manen y munen aff dat) met maden ^ 
maaijen^ affnijden, eeiien oor(])i:ong heeft, pezs betee^ 
kenis wordt , door het lat. mandere , eten , bijten , tndA^ 
ducare , kaauwen , mandibula , het gebit , bevestigd , etl 
door hfet ital. mangiare^ fr. manger^ eten, niet minddf 
' . geftaafd* in het wall. heet mant de kieuwerii 

MONDB Aar , zie momber i . . 

JMONDEN, onz. w. , geijjkvl. Ik mondde^ heh gémondi 
Wel fmaken : het deensch gerecht , op zijn hollandsch ge* 
kookt. Mondt het hun 9 enz. Hooft. Het over edli 
zout^ datalle Jpijs doet monden. F. de Haas* Ö.ij over- 
dragt, gebruikt men net voor fmaken, behagen: dit 
antwoordt mondde den fpaanfchen Koning niet. HooirTi 
ATöWöü^» beteekende, voorheen, ook fprekeni Ifct ia^ 
tuengeft. vermonden is nog in gebruikt 

MONDIG, bijy. n. en bijw* , zonder trappen Vart Ve?« 
grooting. Meerderjarig, buiten voogdij, (jemeenelijk 
wordt het verklaard door iemand , die het regt heeft ^ 
om door eigenen mond te fpreken , en , op zijnen éige«» 
iien naam , dingtalen te voeren ; telfmonaèn anders ge^ 
heten : eene mondige dogter , die dien ouderdom bereikt 
heeft, dai zij van de ouderlijke of voógdelijke dagft piit- 
(lagen is» De gewone afleiding van mond^ waarmede 
Bienfpreekt, is, endertusfchen , zoo gegrond niet , aU 
die van mond^ in de beteekenis van voorfp raak, befohut» 
ting; zoodat het, eigenlijk, iemand is, die iich zAitA 
verdedigen kan. Zie tg* . ^ ., ^ 

MONDIG, bijv. naamw. en bijw. , mondigefj niondigsh 
Smakelijk , lekker : mondige wijn. Stout in den mond : 
een mondig wijf. , Die eeqen mond heeft; wannéér hét iri 
zamendeU. alleen gebruikelijk is, als: yeelmondigi euzi 
Zie ig* ^ - .. -. 
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MONNIK (munnik)^ z. n., m ^ des motfnih y oï vanden 
monnik ; meerv. monniken. Een godsdienftig perfoon , 
die zich , naar de denkwijs der roomfche en griekfche 
kerk, in gcmeenfchap met anderen,, tot den ongehuuw- 
den ftaat verbindt. Een monnik worden. Een verhopen 
monnik. De kap maakt den monnik niet. Gelijke mon* 
niken gelijke kappen. — Is er eene belofte van vrij- 
willige armoede bij^ dan noemt men hen bedelmon* 
viken. Om de gelijkheid , misfchien, van de kale 
kruin eens monniks, draagt eene foort van bedwarmer 
den naam van monnik. Van hier monnikerijj geest of 
inborst eens monniks ,^ monnik fchap^ vroüwl. voor de 
broedcrrdiap der monniken, onz. voorde hoedanigheid 
eens monnucs. ZamenflelL: monnikenklooster j monni^ 
kenlatijn^ monnikenleven^ monnikskap^ ook eene plant , 
monnikskleed ^ monniksmouw ^ — monnikenwerk^ nutte- 
looze arbeid; dewijl de Monniken, in oude tijden tot 
zekeren arbeid, hoe weinig die ook beteekende, verpligt 
waren, om niet ledig te zijn, al ware het ook, dat zij 
den volgenden dag vernietigden, hetgeen zij den^vorigeni 
gemaakt hadden ,* hetwelk dikwijls het geval was — - mon^ 
nikswezen , enz. Het woo;rd is uit het lat. monachus , gr. 
(lomxo^ ontdaan* Het oorfi)rongelijke is a^cvoc? alleen^ 
omdat men, in de eerde tijden des Kristendoms , de 
kluizenaars alleen dus benoemde. Meer overeenkomdig 
met het oorfprongelijke zou derhalve monikziin; doch 
het, gebruik en de algemeene uitrpraak hebben monnik in- 
gevoerd. 

MONSTER Cmunfier^^ z. n., vn, dér^ of van de men" 
Jler; meerv. monfters. Een oud woord , nog overig in 
ft^estmunfier ^ Noordmunfter. Het is, eigenlijk, een 
klooster, van het lat. monafterium ^ bij Ker. munistre. 
Van hier eene kerk, kloosterkerk: die Monfter van 
Rensborch mede dede fie m^ken. M. Stoke. 

MONSTER , z. n. , o. , dei monjiers , of van het monfier ; 
meerv. monjiers^ monfteren. Een woord, bij makelaars 
veel in gebruik; een daal, een proefje, van eenige 
waren of goederen , waarnaar men dezelve leveren kan ^ 
een toonftuk: een monfter van papier^ koren enz. Vaa 
her fr. montre^ en dit van het lat. monflrare^ aantoonen. 
Zaïuendcll. : monfterblad. Monfter is ook,- in het ge- 
^eene levsn, een patroon, voorbeeld. 

MON* 
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' fier; mfcerv, fhonjieri. Van het lat, monfirumi In het 

gebruik reeds aangehomen, voor een gcdrogt^ waü- 

Ichepfel : den redeioozen beesten én monfteren stlijk. t^oÖT. 

Bij ovei-df. : dat is een tnonfier van een kina^ dat, doof 

vettigheid, Üls misvormd is. Iemand, die, ld wdeStë 

wreedheid , aan monfteré fielijk is : eer hem ffontmeméh^ 

te inonfiers vatten , en hechten aan dit hout. Poot* Vart 

hier mónfierachiigm Zatóendell. : fhonftetdier^ Èiónfiet^ 

. temmer^ ,' 

MONSTEREN, bedr; \<r.- gelijkvl. /* nionfier^é^ heB 

femonfterd* Eigenlijk, naaüw^keürig en ftukswijzë be- 
ien , om bet goede van het flechte aif te zondeiren* Ia 
het bijzonder , gebruikt men het vin krijgsvolk , üzvi^ 
lieer het gefchouwdj wordt : Aet volk wórdt ^ heden ^ ge* 
mónjlerd. Paarden mn fleren. — Ik durf wel tegen heni 
monfierèn , mij tegen hem laten beoordeeleri. Vafl hieJT 
mönflering^ eigenlijk heerfchoawing ^ wapenfchouwing ^ 
ook wapenfchotiw. Zamenftell.: mónjterhetr ^ monfteirm 
plaats , mpnfterrêL Uit het lat. rhonftrare^ töoneri. 
MOOI, bijv. n. en bijw;, mö0ijer,^ mooSsti Eenlg^ini 
fchooh, hupschj fr^ai: hij heeft een mooi kleed aam 
' Een tHooi meisje. Tot andere dingen overgebragf : hetii 
heden mooi weet. . Mooi weer Joelen , zwieren; Met eent 
anders geldfpeelde hij mooi weer. Wij hadden eene niooijé 
ineimaatid. Er woei eene moóije koelie. Mooi met ieti 
zijn^ ^ich zelveri over iets behagen. In plaats hij zich 
over dte daad fchaamde , was hij er niooi mede. ^ ÉicA 
' mooi maken 9 zich tamelijk oppronken. Gij hebt dat Jaar 
modi gemadkt , gij hebt dat daar leelijk laren liggen* 
Verkleinw. mooitjet. Vari hier mooilijk. bij v. NlANDi 
Het woord wordt , int de dagaiijkfche tsfal alleen , ge^ 
, bruikt. Zie niei. 

MOOKHAMER, zie /*ö*(?r. . . . 

MOOLIIC, (moolijkj möoluki bij Vo'nö; ó'ok mhch; 
molock^ mollk^ molak) , z. n. , m. , des moolikt^ oïvak 
den moolik; meerv. füöolikken. Een fchrikbeeld, eerié 
fchuuv^ , wairniede men vogels bang maakt : een mölocH 
vóór de veugelen. Vond. Een fHolock hqud de Hförs voor 
inusfchen onbedorven. Vond. Den molik kendefe dp èéri^ 
trip: VowDé En *t fijn maar molicken j gevült mei kaf 
én wijnti J. GostfiR* De afleiding 19 oni^eMer; Hel 

Ril Htm 
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konde Uit modftj bij Kil, dat is fpook, geest, het gr. 
Icufjucv^ lat. daemon^ en lijk^ dat is gelijk, afgeleid wor- 
den; moonlijk^ tnooUjk. Uesych. heeft AtwAy^ en itt«Ayjc«. 
Het heeft ook eenige gelijkheid met het gr. f^optMoKoian ^ 
een fchrikbeeld , waarmede voedfters de kinderen bang 
niaakten; dit was ook een momaangczigt op bet tooneeU 

MOON, zie moolik. 

MOOR , more , zie moer. 

MOOR, z. n.., m., des moors ^ oï van den moor; meerv. 
mooren. Eigenlijk, een inwoner van het voormalige 
Mauritanië, het hedcndaagfche Marokko. Met die» 
naam zijn zij den Europeers bekend geworden, federt 
de agtfte eeuw, totn dft volk, zich langs de geheele 
afrikaanfche kust uitgebreid hebbende, van daar in het 
westelijke Europa eenen inval deed. Naderhand noemde 
.men ook de Ethiopiers, wegens de bruine kleur, moo- 
ren. Onder dezen naam komen de laatflen , in de ovërz. 
VAN DEN Byb. , meermaals voor. Wijders is een moor 
een mensch van eeue zwarte kleur, kroes haar en dik 
van lippen , zoo als de bewoners van het zuidelijke Afri- 
ka : o vrekken , die uw hart verflaeft aen V geen een mo$r 
uUd*aerdegraefi. Poot. Van hier de fpreekwijs : den moor^ 
of mooriaan , fchuren — wasfchen , vergeefsch werk doen. 
Laet mij ook langer niet den Moor zoo vtijtigh wasfchen. 
PooT.Öneig. noemt men blanke mooren Cnegers) menfchen, 
door de Spanjaards Albinó*s genaamd. Voor moor zegt 
men ook mooriaan. Het vr. is moorin. Van bier moorsch : 
in het Moorsch ^ehergt. Poot. Zamcnftell. : mooros , 
zwarte os, moorendans ^ moorenland^ moorman ^ moor- 
paard ^ pikzwart paard. Het damt af van het lat. mau* 
rus. 

MOOR; z. n., ra., des moors y of van den moor; zonder 
meerv. Eene foort van zijden ftof. Uit het fr. moiré. 

. Men kan het woord ook in het meerv* gebruiken, aU 
van meer foorten gefproken wordt: een koopman in al" 
lerlei gewaterde moren. 

MOORD, z. n., m., des moordt ^ of van den moord; 
mecTV. moorden. Dit woord heeft, eertijds, eenen lijde- 
lijken zin gehad , beteekenende eenen .geweldigen dood, 
xooals het angelf. morth^ h^ft wallach, moarte^ perf. 
fnorkj gr. /twpc^, lat. mors. Dit fchijnt nog overig in dn 
fpreekwijs, wanneer men met eenen vlockwensch zegt: 

dat 
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éai de m$ord hetn Jla ! (dat hij fterve!) Vond. Daarna 
(kegh hem de moort. JAootr. Ook : hem fteekt de moord. 
Hoe leed het God, Idat hem de moord niet eer en iiak. 
Vond. Vaü den moord gefloken. Sfr^inckh. VerKeer- 
delijk zegt Halma de moord fiekeni hij zal de moord 
haast fteken. Wij hebben nog eene fpreekwijs: gij mogt 
de moord; wanneer men, met eenen Herken afkeer, het 
tegendeel van eene zaak wil bevestigen. Zoo zegt ie- 
mand bij Hooft : H ben een Godt. Het and woord is : 
ghij moght de meordt. Hier fcbijnt het ook dien lijde- 
Tijken zin van dood te hebben , en in den eerden naam- 
val te uaan, voor: in plaats van eenen God, mogt gij 
de moord liever zijn. Zoo ook: hen haal* de moord! 
Hunn* goddeloosheidt haar de moordt ! Hooft. Thands 
wordt net, anders, in eenen dadelijken zin, voor eenen 
opzettelijken en wreeden doodflag genomen: eenen moord 
hegaan* Zich aan moord fchuWg maken. In h%x geroee- 
ne leven , voegt men er , ten overvloede , doodflag bij : 
daaruit komt nog moord en doodflag. Orfeus heeft het 
tnenfchelijk geflacht door vaerzen afgefchrikt van moort , 
ên beesitgh leven» A Pels. Uw Prins zal nooit dien 
meortgeSengen. Hoogvl. 3Ioêrt roepen. Hij fchreeuwt 
moord en brand! De roode haen begint vervaerlijk moort 
te kraeien. Poot. Vanhier het verouderde jwoörrf/>, bij 
Hooft. Zamenftell. : moordhan^profcriptio, bijIiooFT, 
moordbefluit ^ bij Kaivjph. , moordboog ^ bij Poot^ 
moordbrand, moordbrander , verraderlijke brandftichter, 
pm een huisgezin te vermoorden , moorddadig , moord- 
ifldigheid , moorddadiglijk , moor ddr ank , moor df eest , 
moordgeroep^i moordgefchrei ^ moordgefpan, moord'geiueer, 
moor ageweld , moor dgierig , moord] aar ^ moordklokj moord^ 
kuilj een moordhol. Eenen moordkuil van zijn hart 
maken , iets verzwijgen. Moordkuil is ook , bij Hooft, 
iet fr. cafemate, hoogd. mordgrube. — Moordlust^ 
moordmes , moordpook, moor dpriem, moor dr umoer, moord" 
fchavot 9 vJZ^Top onf'chuldigen, op eene wreede wijs, 
het leven verliezen, mcordjpelonk , moordfiuk, een 
moord, moordtoone$l , moordtrompet , moordwapen, enz. 
Moord, bij O tfrid. mord, in het gedicht op den hei- 
ligen Anno mohrt, in het zwabenfp. mort, hoogd. 
mord, ïïQdtv^*, moord, deen.. en ijsU. word, zw. mpril^ 
mordom^ bpb- tnatd, fii?l- nntrha^ Andere talen voegun 
K 3 ^f 
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er eanen uitgapg bij, aU de goth^ maunhr^ tn^dfkmirr 
^ur, morfher^ eog. murder^ fr. meiirtre^ iQ|ddeIeeuw. 
f^urdrum. t}et fcbijnt,' met t;et lat. tfiorsy tQt eeqeii 

})orfproa8: te betiooren. Ons mortel^ vermorzelen^ het 
ztffnqraere^ miEit de tanden yert^rijzeleq , ki^nncq hier-: 
been ook gebragt Worden. 
l^OQRDEN, 'bedr. w., geiijkvl^ Ik moordde , hek 
gexpoord^ Op eene moorddadige wijs dood flaan: 
^ij vielen aan V moorden enpjqndren* Hooft. Wanneer 
men in V midden van u fchricklick fal mwden* By belv. 
yiroeg begon Kain te moorden. Voli^enh. Hij fchijnt 

S^etzijn gezicht de jufferfchap te moorden. Vqnd. Van 
\^r moordenaar 9 Qo)^ ^oofder^ ^oorderes^ moQrderij\ 
bij Tkip, 

MOORIAAN, zxtmor. 

MQOS , moze , zie moey anten. 

MOOT, z. n. , vr. , der^ of van de moof; meerv. mooten^ 

' gcbijf van eeqen visph: 

^^Heb hier ook geitekaei^ en mooten met eeri" finert^ 
f^an dus een" dikken ael. Poot. 
ïïpOF'ii gebruikt het ook van andere dingen: Sonoii 
ried een mQot ten midde uit den Haarlemmer dijk te fnij' 
fien. H<ft woord is zeker uit eene bron met het lat. me* 
toj ons maden 9 m^aijen ^modog. maitm<% fnijden^ 
Verkleinw. mootje. 

MOP, z. n., vr., der^ of van de mcfi; meerv. moppen. 

' Gropte, gebakkene metfelfteen: klei moet door kracht 
van lucht en vuur tot een mop en klinker droegen. M. L. 
'Jydw. ZamenftelU : niopfieeni een mopfieen aanziet 
voor een kind. Oud. Bij Kil. moffe. De oorfprong i^ 
onzeker. Wij hebben nog eei^ woord mop^ verk- 
leinw, mopje j dat een klein, langwerpig rond koekje 
beteekent, eft eyen duister is, ^at den Qoriprong a^n? 
gaat/ " 

MOP, z. n^, m., desmops, of van den mop; meerv. mof' 
pen. Verkleinw, mopje. Eene foort van kleine doggen , 
met eenen (tompen, zwarten fmoel, die er bar^ch uit- 
zien. De grond der benoeming fchijnt te liggen iq 'dat 
barfche en onvriendelijke yoprkomen, in de hangende 
lippen , en den (lompen fnuit*^ Misfchien' is he^ woord 
uit Engeland afkomHIg, waar pfop een hatelijk gezigt, 
«;öa^ eenen bloedbeuliflg, e^Hfadoinkop, fj^fQj^op^ don^ 
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21^ beteekeiit» Zamendelh: mopmuts ^ vrouwennacbt* 
muts, om de gelijkheid dus genaamd. 

MOPPEN, onz. w*, gelijkvl. /* mopte^ heb gemopu 
Zoo onvriendelijk zien als een mop; pruilen, knorren , 
ontevreden zijn. Van hier mopper^ mopfttr. 

MORAS, zk moeras. 

*l^OREL, {tnoerel)j z. n., vr. , der^ of van de morel; 
meerv. morellen. Eene groote bruine kers. Zamenft- : 
mortUenbier^ morellenboom enz. Bn ICil. marelle^ ama^ 
relle^ hoogd. morille^ amareJle. Ten Ka te brengt het 
woord tot eenen oorfprong met moerbei ^ wegens de don- 
kere kleur. 

MORGEN, een bijwoord, dat, uit het volgende naam- 
woord , ontdaan is , en den naast volgenden dag betee* 
kent; in onderfcheiding van heden eu gisteren. Ik zal 
14 9 morgen j berigt zenden. Morgen is het woensdag. 
Morgen vroeg, morgen voormiddag. Morgen middags 
Morgen namiddag, morgen avond. Ik konde^ heden of 
morgen^ komen te fierven. Dit bijwoord kan dan alleen 
gebruikt worden , als de naast volgende dag , ten opzigt 
des fprekers, nog toekomend is; daar men, anders, 
^s daags daarna^ oï den volgenden dag zeggen moet. . 

Bij Tat. luidt dit vf oord morgdn , morgana, nederf. 
en hoogd. morgen ^ angelf. /0 morgen ^eug, to morromj 
ierl. marach^ waarmede, door lettervcrzettiog , hec 
hebr. "^np overeenkomt. 

MORGEN, z. n. , m. , des morgens , of van den morgen; 
meerv. morgens. De tijd tusfchen den nacht en den vol- 
len dag, de tijd, wanneer de zon opkomt, en de 00- 
genblikken daarna. In vele gevallen gebruikt men mor» 

fenftond. Op eenen vroegen morgen. Hoogvl. In V 
rieken van den morgen. Poot. Foor *t rijzen van den 
morgen* Poot. De morgenftond breekt aan. Ik heb 
hen^ , dezen morgen , gefproken. Het is een fchoone mor- 
gen — morgenftond. Iemand goeden morgen wenfchen^^ 
zeggen. Alle morgen. Heden morgen. Van morgen 
zeide hij het mij. ^s Morgens is het be^t* Gister morgen. 
Dikwijls beduidt het den ganfchen voormiddag: ik heb 
hem drie morgens opgewacht. In den dichterlijken ttijl , 
gebruikt men morgenjiqnd voor jeugdigen leeftijd. Zo© 
ook: in ^swerelts morgenftont. Voilenh. Zamenftell.; 
v^or gendauw y morgendrank, morgeneten , morgen^aaf, 
K 4 weli. 



^ * ivelke eene bruid, *smorgens na den eerden bijflaap^ 
yan haren bruidegoip ontvangt, morgengebed ^ Vforge^* 
glè^^9 ïï^orgengroet ^ morgenlied y morgenmaal jttngfoot 
bntbijt, ook melk, die *s morgens gemolken is\ morgen^ 
fiferj morgenrood^ mórgenjhraak ; morgenfpraak houden^ 
pycr landzaken of dergelijke dingen, naar de wys der 
pjide Puitfchers^ die, in den riuchteren naorgenftond , 
dié dingen deden, beraadïlagingen nemen. Morgenfter^ 
imoTg^f^ft^X^ dagfter, ook eene fcnods met prikkels, 
waarmede 'men matrozen wapent, morgenjjtond ^ morgep* 
Wpkk^r\ morgenwensck j morgénwerk j morgenzang j morri 
genzegen ^ morgenzon ^ enz* 

'^ 'Jdorgen 9 XJlvhil. maurgin^ Ker. morhan^ Otfr, 
en Tat» f^organ , hoogd, morgen , nederf. morgen , deen. 
morgen^ angelf. morgen ^ tnarfty eng, morningy morn^ 
zw. morgon , ijsl. morgun. Het is zeer waarrchijnelijk ,' 

. dat b<5t woord van het aanbreken des lichts , gelijk do 
fvond van het afnemen , zijnen naam ontleehd pieèft. 

' 'J^crgen kan, dan, tot het geflacht des woords meèr^ 
vermeerderen behooren, Bij OtFft. merran^ wasfen, toe? 
flemen, zoo als het lat. cras\ morgen, tot crescere^ eq 

, mane^ de morgenftond, tot man^ maatt ^ dat }s helder, 

• lichtend , gebragt kan worden! * ' 

|||0RGEN, (naar den tongval^ van a^deran, margen^ 
f^^f'g^f^) ^' "•, 0., des morgens ^^ oï van den morden y 

Sieery. f^^r^^w, hetwelk vin den gewonen, regel afwijkt^ 
och door het algemeene gebruik gewettigd wordt. Ee- 
n? landmaat van zeshonderd rijiilandfché voeten. Za- 
manfteU.: morgental\ het getal der morgen lands, oyer. 
V(rèlkc de omflag der belasting gedaan wordt: In eenen, 
folder bij morgentalen flernn^en , dat is naar mate een in- 
geland , in eenen polder, eén getq,l van zoo of zoo veel 
inorgön l(inds bezit. 

Ten aanzien van de afleiding van dit woord, ftelt men 
p:e|ïieenelijk, dat een morgen lands ^ t\gtvXv^ ^ zoov^e\ 
js , als iemand , in eenén morgen, ciat is eenen voormld- 
llag , beploegen kan. Ook brengt men het tot het oude 

f<?r*, march^ voor een teeken van grensfeheiding, bil 
\\^^ lipies; gelijk men, op het platteland zoo v/Qlmar-f 
gen^ als porgen zegt. Bij He^ych. fzopyiov 
}4Q!^^£f^, Qnz. ^. , gelijky^. /* n^orlde ^ Heb gmor/d. 
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In den donker , of bij den tast , arbeiden. Een woQFd van 
den klank gevofmd, zoo het fchijnt. 
l^ORREN, onz. w., gelijkvl. Jk morde 9 heb gemord^ 
Een dof geluid, gemurmel hooren laten: zij mqrden mat 
denmont* Vond. Dichters gebruiken dit woord, als: 
een morrend beekje. Hetzij een zaet geruijsch gefiort mi 
yliendenwaterloop door nieuwe bloemen mort. VonD. Van 
dien trillend^n en dpffen toon* een^ fpeeltuig^ z^^t 

POOFT? 

Z90 fleurt de Florentijn opyorstlijke toonneelen^ 

Met morrende teorV V gefprek der geen* die fpeelen^ 

Oneig. , zijn ongenoegen tegen zijnen meerderen , aqoF 

knorrende toonen, aan den dag leggen, en verder, zijn 

. ongenoegen, op eene onbefchaafdc wijs, door woorden, 

* liiten i niet te min , het was maar morren , en daar bleef 

het bij. Hooft. Van hier morrig, morring; dit vloeiend 

muzièkftuk gprgeJt ^ daer bet vlojsit^ zijne zoetluidende 

fnorringen» Qverz. van Herv. Ook voor morrend on- 

fenoegen: des Vdlks^ morring. Een wpord, dat van den 
lank gevormd is, zweed, morra^ murra^ hoogd, mur» 
ren 9 krain. mermuram. Het is met murmelen^ het ne* 
derf. mirren^ klageji, bijQïFR. morn^n^ en njet het Ut, 
moerere verwant^ 

MORS, een bijwoord, in het gemcene leven alleen gtt 
bruikelijk van dingön, die pjotfelijk en geheel verbro- 
keai worden: hij bleef mors dood. Was derhalven alle 
rond -»!- ende openhartigheidt mors g^ieurt onder de bor-r 
' gerij e^ Hooft. Hpt woprd behoor^ tot het geflacht van 
'mortel , vermorzelen. Jn het oudfriesch heet marthdolch 
eene wonde, waarbij eene v^rplettering , yerpiorzeling 
plaats heeft. Zie rnorzek^^ 

I^ORS, z. n., vr., der ^ oïvan de mors; meerv. morfen. 
Een vuil vrouwmensch. Z^menftell.: morsbeer ^ een 
morfig mensch, morfieerjg^ morsjurk^ morskeuken ^ 
fnorspot^ ook morfehel^ een morfig wijf. Het fchijnt 
tot bet geflacht: vap moor^ PiOf^i mqer^ moeras te be- 
hooren. 

MORSEN, onz. en bedr, w*, gelijkvl. Ik morste^ heb 
gemorst. Onz., met hebben; kladden, vuil maken: dat^ 
kind morst met het eten. Oneig. , beneden de w^ardig^ 
heid van zich zelven met eene gewjgtige zaak handelen: 
4uvergnt en AntragueS: mdrsfen, mef d^n Spanjaar^t^ 
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Hooft» Bcdr^ , op ccne oneerlijke wijs, ter fluip > iets 
()oen : ik wist dien buit ^^oftil bij avont niet te morsfen^ 
VoNDf Bedekken : om V quaet te tnorfen. Cost. Den 
zieken in depiinmorfen heeft Oud., voor den zieken ver- 
waarloQzen. Wzxï\i\t};morferi]. Zamenftell. : vermorfen. 

^ORSIG, bijv. n. en bijw. , morfiger^ morfigst. Vuil, 
klftddig : morjige hand$n hebhen. iets , waarbij men niet 
fchoon blijft : gij kunt bij morfigh weer het zingen aen 
den haert. Poot. Van hier morfigheid. Zie ig. 

MORTEL, z. n^ m. , de^ morte/u of van den mortel; 
het meerv. is ni^t in gebruik. Zekere kalk, die met 
klein geftootene of gemalene fteenen , ook met grof aand 
vermengd Js: die nogh ghten moortel maken kan^ wilt 
pietzelen* De Brunü. Voords grqis van (leen. Van 
hier de fpreekwijs; te tnartel Jlaan. Eer hij u uit den 
troon ^ den allerhoogften trans van eert nederklincke aan 
gruis enftofte mortel. Vond. Van hier mtorteligj krui^ 
melig. Zamenftell. ; mortelbak. Met morzel verwant. 
Bij Kil. merter , fr. mortier , eng, mortar , lat. maar^ 
tarium»^ 

A^ORTELEN, onz. en bedr. w., gelijkvl. Ik mortelde^ 
ben ^n heb gemorteld. Onz. , met ^jn ; aan mortel val* 
len. Het zameng. uiimortelen is meest in gebruik : de 
muur mortelt uit* Bedr. , te mortel flaan : die eiken aan 
[paanders mortelt. M. L. 

I^ÜRTIER , z. n. , m. , de^ mortier s , oïvan den mortier; 
, meerv. mortieren* Een vaty uit eene vaste ftof gemaakt, 
om harde ligcharaen , door middel vap eenen ftamper , 
daarin te verbrijzelen; een vijzel. Wij gebruiken dit 
woord meest van fteenen , marmeren vijzels: alftietghii 
den dwaes in een mortier. Bybelv. Wijders, een lluk 
gefchut, aan eeoèn mottier niet ongelijk, dat fcheef in 
de hoogte ligt , om daaruit bommen , granaten enz. te 
werpen; een bpmketel. Zamenftell.: mortierftamper ^ 
Hfiortierftok. 

In de eerfte beteekenis bghoort h^t tot het gcflacht van 
mors^ mortelen j het oudlat. mortare^ bij Festüs door 
conterere^ verbrijzelen, in ftukken ftooten, verklaard. 
Voor gefchut is het in het middeleeuw, lat. mortarium. 

MORW, zie murw. 

MORZEL, z. n,, m,, de% morzels^ oS van den morzel; 

* jgeefv. mi^rzelen. j^en v^rbrijzQla fti^^k : ^an mar/ejen 

hm* 
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houwen. Vond. Met liet bijvv. tnars ^mt cene bron. 
Verkleihw. morzekje. 

J^fORZEl^EfJ, bedr^ w. , gelijkvl. Ik morzelde^ heb ger 

' tnorzeld, T« morzel flaan. Van hier morzeling^ zoo- 
wel voor brijzejing, als voor kleine ftukjesif wanneer 
men pforzelitigen gebruikt. Van het oude moTy ijsl. mir^ 
bijten. Morzeien 'is derhalve, eigenlijk, dikwijls bijten, 
en daardoor aap ftukken bijten, verbrijzelen. 

I^OS, z. n.9 0.9 y4fn het mus; zonder méerv. Eene 
fooirt van zeer teeder plantgewas , nipt alleen op vochti- 
ge, fchaduwrijke plaatfen, maar ook op oude boomen, 
bout 5 fteenen enz. groeijende ^ en zeer zacht in het aan- 
irafcen zijnde: eem zitbank met mos beivasfen. Gij ziet 
koe 't proen^ mos de fieene zetels hier als met fluweel be* 
^reit. Poot. Van hipr p^osachtig. ZamenftelU : boom" 

• MOS 9 zeemos enz. 

Mosj bij Stryk. mos 9 ^ngelf. tfieos^ eng. mosf^ 
hoogd. Moosj deen* moos^ fr. mousfe^ zw. mos fa ^ ijsl, 
^ofa^ \%Umuscu5y middeleeuw, mus fa ^ musfum^ mus'- 
JUS 9 boh. en pool. mecij wallis. Mufogl^ arab. mofe. 
Adelung brengt het, wegens de weeke en zachte ger 
fteldheid dpzcr planf , tot liet geflacht van ^oes^ moe^ 
ras» " 

MOSCH, ziemusch. 

I^OSKEË, z. n. , vr. , ^, of van de moskee; meerv. 
moskeen» Een woord, uit het turkfche mesdfched^ eeii 
bedehuis der Mohamedanen ,- verminkt. Eigenlijk ^ 
draagt een klein beciehu}^ d|en naaqi j een grooter heet 
dfchamj. 

MOSKET, zie musket. 

IjJOSKOVIE, z. n. , o., zonder meerv. Het rijk van 
den grooten Czaar. Van hier moskoviet^ moskoviter^ 
mosk^vischt moskovifche matten. Zamenftell. : woy*(?vw6- 
varer y (m<^skQVischyaardef) eeD[ fchjp, dat op ^^osko- 
vie vaart. 

lilOSSEL , z. n. , vr. , der , otvan de mos fel ; meerv. mosfilf^ 
mosfelen. E^ befcende Ichelpvisch : als de mosfel aait 
haar fchelp va^ i$. Hooft. Qneig. noemt men, in het 
gemeene leven, efflie rogchel met dien naam; gelijk, 
iroof het werkw. rogchelen, mosfelen gebruikt wordt. 

famenftell. : mosfelgeld^ kleingeld, mosfelkreek^ mosfel-- 
mjet; , mosfelman , n^osfelfchelp (mosfelfchulp) , mosfel* 

if*^^?> W^^h^^^t VP^fih^^Pf^^ \ mo^eMootj eene 

Kiei— 
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kleiie flechte vloot, mosfelvrouw 9 mosfelwa^e» j mosJèU 
wijf. Het woord is uit het lat. mtisculus. 

MOST, z. n. , m^ , des mosts^ of van den m§st; zonder 
meerv. Uitgeperst fuikerachtig lap van verfcheidene 
vruchten, voor derzelver gesting. In engeren zin, 
nieuwe onklare wijn, eer hij gegest heeft: enfchenktden 
zoeten most. IIoogvl, V Herfstfaizoen perst hem most. 
Poot. Fig. : zou dan de ffieuwe Most van het Koningrijk 
der Hemelen j de Goddelijke Geest ^^ een hart vervullen 
enz. ? M. L. Van het lat. mustum. 

MOSTAAKf), (mosterd) z. n., m., des most aards ^ of 
van den mostaard; zonder meerv. Een bekend zaad: 
mostaard zaaijen. Meest gebruiken wij dit woord voor 
bet gemalene zaad , dat, door vermenging met water, most, 
ofwijnazjjn, tot ee'ne faus wordt: in den mostaard Jiippen. 
Dat is mosterd na den maaltijd y die raad komt te laat. 
Mostaard y dierder koop dan een ander: hij heeft er tien 
gulden mostaard aan^ ZamenftelK : mostaardlepeltje j 
mostac^rdman ^ een, die mostaar4 maalt en verkoopt, 
tnostaardmolen , most aar dfaus , enz. 

Van most en den uitgang aard (erd). Halma noemt 
bet woojrd vrouwU , dat niet na te volgen is. Fr. mou- 
tarde y eng. mustard^ hoogd. mojlrich^ nederf, mustert^ 
ï\]&. mastling y itiï. mostarda. De uitgangen ^jri, wA, 
Jifig beduiden hier, in het gemeen, eenerlci, namelijk 
iets dat den ^ard v^n het naamw. mest heeft. 

MOT, z. n. , vr. , der 9 of van de mot; m^erv. motten^ 
Een zekere fchietworm , die. door wollen kle^deren, pa- 
pier enz. knaagt: Hippocrates eerlang gegeten van de 
mot. De Dëckèr. De mot is in dien winkel^ die wiq. 
kpl raakt ledig. De mot in de maag hebben , fpreekw, 
voor honger hebben , hongerig zijn. Van hier mottig: 
mottig laken y waarin de mot is. Vuil, morfig, lelijk: 
eene mottige juffer. l)e mottige Hijades. VoNp. Slecht , 
fchan delijk : V is mottich^ dat de mans vrouwenmanieren heb- 
^en. CoNST. D. MiNN. Slordig, nalatig : mottighmarv^n% 
Hooft. In de gemeenzame verkeering wordt het ook ge- 
bruikt , voor van de pokken , of kinderziekte gefchonden 5 
hij is verbaasd mottig^ even als of er motgaten ip het 
aan gezigt zijn. Zamenuell. : wö/A/*//, flordige nachtmuts ♦ 
mqtunkruidj motpruik^ flordige en vuile pruik ^ motte^ 

S2t , mottejteek^ door de mot in eenig goed gebeten. 
X» 2. n«9 o«9 ^x mots^ of van het mot} ponder 

meerv, 
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tntttv. Ècn wöofd, dat, gebruikt wordt, in de 
beteekenis vin zeer fijnen turfmolm. Ook beduidt 
het allerlei fpaanders en afval van het hout op 
de titnmerwerven. Het fchijnt tot het geflacht van mdd^ 
der te behooren. Eene mulle , zwarte en vette aarde • 
aan turfgrönd gelijk, heet, in het hoogd., moth of 
tnodt. 

MOT, z. n/, vr., der ^ óf fan de mat; zonder méerv. 
Heel fijne regen , mist , nevel. Zaraenllell. : motregen , 
en het onz. w. motregenen ^ het motregende^ heeft ge-- 
motregend. Misfchien is het eene figuur van het Vori- 
%t woord. 

MOT, (jootté)z. n,, rr, der^ oï va» de mot; meerv. 
motten. Een woord, waarmede men, in fommige oor- 
den des Vaderlands, eene oude zeug te kennen geeft, 
vooral als zij jonge. biggen draagt, of reeds geworpen 
heeft. Voords gebruikt men dit woord ook voor eene 
vuile hoer. Zamenftell. : mothoer^ mothuts^ motkas^^ 
hoerenkot. 

Het woord fchijnt, in het algemeen, iets van het 
wijfjesgeflacht te kennen te geven. In het hoogd. heet 
mstze eene hoer, in hetopperd. eene teef. Het is, waar- 
fchrjnelijk , uit eene bron , met moeder. 

Mots , z. n. , m. , van den mots ; meerv. moffen. Een 
paard , aan het welk men de ooren af^efneden heeft, in 
hetital. heeft mözzö , van èenen hond gebruikt, de be* 
teekenis van de affnijding van deszelfs' ftaart. Zie 
motfen. 

Motsen, ^mutfenyhtAv.^ w. , gelijkvl. Ik motste^ 
heb gemotst. Knotten , korter maken , iets in de lengt» 
afhouwen : paarden motjen^ hun de ooren affniWen. 
Vond. gebruikt het voor nederfabelen , de ledtn afkap- 
pen : ik motste haer vorflen alle vijf. Het ftamt, met het 
lat. mutilare , van eenen wortel af, namelijk van ma^ 
den^ meden y metfen^ affdijden, waarheen mes^ metfe^ 
len enz. behooren.^ 

Motten, onz. w., gelijkvl. Het motte ^ heeft gemot. 
Misten , nevelen : het heeft den ganfchen dag gemot. In 
het gemeene leven , gebruikt men het ook voor kribben, 
netelig zijn ; van kinderen fprekende : met elkandtr mot- 
ten. In dezen zin behoort het tot het geflachr van mui^ 
ten. 

MOÜDE, z. n.y vr. , der^ of van d$ moude; zonder 

meerv. 
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meerv. Ëen Gton. en FriesCh woord, in de befeekétiiÜ 
Tan fijne aarde; Bij M. St. wordt het teeds geVon« 
den : onder de nioudé. Ter moaden brengen , ter aarde 
brengen; De vetwisfeling Van u tn l bekend zijnde, zoal 
ziet elk j dat het woord tot mül behoort. 
MOUT j z: n.^ Oi, des mout i^ oï van het moui; tondci 
meervw Gedroogde gerst , waarmede meri brouwt : zeker 
van hemelsch mout is hij gebrouwen. Hooft. Zamenftell. : 
fnoutbakj moutmaker^ moutmakerij\ moutmolém Het 
Ichijnt tot het geflacht van molliSj week, zacht, fmet^ 
ten enz. te behooren. 
MOUTEN, bedr. w., gelijkvl. Ik moutte^ heb gemout. 
Het bier mouten , met mout wel verzien. Van tiier moii^ 
ter^ mouterij. ^ 
MOUW, C^oud 9 in gron. mcUle^ z. n., vf., dér^ óivdë 
de mouw; meerv. mouwen. Een langwerpige houteil 
bak, uit een ftuk gemaakt en rond van onderen, waarin 
men melk te roomen zet; dat fijn feuge geraèct was tai 
eenre rflouwe met roem. Klüits aanhaling bij Hoogst. 
Het woord is, met moftn het volgende mouiP^ uit eenc 
bron, als betèekenende eene holJigheid, om iets in te 
doen. 
MOUW, z. n., vr., der^ of van de tnouw; meert- ntoU^ 
wen. Hét bekleedfcl van den arm : ende toogh een twéé* 
fneedigh mes uit der mouwe. Hooft. Men heeft eenige! 
fpreek wijzen , waarin dit woord gebruikt wordt; ik 
weet er geetie mouwen aan te zetten , ik weet het niet te 
helpen. Iemand iets op de mouw /pelden , iemand eencf 
leugen, waarover dezelve zich als eene waarheid ver- 
blijdt, wijsmaken. Middelen in de mouw hebbén ^ ge- 
heime middelen weten : die middel in de mouw heeft , od 
denflaat te krenken. Hooft. Dat is eene gemaakte mouw , 
dat is maar een vootwehdfel, dat is eene leugen voo^ behelp.' 
Iets uit de mouwfchudden , onberaden , onbezonnen en los 
met iets te werk gaan. Leugens uifde mouwfchudden. Men 
fchud veeleeden thans jlechtsheen uit mouenpij* Poot. Eeti 
gedicht versch uit de mouwe gefchudt. Hooft. Nood 
leert handen uit de mouw fleken ^ nood leert vlijt; In dé 
mouw houden 9 bedekt handelen. Hét achter de üfiouw i 
of achter de mouwen ^ hebben, zijnen aard bedekken. 
ï)en aap in de mouw houden , zijne loosheid verbergen» 
Den aap uit de mouw laten kijken — fpringen , Zijneri 
aard toonuu. Den gek uit dè mouw laten kijken j zijnef 

gefc* 
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gekheid tooneti : doch niemant liet de geck noch kijken 
uii de mouw. Westerb. Vcrkleinw. mouwtje. Z2l^ 
mendelK: hemdsmouw ^ roksfnouw — » tnouwman is, 
in Deventer, diegene, welken men, in het verUezen 
van de regering , bij voorraad , in gedachten houdt , om 
dien 9 wanneer de bedoelde peribon bij die wijk of 
(traatniet verkozen wordt, optegeren; dien men 9 als 
ware het, in den mouw heeft gehouden* 

MOZAIK, onduitsch bijv. naamw. Mozaikwerk^ kün- 
ftig ingelegd werk, wanneer, door giasftukjes of fteent- 
jes van onderfcheidene kleur, de 6guren naar het leved 
in iets ingelegd worden: beibende eenenfitenen vloer van 
Mofaik werk. Hamelsv. In bet middele. mufivum. 
Martimus leidt het yan fioyasio^ af; Scaliger en an- 
deren van fiou&*¥% euixoucGif 9 fAowDcoy, welke woorden het 
denkbeeld van fieraad in zich fluiten. Hu woord is van 
©osterfchen en, misfchien, perüfchen oorfprong, waar 
het bont gevlakp werk beteekent. De Fraufchen hebben 
het woord in mofaigue verdorven» waaruit ons woord 
ontdaan is, als ware het van Mozes. Dit is zt&c ver« 
keerd. De fpelling /«m^z^ /V^:/^ , die foms gebruikt wordt, 
is, daarom, geheel aftekeuren. / 

MOZ£L« zie moezel. 

MOZELEN, zie meuzelen. 

MUD, (mudde') z. n., vr. en enz., J^r, of van de ^^ 
het mud ; meerv. mudden. Zekere maat van koren : 
vier mudden boekweit. Bij ds mud ^ in meenigte: daar 
is visch bij de mud op de markt. E^nemud is, in Drenthe 
enGelderK, ook eeoe landmaat, twee derden van een 
hollandsch morgen uitmakende. Verkleinw. muddetje; 
gelijk men, in Dordrecht en elders 9 dus een klein 
wijnmaatje noemt, anders m^dsje^ dat mutsjeviordt uir- 
getproken , §n het agtile deel van een mengel uitmaakt. 
Het woord behoort met het lat. modius en gr. iMho^ 
tot maat. 

MUF, bijv, n. en bijw., muf er ^ mufst. Dat, uit voch- 
tigheid en fchimmel, eenen onaangenamen reuk van zich 
geeft: voor fnode en muffe waer. '^oai. Nu ^tvee den 
muffen ftal verlaet. De Deck. Vanhier mufheid ^ muf* 
f^g 5 ^^ff^gheid^ mufachtig* Het woord verfcnilt van het 
lat. mucor^ fchimmel, heel weiiyg. Bij de Ital. heet 
mufa fchimmel. 

MUF- 



MUI'FEN, oiiz. W., gelijkvl. Ik tnufie,, heh gèmafi; 
Muf zijn of worden : dat brood begin f te mufftn.- In het 
gemeehe leven, gebruikt men het ook, bij verzachting^ 
voor (linken: het muft hier. Eindelijk, is muffen de 
lip lateii hangen , furfen , mijmeren ; wanneer het dui* 
delijk behoort tot moppen^ mop. Zie deze woorden. , 

MUG, z. n. , vr-i der^ o£van de mug; meerv. muggeUé 
Zekere kleine ftekende vlieg: van ae muggen gekweld 
worden. Want eene mug^ die leeft ^ verdooft de zon* 
VoNB. Die mug vliegt reeds om de kaars , het zal fchie- 
lijk met hem gedaan zijn •— hij za\ weldra in de handed 
der geregtsdienaars vallen» Zamenftell. : muggebeet^- 
muggefteek^ muggenbijter ^ paardenvlieg , wi/^^^wzz/ïe», 
haarklooven, inu^genzifter ^ haarkloöver, muggenzifte*' 
rij, haarkloöverij. 

Mug^ NoTK# mucca, hoogd. en opperd. mucie, ne^ 
derf. mügge^ z\V: miugga^ angelG mij eg ^ eng. midge^ 
ijsl. mij\ boht maucha, piooJ. mucha. Jtlet heeft vel6 
gelijkheid met het lat. musea en het gr^' fiux. 

MLIOEHOND, z. ir., m. , des muidehonds ^ of van det0 
muidehond; meervi muidehonden. Zoo noemt men in 
Friesl. eenenvisch, anders z^^// genaamd. 

MUIDEN, (muijen) z. lu, o., van MuideH\ zonder 

• meerv. Een bekend ftedeken , dat aan den tnond vaa 
v^* de Vecht ligt. Wij hebben meer plaatfen , die aan de 
monden van eenige ftroomen liggeir, als Genemuiden ^ 
TsjTelniuiden ^ Leirnuiden^ waar dat woord muiden^ 
muijen hetzelfde als mond is. Zoo noemen de holland- 
fche fchippers het eng. tnouth^ mond, muijen, als: 
Porisououth, Pleimouth, Falmouth, Port smuij en, 'vaat- 
muijen. Zie mond. 

MUIJEREN, onz. , w., gelijkvl. Ikmuijèrde ,heb gemuijerd^ 
Verhelen, bedekken: de grootenmuijerenveel onder zich i 
dat zij nóode bekent flaan. Hooft. Nu zie ik er gien 
muijéren langer an mit mekaer. Hooft. Mengen , ver- 
mengen: ik heb het alles onder malkander gemuijerd. 
MUIK, {moek) bijv. n. en bijw. muiker, muikst. Weeky 
zacht: muik ooft. In het bijzonder verwaterd, dat, 
door intrekking d^s waters , week is geworden. Van 
hier is, btj Halma, een zelfftandig naamw. moek, het- . 
welk hij door verwaterdheid verklaart. Het is een met 
h^ eng. meek^ zacht. 
MUIL 9 2. n.9 in.5 des muils, oï van den muil ; meerv.- 

muf» 



muUen. Een viervoetig dier, van eènen ezel en eene 
merrie , of eenen hengst en eene ezelin geteeld , grooter , 
moediger en fterker dan een ezel; zonder voordplanting 
van zijn geflacht: van eenen fiaeffchen muijL Vond. 
Rydende op mmlen van merryen geteelt. Bybblv. Vr. 
muUin. Zamenfteli.: muildrijver ^ muilezel^ muilezeldrij- 
ver^ muiJezelinj muilkorft liooikorf , die aan dtniralsdes 
muilezels hangt, muilpaard^ muilzaal (muilzadel). 

Het woord komt uit het lat. mulus^ welken naam 
IsiDOR. afleidt van het malep in den molen , alzoo men 
hét dier daari:oe gebruikte. Hebr. ^no. 

MUIL 9 z* n. , vr. , der^ oïvan de muil; meerv. muilen. 

. Zeker jchoeifel voor mannen eri vrouwen, hebbende van 
achteren. geen hielleer. Misfchien, eene figuur van het 
volgende woord , als gelijkende n^ar eenen openen muil. 
Fr. mule. Verkleinw. muiltje* 

Muil, z. n. , m. , des muils, of van den muil; meerv. 
muilen. Breede opening aan den kop van een dier, 
waarmede hetzelve zijn voedfel geV^uikt : uit den muil 
yan dezen krokedil.- Hocgvl. In oplöopeudheid gebruikt 
men het ook, in de onbefchaafde ftraattaal, voor eens 
menfchen mond: iemand voer zijnen muil flaan. Houd 
uw^ muil^ zwijg. In den vcrhevenén ftijl fchrJjft men 
anderen dingen ook eenen muil , met het denkeeld der 
verfllnding, tot i fper Helle ^fper uw* muil vrij open» 
Brend. V Brandis. Zamenfteli.: botmuil^ langmuil^ 
melkmuil^ ook voor eenen laffen jongen , enz. Wij- 
ders : muilband ^ werkw. muilbanden : de Scharp* gemuih 
band enz. Anton. — Muilijzer ^ gebit der paarden, 
muilpeer j klap voor den mond, muilprang, bij Vond., 
anders tnuilpranger ^ hetzelfde ais muilijzer... 

Muilj hoojgd. maul^ landfr. mula^ nederf. muuly 
muuUj deen. mule^ zw. mttle^ ijsl. mul. Wachter 
leidt het van malen ^ fpijs kaauwen , af. Adelung brengt 
het, om het denkbeeld der opening, tot mouw. Het 
heeft overeenkomst met het lat. mala %ja gr. iitt^Qv. 

MUILBANDEN, zie muil^ z. n., m. 

MUILEZEL, zie muilj een viervoetig dier enz. 

MUIS, z. n. ,'vr. , dèr^ of van de muis; meerv. muizen. 
Een bekend fchadelijk diertje, het kleinfte onder de vier*- 
voetige dieren: ^j vlammen op de muis. Vond. Mui* 
zen vangen. Zooftilals eene muil^ zeer ftil. Men hoor^ 
4e geene muis ritfelen. De muis is in de val^ óver- 

L^ dragt., 
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dragf., de man is geknipt. Het 'fchïf is met man 
en muis vergaan. Öm de gelijkende gedaante wordt dé 
aardaker, m/^/>, aardmuis genzzmd* In de ontleedkunde, 
heet het ondeifte vleezige deel van den duim , misfchien 
om de gelijkheid , de muis van de hand ; of het moest 
uit fnusculus ontftaan zijn. Eindelijk , heten fchippers 
het kabelbekleedfel muis. Verkleinw. ntuisje : dat muis^ 
je zal een flaartje hebben^ die zaak zal groote gevolgem 
hebben, ^amendeil. : aardmuis^ huismuis ^^ relmuis^ 
ertz. — Mmsdoorn^ fteekpalm, bij Meyer misdoarn^ 
fchert£ry dan muisdoren. Vond. Müisgraauw ^ muis^ 
hond. hond, die muizen vangt; ook een wezel. Spic— 
GüL fchijnt het ook voor kat te gebruiken. — Muis^ 
ja^r^ muisvaal ^ muizendrek^ muizenkeutels.^ ook vooE 
zeker fuikergcbak, om de^ gelijkende gedaante, anders 
öok enkeUijk muisjes -*— jongens* en Meisjesmuisjes: ecrm 
boterham met muizenkeutelen. — muisjes. Muizenkoek^ 
ƒ>, om muizen te vangen, of te verdrijven — muizen^ 
koren ^ roode dolik, muizekop^ muizenmaaltijd ^ een 
droogè maaltijd. -^ Muizenoor y zèkér kruid, muizen-^ 
vah enz,' 

De naam v^n dit dier is zeer'öud, bij Notk. mufe ^ 
nederf. muus^ hoogd. mausj deen. müus^ zw. mus^ 
angeir. mus ^ eng. moufe ^ ijsL maus^ rusf. mysch^ bob. 
mysfj poolf. mifsz^ flavori. mish^ perf. mousch^ lat., 
musy gr. iivq. ^}] de Qricken heet (jtveiv zich fnel verfte- 
|cen.' ' ■ "■■' "■ ' 

MUISTBREN, onz. w.;, gelijkvl. Ik muist er d$ ^ heb ge-^ 
muisterd. Onderzoeken, navorfcljei). Her fchijnt een 
voordd; w. van OTf//2^/j te zHn. Zie dit woord. 

MUITE, z. n., vT.^'der^ oi van de muite; meerv. muir 
ten. Epne vogelkooi , waarin de vogels muiten^ dat is 
ruijen. In der muite bUjyeri\ oï zitten^ niet uitgaan.' 
ipij houdt zich in der nfuite^ hij blijft binnqns huis. Het 
IS het hoogfl. mau/e^ ecne kooi, waarin men valken 
öoet, als zij ruijen, iral. muda>, muta. Dit muiten ^ 
rinjen,"is het hoogd. maufen\ nederf. muten^ fr. muer ^ 
^tai. fnutare; jm het lat. mutare^ ruilen, wisfelen, 
vernn(ier>.n.' ' ^ " " ' ' ^' ---^ 

MUITEN, >tf/;V», zie muitte. 

MUITEN, opz. w., gelijkvl. /* «i«///<?, hei gemuite 

* 'Hét woord' hfect , eigenlijk, zijne ontevredenheid, ai 
^Qrf|?nde, nn deu dag leggen i yoords, i,n ftyte eend/ 
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bewegiDf, ttnth oproer verwekken: hoe vitinighyhqe 
verwaent hit muiten wrokt. Moon« Om V muiten* ettur 
fiadt van óendt. HooPT^ Van hier muitachtige Viuite^ 
ling^ muiter j muiterij^ muitig ^ bij Hoopt* Zanaei> 
ftelL: muitemaker (muitmaker) muitmeester^ oprocr- 
viDk, muitwilligj bij Hoopt, muitziekj muitzuchtig. 
, Ff. fe mutiner^ ttal. mmire^ lat, mutire^ eng. to muiter* 
Ten Kate befchouwt bet als eene overdragtige bct.o- 
ktmsWLn muiten^ ruijen; als gezegd wordende van k« 
mand , die eene llaatsveranderin^ in het hoofd heeft. 

MUIZËN9 onz. w., gelijkvl. Ik muisde^ heb gtmuitd. 
Een woord, dat nu en dan, in de dagelijkfche taai» 
nog gehoord wordt , beteekenende in ftilte ernftig na^ 
denken , peinzen* In het oude hoogde mufen , eng to 
mufe» Uit die bron fchijnt het lat. mufa en gr. iMutf» 

* mede voordgevloeid te zijn. 

MUIZEN, onz. w. , gelijkvl. /* muisde ^ heb gemuisd. 
Muizen vangen: ^ kat muist wel. Het wil al muizen ^ 
wat van katten kömt^ fpreekw. , voor, elk volgt zijnen 
aard : wat vermach een JOude fiam , V wil muijfen wat 
van katten quam, J. Cats. fPel muizen^ niet traag in 
het eten rijn. Hij muist wely maar hij meeuwt niet ^ 

■ zijn tnond gaat wel zijnen gang in het eten , maar zijne 

" tong fpreekt niet. Van hier muizerd^ kat: de goede 
muyzert* Rodenb. 

MUIZENEST, zie muizenis. 

MUIZENIS , z. n. , vr. , der , of vi^n de muizenis ; mecrv. 
muizenis/en. Gepeins , mijineriDg : muizenis/en in -fict 
hoofd hebben. Van muizen , peinzen» Kwalijk zegt nicn 
muizenesten. 

Mul, bijv. naamw. , muller (mulder^ mulst. Fijn, bol, 
los, ftóffig: een mulle grond. In het mulle zand. Vau 
hier mulheid ^ mülligy mulligheid. Het woord kuuit^ 
met molm , van malen. 

MUL, z. n., vr. , der^ of van de mul; zonder meerv. 
Molm , turfmüL Men noemt met dien naam ook den 
bast van met-krap. 

MULDER , zie middeldeur en molenaar. 

MULLEN, onz. w. , gelijkvl. Ik mulde^ hei gemulS. 
In kleine kluitjes vallen: die turf muit zeer. 

MUMIE, (^mommiéy z. n. , vr., der ^ of van de mümie; 

meerv. mumien. Een gebalforad en gedroogd lijk, en,' 

wijders, elk uitgedroogd ligcbaam • eens verftoi venen , 

La dat. 
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dat, in plaats vtn tot verrotting oVergegian te sim, 
eene vaste hardigheid heeft aangenomen ^ dergelijke, 
fomtijds , in de Iieete zandwoe$tijnen van Afrika gevon* 
den worden. Een (luk van zulk een ligchaam draagt 
<ook dien naam. Eenigen leiden bet woord van apuifAW af, 
dat de naam van een welriekend gewas is, hetwelk men 
tot balfemen gebruikte. Anderen van het arab. tnuma^ 
was. De echte mumien zijn , zeker , uit Egypte oor^ 
fprongelijk. In het koptisch is mum aardpek, joden? 
lijm. 

MUNNIK, zit monnik. 

MUNSTER, zitmonfter. 

MUNT, z. n., vr. , der^ of van de munt; meery. mufh; 
ten. Geflagen geld, waarop een of ander beeld gedre- 
ven ftaat ; zonder meerv. : om 'jr Keizers munt in V Kei^ 
zers koffer ten cijns te brengen» M. L. In het gemeen, 
gebruikt men het voor geld; zonder meerVf 
. Daer is er ^ die alleen op pifioletten 
En klank van zilvre- munt 
Bun ijdel hart en dwaezt zinnen zetten. Poot. 
Ooede mimt — valfche munt Jlaan. Gangbare munt^ 
Voor gangbare munt doorgaan* Hoogvl. in niet alle^ 
voorgoede munt aangenomen worden. ^ Wagen. lemundmet 
gelijke munt betalen , op dezelfde wijs behandelen , weder* . 
Wraak doen. De (lempel, die op het geld (laat: onduidelijke 
munt. De (lempel, die op de-flinkerzijde üzzii kruii 
ef munt werpen. Ik heb kruis noch munt in htiis^ ik beii 
geheel zonoer geld. De plaats, waar geld gemunt wordt; 
met een ^eerv.: van de tnunte van Léüze» Hoopt* Za« 
menftell.: muntbeeldcftaar ^ een boekje der waarde van 
het gangbare geld, ond. tarif^ — muntbriefje^ muntgei 
reedfchap^ muntgezelj knecht in de munt, muntnaimerj 
munt huis, muntkabinet ^piuntkan^er, muntmeester ^munt-^ 
^ meester fchap\ munt (lag ^ munt/lager ^ muntftempel^ munt'- 
ftof'i' goud, zilver, koi^tx , munffiuk , munf toren ^ 
muntwezen , al wat de munt betreft , muntzafcen» 

Men leidt dit woord van het lat. mqnfta af; en dat te 
regt, omdat wij, uit Italië, het gebruik v^n gemunf 
geld bekomen hebben. Mét dat al is er een oud ;eun> 

{►eesch ftamwoord, waartoe het behoort. Te weten j 
HRE hetft duidelijk aangetoond , dat het woord munt^ 
yan het geflagene beeld op het geld, zijnen naam draagt, 
en van het zw^mynd^ mynt^ eei^jbeeld» e^ne ^guur af^ 
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ftamt , dat met het hebr. wortel woord |^o , waarvaa n^top , 
baarblijkelijk oveteenkomt. Bij Otfrid. beteekent mei" 
na een teeken, in het bretann. man. Munt is, dus» 
het beeld , dat op het geld gedreven ftaat. Zie mijne. 

MUNT, (munte) z. n, , vr., der^ of van de munt;zon^ 
der meerv. £ene welriekende plant, bruinheilige* Men 

. vindt er vele foortcn van t kruizemunt jfinaUe baljemmunt^ 
pepermunt y wilde munt^ witte munt j hartsmunt. Lat. 
mentha^ gr. (d,iyêvi, Zamenfliell.: muntolie. Inden boer- 
tenden (lijl zegt men : iemand met muntolie wrijven^ hem 
met geld^ (het vorige munt") omkoopen. Muntekruidf 
bij Vond. 

MUNTEN, bedr, w., gelijkvL /* muntte j heb gemunt. 
Stukken metaal, ten behoeve des handels, met een 
beeld of merkteeken flaan: in V munten oft vermunten 
mn penningen. Hooft. Van bier munter , munting. 

MUNTEN, onz. w. , gelijkvU Ik muntte ^ heb gemunt. 
Eenen toeleg op iets hebben, beoogen: hij had het op 
mijn leven gemunt. Verre was V gemunt met deezen toe^ 
leg. Hooft. V IVas op zulke kusten bij ons toen niet ge* 
munt. Poot. En allet waer uw deugdt op munt. O. 
Smits. Van hier, misfcbien, muntig voor tochtig: 
eene muntige koe^ bij Kil. vacca a tauro non initê. Het 
woord fchijnt tot meenen te behooren. 

MUREN , zie muur en bemuren. 

MURF, z. n., vr., der^ oï van de murf; meerv. w</r- 
ven. In den lagen ftifl gebruikt men dit woord voor 
mond : hij fiak het ftuk geheel in zijne murf. Het fchijnt^ 
metf»»fw, eenen oorfprong te heoben, inzoover men, 
met den mond, door kaauwen iets vermurwt, dat is 
Week maakt. 

MURG , zie merg. 

MURIK , zie muur. 

MURMELEN 9 onz. en bedr. w., gelijkvU Ik numnel^ 
de , heb gemurmeld. Onz. een zacht gedruisch maken* 
Dichters gebruiken het even ate morren : het murmelen-' 
de beekje. Bedrijv., iets zacht, of binnensmonds , 
doch morrende zeggea: De Ph^rizeen hoorden^ dat de 
fchare dit van hem murmelde. Bybelv. Het woord is 
klanknabootfend , even als het lat. murmurani^ gr. 
pappLvpsiv. Van hier gemurmel: ende daer was veel ge* 
murmels van hem onder defcharen. Bybrlv. 

MURMUREREN, onz. w., gelijkvl. Ik murmureerde. 

L 3 - sr ^^ 



.,!•, 



i66 M ü^ 

'Héb' gemurmnreerdn ZHne onvergenocgdheid aonend 
aan den dag leggen. Öet woord komt dikwijls in de 
O VEV 2. VAN DEN Byb. vooh Vanhier muirmurering. 
Met het vorige woord beeft het eenen oorfprong. 

MURW, bijv. ft. en bij w., murwer^ murwst. Het woord 
beteekent die 'gefteld held van vaste ligchamen, wanneer 
derzèlver deckn, door een klein geweld, hunnen za- 

^ tneuhang verKezcn ; waardoor zich hetzelve van weet 

/ ondérfcheidt , bet tege<ideel van ♦vast. Murw ooft. D^ 
fiokvisth is fnurw gebeukt. Iemand murw flaan , beni 
lustig afrosfen. Verklein w. murwtjes: dat vleesch i> 
murwtjes gekookt. Van hier murwheid. 

Murw, hoogd. mürie^ angelf. mearu, tnearwa^ 
maerwa, fr. meur, zvv. mor, deen. mor^ lapl. morrem^ 

* Adel. brengt het tot het gdlacht van moer , moeras. 

MURVVEN, bedr. w., gelijkvl. /* murwde, heb ge^ 

' * murwd. Murw maken : 

De konigzoete vtjg ,, die door haer wondre krachten^ 
Gtxwethn , hard alt fteen , kan murwen en verzachtenm 

F. DE Haas» 

;*'I)« Brüïïe gebruikt het oneig. : de liefde moet niet mur-- 

' iven 'en'doenwrotten, 

MUSCH^ (jn(ïsc}i) z. n., vr. , der, of van de mu$ch\ 
meerv. musfchen. Een bekende vogel: op den aerd en 
zeden van de musch gelet. De Deck. Verkleinw. muschje'. 
Het \Voord komt het lat. musea zeer nabij. •Zamcnftcil. : 
musfchendronk , etne kleine teug, musfbhennest , enz. 

MUSk, z. n., vr. , der^ of van de »?«ƒ*; .zonder meerv. 
Zekere fterk riekende ftof, welke men uit het zoogenoem- 
dc muskusdier ha^ïlt: met den geur van demusk. Hooft» 
Auders muskus^ lat. mofchus, bij de Rabbijnen p*^*. 
Het woord is, gewis, van oosterfche herkomst. Zt- 
nienftell. : musküsdler, muskuspeer, muskusreuk ^ edz» 

MUSiCAAT, z. n., vr., dtr, of van de-muskaat ; meerv. 
thu'skaten. De vrucht des muskaaibooms, Zamenftell.: 
muskaaihhem^ ook Woem of foelie geheten, het gele 
•of roodachtige bekleedfel der vrucht, muskaatboom, 
muskaatnoot ^ de kern der inuskaat vrucht, -die naar eenc 
noot gelijkt j anders ook nootmuskaat, genaamd. 

MUSKADEL, z. n. , vr., der, of van de mmk^idel; 

meerv; mutkadellen. Eene foort van 'geurige druif: de 

muskadel , die twee mans op eenen hanfboom draden. 

VoNT). * Dat vrij de muskam bet grèeje dMi 'vwrheén. 

^ - Poot, 
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Poot. Voor den wijn gebruikt Joan TniEuti ie« liet 
manl. geflacht : drinkt nu dên muskadeh Poot behoudt 
bet vrouwl. geflacht : gloejen door de kracht der muskadel^ 
ZzmtnOi.i muskadeldruif^ muskadellenmjn^ anders mus- 

. kaitenwijn, muskaat wijn^mf^^^^^^^^^r. ItaL moscad^llo ^ 
middeleeuw* muscadellus , muscatella^ muscatellus^ Om 
den aangenamen fmaak en reuk fchijot h^ woojr4 van 
. muskus af te (lammen. 

MUSKELJAAT, z. n. , o., des muskeljaats ^ of van het 
muske/jaat; zonder meenr. Musky muskus: dewijl hij 
^ftjdreck voor muske/jaat veipen wilt. Dr Brunc, Za- 
meofklh : muskeljaatkatj tnuskeijaatreuk. 

MUSKET , (jnoskety z. n. , o. , des muskèts,^ of. van het 
musket; meerv. musketteH. Bene foort van eene bus, 
of een oud fchietgeweer, dat met eene, in den haan ge* 

, fcbovene, lont werd aangedoken. Deze oude naam is, 
naderhand , overgegaan tot eene foort van grootere ge- 
weren, waarmede het krijgsvolk te voet gewapend 
was, dat, deswege, de benaming van wtf^*^///^x kreeg: 
met zijn^ moskettiers in de marfen. Hoopt. Zamentlell. : 
musketkogel y musketloop ^ musket fchoot ^ musketteuvuur. 
De naam is uit bet fr. mousquet^ ical. mofchetto. 

MUSKUS, zie iw«5*. 

MUT, een woord, dat, bij Vond., voorkomt: het 
yruchthaerfle gewest zendt krijghsvolk uit als mut% De 
dichter veirftaat er eene ontelbare meenlgte door. Nog 
zegt men in de gemeenzame verkeering : daar is bei hut^ 
je met het^utje^ daar is alles. Misfichien is het hei- 
zelfde als moi. Zie dit woord. 

MUTS, z. B., vr.., der 9 of van Je muts; mectv. muf/en» 
Verkleinw. mutsje. Een zeker hooiUdekfcl van mannen 
zoowel als van vrouwen : eene hoogepriesterlijk^ mMtSn 
De muts der vènetiaanfche Edelen. Eene ruige muts. 
Eene flaapmuts — nachtmuts. De vrouw zet mtrertojits 
cp. Met eene rotfe wolfsmuts.WofiS>. Fig., vo«c.jUer- 
iens, verftand: wat uit de muts der Griel^0e.0ijzen 
^oit gèiroeit is. De Deck. Op zijne muts kf^jgSnii^ afge* 
rost worden. Het fchort Aemjonder de «mf^, hij ia half 
gek. Hij is zoo gek niet f als hem de muts wel ftaat.,^ 
als hij wel gelijkt. De muts ftaat hem nies wei^ hij is 
lu eene verdrieteHjke luim. . Muts verklaart Kil. ook 
noe door coecus amor j amor impotent^ verblinde Jiefde« 
i^mi dus meijtkens^ die mester mvtje gefuek wordt ^ 
dfe miozidc zijft* Comut* d. Muïn. Van hier de oude 

L 4 fpreek^ 
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fpfcekwijs: de muffe hebben 9 fmoorlijk verliefd zijnw 
Eenroovery een vrijbuijter^ die had de muts op mijn. 
Breder» Wij zeggen thands nog: ik heb er geenemuts 
tp , het behaagt mij niet. Ik heb geene muts op hem , 
hij (laat mij niet aan 9 gevalt mij niet. Het verkleinw. 
mutsje n mutsken komt, in dien zin, ook bij de Ouden 
voor. ZamenftelL : khpmuts ^kindermuts^ ondermuts^flaap* 
muts enz. — mutfenmaker^ mutfenmaakfier ^ mutfen-- 
ftijffler^ enz. 

muts , in de eerde beteekenis , komt zeer waarfcbijne- 
lijk^ met het lat. mitra , gr. (Avrp» , van het oude mut^ 
fen , bedekken , dat reeds bij Notk. voorkomt ; bij de^ 
oude Franfcben mutfer , angelf. mithan. 

MutSt^ 'm de tweede beteekenis, is onzeker, waar-^ 
heen het behoorc In het fp, heet moga muchacha^ 

'■' wend. mufchica^ muzica ^^ttnt hoer; ons woord maty 
motte 9 hoogd. mutze, meize* 

MUTSAARD, Cmutfehd^ bij K^. ook md£tfderd) z. r. ^ 

' m. i des mutjaards 9 oï imtraen mutfaard; meerv. mut- 
faard&n (jmutfaards ^ mutferds^ mutfer den ^ bij Vond.)* 

^ 'Een takkcbos, ''rijsbos, in het bijzonder vervaardigd tot 
verbranding van lijktn : 

Eenige haelden de dooden bij vaerden 9 
' yihder hieuwen houten en mutzaerden. K. v. Mander. 
Die met haer fackel het vuijr ftack in de mutfaerden en^ 
rijsbosfen» Vond. Wijders noemde men dus, in de tij- 

' den van vorige dweepzucht , wanneer de zoo genaamde 

• ketters ten vure gedoemd werden , de takkebosfen , met 
welke die ongehikkigen levend verbrand werden. Die 
doet de gloeijende mutfaerds- omhelzen. De Brune. . Vaö 
hier is nog oveiig de fpreekwijs : hij riekt naar den mut' 
faard* Dit beduidde, in die tijden: door zijne ^kette- 
rij, welke men begint te ontdekken, loopt hij gevaar 

» -dln met mutfaarden verbrand te worden. Thands zegt 
Itién dit van eenen pe'rfoon ^ of een boek , als bij of het* 

* zelve van de aangenomene kerkleer afwijkt. Verkeerde- 
lijk hoort men dit noemen : het riekt naar den mosterd* 
Voords is het viooxd vzn mutfen ^ mot fen ^ moet fen ^^X* 
knotten, afkomftig. Zie motfen. ZamenfteJL: mut- 
fdardgloed^ mutfaardvlam ^ bij PöoT. . 

MUTSEN, onz. w; Het deelw. gebutst is flechts in ge- 
bruik: hif /is thands wel gemutst j dat is, de muts ftaat 
hem Wel 4 hij heeft eene g«ede,hiinr, bij is weltevre- 
i*' den.' iJMu^fin^ is ookieen bedr. w».^ dat bij Kil. voor- 



^ komt,, en tooijtiif opfieren beduidt; van tnutjen^ be* 

dekken. Zie muts* 
MUTSJE^ zie muddetfe^ mudsjt; 'jondermud. ' 
MUUR'^ Za-n*^ ikUy des tnuurs-y (ü ra» den muur; meerv. 
. muren. £én vaa fteeaen opgebouwde wand : 119^/ uwen 
^ muur^JiooQyh* Eénen fpijkér in den muur JlMné Een 
\..huis met HuwvMige muren* Met het he^fd tegen den 
: nluur loopen j zich 9 yruchl.doos.en tot «igen aadieel, 
• tégen eene msigtige zaak veczettetf* ^ In* bet bijzonder be- 
c toekent bec deuTlugmuur eener^ffodr waarin , eertijds , 
de voorname fterkte beftond : de muren door ftormlad- 
ders beklimmen. JVilligh^ om4^ar voor te zijn , zoo men 
zich des^ kinnen de muuren^ onderwond. Hoopt. Die 
Thebes muuren boudt. Poot. Hierheen behooren de 
fpreekwijzen : zjoo vast als een muur , onwrikbaar vast* 
Hij ftaat als een muur^ onverfchrokken tegen dreigin* 
gen, verleidingen, omkoopingen of gevaren. Hij is 
als een koperen muur rondom hen , onder zijne befcner- 
ming zijn zij veilig. Verkleinw. muurtje. Van hier 
het werkw. muren 9 ik muurde^ heb gemuurd. Benen 
muur metfelen: foo wanneer iemant mueren^ metfekn 
enz. wilt. Landtr. v. Rusri^. Zamendell. : middelmuur ^ 
fckeidsmuur^ enz. — Muurbloem^ muurbreker ^ muur^ 
gatj muurkalk^ muurkroon^ waarmede de Romeinen 
hem, die de eerde was, in het beklimmen van eenen 
ftadsmuur, pleegden te verfieren » muur kruid muurpeper j 
zeker gewas, muurtapijt ^ hilTfooT ^ muurwerk enz. óul. 
werden metfelaars ook murert en muurlieden genaamd» 
Muur 9 Otfr. «w«r, Notk. mura^ Strxk. moure^ 
boogd. mauer^ nederf. müre, deen. muur^ ijsl., zw., 
wallis., alban. , pool. mur^ fr. murj muraille^ lat. 
murus. Adblung brengt het tot, bet oude ma, hoo^, 
diep, fterk, waarvan magt, mast, enz. 
MUUR, (ook.JWtfr/*) z. n., vr., der, of van de muur; 
zonder meerv. Een zeker kruid, bij Mbyer genaamd 
guichelkruid , fr. mourtm* 
MUZELMAN, z. n., m., des muzelmans ^ oï van den 
muzelman; meerv. muzelmannen. Met dien naam be« 
noemt men de geloovige Turken of aanhangers van Mo- 
hamed. Het is ontdaan uit het arab. moslemin , dat ee- 
nen pmhelzer van den Islam , of het warCx geloof aan- 
duidt, welken naam Mohamed aan zijne leer gaf. Het 
wortelw. is cdw, 

L5 Mö. 
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MÜZIJK, z. n. j vr., der ^oï van de muzijki, ï5on4er 
meerv* Toonkunst , zangkunst : in de muzijk onderwijl 
zen. Oefening van deze kunst: ik hoor gaarn muzijw\ 

. Celijck de grijze onwijze Pythagoras dit oock door dé tmo^ 
zij ck beoogde. Vond. Het wordt ook onzijd, 'gebezigd, 
ZamenftelL: muzijkboek^ müzijkkunst^ muzijkiesfenaar>^ 
muzijkmaker^ muzijktneetter ^ muzifkpapier enz. Het 
woord is uit hét gr. en lat. mujica. in het perC beet 
ïitiihüjigi. Kil. telthetonderde basterdwoorden ^ d<k:h 
wij befchoüwen bet als- reeds tot onze tosX behoorende» 
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15 de diprtieode letter van bet nederd. abe , 
eu de derde tonglcitor. Dewijl , bij het uiifprekeii 
Tan dezdye^ een zicht geluid door den neus gehoord 
wordty onder bet aanflaan van de tong aan bet ge* 
hemelte en de tanden, draagt zij ook wel den naam 
van musletter. Men boort dat neusgeluid bijzonder, 
9lis ü]y in eeneen dezelfde lettergreep 9 onmiddellijk voor 
eecne g of k geplaatst is, als: dhig^ klank ^ ringen j 
dMtiken. In de twee laatfte woorden , die wel rin^gen , 
dan 'ken worden afgebroken, bebooren, nogtans, de 
ö en K tot de eerfte lettergreep: ring" en ^ klank •ert. 
Om deze rede befchouwt L. Tën KAte de ng en nk 
als enkeleen een vondige. klanken. Wanneer de g en k, 
in tegendeel, niet tot dezelfde lettergreep bebooren, 
)ioort men dat neusgeluid minder , als : ingaan , onkun'- 
de^ inklinken. Ondertusfchen moet men, in de aflei- 
ding van de woorden, onder bet oog houden, dat deze 
neusletter zich, ongevoelig, voor die beide keelletters 
plaatst ; beboorende dus niet tot den wortel. Voor fra^ 
gere^ breken, tagere^ tikken, raksn, zeiden de nieu- 
were Latijnen frangere , tangere* Voor het gr. en lat. 
lijnx^ zeggen wij Tochsy hscn. Daarom bebooren blik" 
ken en blinken tot eene bron, t^en en wenken enz. 

Zij kruipt ook onmiddellijk voor tongletters in. In 
de volkstaal hoort men nakend voor naakt. Daarom zijn 
fchade eu fchande uit eenen oorfprong ; als ook bet lat. 
fcindo en ons fckeiden. Het ijsl. nMttul is bij ons inan'- 
tel. Bij fommlge woorden (laat zij als eéne ledige lap- 
letter vooraan, zonder de beteekenis des woords te ver- 
anderen, als: noest voor oest^ naars voor aars^ nast^ 
neest voor eest. Zoo ook in nadder voor adder ^ naak 
voor aak , naveger, voor aveger , neglantier voor eglan- 
tier 9 nijver voov ijver ^ nochtend voot ochtend. Om die 
rede vindt. men baar ook wel weggelaten, als: arren 
voor narren , erf voor nerf. In vele woorden fchijnt 
die voorgevoegdeNeen overblijffelvanbet lidwoord ^#11 of 
een te zijn ,* of liever, fchijnt bet, dat men , om de meer ge- 
makkelijke uitfpraakj; de N deslidwoords bij bet naamw. 
gevoegd beeft, als: den aars^^t naars. Voor andere 

woor- 
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woorden gevoegd , is zij uit het verouderde ne of ni 
omllaan, en duidt eene onjtkenninR aan, als: nimmer ^ 
nooit ^ nergens 9 nèen^ niet^ uit ne qu immer ^ netnooif^ 
enz. In de uitfpraak verandert zij gaarn in de liplecter 
m: imboedeJ^ impost v^or inboedel ^ inpost^^aambeeljl 
voor aanbeeld enz. 

Het is eene gewoonte geworden , om , in plaats 
van eenen eigennaam , als men denzelven of niet weet, 
of met opzet verzwijgt, eene dubbele N. N. te zet- 
ten. Du Fresnb merkt aan, dat die gewoonte , on« 
geveer in de elfde eeuw, in gebruik geraakt is. Men 
verklaart dat, wel eens, door twee latijnfche woorden 
nomen nefcio , ik weet den naam niet ; of nomen mtum ^ 
de naam is u bekend. Anderen befchóuwen bet als ee« 

, ne verkorting, uit ƒ/&, of 77/tf, hij, zij, ontdaan, 
hetwelk men ///, met eene dwarfeftreek doordelaatfte let- 
teren, plagt te fchrijvenj dat, uk onwetendheid , voot 
N. N. zou gehouden zijn. 

NA, een voorzetfel van plaats en tijd, eenen vierden 
naamval beheerfchende. Van plaats , wanneer het eenen 
toedand achrer eenen perfoon, of eene zaak aanduidt 1 
na iemand inkomen. De eene na den andere. Van tijd: 
na de verbranding van zijn huis ^ kreeg hij nog dit on' 
geluk ^ dat hij j enz. Na het uit [preken van deze woor* 
den. Zij veroverden y na een gevecht van drie dagen ^ 
twee fchepen. Na een jaar kom ik weder. Na het eten* 
Agt weken na elkander^ Na vijf uren. Na dezen zal ik 
dat niet doen. Somtijds komt. bet als een bijwoord voor: 
ik heb hem voor en na gewiTarfcheuwd. Hot hoog waer* 
deert men ^t ^ na en voor! Poot. In zamenrtelïing, 
wordt het achter andere bijwoorden geplaatst, als: ach* 
' terna^ hierna^ daarna^ waarna. Vooral plaatst men 
het voor zelfftandige naamwoorden , wanneer bet eene 
opvolging der tijdorde aanduidt , als: najaar^ naweide^ 
ftadorst^ nakind enz.' Voor werkwoorden, waar het 
eene werkzaamheid aanduidt,, die, in orde, na eene an- 
dere, later dan eene andere, gefchiedt, als: namaaijen^ 
nameten^ enz. Ook eene werking, die achter eenén 
perfoon verrigt wordt, als: nabaffen^ nakijken^ enz. 
Ook eene flrekking achter den rug van iemand, ais: na- 
hopen ^ najagen^ nafchreeuwen ^ enz.. Eene volging van 
een voorbeeld, als: nafchrijven^ nateekenen^ nabaau* 
wift^ enz. In deze zamenftelliog is bet een fcheidbaar 

voor- 
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voorzetrel» als: naroepen^ ik riep ir#, heb nageroepen^ 
Eindelijk, plaatst men het voor bij woorden, als: nadaij 
namaals. Na en naat werden bij de Ouden door elkan- 
der gebruikt, terwijl zij alleen de welluidendheid, of 
hunnen bijzonderen tongval volgden. Vond£L fchijnt 
het onderlch^id tusfchen na en naar het eerst ingevoerd 
te hebben. Tbands wor4t het door onze beste fciirij* 
vers in acht genomen* Het is, in oorfprong, met het 

. volgende woord zeer na vermaagfchapt. 

NA, bijv. naamw. en bijw, nader 9 naast. De (lellende 
trap vaè dit woord wordt als een bijwoord alleen ge- 
bruikt , daar de vefgelijkende en overtreffende trap dan 
eens als een bijyoegU naamw. , dan als een bijw. voor- 
komt. Het béteekent (door eene nietsbeduidende tus- 
fchenruimte van andere dingen verwijderd^ in tegenftel- 
iing van ver, of afg^legen^ Eigenlijk, ten opzigt van 
plaats of ruimte: de fchepen lagen elkander na op zij. 
Iemand na op het lijf komen Kom nader* De vloot ver^ 
toonde zich nader bij den wal. Het hemd is nader dan 
de rok 9 ik ben mij zelvcn de naaste. Mijn naaste buur- 
ntan* Het naaste huis ftond ip denjkrand* Een nadere 
weg 9 vQoreenenkorceren, de naaste weg ^ voor den kort- 
ften , is eene ^guur^ Oneigenlijk heeft het zijne betrek- 
king op den tijd; met d^n naasten postdag^ In het naast 
vorige jaar.f ffet naajte , da,t u te doen ftaat , is enz. 
Zij zaagh^n niet naaders , dan eenighe burghers te bid- 
den» HoQPT* Tevens nget influiiing van plaats: hij is 
na aan den dpodi» J}at gevaar was mij ^^r na. Ik ben 

' ^ bij geweest op eene halve mijl n^» In verdere figuur, 
ten opzigt van andere betrekkingen, om, daardoor, al« 
Ie tusfchen in liggende dingen uit te fluiten: hij is daartoe 
de naaste , de meest geregtigde. Ieder is zich zelven de 
naaste* De naaste blgedverwanten volgden het lijk . Zijn 
neef was de naaste tot de kroon* Die naastp aan den ko^ 
ning* Die zaak betr^t u nader dan mij* Zij waren ^Z- 
hander te na /> den bloede. . Om nader ter zaak te komen. 
Ik zal mij nader aan u bekend maken* N(idere kennis. 
Hij had den naasten, omgang ipet hem* De heidenen 
hoopten 9P ^sne nadere goddelijke, gp^nbaring. Dat gaat 
hem te na^ dat krenkt hem. Iemand te nakomen^ hpm 
beledigen. Eene dogter te na komen ^ haar onteeren. 
fiij ligt mij na aan het hart. ^Z4j .beftaan elkander na* 
Vtüf ^J^ op Yfrfre n/f ziinfn ^ifjst niet hebben enz. 
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* FrantzeNp Dit op verre na wordt afgekeurd, als bc- 
ftaande uit woorden van tegenovergenelde beteekenis» 
9erre en na^ Men bezigt daarvoor liever op veel na^. 
even als ep weinig na. Dit is lang naa zoo mitdaadig 
niet. Frantx. Ik zal op nadere orde wachten. Hij 
bedong den naasten (yxxttt^tn) prijs. Als ik nadere brie* 
ven zal gekregen hebben. Ten naaste bij , omtrent. ZAt 
verder naast , naaste. Van hier naheid: de Echo , wek-' 
kers naeheijd gheen weerflagh meer en gheefi. De BRCJNEi 
ZameBftelK: nagelegen: het naagelege Athenen. Hoogvl. 
Naj nader ^ naast ^ bij Otprid. nah^ hoogd* nahe^ 
naherj nSchJle^ nederfi nah, ndger^ fiagst ^ bij Ul- 
PHiL. nehwa^ angeif. neh^ neah^ eng. nigk. Hieraan 
grenst liet angeif. near , nearo ^ nearewe , deen. en zw. 
wir, ijsl. naer^ eng. near. 

^A AD , z n. 9 m. , des naads , of van den naad ; meerv. 
naden. De aard of wijs van naaijen: een bloknaad. Een 
overhand fche naad. De plaats , waar twee of meer ftuk- 
ken te zaroen verbonden worden. Zoo noemt men dè 
voegen tusfchen de fcheepsplanken : de naden eensfchips 
dicht breeuwen. Het werk^ waermede de paden gedreven 
waren. Vond. Eene plaats, waar de opperhuid, door 
eene fnede , een gezwel , of ander ongemak verfcbeurd 
zijnde, zich weder zamentrekt, met eene overblijvende 
verhevenheid of lidteeken, beeft denzelfden ^aamr door 
de kinderziekte is zijne kin vol naden. In den bepaaldften 
zin is een naad eene plaats, waar, door middel van 
naald en draad , twee ftukken vereenigd zijn : het is bij 
den naad uitgefcheurd. Zulck eenen naet te naeijen. 
Vond. De naad gaat los. Zijnen naad naaijen^ ftil 
zijn voor tleel zoeken. Een naad is ook bij breisters be- 
kend. Verkleinw. naadje i een breinaadje^ twee ganr 
gen. Het naadje achteraan eene kous. Het woord komt 
af van naden , aat i3 naaijen» 

NAAF, z. n,, vr. , der^ of van de naaf; meerv. naven. 
De middelde holle verhevenheid van een rad , door wel- 
ke de as gaat, en in welker omvang de fpeeken ftaan: 
hij zet de as/en in de naef. Vond. Beeldrijk zegt Poot : 
htj wrikt de werélt uit haar krammen en naven» Oud. 
fpreekt van de naven van '/ gewelf. 

Naaf^ hoogd. naietn nabel ^ nederf. nave en navels 
angeif. naf^ eng* nave , zw. naf Het woord , dat het 
denkbeeld van hoUigheid influit» is uit eene bron met 
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fiêmJ^ nMp9 lat. navis ^ een fcbip. Reeds vindt men 

' die beteekenis in het h^br. ^3^* 

^AAIJEN , bedr. ën onz. w. , gelijkvl. /* naaide , heb 
genaaid. Door middel van naald en draad zamenhech* 
ten, en, in verderen zin, door middel van naald en 
draad, iets bewerken. Men gebruikt het onz. en bedr.: 
zij ^aat uft naaijen. Naai jen leeren. Letters' op doek 
naatjen. Hemden nqaijen. In de onbefchofte uitdruk* 
king van het ftraatvolk heeft dit woord nog eene andere 
beteekenis. Naaijen was oudtijds naden. Van hier 
paaifièr. Zamendelh: naaidoos n naaigaren^ eigenl., en 
bneig. een zeker gewas , duiveUnaaigmren j naaikamer^ 
naaiiind^ naaikusfen^ naaimand^ naaimeisje^ naai'- 
naald j naaifchool^ naaiwerk^ naaiwinkel^ enz. 

Naaijen 9 naden ^ bij Tatian^ nauen^ neien^ Stryk. 
naueny hoogd. nahen^ nederf. neijen^ zw. naesta, an- 
gelf. nes fan j bret, nezza^ gr. vssiv en yijhtv^ lat. 
nere. 

NAAK, zkaak. 

NAAKT, bijv. naamw. en bljw., naakter^ naaktst. In 
de meeste gevaHen duldt dit woord geene trappen van 
vergrooting. Het geeft te kennen dien ftand , waarin 
men geen ander dekkleed heeft, dan de blootehuid: een 
naakte vogei, die nog geene vederen heeft. Hij fchoor 
den hond tot op de naakte huid. Ten opzigt van men- 
fchen , gebruikt men Hét van het geheele ligchaam: een 
mensch komt naakt ter wereld. Naakt gaan. Eene 
naakte Venus. Van eenige deelen : eene herderin , die op 
natte ftruiken heur naekte voeten zet. Poot. Zij zat met 
naakten boezem* Maer naekt omtrent de berst. Cats. 
Daar fach menfe in groot e fchaamte naech bij naeckt 
liggen. 'Florian. *i verderen zin, gebruikt men het 
po\i van andere onbedekte ligchamén; naakte velden^ 
waarop geen koren groeit. De naekte gront (de bodem 
der zee) wert ontbloot. Bybelv. In den dagelijkfchen 
ftijl, noemt men ook naakt ^ (wat fiaat het hier naakt!) 
als eene plaats meer ontledi^d is , dan naar gewoonte. 
In verderen zin : de waerheit ging nogh naekt. Poot. 
femand de naakte^ de* zuivere, waarheid zeggen. Ont- 
bloot 5 openbaar : alle dingen zijn naakt voor God. Naec% 
der vroetjcap^ ontbloot van kundigheid. Sf.ghel. Fig. 
inindcr gekleed, dan gewonelijk:. loop zoo naakt niet; 
gij mogtet verkond worden. Slecht gekleed , berooid:^/)] 
- "* ^ hebi. 
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h^t ie kleederen der naekten uijtgetogen* Byjbelv* Arfi, 
behoeftig; in eenen veracbtebj^n zin: naakt en blom 
«/ƒ»• Twee naakten kunnen elkander niet dekken. Je^ 
mand naakt uitfchudden. Dat is eene naakte zwaluw-'''^ 
Ims^ een arme jakhals. Alszelfll* naamvv. vanhetoiiz. 
geflacht 9 het naakt j^ een naakt mensch : naar het naakt tee^ 
kenen. Yzn hitvnaaktelijk^ naaktenisj veroud. woord, 
naaktheid 9 van iemand , die van kleederen ont« 
bloot is t -^- eenvoudige echtheid — naakte fchaamdee* 
len. ZamenftelL: maedernaakt^ enz. Sommige anders 
kiefche fchrjjvers bezigen voor naah wel eens nakend ^ 
doch verkeerdelijk; defchande van nakend gezien te wor^ 
den. GuARpiAAN. 

Naaktj Ulphil, naquatht^ Ker^ nahhut^ Otfu. 
nakot^ Tat« naccot^ nachet^ hoogde nacketf nederC 
naakte deen. nogen^ zw* nakpt^ ijsl. naken ^ an^elf. 
paced^ eng. naied^ pool» nagit boh* nahijg bij de 
Krain, Wend. nag^ hrtunoas^ wallis, «^^/A; waaruit |:c» 
vens de verwantfcbap van het lat. nudus blijkt. 
J^AALD, (door letterverzetting, uit nadel) z. n., vr,, 
defj of van de na/ild; meerv. naalden. Een teeder, aan 
bet einde fpits toeloopend ligchaamj, om te naaijen pak« 
ken, (likken, breijen enz. het oog , de kop eener naald. Hier^ 
heen behooren de zameng.: hreinaaliy haar naald ^ pak* 
naald , rijgnaald. In het bijzonder , eene kompasnaald ien 
V walen van de naald aan V luisternauw kompas. Hooft. De 
naald van eenen evenaar. Van hier past men het op gro^ 
yere Jigpbamen toe, die (jpits toeloopen. Dijzonder ge- 
bruSrf . men het van graizuilen : Traifaan , wi^ns naelt 
noch heden praelt te Rome. Vond. Zoo zegt Poot van 
de egyptifche pyramiden , oorfprongelijk graffteden der 
. grooten : zaj beurt haer hooft ver boven Memfis naelden» 
Tot daer het eeuwig wordt de ^raf naelt toebetrout. Vond. 
Wijders : de naala van een huis. In den bepaaldllen zin, 
is bet een werktuig, om te naaijen: me,t de paald bordu* 
ren. Het vQrfielijke wapen was met de naatt afgemaali. 
HooGVL. Hei^ onderkkedt is met de naeldè gefiikt* 
Vond. Eene verroeste naald is ongefchikt tot maijen» 
Dat is met de heete naaide gemaakt^ die zaak is in groo- 
te baast verrigt; ook? dat ging heet van de naald. H^eet 
hij eene naald ^ ik eenen draaa\ weet hij iets in te breng- 
gen, ik niet minder. Scherp als eene naald ^ ook over- 
idra^t. : zij is zoofcherp alt ^^He n^aldy zeer bits. Ver? 

kleinw, 



^ 



Ai irf 



mtiüWi ^^^¥j^' ZamenftdI.: fiéfaUenkofter^ naaldenkófi 
'^ tiaaJdenmake% ^ naalSènoóg^ naaldenverkoopir ^ naaiden^ 
ivtrk^ naaidemijf^ naaldenwinkeh . :j . 

Men leidt het woord, getneenelijk, af vaó nddeHi 
haaijen. Dan, daar de ei|;eiilijke naainaald flechts eené 
fport dei: naalden is^ fchijnt Adelun^s aileidinjg gegrod- 
delr te zijn ; die ^ bet . tot eerieij oorfprong met net g^t. 
téTTêóf^ ftekèii, Isrengt, waartoe Öó&jietoudé hetelèHi 
.. nrtfi/tf/^»,. d. i. fteken, belioort. ^ . . , . ^ 

NAAM 9 i.Ji. , m., des naams ^ of svan den naatfi ; meeivl 
namen. . Een wdbrd, of eenè uitdrukking, die zulke 
Isenmerken van een ding behelst^ vvaaraan het. in alle 
gevallen j kan onderfcheiden worden. In den^ulerruim- 
Senzin,^ neemt men , fomwijlen, iédeir wporfij^ iedere 
jiitdrukkiqg, zoover^ daardoor, ^et onclerfcheidende 

• Kenmerk vaii,eeQ ding aangeduid wordt, een^n naam 

' Zoo fpreekt meri van zêlfjiandi'ge en Mjvoegeiijkè namen. 
In engeren iin beteekent het Hüt geÖacht van een: ding; 
Dus zijn de .woorden menscky hmt^ dier tnz. afgemeepe 
namenr^ omdat zij ganfche geflachten beiioemeri.' --r Z)/V 
handelwijs verdient den naam van edelmoedigheid nieiè Nij 
is den naam van mènsch iff aardige die enz. {li den be« 
paaldflien zin, is het een woord, pf eene uitdrukking^ 
waardoor het éenef diujg yaii liet,ander^ ondei^fcheidea 
wordt: GrqningeH^ Lodewijk^ Broekhuizen eitz.^zijiJ 
zülkèi namen ^ en wel eigennamen. Wat naam heeft aai 
iindm Ik heb mijnen naam er onder gezet* Men hoort gn^ 
der dat gejuich oen naam. Hoogvl. Zij £(iyen. Hei, nidar- 
tenen naatn^ zij bewimpelden het ftuk.^ Bet kind Bij zif^ 
nen regten naam noemen 9, eerie za^k niet verhelen.,^ ïe^ 
mand bij name roepen. Bij name ^ voornamelijk J bij na* 

. me zijn die te hefchuldigen , die enz. Hierheen iJehop-' 
ren bij naam ^^ voornaam y toenaam^ doopnaam. Figu« 
tóijk,.cen vöorwendfel ; iemand ^ ónder /den naar^ van 
vriendfchp , bedriegen. Vervanging van iemands plaatè i 
last, oevel: waarfchouw hem ^ Mt mijnen naad* Ik 6eH 
fek^omen in den name niijns Vaders. Byb^l?; . Ik iijdii 
In Gods naam. Trouw , . eerlijkheid , geloof 4 iets borgen 

3^ eens. anders naam. Goederen óp mijnen naam hntbie^ 
em In den bijbelftijl heet fn iemands, naant ^ iti yex* 
trouwen op desze)fs belofte ; ook in gemeenfcha^ y^ii 
ilen perfopn^ onder openbare belijdeniiÉi Vaü dedzeïv^i 
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hj^ de kleederen der naekten uijtgetogen^ Byjbelv* Arp, 
behoeftig; in eenen veracbtehjken zin: naakt en bloee 
zijn. Twee naakten kunnen elkander niet dekken, fe^ 
mand naakt uitfchudden. Dat is eene naakte zwaluw^^ 
luis^ een arme jakhals. Als zelfll« naamw. van het oiiz. 
geflacht 9 het naakt^^ een naakt mensch : naar het naakt tee>F 
kenen. Yzn hitrnaaktelijk^ naaktenis^ veroud. woord, 
naaktheid f van iemaiul, die van kleederen ont« 
bloot is t -^ eenvoudige echtheid — naakte fchaamdee* 
len. 2^menftelL: maedernaakt^ enz. Sommige anders 
kiefche fchdjvers bezigen voor naakt wel eens nakend ^ 
doch verkeerdelijk; defckande van nakend gezien te wor^ 
den. GuARpiAAN. 

Naakt ^ Ulpuil, naquaths^ Ker^ nahhut^ Otpr. 
nakot^ Tat. naccot^ nachet^ hoogd, nacketf nederf. 
naakte deen* nogen ^ zw. nakpt^ ijsL naken ^ an^elf. 
paced^ eng* naked^ pool» nagi^ boh* nahijg bij de 
Krain. Wend, nag^ hxtunoas^ wallis, «^tf/A; waaruit |:c» 
vens de verwantfcbap van het lat* nudus blijkt. 
J^AALD, (door letterverzetting, uit nadel) z. n., vr., 
der^ of van de na/ild; meerv. naalden. Een teeder, aan 
bet einde fpits toeloopend ligchaamj, om te naaijen pak« 
ken, (likken, breijen enz. het oog j de kop eener naald. Hier^ 
heen behooren de zameng.: breinaald^ haar naald ^ pak» 
naald , rijgnaald. In het bijzonder , eene kompasnaald ien 
V walen van de naald aan V luisternauw kompas. Hooft. De 
naald van eenen evenaar. Van hier past men het op gro- 
vere ,Qgpbamen toe, die (jplts toeloopen. Bijzonder ge- 
bru?rt . men het van grafeuilen : Traijaan , wiens naelt 
noch heden praelt te Rome. VoND. Zoo zegt Poot van 
de cgyptifche pyramiden , oorfprongelijk graffteden der 
. grooten : zaj beurt haer hooft ver boven Memfis naelden* 
Tot daer het eeuwig wordt de ^raf naelt toebetrout. Vond. 
Wijders : de naala van een huts. In den bepaaldllen zin, 
is bet een werktuig, om te naaijen: met de paald bordu* 
ren. Het vQrfieHjke wapen was met de naait afgemaali. 
HooGVL. Hei^ onderkkedt is met de naeldè Jgeftikt% 
Vond. Eene verroeste naald is ongefchikt tot maijen. 
Dat is met de heete naaide gemaakt ^ die zaak is in groo- 
te baast verrigt; ook: dat ging heet van de naald. Weet 
hij eene naald ^ ik eenen draqa\ weet hij iets in te bren^ 
gen , ik niet minder. Scherp als eene naald ^ ook over- 
Jaragt,: zij is zeofcherp alt eeHe nqald^ zeer bits. Ver^? 

kleinw, 
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UeiiiWr naaldje. Zamenftell.: ftéfaldenkofter^ naaldenkép; 
. ffaaidehmake^ 9. naalSenoóg^ naalJenveriopfèr^ had/den-^ 
iverky naaidemijfy naaldenwinkeh . 

Men leidt het woord, gemeenelijk, af vaó nddeiHi 
fiaaijen» Dan, daar de ei|;eiilijke naainaald flechts eenè 
fport dei: naalden is, fchijnt ApELuirbs aileidinjg gegrod- 
dejr te zijn ; die ^het tót ^eriei^ oorfprong met het gr, 
térr^/y, fteken, brengt, waaitde ÖÓK bet oude hiteÜHi 
,. fiedelen j^ d. u ueken, bénoort. . . , ., s 

NAAM 9 '•^« 9 ni;, des naams y of svan den paarH i meer ir; 
namen. . Éen wöbrd, of eenè uitdrukking, die zulke 
l^enmerken van éeh ding behelst , waaraan het . in alle 

Sevallen ^ kan onder/cheiden worden. In den 4iUerrum« 
ten zin,^ neemt men , fomwjjlen,' iédei: wooi-(i, iedere 
Mtdrukking, zoover ^ das^rdoqr, bet onderfcheidendè 
kenmerk vaü^eên ding aangeduid wordt, eenep naam 
' Zoo fpreekt meii yznze(fffandige en iijvpegeüjki namen. 
In engereii ^in beteeKent het list geuacht van een: ding; 
Dus zijn de, woorden menschy hout ^ dier enz. atgemeepe 
inamen:^ omdat zij ganfche geflachteii^ benoemen* -^~i)/tf 
Jumdelwijs verdient den naam van edelmoedigheid riièiè Éij 
is den naam van mènsch iff aardige die enz. jii den be« 
paaldflien zin, is het een woord, pf eene uitdrukking^ 
waardoor het éenef din|; yaii het^inderp oriderfcheidea 
wordt: Groningen y Lodewijk^ Broekhuizen eijz. „zijiJ 
zülkè namen , en wel eigennamen. Wat naam heeft aai 
kindm Ik heb mijnen naam er onder gezet. Men hoorton^ 
der dat gejuich den naam. Hoogvl. Zi] gaven. Hei niaar^ 
tenen naatn^ z\] bewimpelden het (luk* (let kind bijzij-^ 
nen regten naam noemen 9, eerie zaik niet verhelen,. le^ 
mand bij name roepen. Bijnamen voornamelijk! bij na* 
me zijn die te hefchuldigen y die enz. Hierheen iJehop-' 
xtn bijnaam y voornaam ^ toenaam^ doopnaam. Fig.u* 
<relijk, een vöorvvendfel : iemand ^ onder 'den naam van 
vriendfchp , bedriegen. Vervanging van iemands pliatè ,' 
last, oevel: waarfchouw hem ^ , uit mijnen naad. A iefê> 

{efymen in den name mijns . Vaders. Byb^lv# . Ik iid ü 
t Godsnaam. Trouw,, eerlijkheid, gelooH iets bof gen 
3p eensjtnders naam. Goederèfi óp mijnen naam optbie' 
em, In den bijbelftijl heet in iemands, naaik ^ \tiv&[* 
trouwen op deszeffs belofte j ook in genaeenfcta^ vaii 
Üen perfopn^ onder openbare belijdeniii Vaü dedzeïv^ti; 
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Narpraakt /* wil den naam nkf hebhen , dattk het u ge* 
zegd heb. Het oordeel van aöderen over onze burgenij- 
ke en zedenlijke gefield hei d; in eeneq goeden zin: 
Gij Jchenkt hem eenen naem. 
Uw ghripast op broeder Febus vedeL Poot. 
Een man van naam^ Daardoor kreeg hij eenén heerlij* 
ken naam. Die hem vereere en Tijtf onjierffelijken naem.^ 
Poot. Om zijntn naam door loffelijke ondernemingen aan 
d'onfterflijkheid toe te wijden, dogaart. Eenen groettw 
naam nalaten. Zijnen naam verdedigen. Iemands goe^ 
den naam krenken^ In eenen kwaden zin : iemand eerien 
kwaden "^flechten naam geven^ Een volk , eene natie t 
hij is een vij^md van den Franfchen naam. In den bij- 
belfchen ftiji, beteekent het ook mikomtlingen : zijnen 
broeder eenen name te verwecken in IsralL Indien ftiJl» 
beduidt het ook eenen perfooiï, in het bijzonder God» 
Oude fchrijvers vair de twaalfde en volgende eeuwen ge- 

, bmiken bet , vaak, iti dezen zin, wanneer zij van drie 
namen. in de Godheid fprek^n»^ Van hier namelijk. Za- 
inenftell.: naambuiging ^ naamdag^ feestdag van den 
heilig, raar wdken men zijnen' doopnaam h^th^ naam" 
dichte welks regels, mtt e^^ne der letters van iemands^ 
naam, in orde geplaatst, beghïnen, naamdichterf 
naamkristen , naamletterkeer , naamlijst ^ nameloos , naam'^ 
roofj nnamrooffter ^ naamroöver^ naamruchtig ^ bij OüD: 
naamruchtige ftadverdelgers^y naanwaiy naamwoord^ 
naamziekj enz. 

Naam^ bij Ulphil. namo^ bfj KfeR. en "kiDiyKnemi^ 
WiLi.Ei^. nanto^ hoogd, nahme^ n«der(^ name^ angdf» 

' nonian^ nama^ eng. name^ zw. nama^ fini. nimi, ierl. 
n/^fj , wallach, neme^ alban, nam^ perf, nam, mala- 

' bar. fiamam. Het komt , met het gr.- ovofxx , lat. nomen, 
ital. notne^ fr. nom^ uit eene bron, waaruit oofe ons 
fioefnen en vernemen , hooren , ontdaan zijn. Het hebr.- 

' t3H4 heeft er zeer vele overeenkomst meae.> 
ISAAMHAPTIG , (brjKiL. naamachtig ^^ bijv. naamw>, 

. naamfrafttger , naamhaftigst. Beroemd , die eenen geach- 
ten naam bij velen heeft: het blaakend bedrijf der narnn^ 
haftighe helden. Hoopt. MijnlofblijjUnelxmontna^" 
haftigh en onjlerfelijk. Vond. Voor naamhafti^, is 
ffaamhafi ook in gebruik geweest: het leven van zoo veel 
déörluchtige helden en naamhafie Perfonaadjèn. G. Branjöt. 

NAAiNf' 
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mceivi na$^,n* Veroud. w. Dwerg: die des nanen kin^ 

der i^aren. SeoHet*. Verkleinw. naantje: faleen naati^ 

,, tien reüfen veJkHé Gesch. Van het lat* nanus. ., 

NAAPEN , bèdh w. , §elijkvl. Van hèt fcheidb. ^oörzi 

na en apeni dat, buiten zameRp:,, niet in gebruik is: 

ik aapte na , heb nageaapt • tmwendi^^ handelingen i 

in iiavojfing van apen, nabootfen; in eenen verachteli]- 

V ken r2ifl( Jtlj weet dat geestig na te apen. V^n bier »m- 

NAAR, een voorz^tfel, dat eènen viei'den iiaaöival be- 
heeré^i. ^et beteek^ent, yooreèrét, dè. flrekking der 
bewj^ging nsiar eenig voorwerp. ^ Eigenlijk , ^oo ver bet 
voort^erp eehe plaats is; naat Engeland ie fcheep gaanl 
. Nd'af Ifalie reizen». Èich op reis naar DuitschlUnd iège^ 
ven. . IFeet gij ook gelegenheid naai" ffamburgi Naar 
huis rèiteni Naar nuii fchrijven» Die weg g^djk naar 
defiad* .. Noéör bed gaan. , JÖe ^Ind draÈit naat néi zui'^ 
, den.. J)e huik naar den wind hangen. Zoover het Voor* 
werp een perfoon is 9 naar welkende rigting gèTchiedty 
pf ook eene zaak: naar iemand houwen -- paan ~ j^^- 
. ken -^Jioóten '^ gooi jen -r- fiihietem, J^ar deri pMei 
jgddi fchieten* Ik wierp hem net boek fidar het hoofdi Jiij^ 
greep naar tiet mei. r9aar iemand omzienl j^aar £óua, 
. graven. Naar^ zijnen Aoed tasten. Oneigenlijk 4 Om de 
rigting^er werkzaamheid des gemoed^ 9 der Jb^geerce^ 
Ati veflanlgehs enz* uittedrukken^^nRaiir/Vm^Wi/^^r^^tfiT»/ 
ISfadr de, rede daarvan onderzoek doen. Naar hoogheid^ 
jlaari. ^aar de tiitkomst vertangetim Een onyetzaaefijké 
dérst naar een- Ia de tweede pbats, bedieiit men zich 
van dit vpor^etfelf om e^ne aanleidfog van onze hande* 
'ïingenuittedruKken. , Zoo beteekent het eenenregeli 
een rigtfnoer : zich Hdar Jemands raad fchikken» x Naar 
Öods ^ jgêboden , leven. .Zich naar het gebruik kleedeni 
Naat zijn g&ieHn héndelenl Eén yckurbeeld 9 eene ^laat 
enz* dat hndfchap is. naar dè natuur gefchilderd: Iht is, 
naar het Jeyem afgebeeld. J^aar de el herekenenl J^dat 
ip^ É^id é^akihet duizend gulden. . Hij aardt naar zijne 
ëióedeté ^Het riekt naat bdJjem. fk htb hem naar mij^ 
neti évdger laten noemen., jUikv/eif toont het flecbts ee-, 
^e geVoegelükhetd 9 geict^ktheid aan: doet het naarmif, 
hlièven. Naat l4nds gebruik. lemaHd hdat dèfi mgnd 
Md /M^- 
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praten. Dêi gaat naar wemch. Naat mijn èerdeel ïf 
dat ^iet êoéd. Ik zal naar mijn vermogen handelen. Ee- 
ne betrekking; waar het zooveel is als ten aanzien , tei> 
opzigt: naar zijne verdienden wordt hij niet geacht. 
Naar uwe jaren moest ^tj dat w^ten* Een 'aard, eene 
wijs: een dier naar zijne natuur befchrijven. 

Men gebruikt het ook als een voegwoord, in den zin 
van gelijk , als : naar ik koop. Naar men zegt. Naar 
gij verdient^ Hier heeft, eigenlijk, eene uitlating plaats» 
voor: naar het gene^ welk mm zegt — naar dat 9 welk 
gij verdient enz. 

Dit voorzetfel i§ met na zeer verwant , en fchijnt uit 
f;/7^r ontftaan te zijn. Voords, zijn van hier de twee 
tedegevende voegwoorden: naardien ^naardemaah Voor 
die laatlfe fchreven de Ouden na dien male^ Zie na. 
Dit voorzetfel wordt niet in zaroenfteHinsmdt wferkwoor» 
deti gebruikt. Men begaat , hierin , wet eens eesen mfe- 
flag, fchrijvende: naarijveren ^ naarvolgen enz. voor 
fiaijveren^^ rtavolgen. In tegendeel, vindt men naaarden^ 
namaken verkeerd gebruikt voor darden naar, maken 
naar : hij aardt naar zijnen vader -^ hij maakt het er 
naar^ daarom krijgt hij flaag'. N^mken- geeft een ganscb 
,ander denkbeeld'. Zie dit woord. 
NAAR, bijv. n. en*bijw. , narer^ (jtaarder') naarst. Kil. 
verklaart dit woord door bang/ en* vertaalt het door las* 
fus , languidus , debilis. Wij gebruiken het van voorwer- 
pen, die eene bangheid, dat is eene drukking, en veren- 
ging van de borst , veroorzaken. 2oo ze^en wij, ten 
' opzigt eener onverdrageNjfee hitte: het is naar wéér. Van 
voorwerpen, die, door hunne eenzaamheid;* akeligheid 
en woestheid^ eenige bangigheid en fehrik verwekken: 
een nare nacht. In naere witdernisfen. PooT.- Z00. naar 
een duisternis volgde i>p déze fterPvlage'. Booaart. De 
zee^ dfe glo^nde vonken ten naaren balge fikesn' uit te 
èraaken. Bogaart. Droevig: hij begon naar te worr 
den. Dat droefheid veroorzaakt : zie daer ee)f troost in . 
naer verdriet. Poot. Een naar gektid — gefchreemv. 
Bot, onaardig, flecht: dat is naar. Van hhr naarheid: 
' in V midden van der weuden naêrheii. Poot. In een^ 

naarheid van onkunde gedompclt. BoGAART. * 
NAARBEIDEN, nadrbeiden^ onz. w*i gelijkvl; Van 
het fcheidb voorz, na en arbeiden: ik arbeidde ma y heb 

na^ 
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magearhfiid. Later arbqden dan eenander; nog eene klei- 
ne poos arbeiden , naddt een ander ;:gnen arbeid reeds 
verrigt heeft* 

HAARDÈMAAL, zie na^r^ 

NAARDEREN, zït naderen. 

NAARDIEN, zie naar. 

NAAREN, (Haairen) onz. w., gelijkvl. Vanhetfcbeidb. 
voprz* na en aren^ dat buiten zamenft. niet gebruikt 
' wordt : ijk aarde pa ^ heb nagejSard. Korenaren op den 
akker nalezen. Geld. woorcU 

NAARS .i^ieij^rx. 

Naarstig, (merstigy oul. nernftlgjjtrnfiig) bijv. n. 
en bijw., naarftiger^ naarfligsu Aanhoudende vlijtig- 
heid aanwendend ; ^en n^drftig me'nsch. In die vlijtig- 
heid gegrond : een n^arftige arbeid* Met fieerjtigje voe- 
ten. V. Mand» Bijw, : naar fiig leer en* Van hier naar^ 
JHgheidj naarstigUjk. JSlaarftig^ neerfiig/\s van het 
verouderde «tf^r^/, z. n., vr., vlijtigheid Qnet grooter 
neerfle. v. Mander), en den uitgang igf De oorTprong 
des woords is bij ernst aangetoond» 

NAAST, voorzetfêJ, dateenen derden en vierden naam- 
val beheerscht. Het beteekent den ftand der minde ver- 
wijdering; nabij, digt bij. In den ftand der rust, be- 
heerscht het eenen derden naamval: hij woont naast de 
kerk. Ik 7^ naast u. Zij ftaan naast de deur. Gij zijt^ 

V naast Gody mijn^ helper • Om 4^ aogen eener vrouw te 
Jluiten^ dopr welke gij y naast Gods befiuuring ^ de uwen 
hebt mogen 'Openen.- Sejus. In den ftand der beweging, 
vereischt het eeneiji vierden naamval: plaats u naast hem. 
Treed naast mij enz* Het is.de ovwreffcnde trap van 
na. Zamenftell. : naastbeftaande ^ naaste bloedverwant, 
naasthmend: op den naestcomenden dag. Dores* 

LAER. 

NAASTE, z. n», m», des naasten^ of tan den naaste; 
meerv. naasten. Dit woord beduidde, reeds voor ve- 
le eeuwen , iemand , die naast aan ons verbonden is. Bij 
Otfrid. komen bloedvrienden voor , onder den naam 
van nahistano. In Tatian. heet nahasto een naaste 
buurman. Thands verftaan wij er door onzen even» 
mensch: gij^ zult uwen naesten liefhebben als u felven. 
Bybelv. Het meerv. wordt, io 4ezeö zin, ni^t veel 
gebruikt, Ulphil. noemt den naaste nehvundja , Ker. 
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pahhtq* OTFiiib* nafusta^ angelf. nehfla^ deen. en ^. 

ï^ AASTEN: bedr. w. , gelijkvl. Ik naastte^ heigen^sf. 

' ' Benadereh , toeeigenen , haar zich nemen voor den prijs: 

goederen naasten* Van hitt naastinjj^ : het regt van f(qas-- 

ting hebben. • ' ' ^ ;» - . j . 

NAAuW, bffv. r\. en bijw,, naauw^r^ naauwst. Waar 

^^de-dèelen na aan ellcanaer (taan; eng, niet vnjA: eene 

paauwèfieeg* Eng, bïkrompea: naauh wonen -i- naainf 

gehyisd zijn. Qneig.: zij dfeighen den Liffttr£chen d\ 

pad' te nauw te maken. (looFT. Qneig., ' deun, 

gierig: hij 'is heel naawi^.^ Schraal, weinig: '/^ 

"weet mij naauw te behelpen. Iemand naauw kqfiden , 

hem kort, houden. Bepaald; in eenen naauweren zin. 

Vaii nabij: iets naauw in acht nemend Naas^ beziend 

NamWMan iets verbonden zifn. Ten naauwfte verbonden 

iï/V.^ * Hierheen béhoorcn de fpreekvvijzen: hei zal er 

zoo n^oiuw niet op aankomen ^'zoo naauw, niet' genomen 

gorden'. Het zal naauw houden^' het zal er op aanko* 

Xtoèn, Naauw bewaren. In mijn geheugen t^aeu kewor 

rén. Voor. Naauw gezet zijn. Naauw dinpenl Voot 

liaauwelijks : fij' conden de fcharen Hauwe fiillen. Öore- 

èLAERS Byb'. In dezen zin zegt meh pok tei naauwer 

f;öö A Voof pas , e veil r maar nauw geraken zij den oê^ 

ver^i af enz. Lodenst. Als zelfft. naamw. yan hèxoriz. 

geQ. het naauw: in het naauw van ie ftraat van Gibralr 

f er.' Verlegenixeid ; in het naauw zijn. Iemand in kei 

itaauy^ brengen — helpen. Yzxï hier naauwheid^ naauw 

lijks 9 naauwtej het iiaauW: de naaute van Propontis^ 

Hooft. Benaauwdheid: in eene naauwte gebragt zijn. 

Verkleinw. naauwtjes. ZatnenfteÜ. : naauwgezetheid ^ 

bij G . Brandt : naauwgezetheid van geweten. JVaauwkeuy 

ri^ , naauwkeürigheid , naauwkeuriglijk , naauwnemend^ 

' De óorfprong d^zes Woords.moet m w, nader ^ nimk 

gezocht worden. 

NAAUWEN, onz. w,, gelijkvl. I^ naauwde^ heb ge^ 

^^fiaatiwd.' Men bezigde, eertijds, dit woerd in eenei^ 

bedrijvenden zin Voor riaauwer maken. Thands gebruikt 

jnen hètV^ondgbiilift» voorin verlegenheid raken, opi 

fankomen, it^ eenen pn^ijd. zin : zich^ als Unaauwt , er 

mtfte lijden f ifooFX.' p^at het deezen gezelfchappe ^ wen 
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'/ naguwde^ als bet er op aankwam » aan geen" rugfteun 
ontbreeken zouw, HoojFT. 
NABAAÜWfiN, hccUr. w^, geiykvU Van het fcheidb. 
Yoorz» fia tn baawffim'i iitaauwdena^ hebnagebaauivd. 
Met bet herluden vaa iemaijids woorden , ook zijne Hem 
nabóotfen : de Echo baauwt den galm na. Monden , die 
mijn wem^n nabauw^n. Poot. De rtafen baauwen zilf 
den $remoBU lUl* J* X)^ MarRi» Van hier nahaau- 

JSfABAifiELEN, bedr. w. , geüjkvL Van het fcheidb, 
voors. na en babbelen^ ik Mb^de na^ heb nagebabbeld. 
Uit fpotzucht €tk v^i^hwg iiaprajtejju Vau hier nabab- 
heling* 

NABAFFEN, (nabasfen^ nablafen) bedx. w., gelijkvl. 
Van bet fcheidb. voorz. na en baffen : ik bafte na , heb 

: nagehaft. Achter den rug van iemand haffen : die honi 
bast menfehen na^ Vonxu Ock eveja zoo baffea» als een 
ander voordoqt» 

MABAKKEN, onz. en hcdr^ w.« engdijkvl. Van het fcheidb^ 
VPorXf na eo bakken: ik hakte na^ heb nagebdkken^ 
Door eeae overUifvende hitte g^ar worden: de koek z^ 
wd nabakien. Ook bedr., achterna bakken: hij' moét 
nog twee bakfek nabakken. 

NABALDERJ^N , zie nabtdderen. 

IJABALKEN, bedr.w,, gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
na en baikem; ik balkte na , heb nagebalkt. Balkend 
nafchref uwen , als ezels doen. 

t^ABANKET^ z^ n.^ o., d&s nabankets ^ of van het na^, 
banku; aaeerv. nabanketten. Een prachtig nageregt: dat 
is een fchriklijk nabanket. Poot. Van na en banket» 

NABASSÊN, zie nabafen. 

NABAZUiNEN, bedr. w., gelijkvrl. Van liet fcheidb^ 
voorz. 9ia en bazuinen: ik bazuinde na^ heb nage^a* 
zaind* Met de bszuin nablazen. 

NABE DENKEN , bedr. w. , onregelm. Van het fcheidb. 
voorz. na en bedenken: ik bedacht na^ heb nabedacht^ 
Van achteren overdenken, Het wordt meest , in de on- 
bepaalde wijs, als een zelfd. n. gebruikt; fiabedenken 
in iemand verreiken. Met nabedencken. Vond. 

HABEELDEN , bedr. wi , gelijkvl. Vaq het fcheidb. 
voorz. na en helden : ik beeldde na , heb nagébeeld. Pe 
tre);keQ val» brt ooirfprpn gelijke b&eld, op eeoQ an? 
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dere zaak overdragen. Van hier nsbeelding. Rqp£i|« 
BÜRO. ' - ** 

Ï^ABEROÜW, z. n., e,, des naberouws^ oïvan hetnam 
ierouw ; zonder meerv. Eerie knaging , die nader];^tfi4 
bntftaat : de zonde gaai met naberouw verzeid. Van na en 

berouw» ' '^' ' " 

NABESTAANDE, z. n., m. enyr. des nabefiaanden '--^ 
'^' der\ of van den -^ dé nabejfaande; méer^^, nabefiaandenl 

Bloedvricnd, bloedvricindin, 'Y*n na ep befiaandè. ' 
KABÉTAACHTING; z. n., vr. dér^ oïvan de nabe^ 
, ^ trachfing ; meerv.' nabétrachtingen. Eenè heririnerxrig , 
bf natiere overweging van het geen pen gehoord of ver- 
rigt heeft. Van na en be$rachtingy V2in betrachtend in 
den zin van overwegen. ' ' 
If^iVBIDDEN, bedr. W.; ongelijkyU Van he? fcheidb. 
' voorz. na en bidden: if had na^ heb nagebederi. Het 
gebed, welkeen ander voorbidt, nafpréken. Ook ie*, 
piands bidden navolgen: om uw Forftih trou na fibid^ 
den. R. Crucius. Vin hier 'nabiddihg. 
]^ABI£R^ z. n«, ö., desnabiers^ ót van het nabier ; zonr 
* der^'meerv. Leidel , dun bier. V^h na en' bièr^- 
NABIJ, bijw. van plaats, digtbij: de fteden liggen nabij 
elkander. Ende als hij de jiadt Haebij quam. BybelV| 
Hooft gebruikt het als een bijv. rii : met denaab)jeh$ü* 
pè. van na in bij. Van hkv nabijheid. Zamenftell.i 
nabijgelegen : op èenen nabijgekgeh heuvel. Bogaart. ' 
J^ABINDEN. bedr. w. , ongelijkvl. Van het fcheidb, 
' yqorz^ na èn binden: ik bond na^ heb nagebonden. Geld. 
vjoovd: iemand nabinden^ gzrv^n^ óp den akker, iïch- 
ter 4en maaljer binden. Vaa hier habinder^ nabind* 
fier. • - ■* ■ 

Ï^ABLADDEREN. onz. w. , geltjkvl. Van het fcheidb, 
J yooTZ.^ na en bladderen : ik bladderde nd^ heb nageblad* 
^ercl» Geld. woord, veel gefnap tot nadeel vaq een^ap* 
der achter den riig maken. 
NABL AFFEN , * ziè nabafen. 
NABLATEN; zie mbleeten^ 

IJABLAZEN, b'edr.'\^., ongeUjkvl. Viin het fcheidb. 
voorz. na en btazeh: ikbliet na^ heb uagéblazen. Ach- 
ter iemand èlazen , 'of met éen blaastuig geluid maken.' 
Ook hetzelfde blazen, 'dat een ander geblazen heeft. 
|}ABLï;?;KEN, bedr. ^hoqz.w. , gelijkvlt /**fe^*/^w,*^* 
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• p4geikekt. Bedr: het linnen nahUeken , hetzelve , ter 
v^eteriug, van nieuws bleeken* Onz.t dat linnen moet 
mg langnableeken. Zit bkeken. 

JïABLEETEN, (nablaten^ bedr. w.# gelijkvK Van be? 

' fcheidb. voorz. na en bleeten : ik bleette na , heb nage^* 
bleet. Bleeterid nafchreeuwen: iat bulckt en blait z$ mtf 
Vond. 

NABLIJVEN, onz. w., ongelijkvL Van het fcheidb. 
vporz. na' en blijven; ik bleef na ^ ben nagef^leven. Achr 
térblijven: eenigemlfn^ om de koude ^ nétgebleven^ Nage* 
laten worden : dat dit niet moght nablijvtn* Vonq. Na- 
derband overblijven : waerom die braeve naem den heidt 
fsnagebleven.A.$EL$» 

NABLUËD, z. n. , o.\de$ nabloedi^ of van het nabUed; 

'' zonder meerv. Nakomelingen: teeghens V naabfoedt en 
maagfchap.. Hooft. De betrekking zelve op voorou- 
derlijke afkomst : indien hem naabJoedt aan eenighe vwff^ 
fpraaken heeft geholpen. Hoopt. Van na tn bloed* 

NABLOEDEN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voOrz. na en bloeden : ik bloedde na , heb nagebhud^ 
Achterna bloed uitlaten: de wond ^ welke men dacht get 
vezen te 2//V1, bloedde nog^ eenigen tijd lang\ na. 

NABLOEIJËN, onz. w., gelijkvj. Van het fcheidb. 
voorz. na en bloeijen: ik bloeide ifü, heb. nagebloeid. 
Nog bloeijen , wanneer andere bloemen of blorfeuis 
reeds afgevallen zijn. Van bier nabloeijer i die bloemep 
zijn nabheïjers. 

NABLOKEn', geld. woord, hetzelfde zhnabasfen^ 

NABOENEN, bedr. w., geUjkvl. Van het fcheidb. 
\rootz. n4 en boenen: ik boende na^ heb nagebimd. . ^ 
Iets , dat geboend is , tot verbeteriiag nog i^nmaal boe- 
nen. Van hier nabpening. 

NABOOMEN, bedr. w., gelijkvl. Van het faheidbt. 
voórz. na en boomen: ik boomde na^ heb nageboomd.' 
Met eenen boom achter een ander vaartuig) voordftuwen. 

NABOOTSEN, bedr. w. , geUjkvl. Van het fcheidb* 

' voorz. na eti bootfen : ik bootfii na 9 heb nag$boottt. Iets 
in waf, of klei namaken: dat beeld is wel nagebootst. 
Dit noemt Vond. nabootferen^ naboetferen. Nafiphild»» 
rtni ^atuur zagh lang nieusgierig toe^ of niemant haer. 
naerbootfen zou op verfpanneelen. Poot. Een^s auderi^ 
Aandelingéa nadoen : datbjootzen wij heni tot ged^gtjsnh 
n0% LoD&NST* Nabaauwen: de Echa bootst mijne fiem 
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na. Oneig.9 verroonen; onder beddtenislen aan liet 
verftand brengen : dewekke PJkImen nabootfien d$ onhe^ 

frijpelijckeheerliickheijdt Gods j llop£i«i{. Van hier na^ 
ootfrr^ nabootfing^ ualmtfter: nahMfier £ch0f . Lo« 

DENST. 

NABOilDÜREN, bedr. w., gelijkvU Vtn het fchcidb. 

voorz. na en borduren : ik bqrduurde na y heb migtbor'^ 

diêurd. Bordurend namaken* 
NABOREN, bedr. w., Relijkvl. Van het -fcheidb. 

voorz. na en baren: ik boerde na^ heb nag^Hnerd* 

Achterna boren ; ook datgene , wat men geboord beeft » 

nog wijder boreo* 
NABORSTELEN, bedr. w. , «eliikvl. Van het fcheidb, 

voorz. na en borftelen : ik Hrjietae na 9 heb nageborfield. 

Iets, dat niet genoeg geboriteld is, nog eenmaai met 

de borftel reinigen. 
NABOUWEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 

voorz. na tVL bouwen: ik bouwde na^ heb nagebouwd* 

Boiuwend namaken : fcheepen kennen ^j wel^ maar bour 

wen die niet na. B^Sgaert. 
NABRABBRLEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fchefdb. 

voorz. né^ en brabbelen: ik brabbelde na ^ heb nage* 

krabbeld. Brabbelend namaken. Van hier nabrab^ 

heiaar: l^giff anfni 4^ néfbrabbefaefs. Vqnd. . N^brabbe- 

NA^ANDEN, bedr. en onz.^ w., gelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. na en branden : ik brandde na , heb na* 

febrand. Bedr., nog eens branden, naderband bran* 
en: de koffijbrander moest nog twintig pond boonen na» 
branden. Onz. , met hebben^ langer in brand Haan, dan 
iets' anders: na het blusfchen van al dé huizen 9 brandd^: 
de kerk , nog wel eenen halven dag^ na. 

NABREIDEN, nabreijen^ bedr. w., gelijkvU Van het 
fcheidb. voorz. na en breiden^ brei/en: ik breidde na $ 
heb nagebreid. Naar het patroon van eene andere kous, 
of van iets anders , breijen. 

NABREiNGEN, bedr. w., onregelm. Van het fcheidb. 
voorz. na en brengen: ikbragtna^ heb nagebra^t. Ach- 
ter iemand iets brengen, (ürengen, nadat dezelve wegge* 
gaan is : ik liet mijnen koffer mij, aan den postwagen ^na» 
brengen. 

NABBJËSCHEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
' • ' ....;. .vPQfZ. 



ytiotZé ^^ en hriefchen ; ik brieschU na , heb nagehriescht. 
Briéfchena nafebrccuwen. ^ 

NABRODDELEN^ bedr. w., gelijkvl. Van hetlcheidb. 

' yoQXZ^ na tl} broadslem ik broddelde na ^ heb ndgêbrod^ 
deld. Broddelweik namaken j zonder bet te verbeteren. 

NABROMMEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 

" Voorz» natn brommen; ik bromde na^ heb nagebromd. 
Brommend nafchreeuwen : de getergde beer bromde on^ 
na. 

NABRUIJEN, bedr. w., gelijkvl. Van hef fcheidb. 

^ vootz. «/j en brui jen (ir uiden'): ik brtride na^ heb etj 
ben nagebruid. Nagooijen : toen hij van detrapfen vielj 
brulde men hem zijnen hoed na* Nsdoopen, m de ge- 
meenzame verkeering: ikzalhemwelnabruijen. 

NABRUILOFT, z. n., vr., der^ of van de nabruifoft ; 
meeW. nabruiloften. Gasterjj na de bruiloft. Van na 
en bruiloft* 

NABRUISEEJ, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 

^ voorz. na èn bruifen:' ik bruiste na^ heb nagebrulst. 
Achter iemand met gebruis l^omen: de beetkzwaen bruist 
hetwijfkenfi. VoNP. 

NADRIJLI.EN, bedr. ^,, gelijkvl. Van het fcheidb. 

' voorz. na en* brullen: ik brulde na^ heb nagebruld. 
Brullend nafchreeuwen: hoe mijn koeman mijj als een 
leeuw , nabruldt* Vond. 

JgACUIGEN, onz. en bodr. w. , ongelijkvU Van het 

' fcheidb. voorz. natvi buigen: ik boog na 9 ben en heb 
pagebogen* Onz. ^ achterna gebogen worden : de takken 
bogen na. Bedr. ^ buigend namaken ; iets nabuigen. 

NABUITELEN, bedr. w. , gelijkvl. Van hef ftheidb. 

' voorz. na en buitelen : ik buitelde na ^ heb en ben nage^ 
buiteld. Achter iemand buitelend navallen ; ootc eens an- 
ders buitelen nabootfen. 

I^ABULI^EN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 

' voorz. na en bulken: ik bulkte na , heb nagebulkt^ Bul- 
kend nafchreeuwen. Zie nableeten. 

NABUUR, z. n.^ m., des nabuur s 9 of van den nabuur; 

* meerv. naburen* Iemand , die naast ons woont ,' is onze 
nabuur* Wijders , allen , d}e in eene buurt wonen , heten 
naburen. In fommige oorden zegt men naber^ meerv. nabers. 
Jlet meerv. naburen gebruiken wij voor naast elkandet 
gelegene volken. Voor nabuur heefk Vond. ook nage* 
\ifur: in U nagebuurs verdriet ^ zoo oo]i;Roi>£NS|üRGii: 
"■*■'"' • ' ■ ' -ó ••' - ' '"■' ^ ' j^ 
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4e behoedingh zjjm naeghébuers. Van hier naburig : hef 
naburige Oostfrtesland. — Nabuurfchap. VÖnosl, die 
bet enkele buren ais eei^ oqz. w. heeft, gebruikt ook, het 

. werkw* naburen,^ roet hebben; fchoon ons nabfiurfcbap 
met fiabuurt in V geloof. Van hier het deelw.: gena^ 
buurde kerken. Vrouwel. naburin^ in de BvBBLVBaT.:^ 
in Gron. naberfchem Van na en buur. ZamenfteU^ ; nih 

: buurftad. VoND. 

NACHT, z. n., m., des nachts^ o{ van den nacht ;meeiv^ 
nachten. Duisternis, in het algemeen; de morgenfiontif 
gekomen ^^n het is noch nacht I Bybblv. In den verbe* 
venen (lijl zegt men: aJles rondom hem was nacht • In 
dien naren kerker heer^cHt een eeuwige nacht f > Jn engere 
beteekenis is het die tijd, wapneeer de halve aardkloot, 
gedurende het afwegen der zon , yerduiderd worde ; in 
tegenftelling van den d^g; alhoewel het nacht en koud is. 
- Sbls. Het wordt nacht. De nacht overvalt pns. Benen 
nacht laater.: Hooft» Eenen nacht lang. Hij kan dag 
noch nacht onderfcheid^n^ Ferraderij verkiest altijd den 
donkren n^icht. Hoogvl. Teeghens de volgende nacht. 
Hooft. Uit dezen duisteren nacht. Vond, ^t Leeuwen* 
JQng doolt dqor het velt op V voordeel vqn d§^ nacht^ 
CAiNfPHUiz£N« Nafht en ffag werken^ altijd werken. 
///ƒ is zop leelijk als de nacht* De eenzame Nacht 
heerfcht thands ; en het zwijgende gefiernte omringt haren 
Cniet zijnen") troon f. Bijzonder ^ ten opzigt der rust^ 
des flaaps : de zieke heeft eenen /lachten nacht gehad» Drie 
flapelooze nachten overbrengen. Goeden nacht wenfchen. 
Iemand goeden nacht zeggen ^ Wanneer pien veronder* 
ilelt, dat men elk^jnder nimmer, in ^dit leven, zal we^ 
derzien^ dpet men dienzelfden wenscb* Vooral is dit 
gebruikelijk bij bet fcheiden uit dit leven. Met voorzet^ 
Iels wordt dit woord ook veel gebruikt: v^or die nachts 
Hooft. Fan nacht ^ in dezen nacht. Bij nachtwerken^ 
Inden aanjiaanden nacht • In den tweeden naamval wordt 
het als een bijw. gebruikt : ^s nachts dauwt het. . Hij 
fiond ^snachts op. Nacht had , eertijds , ook de beteeke» 
nis van den avond, waarvan de zamengeft nacht efen^ 
fiachtmaal ^nachtrok ^ nachttabberd ^ vastnacht^enz. Naar 
eene zeer oude figuur, is^^ nacht ten beeld van diepe 
treurigheTd: '/ is nacht op aarde ^ en nacht in deflrijden» 
de ziel des volftandigen Ferlosfers. Sels. Van onkuqd« . 
"' ^ ' . ■ . eiii 



élf OmyeteHdheid: hiBur(^derGeherdhitd) kla&hëit drijft 
óoi blinde nachten heen» Poot. V Gansch aertrijck uit 
den nacht des onverftants getogen. J. de Deck. Van 
'Ae verborgene toekomst: dat wij de zaak moeten aanzien^ 
ak nog liggende in eenen diepen nachts van het toekoomefi" 
de bedekt. Frantzen. Vam onzekere gevaren i 
Dan treed gij geveiligdi 
^'ff^at naait u om fluit. Feith. 
Van ajfierlei ellende; alles zal dooien in een" nacht van 
irampén en elenden. Poot. Den nacht des noots verjagen. 
Poot. Tegenspoeden , aangebroken met al de verfchrik* 
kingen van een duisteren nacht. ^^\.^* Van zonde 9 die 
het licht fchuuwt zoo moet de dagh uws heils den nachf 
hefchamen van kaet en nije. Poot. Van den dood, het 
graf, bet fchimmenrijk : een lange nacht zal ons fcheiden. 
Bet rijk des Nachts bij deDicbtersi Een eeuwige nacht ^ 
bij J. È. VoBT. Hierheen behoort het zam. nachtjpé^ 
Jonk: uit de donkre nachtfpelonken van \Piutoos rijk. Poot. 
Dit woord, hetwelk wij, thands;, meest manl. gebrui- 
ken, was, oudtijds, manl. en vrouwl. Hoopt gebruikt 
ook beide geflaehten. M. Stoke deed dit reeds. Wij 

:' zeggen nog middernacht , in der nacht. In het frankd. 

' en alem. wordt bet ook onverfchiliig genomen. Zamen- 

- iletl.s nacktbezoek^ nachtdas ^ nachtdief^ nachtdoek ^ 
i^chteveningjVfïïSLTVOOT Lublink nachtgelijkheid ver- 
kie«t, naehtgati^ reiziger, die ergens vernacht; ook 

. ::iiachtilief , : nacktgebaar^ nachtgedrogt ^ nachtgeest ^ 
rnachtgefpuis i' nachtgewaad ^ nacht gezigt^ nachtglas ^ een 

'^ vztndlooper * vafiT vier uren , nachtgoed ,' nachthalsdoek , 
:fiachthuisje ^ rndcbthat 9 nachtkaars ^ : nacht kroe* 

- g^r » nachtleger , vachtlicht ,• naektlooper , naehtmaal^ 
'^achtmantel^ nachtmerrie^ zekere drukking van het 
:: bloed, in den llaap, met eene zekere ongerustheid 

des ligchaams gepaard, door bijgeloof zoo genoemd, 
\machtfnuts , nachtraaf ^ een vogel -^ een , . die veel *s nachts 
> werkt, waarvan het onz. werkw, nachtraven ^ 'snacfhrs 
werken, nachtrok^ nachtronde^ nachtroom^ nachtrust^ 
nacht fchade^ eene plant i vergiftige bezien der nacht fcha^ 
A, OvBRz./ V. Herv. — Nachtfchuitn nacht ftot^ 
tracht Jpiegel ^ waterpot, nacht/pook ^ nactójtitte. naeht" 
tabberd^ naehtuil^ nachtvogel^ nachtwaak^ nachtwacht ^ 
nachtwaker j nachtwandelaar ^ nachtwerk ^ nachtwerken^ 

nacht* 



naehtwtthr^ nitchiworm^ nachtwijzer^ een (tiermaiis- 

werktuig, nachtzoen j nachtzorg tnz. . 
Nacht r bij Uwphil. »^A/x, Ker.,. OTirRir)'. tUht^^ 
. hoogd. «ifrA^, nederf. nagt ^ deen, iw//i zw. ii<i/^, ijsü 
• nattr nood 9 angelf, mA/, nihtas^tmg^night^ it2l.notte^ 

fp. ;7ö(r/&f y &• m/iVr^ , /iii/> , in Provenc# naech , Gascogn. 

neijtj in.Bfetagne nds^ Graaüwbünd. noig^ Lothar; 

neut , neuie , Bóurgondt neut^ alban. ftórr^i, wallach. 

neapte^ (lav. enwend. /;0^, wallis, ^^x, lac* nax^ gr. 

jfO$. Éenïgen vergelijken hiermede het hcbr. tiklé Bij 

HesyCh. heet wxfi^ duiAernijT, waarmede het lat. niger 

veel overeenkomst heeft; 
IJfACHTBRAKEN, onz, w. ,' gelijkvl. Ik nachtBraakte; 

heb genachtbraakt: *s Nachts bezig zijnr gij zelve hebt 

fenagtbraakt 9 om.jigter den Latijnfchen ftijt van Romes 
^raagbaaken te koomen. M. L. Van tóer nachtbraking* 
NACHTEGAAD^ z; n;, m», des nachtegaali ^ of mn 
dennachtegasi'f^tntenté ttacktegadJs ^ nachtegalen. Het 
:püik der zangvogelen r . 

Of kiest gij *t heeschigétjilp der distelvinken 
. Foor '/ orgel van eén p:hellen nachtegaelf Foót. . 

Gij hebt den zoeten nachtegaal vermoert. Vond. Zij 
zingt aJs een nachtegaal, rig. , een kunftrg zanger of 
dicUter : de tioordernachtégMl zMl fchafer zijn\ óüdi ken^ 
nis^ van de Jffuzen.' Hooft*. De nachtegaal vati Abts* 
wolft zwijgt. D. Smits?. Omdat, in bet eigenlijke Hol- 
land, zoo weinig bosch ^en ;^oo veel water i^,- óaemt 
men de kikvorfcben , die de zomerfcbe nachten vei'ieven* 
. dtgen, fchertfender wijs, hollandfihe naciiegalen: 
De nachtegaal op de péuJuw^ dé huisvrouw.* — Naar* 
. dien kleine kiüderen, vaak, de gewoonte hebbbn', om 
de ouders, door hun gekrijt, uit den flaap te houden,^ 
zegt men van die kteme nachtfchreéui^ersr »^/; hebben 
eenen nachtegaal ihor het bed. 

Het woord is uit nacht en gaal^ dat is gezang , 2^amen-' 
gefteld. Zie gahn. In het hoógd/ nachtigall, bij de 
zwab. dichters naghtegalj, deen. nattergal^ zw. nscter^' 
gal 9 angelf. naeetegaïe ^ nightgale^ eng. nightingale^ 
vsqxnight Cnacht) tn.galan (zingen).. Sommigen mee- 
nen , dat cinia in bet lat. luscinia , even zoo van canai 
Jtomt ; doch waarvan lus afftamme , is onzeker. Nach'- 
tegaaïis dan zooveel als.nachtsinger. GadélenwiÉ oul.. 

öolf 



>jfokzm|<eti; en daarom neemt men nachtegéal ook wel 

NACIJFEREN j bedr., w., gelijk vU Van bet fcheidb. 
voors. ns en tijferen: ik:iijferde na^ heb nagecijferd. 
Met cijfergetil narekenen. 

NADACHT, z. n., vr^, Jer^ of van de nadacht i 2on- 
• det meerv. Nadenking: hij ovtrlei wat groots ^ dat ieder 
i^êdlacbt girf^ Vond. ... 

KADALEN, bedn w#, gelijkvK Van het fcheidb. voorz. 
na en dalen r ik daalde nn^ hen nagedaald. Dalend na« 
^Igen : fyn eere fal hem nii^ nadalen. Bybblv.. 

SADANSEN, bedr, en oaz. w.» gelijkvL Van het 
fcheidb. Toorz. ir^en danfen: ik danste na ^ heb na ge-' 
danste Bedr. , het danfen namaken , nabootfen : dat 
kan ii niet nadan/in* Zijzalen moederlijken voet nadan^ 
Jen. Db D£CK« Onz. , later dan een ander danfen : ik 
danste wel een uur na. 

KADAT, vtoegwóord, datcene tijdsopvolging aanduidt: 
nadat de koning geflorven was , kwamen de rijksgrooten 
bijeen. Het b wel te onderfcheiden. van naar dat. Zie 
naarm 

KADëEL, z. r\éy o.i des nadeels^ of van het nadeel; 
meerv. nadeelen. Achterdeel, interdedU fchade, hin- 
der: zich zelven groot nadeel doen. Napeet aanbrengen. 
Nadeel bij , of door eene zaai lijden. Dat zal tot uw na- 
deet uitvallen. . Schande, oneer 5 men heeft niets tot mijn 
nadeel te zeggen. Van* hier nadeelig. Van na en deel. 

NADENKEN, bedr. w., onregelm. Van het fcheidb. 
voorz. na en denken i ik dacht na , heb nagedacht. Zich 
de bijzondere ftukken van eene zaak en derzelver gevol- 
gen in! gedachten voordellen : ik heb die zaak nagedachte 
Het wordt, itt de onbepaalde wijs, zelfft. gebruikt, 
van het onz. gedacht: dat geeft mij kwaad nadenken ^ 
vermoeden, achterdocht. Zonder nadenken (umdelen* 
Geen nadenken hebben , onbezonnen te werk gaan. Ben 
nadenkend (.SLTgw^ntnd) mensch. Een nadenkende geest ^ 
die alles naauwkeurig nafpoort. Van. hier nadenking* 

NADER, zie »^. 

NADEREN, onz. W., felijkvl. Ik naderde^ ben gena'- 
derd. Naderbij komen : de vijand is genaderd^ Op an- 
dere ^aken toegepast: de tijd nadert. Ook met. eenen 
perfoon , of eene zaak , werwaarts de aadering gêicbjedt: 

toen 



f oen de Hjand dB fiad nadefde. ÊsHeVeitifsg^ iiè di 
moedigfle niet zal gunnen naderen. . S£Lé« Nu na* 
dért ons de doof. Poot. Van hier nadering i genz^ 
kihg, nadeirnis. Dit laattle woord komt, meernisden; 
bij Hooft voor, ia dea zin vaa loopgraven, om, door 
middel van dezelve ^ onder de vesten eenerftad te komen: 
d& vijiin4f fiadkte dé hornfiheeve naadernssfen* Het woord 
isvan^y^, itader^ gevormd* Verkeerdelijk zegt lAen der- 
hartve naarderen* 
NADERHAND, een bijw. van tijd; daarna: Ikzal fiéi 
u naderhand n^el zeggen. It heb ér naderhand niets van 
gehoord. Bet is bekend , dat vele oilzer voor^tfels ƒ 
' öndt?jdé', eenen tweeden naamval beheerschten j hier 
vindt tiien het: na det hani. Te hand was,^ eertijds , 
eene uitdrukking van den tegetiwoordigett tijd , waar* 
voor wij thands bezigen : na der hand (naderhand^ is , 
daarom , na dezen tijd; 
NADEUNEN, bedf. w.,- gelijk vl. Van bet fcheidto 
Voorz. na ea deunen t ik deunde na^ heb nagedeund. 
Met 'een deunend gelutd nabaauwen: de fnaafrend Echi 
viel fnakkend* in de woorden van uw gefmolte fpraak ten 
vollen fiaègedeund. Hooét; , 
NADISCH, z. «., m., van den nddisch; het meerv. it 
niet in gebruik. JOatgene, hetwelk men, nl den ei- 
genlijken maaltijd , ten befluit van tienzelven nog op- 
'discht; Van na en disch. Van Inet ftet werkw. nadts' 
fchen^ in Gelderl. gebruikelijk. 
NADOEN, bedr. w,, bnregelm. Van het fcheidb. voorz; 
na eü doen: ik deed na^ heb nagedaan. Even dezelfde 
handeling verrigten, weike een ander vooraf verrigt 
heeft. Het woord komt, in den dagelijkfchen ftijr, 
meest voor: n^ie kan tHij dat kunstje nadoen? Van her 
. nadoenlijk. 

NADOMMELEN, onz; w-, gelijkvl. Van h'et fcheidb. 
' Voorz, na tn dommelen i ik dommelde na^ heb ffagedom* 
meld. Nadat men , des morgens , gewekt is , nog een 
weinig in eene zachte fluimering vallen. Geld. woord. 
NADONDEREN,.bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidW 
voorz. na en donderen: ik donderde na^ heb nagedonderdi 
Achter den rug met donderende ftem roepen. Men ge-, 
bruikt het in den figuurl. zin ' alleen : iemand duizend 
vUeken nadonderen. . . * 
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NADORSCHEN, bedr. w., gelijkvL Vanh het fcheidb. 
voorz. na en dorjchen : ik dorschte na , heb nagedonchté 
Het gedorschte ftroo nog eens derfchen , om te zien , of 

j het ook 25uiver uitgedorsjcht zij. 

NADORST, z. if;, m., van dennadórst ; zonder meerv. 
Jborst>, die naderhand komt , gemeenelijjc den- volgenden 
morgen, nadat men , daag^ te voren, teve^el drank ge- 
bruikt heeft^ HooGViiET gebruikt het woord. Vaii na 

; en dcrsté . . 

NADÖUWEN 9 Cnaduwen^ hedr. w,, gelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. na en douwen : ik douwde na , h^b nage 
dóiiWd. . Met eenen douw nadooten ; eenen douw van 
achterón geven. , . . . 

NADRAAIJEN, bedn w., gelqkvl. Van het fcheidb. 
vogrz. na en draaijen : ik draaide na , heb nagedraaid. 
Op eene draaibank iets namaken, naar een ftuk^ dat 
reeds, door een* ander, gedraaid i«. . 

NADRAQEN^ bedi-., en pnz. w^ ongelijkvl. Van het 
fcheidb. voorzi na tn dragen: ik dro^g na y neb nage^ 
dragen. Bedr., achter iemand dragen: ik droeg hem de 
flip des kleeds na. Onz. , met den derden naamval des 
perfoons , nageven, befchuldigen j m^t hebben: maar^ 
getnerkt de vijanden des getneijnen welflands hem en hun 
naadroeghem HooTT^ JBruno, in zijne Psalmber., 
gebruikt het bedr. : mijn^ woorden werden valschelijk mij 

. nagedragen. , v 

-NADRAMMEN , pnzA w. , . gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en drammen ^ dat van dwingende k|iideren, 
in Groningen en Gelderland , gezegd wordt : ik dramde 
na 9 hebnagedramd. Drammend nafchreeuweti : dieftou^ 
te jongen dramt zijpe moeder alt ij 4 «^«v . 

NADRAVEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en draven : ik draafde na , heb nagedraafd. 
Op eenen draf naloopen: het paard draafde hem na. Ón- 
eig. 5 naftreven ; bewondert , wie zoo hoogh hem na durf 
draven. Vond. 

NADRENTEf^EN, be<ïr.. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
yoprz. na txï drpntelen: ik drentelde na^ heb nagedren^ 
teid. Drentelend achteraan komen : hij komt ons altijd 
. nadrentelen. 

NADRIJVEN, bedr. enonz. w., ongelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. na en drijven i ik dreef na 9 heb en ben 

rï na- 
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nagêJreven. Bedr., achter iemand drijven: A/y drérf 
hem de koet jen na. Onz. , achteraan drijven; met zijn: 
het vlot dreef na» 

NADROOGEN, bedr. qn onz. w., gelijkvl. Vai> het 
fcheidb. voorz. na en droogen: ik droogde na^ heb na* 
gedroogd* Bedr. , naderhand drooger maken : droog de 
kopjes eens na. Onz., met hebhen i in vervolg drooger 
worden: neem het linnen maar in; het zal ^ ep zolder ^ 
wel nadroogen. Van hier nadrooger^ dus, wordt eene 
koe, in Noordholland, genoemd, die later dan gewo- 
nelijk kan gemolken worden* 

NADROSSEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en dros/en (bij Kil. trosfen^ in den zin vaa 
oppakken, weglpopen): ik droste na^ ben nagedroft. 
Achter iemand drosfen^ zich wegpakkcn : hij ging hem 
fchielijk nadrosfen. 

NADRUIPEN, onz. en bedr. w., ongelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. na en druipen: ik droot na^ heb en ben 
nagedropen. Nog eenigen tijd lang druipen; met heb* 
ben : die goot druipt altijd na. Bedr. , overdragt. , zich 
na een' ander ftil wegpakken; met zijn: hij ging hem , 
nadruipen. 

NADRUK, z. n., m. , desnadruh ^ of van den nadruk; 
m^exv. nadrukken. Nagebootste druk: dat boek is maar 
een nadruk. In eenen oneigenïijken zin, beteekent het 
eene aangewende groote kragt zoo wel des ligchaams als 
des gemoeds: ik heb het hem met nadruk gezegd ^ met 
vele kragt van ftem en vele beweging van gemoed. Fan 
zulk een^ loop en keer der tijen jpreekt Heer van loon 
met kracht en nadruk. Poot. Hij wist er dien overmees* 
terenden nadruk aa^ bij te zetten. Frantze^. In eenen 
zedenlijken zin : mijne vermaning was van geenen na^ 
druk. Een drift ^ die fcHoon vermomt^ geen kleenetp 
nadruk hadt. Vond. Deze ir de nadruk der ingebrach-^ 
te bedenking. Frantzèn. Dit is in den voljien nadruk 
waar. Van hier nadrukkelijk. 

NADRUKKEN, bedr. w., gelijkvl. Van liet fcheidb. 
voorz. na en drukken: ik drukte na^ heb nagedrukt. 
Een boek nadrukken,, hetzelve*, teii nadeel en tegen den 
wil van den uitgever of maker, van nieuws drukken» 

' Vzxi\i\ernadrukk&. nadrukfel hi] Hoogstraten. 

NADUIDEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 

voorz. 
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VoorZé na en duiden: ik duidde na^ heb nageduid. Aan 
eene verrigte zaak naderhand eenen zin geven, haar uit- 
leggen , verklaren: en werd hem tot eenen mis/Jagh in 

' een' Feldheer naageduidt^ dat hij enz. Hooft. En 
dut '^ zorgvuldigh hart dien raet ten beste na. Vond* 
Maar ah men malcander door confequentien hatelijcke 
dingen naduijdt. H* D. Gr. 

NADUIKEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voofZéf;^en duiken: ik dook na ^ hen nagedoken. Ach- 
ter iemand, later dan dezelve, onder water duiken. 

NADUMMELEN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na tn dummelen: ik dummelde na ^ ben nagedum* 
meld. Met eenen zwakken , waggelenden gang iemand 
achterna gaan. Men gebruikt het, in Gelderland, van 
kinderen en oude lieden , die zwak op de beenen zijn. 

NADUWEN, zie nadouwen. 

NADWEILEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en dweilen: ik dweilde na^ heb nagedweildm 
Met eëne dweil nadroógen. 

NAEGGEN, naSggen^ bedr. w., gelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. na en eggen: ik egde na^ heb nageegd. 
Achter iemand eggen , ten einde de aardkluitcn nog 
fijner te maken : ik moet dat land nog naeggen. 

NAERFGENAAM, naerfgenaam^ z. n., m. en vr.^ des 
naerfgenaams '^^ der^ 01 van den — de naerfgenaam% 
meerv. naerfgenamen. Een perfoón , die het naaste in 
het bloed is, als er de regte erfgenamen ontbreken. Van 
na en erfgenaam* 

NAETEN, nacten^ onz. w., ongelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. na en eten: ik at na^ heb nagegeten. 
Na anderen eten : houd u niet op ; ik kan wel naeten. 

NAETSEN,.;^tfèVyi«,bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en etfen: ik etste na^ heb nageetst. Etfend 
namaken. 

NAFEEST, z« n. , o.. Van het nafeest; meerv. nafies'' 
ten. Ëene nabruiloft. Van na en feest. Over het onz. 
geflacht, zie h\] feest. 

NAFEILEN , zie nadweilen. 

NAFLADDEREN, nafiadderen) bedr. w., gelijkvl. Van 
het fcheidb. voorz. na en fladderen: ik padderde na ^ 
ben nagefladderdm Fladderend nakomen. 

NAFLUITEN, bedr. w., ongelijkvl. Van bet fcheidb. 

N a voorz. 
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* * voorz. na en fluiten i ikflovt na, heb nagefloten. Ach-* 
ter iemaitd ftuiten. HöoFt gebruikt het van den 
wind: bekalven die unaa^ met bolle blaasjes floot. . 

NAFTHA, z. n., vr., der^ of van de naftha; zonder 
mecrv. Een. naam , welken men aan de zuiverde witte 

bergolie geeft. Uk het arab, naft. IVaarbij qpk 

naftha en zwavel te vermoeden is. Hamelsv. •^Zamen*^ 
ftell. : Nafthabron. 

NAGAAN, bedr.enonz. w., onregelm. Van hetfebeidb. 

. voorz. w^'en gaan : ik ging nar^ heb en ben nagegaan. 
Achter iemand gaan , hem volgen : Ik ging hem na 
tot in zijne kamer. Oneig. : Diend^ onrust na gaat {tot 
in V graf. VoNi>. Denzelfden weg gaan , welken eea 
ander gegaan is : het fpoor van eene haas nagaan. Wie 
kan de voet flappen der Feiorzienigheii nagaan? Befpie- 
den: iemand met looden fchoenen nagaan» Oneig., de 
zaken, die voorgefteld worden, op eene geleidehjke. 
wijs , met zijne aandacht vatten ^ ik konde dien keraar 
niet nagaan. Mot het gezigt navolgen-: de joonfehevoor^ 
lezer las zoó fchielijk y dat ik hem niet konde nagaan. Be* 
hardgen; zijne eigene dingen nagaan. Zich aan zijne 
neiging tot iets overgeven : die ander vleesch zijn nage» 
gaan. Bybelv. Hooft zegt: hem gaat naa^ (men 
verfpreidt achter z^jnen rug) dat hij een groot vuur deed 
boeten. Onzijd.^ , traag gaan : onze klak gaat een kwar-- 
tier na. Het deelw. nagaande is voor argwanende. 

NAGALM, z. n,, m*. desnag^alms^ oï van den nagahnf 

. zonder meerv. Een galm , die naklinkt: Echo doet de- 
nagalm èaauri^en. Pluim. 

NAGALMEN, onz. w. , gelijkvK Van- het fcheidb* 
voorz. na en galmen: ik galmde na^ heb nagegalmd. 
Galmend nakhnken. Van hier nagalming. 

NAGALPEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en galpen : ik galpte na , heb nagegalpt. Gal» 
pend nafehreeuwen. Zie galpen. 

NAGANG, z. n. , m. , des nagangs^ of van den nagang; 
het meerv. is buiten gebruik. Spoor: op den nagang 
komen , en iemand betrappen. Maer zoo hij geval daer 
komt ten naegange, den tangafemigden Leeuw. v. Mano« 

NAGAPEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
na tn gapeni ik gaapte na^ heb nagegaapt. Met ope^ 
nen mond en opgefperde oogen iemand ^ of iets » nakijk 
kefl. 

NA- 
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fïAGEBOORTE , z. n., vn, der^ oï van de nageboorte i 
aneerv. nageboorten. ~Etu rond, VQOS, breed en dik 
ligchaam, uit vliezen en bloedvaten beftaande, dat, 
citft de vrucht, in de baa;rmoeder van mensch en dier 
aangroeit, en^ door mid;del van de naveiftreng, niet de- 
aelve verbonden is. Het draagt dien naam, omdat her, 
11a de ?eboort;e das ktnd^ , te voorfcbjjn komt; anders 
moederkgek^ bij Kil, ook hamme geheten. Bruno 
neemt het woord , in zijne Psalmb. , in eenen anderen 
en eigenlijken zin: om aen V zaadt^ hetwelck fal rijfen 
uijt V volgende gejlachf , door nageboprf enz. Van na 
,en geboorte* 

NA(^EBlJUa, zie nabuur. 

NAGEDACHTE, z. n., vr., /fcr, ot van de nagedacht 
- te; mttrv.. nagedachten. Nadenking, overweging: (?/;- 
zen geest te vervullen met de ernftigfte nagedachten. 
f RA1STS. Mi^n flaeuwe hoop verwart in droeve nage* 
'dachten. Poot. Zware nagedachten itver iets krijgen^ 
Ook nagedachtenis j aandenkmg aan iets vaai achteren : 
uwe nagedachtenis zal er des te fierkerdQ^r groeien. Sels. 
Van na tn gedachte r- gedachtenis ^ 

NAGEHEÜGENIS, t. n., yr,, der^ of van de nage^ 
heugenis; zonder meerv. Nfageda^htenis: geen tijd kan 
mi] ontwringen de nageheugenis der vaak genoten gunst» 
J. d' Oütrein. Van na en geheugenis* 

NAGEKLAG, z. n. , o., des nageklags ^ of van het na» 
geklag; zooder meerv. Klagend naberouw: {hij') hout 
nietj als drouvigh n^geklagh. Cats. Van na en g-^- 



NAGEL^ z. n.^ m. , des nagels ^ of V4sn den nagel; 
meerv. nagels^ nagelen. Het horenachtige bekleedfel 
aan de uiterfte einden der vingers en leenen : nu op den 
nagel eerst de fcherpheit van het been despijls geproeft. 
Vond. Zijne nagels fnijden '^knippen --• korten. Ie* 
mands nagels korten^ hem in zijne magt bedwingen. Z//- 
ne nagels fcherpen , ?ich fchrap Zjetteij. Ik zou mijn na* 
gels zoo niet fcharpen. Poot. Ojö sujne nagels bijten. 
Iemand met de nagels in het aangezigt ziften^ Zij heeft 
Reenen nagel, om haar gat te kraauwen, Jagè fpreekwij^, 
voor : zij is zeer arnj. Het zal hem nog ten nagelen en 
teenen uitzweeten , het zal hem geweldig zuur opbreken. 
Van eenige dieren gebruikt men het ook 9 teroaderfchei- 
N 3 -ding 
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ding van kromme en dikke klaauwen : de kat heeft fcher^ 
f e nagels. , Zij heeft klaauwen en nagels ^ zij is een heel 
t)oös Wijf. Om eenige gelijkheid , noemt men dus ook 
eeue fooft van, fpecerij : een ftuk vleesch met nagelen 
^kruidnagelen') befieken. Ook een vliesje in het oog , als 
het wit van kleur , en aan eenen nagel gelijk is , draagt 
bij Kil. den naam van ;/j^e/; ^inAoismaan. ZamenfteU.: 
nagelbloem^ nagelbol ^ ntagelboom^ nagelhoui, een ftuk 
inager gerookt vleesch , anders veer genoemd , nageld 
kruid 9 nagelmaag ^ inagelmage) nagelvriend ^ bloed* 
vriend in het zevende lid : want als men den arm in lee^ 
den deelt ^ zegt Meyer , wort er op de zevende plaats 
geen lidt^ maar de nagel gevonden; en daarom neemt hét 
verwantfchap daar zijn einde. '^ Nagelneep ^ nageh 
rinde, op het platte land, in Gelderland,' »^5'^/r«i»|» 
(run en rinde is het zelfde woord), bij Kil. ook nagel* 
Jc/jors^ eeneverz wering aan den nagel, waardoor de na- 
gel van het vleesch losgaat, gelijk de rinde, dat is de 
fchors v^n hout, als hetgeflagen wordt. — Nagelwor^^ 
tel. ' ' ■ 

Nagel 9 bij Rab. Maür. nagal, angelf. naegl^ ijsl. 
nagl , hoogd. nagel ; n^derL nageld zw. nagel j eng. 
nasi. Het woord komt, zeer waarfchijnelijk, van na-> 
ge» , aat is knagen , in den zin van krasfen. De nagel ^ 
toch , ia een werktuig , om daarmede te krasfen. 

JIAGEL, z. n., m. , des nagels^ of van den nagel ; mecrv. 
nagels^ nagelen. Een kleine, dunne fpi]ker:' met den 
nagel in ^t hooft geklonken. Hooft. J^enen nagel injlaan. 
Dat is mij een nagel aan mijne doodkist , dat verdriet 
zal niifnen dood vervroegen. Een houten nagel. Za- 
mtn^^l. i bandnagel ^ hoefnagel^ nijdnagel. — Nagel^ 
boor 9 nagelnieuw y nagelfmidj nagelvast. 

Het kan , of, met het vorige >voord , tot nagen^ kna* 
gen behooren, of, met het gr. wysiv^ fteken, eeneri 
oorfprong hebben. 

KAGÈLAG, z. n., o., des nagelags^ of van het nage^ 

'lag; meerv. nagelagen. Övergelag. Van na' tn ge* 

' lag. ^ ■-'■('■■■- ' 

'ÏÏAGELEN, bédr. w., gelijkvl. Ik nagelde^ heb gêna-* 
^tfWf Mét nagelen hechten : iets vast nagelen. Alexan^. 
der deed eenemeenigte aan het kruis nagelen. ZaQicnfteü. ; 
doornagelen , vernagelen. • ' • • • 
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NAGEPEINS, (nagepeis) %• u*, o*, van het Mgepelns; 
zouder meer. Stille , aiepe overwegiog van eene zaak , 
die reeds verrjgt is; veffDoeden, achterdocht: nief /on- 
der nagepeijs* CaTS. 

NAGEREGT, £« n, » o., i<^ nagere^ts^ of iv?;; het na* 
geregi; laeerv. nsgeregten* Laatlte geregt. Van f:a 
en geregt, 

NAGESCHAL, z. «., o., des nagefchah ^ of van het 
nagefchali zonder meerv. Een fchel geluid , ciat na- 

, kliüici: ja iaat nu Haerlems heuvelkruinen eens klinken 
van uw nagefchaU Poot. 

NAGESLACHT, z# n., o*, ^ nagefiachts^ of van het 
nageflacht ; meerv. nageflachten. Een geflacht van men- 
fchen» dat, in volgende jaren of eeuwen, geboren 
wordt: deor al de nagejlachten. Psalmb. van E. Voet. 
Aan het nageflacht der ^oden. Frantzen. Van na en 
geflacht' 

NAGEVEN, bedr. w. , ongelijkvl. Van het fcheid. voorz. 
tia tn geven: ik gaf na ^ heb nagegeven. Naderhand 
geven; hij gaf nooit alles te gelijk ^ maar gaf altcos nog 
iets na^ Betigten ; aan Alhert , wordt naagegeeven , dat 
hij onwaardelij k genoegh zoude gezeit hebben. Hooft , 
die het ook in eenen goeden zin neemt, voor toegeven, 
erkennen 2 groote eer leid* hij in^ (want wat hem naa^ 
komt 9 verflaan wij hem naa te geeven) enz. Eene fpan- 
ning verminderen , flapper laten hangen: dat touw wil 
niet nageven ^^nitxs medegeven. Fig., niet zoo {l«rk 
op zijn ftuk ftaan: ik zal hierin wat moeten nageven^ an- 
ders toegeven. 

NAGEVOLG, z. n. , o,, des nagevolgs ^ oïvanhetnage- 
volg; meerv^ nagevolgen. Een (loet, die achteraan 
komt; zonder meerv. Al wat, naderhand, uit eene 
zaak voord vloeit; meteen meerv.: zie daar de jammer" 
lijke^agevoJ§m J Van na en gevolg. 

NAGE.WAS!, z. n., o. , van hetnagewas; zonder meerv. 
Alies , dat later opgeflagen , opgegroeid is. Van na en 
gewas. 

NAGEZANG, z. n.*, o. , des nagezangs ^ oïvanhetnage^ 
zang i zonder meerv. Het laatue gezang bij den open* 
baren' godsdienst. Van na en gezang. 

NAGEZETEN, bijv. n., zonder trappen van vergroo- 
ting. Hooft gebruikt het, voor nabeftaande: moeder 
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yan zoo vermooghen en fiaagezeeten eenen Vorst. Van M 
en gezeten , het deelw. Vaii kitten. 

Ï^AGIEREN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb, 
voorz. na en gieren : ik gierde na , heb nagegierd. Ach» 
ter iemands rug gieren , hem nafchreeuwen* Ook, tnet 
ongelijke fchredeii iemand navolgen , naloopen: zij wa^ 
ren zoo dronken ^ dat zij ons nagierden. Zie gieren. 

NAGIETEÈI, bedr. w. , ' ongeïijkvl. Van het fcheidb. 

' voorz. na ingieten: ik goot na ^ heb nagegoten. Nog 
eens gieten: nog wat Ufater nagieten. Iemand tutgieten^ 
is ook iemand van achteren met water begieten , terwijl 
hij weggaat. Door fmelten nanf aken ; ik ,heb dat beeld 
nagegoten. 

NAGLIJDEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het: fcheidb* 
voorz, na en glijden:' ik gleed na^ ben hagegleden» 
Glijdend nafuUen. . ' * 

NAGONZEN , onz. en bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en gonzen: ik gonsde na j heb tnben nagegonsdi 
Onz., nog eenige oogen blikken gonzen; met Af &^»:Atf^ 
water gonst na. Bedr. , gonzend nafnorren; met zijn : de 
flitfgerjleen gonsde hem na. Het zelfft. naamw. nagons 
gebruikt T* Kate. * 

NAGOOIJEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en gooi jen: ik gooide na^ heb nagegooid^ Na- 
froijten. 

NAGRAS, z. n., o., van het nagras; zonder paeerv. 

' Gras, dat na de eerfte afmaaijing groeit; etgroen: hij 

talnederdaien als een regen op het nagras. BybeLv. Fi- 

• gurelijk: irij kwamen op het nagras% kregen nog iets 

van het overgefchotene , toen het eerfte en beste reedi 

weg was. : • • - 

NAGRAVEN, bedr. w. ,. ongelijkvl. Van het fcheidb. 

' voorz. na^n graven: ik groef na ^ heb nagegraven. De 

•rigting van een ding in bec g:raven volgen i het Jpoor na^ 

graven. Aardappels nagraven heet, 'in Ge|derlandi heö 

. gravend nazoekea; ^n^er^ pamódder^. 

NAGR AVEREN, bedr. w., gelijkvl* Van het fcheidb. 
voorz, na ' en graveren : ik graveerde na , heb riagegra'^ 
v^erd.' Naar andere figuren fpijden. * 

ÏÏIAGllIJPÉN, bedr.w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 

>. voorz. na en grijpen: ik greep na^ heb nagegrepen'i 
Acfiterna grijpen : terwijl de grijze fifet Mm nagrijpt^ 
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I^AGROMMEN, bedr. w., gelijkvU Van het fcheidb. 
Tooriz. fM en gommen : ik gromde na , heb ttngegrofnd\ 
Grommend naknorren* Vsm hoifden gebruikt men dit 
woord, 

NAHARKEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. natu harken: ik harkte na ^ heb nageharh. Nog^ 
eens , om meerdere pettigheid of reinigheid , harken. 
Ook hooi naharken. 

NAHEKELEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb: 
voorz; ^^ en hekelen: ik hekelde na^ heb pagehekeli. 
Nog éetimaai door den hekel trekken , halen. 

NAHERFST, z. n, , m.> van den naherfst. Het aan- 
gename weer, in het begin van de wintermaanden, na 
den eigenlijken herfst. V?in na en herfst. 

NAHIJGEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 

* na en hijgen. Ik hijgde na , heb nagehijgd. Haken 
naar — najagen; gewqon de lusten na te hijgen. H. 
DüLL.' Zie hijgen* 

NAHINKEN, bedr. w., gclijjcvl. Van het fcheidb. 

. voorz. na en hinken: ik hinkte na ^ heb nagehinkt. 

Oudr. ongelijkvJ. : Honkte na^ ndgehonken. Hinkend 

nahuppelen : en klim en hink ze naer (jia^ op Pindus wen-* 

teltrappen. Poot. ' 

NAHIPPEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en hippeh: ik hipte na^ heb en ben nagehipt. 
Met kleine fpi:pngen nakomen. Hét voorddur.. w. is 
nahippelen^ hippelde na^ nagehippeld. Men zegt bok 
nahuppelen. 

NAHOEDE, z. n;, vr., der^ o^ van de nahoedfii zon» 
der meerv. Achterhoede. 

NAHOEPELEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en hoepelen : ik hoepelde na , heb nagehoepeld. 
AI fpelend met den hoepel naloopen. 

NAHOERERENv bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na tn hoereren: ik hoereerde na ^ heb nagehoereerd» 
Dit woord komt, in de Ovêrz. van dfn Byb., dik^ 
maalsvoor, in den oneigenlijken zin van afgodisch na- 
volgen : die haere dreckgoden, naehoereren. 

NAHOLLEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb, 

' voorz.' «^ en hollen: ik bolde na^ heb en ben nagehold. 
Hollend naloopen. 

iiAHOMPELEN, be4r. w. , gelijkvl. V^n he; fcheidb. 
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voott. na en hompelen: ik hompelde na , bm nagehom^ 
peld. HoDlpelenu nakomen. 

NAHOOI, z. n., o., des nahoois^ of van het nahooi; 
zonder meerv. Hooi, dat van het nagras komt. Van 
na en hooi. 

NAHUILEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en huilen: ik huilde na^ heb nagehuildm Met 
een gehuil nafchreeuwen. 

NAHUNKEREN, bedr. w., geHjkvI. Van het fcheidb. 
voorz. na en hunkeren ■: ik hunkerde na , heb nagehun^ 
kerd. Hunkerend naloopen; ook achter iemands rug 
hunkeren. 

NAHÜPPELEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en hufpelen: ik huppelde na^ heien ben nage* 
huppeld. Met nebben ; naar de maat huppelen : wanneer 
ze t kalf het deuntje leert naehuppelen* Vond. Met 
2/;«; huppelend nakomen : hij is hem vrolijk nagehup- 
peld. 

NAJAAR, z. n., o., des najaars^ of van het najaar \ 
meerv. najaren» Het laatfte van het jaar, d^ Tierfst. 
Yan na en jaar: ^t rijk najaar ft ort een^ gullen overvloei 
van rijp gewas ^ enz. PooT^ . 

NAJAGEN, bedr. w. , ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en jagen: ik jne^na^ heb nagejaagd. In 
groote haast achtervolgen : zij joegen den hoop vijanden 
na Uit in het bosch. Die zij^ hittiglijk najaagden» 
Frantzen. De wolf het jchaap najaaght. Spie- 
GHEL. Fig. , wordt het woord, in de Ovsitz. van den 
. Byb. , genomen voor eene zaak zeex behartigen: gereg-^ 
tigheid najagen'^ ook voor fterk begeren en veel ge- 
bruiken; b. V. fterken drank najagen* V^n hier na* 
jaagjler^ bebartigfter,.«tfy^^tfr, najaging. 

NAJAGT, z. n., vr., der^ oï van.de najagt; zonder 
meerv. Hittige vervolging: om met de naajaght voort 
te vaaren. Hooft. Van na en jagt. 

NAJAMMEREN, bedr w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en jammeren : ik jammerde na , heb nagejam^ 
merd. Met gejammer naroepen. 

NAJ ANKEN, bedr., w.^ gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en janken: if jankt e na^ heb nage jankt. Jan- 
kend nafchreeuwen: de hond jankte ons na. Oneig.: 
tijn^ huisvrouw liet niet af^ van met fmeeken haaren man 
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fiaa te janken. Hooft. Zuick een liefde hevange Dafnh % 
opdat ik hem dan late najancken. Vond» Om een ambt je 
al de groot en na janken. 

NAJEUKEN^ (najoken) bedr. w., gelijkvl. Van het 
{c\it\i3Lb. \ooxz^ na cxi jeuken : ik jeukte tia^ heb nage^- 

* jeukt. Hooft gebruikt dit woord,, oneigenlijk, voor 
hevige begeerte van achteren naar iets gewaarworden : 
de burgerije heeft hem zeer nagejookt (grande dejidèrium 
ejus manfit'). ^ 

NAiJLEN, bedr. w., gelijkvl. Van het Tcheidb. voorz. 
na en ijlen ; ik ijlde na , ien nageijld. IJlend naloopen : 
het wild naijlen. Vond. 

NAIJVER, z. n., m. , des naijvers^ of van den naijver ^ 
.zonder meerv. Eene onophoudenlijke vlijt , om een' 
ander, in eene zaak, gelijk te worden: een heilige na^ 

'/ ijver. De hoop op loon verwekte onder hen eenen edelen 
naijver. Doch haare ^raagheid en naijver tegen malkan\ 
deren deeden den prijs der waaren jiMgeren* BocAAfiT. 
Een prijswaardige naaijver. Frantzen. Door eenen 

' hoosaerdigen naijver^ Voj^Df Van na en ijver.- Van 
hier naijverig. 

NAIJVEREN, bedr. w,, gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz, na en ijveren: ik ijverde na ^ heb nagei)verd. 
Met alle moeite ftreven, om iemand, in eene zaak, 
op zij te komen : om uwen arbeit na te ijveren. Vond, 
Om u haar'* zeden naa te doen ijvren. Hooft. Oneig. : 

*^ tin en loot , waarvan V eerfte het zilver in gedaante en 
glans komt- na te ijveren. Bogaart» Eenigen fpellen 

V naarijver , naarijveren. Vond. volgt ook wel die fpel- 
ling: doch prijsjelij ck naerijvertze de hant. De fierfle 
fpelling is de ware. Van hier naijver aar. 

NA JOELEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcfieidb. voorie. 
na en joelen: ik joelde na^ heb nagejoeld. Joelend fta- 
fchreeuwen , op de wijs van dronkaards. 

NAJCflJWEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en jouwen: ik jouwde na^ heb nag&jouwd. 
Met eene jouw, nafchreeuwen. Hoogstr. betft het 
woord. 

NAJUICHEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en juichen : ik juichte na , heb nagejuicht: 
Met gejuich naroepen: daer ^zoo veel afgefldpple.iiden 
vol hoops najuichen onze kielen. Vond. Ziji^^* vlaaijer^ 
juichen hem naa. Hooft# . . 
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ïiAKAATSEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheWbt 
voorz. na en kaatfenz ik kaatjie na^ heb nagekaatit. 
Na een' ander kaatfen ; ik moet nog twee ballen nakaatjen. 

NAKA KELEN, C^akekelen) onz. w., gelijkvl. Vaa 
hec fcheidb* voorz. na en kakelen: ik kakelde na^ heb 
'fiagekakeld. Later dan een ander kakelen, praten: ik 
haat hetg€dt^rig nakakelen» 

NAKALLEN, bedr. w- , gelijkvl. Van het fchcidb. 
voorz. na en kaHen : ik kalde na , he^ nagekaid» Na« 
derhand vertellen , nafnappen. 

NAKAMMEN, (nakemmen) bedr. w., gelijkvl. Vsh 
het fcheidb. voorz. na en kammen: ik kamde mf^ hei 
nagekamdm Nog eenmaal kammen, om het hoofd te 
meer te zuiveren. 

NAKEEREN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en keeren: ik keerde na^ heb nagekeerd. Na* 
dat iemand reeds gekeerd , dat i$ gereinigd, heeft, nog 
eenmaal keerea: tk zal het vertrek tnet eenen nieuwen be^ 
zem nakeeren. 

NAKEFFÊN, bedr. w., geüjkvl. Van het fcheidb. 
voorz, na en keffen: ik kefte na^ heb nagekeft. Ach- 
ter iemands rug keffen : die hond heft ons altijd nam 

NAKE KELEN, zie nakakelen. 

NAKEMMEN, zie nakammen. 

NAKEN, onz. w., gelijkvl. Ik naakte^ ben genaakt* 
Naderen, zaebtkens aankomen, genaken: het naken 
van den avont. Bybelv. Ende Jpreec tot hèm^ dat diê 
daghen ghenaect fijn. Byb. 1477. Allengs nader ko- 
men : dat traegh voor h nakende onweer duickt* Vond. 
Alt nu de beurte naeckte. Bybelv* Van hier naking* 
Van na , digt bij. Zie genaken» 

NAKERMEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb.^ 
Voorz. na en kermen: ik kermde na^ tieb nagekermd. 
Met gekerm naklagen: dat men den dooden met nutteloo^ 
ze klachten naakermt. Hooft. 

NAKIJKEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en kijken: ik keek na 9 heb nagekeken, Na-ï 
oogen, in de dagclijkfche taal flecbts voorkomende: 
luiden kif eken u na. VoNS. Hij liet den luiden *i naa^ 
kijken. Hooft. 

NARIND, z. n., 0., des nakinds^ óf van hetnakind; 
jneerv. nakindérs^ naiinderen. Een kind van het twee- 
de of derde bed. Van na en kind» 
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KAKLAÖDEN, bedn w., gelijkvl. Vin hef fcheè^b. 
voorz. na en kladden:^ ik kladde na^ heb nagèklad. 
Iets ^ op eene florcfige wijs , naichilderen , nafchrijven i 
namaken. 

KAÜLAGEN, bedr. w., gelijkvl. Van l\et fcbeidb. 
voorz. na en klagen: ik klaagde na, heb nage^ 
klaagd. Klagend -naroepen: dees" Koningin naklagen. F. 
Halma. 

NAKLANK, z. n., m., des naklanks, of van den na* 
klank; zonder meerv. De voordzetting van eenen be- 
gonnen 'klank. Van na en klank : ieder zucht laat 
langduuriger naklank in zijn hart na. Sels. ** Hoor 
dfsn naklank van Abels krijten. Poot. 

NAKLAPPEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en klappen: ik klapte na^ heb nageklapt. 
Klappend als een vogel nafnappen. Ook met eene zweep 
achtet iemand klappen; anders naknappen. 

tïAKLAÜTEREN (naklaveren) , bedr. w., gelijkvl. 
Van het febeidb» Voorz. 17^ en klauteren: ik klauterde 
na, ben nagekiauterd. Klauterend nakllmmen. 

N AKLA VEREN ^ zie naklauteren. 

NAKLIMMEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheïdb. 
voorz. na en klimmen** ik klom na^ ben nageklommen. 
Klimmend achter iemand volgen. 

NAKLINKEN <onz. w., pnaelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en klinken: ik klank na 9 heb nageklonken* 
Eenen naklank geven. Bij Vond. komt het voor. F. 
Halma gebruikt het voor met g^klank nabootfen , na-^ 
volgen: Broukhuizens luit^ die V pwk der, oude Dich'^ 
. ters naklonk. 

3NAKL0PPEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en kloppen: ik klopte na^ heb nageklopt. Nog 
eenmaal kloppen : klop mijne kleeren eens na* 

NAKLOSSËN» (in Geld. naklasfen, ook naklompen^ 
bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. nn en 
klosfen: ik kloste na ^ }f en nagekhst. Klosfend naloo* 
pen. ' 

NAKLUCHT, z. n., vr., der, of van de naklacht; 
meerv. nakluchten. Een kluchtig nafpel op het tooneel. 
Van va en klucht. 

J^AKLUiVEN, bedr. w., ongelijkvl. Van tet fcheidb. 
voorz, namkluiveu: ik khofna^ heb nagekloven. Uis^ 
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dnt reeds gekloven is, nog eens kluiven i hij kloof ^ uH 
hofi^er^ de beentjes na. 

NAKNAGING, z. n. , vr., dér^ of van de naknaging; 
meerv. naknagingen. Eene' knaging, die van achteren 
komt. Bi] Halma vindt men dit woord. 

NAKNËEDËN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en kneeden: ik kneedde na^ heb nagekneed» 
Iets , dat niet goed gekneed is , nog eenmaal kneeden. 

NAKNORREN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en knorren: ik knorde na^ heb nageknord. 
Knorrend naroepen, naloopen. 

NAKOETEREN, bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en koeteren i ik koeterdena^ heb nagekoeterd. 
Met koeterende woordjes napraten. 

NAKOKEN, bedr. w. ,. gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na on koken: ik kookte na^ heb nagekookt. Iets 
koken , als eene andere fpijs reeds gaar is. Ook onz. , 
met hebhen: de pan is heet; de melk zal genoeg nakoken. 

NAIÏ!OMELING, z*n., m. envr., des nakomelings ^ of 
van den — der^ oï van de nakomeling i meerv. nakorhe* 
Vingen* Nazaat. Het meerv. van het manl. geflacht is 
meest in gebruik. Van hier nakomeling fchap z aan de 
nakomelingfchap over ie keveren. Frantz. ZamenftelL: 
erfnakomeiing. Poot. 

NAKOMEN, onz. en bedr. w. , onregelm. Van het 
fcheidb. voorz. na en komen : ik kwam na , ben nage* 
komen. Onz. , na iets komen of volgen , ten opzigt 
van den tijd : ga maar vooruit ; ik zal dra nakomen. Bet 
nakomende geflacht. Bedr. , oneig., volbrengen, hou- 
den : zijne belofte nakomen. Iemands bevelen nakomen. 
Hooft vervoegt het fomtijds met hebben; dat niet na 
te volgen is. Dezelve gebruikt bet ook voor toekomen; 
want wat hem naakomt^ enz. Van hier nakomer^ bij 
RoDENB. voor eenen opvolger in een ambt, bij Da- 
theen , voor eenen nakomeling ,' nakoming , volbren- 
gingi, nakomst, latere komst, oneig., dé nakomeling» 
fchap : oock tot zoo fchoon eenfpel de nakomst aan te bit* 
fen. De Deck. 

NAKOOP, z. n. , m., des nakoops^ of van den nakêop; 
zonder meerv. Latere koop. Van na en koop. 

NAKRAAIJEN, bedr. w., gelijkvl. Van h^t fcheidb. 
voorz. na en kraaijén : ik kraaide na , heb nagekraaid. 

Kraai- 
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Kraaijend naroepen , in den eigenl. én «neigenl. zin. 

NAKRAAM, z.n.9 vr., der^ oï van de nakraam; zon- 
der meerv. Toevallen en ligchamelijke ongemakken, 
die dikwijls , na eene gelukkige. bevalJing , de kraam- 
vrouwen overkomen. Van na en kraam. 

NAKRABRELEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheJdb. 
voorz. na en krabbelen : ik krabbelde na , heb nagekrab* 
beid. Krabbelend namaken, nafchrijven. 

NAKRANT, z^^n. , vr. , der^ of van de nakrant^ meerv. 
nakranten. Eene nieuwstijding , die , om haar gewigt, 
na de afgezondene kranten, gedrukt en uitgegeven 
wordt. Van »/3f en kram. 

NA KREET, z. n. , m., des nakreets^ of van den na^ 
kreet; het meerv. is buiten gebruik. Een kreet, die 
naderhand wordt aangeheven. 

NAKRIJGEN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
na en krijgen : ik krijgde na , heb nagekrijgd. Na an- 
deren nog eenigen tija krijg voeren. 

NAKRIJSCHEN, bedr. w., gelijkvl. en ongelijkvl. Van 
het fcheidb. voorz» na en krijfchen: ik krijschte — - 
kreesch na^ heb nagekrijscht — nagekrefchen. Met een 
gekrijsch nafchreeuwen. 

NAKRIJTEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en krijten: ik kreet na ^ heb nagekreten. Krij- 
tend naroepen. 

NAKROOST, z. n. , o., van het nakroost; zonder meerv. 
Nakomelingen : om V nakroost te melden *t heil enz. 
Psalm, van Voet. Dat ongelukkig nakroost van Israël. 
Frantzen. Van na en kroost. 

NAKRUIJEN, bedr. en onz. w., ongelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. na en kruijen : ik kroot (^krood) na , heb 
nagekrooijen (nagekroden). Achter iemand kruifen, 

NAKRUIPEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en kruipen: ik kroop na^ heb tn ben nage* 
kropen. Zich kruipend achter iemand voordbewegen. 

NAKRUISEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en kruifen: ik kruiste na^ heb nagekruist. 
Kruifend op zee achtervolgen. 

NAKUIJEREN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb- 
voorz. na en kuijeren: ik kuijerde na^ heb nagekuijerd. 
Kuijerend navolgen, achter iemand kuijeren : tk zal hem 
nakuijeren. Den kuijerenden gang namaken: van zoo 

hoogh 



hoogh eenen tredi ma U kuijeren. Hoopt. ,. Maar ij der 

. zoekt den Forst zijn* wandel naa te kuij^ren. Hoopt» 

NAKUISCHEN, bedr. w., geïïjkvl. Van.het .icheidb. 
voorz. na en kuifchen : ik kuischte na^ heb nagekuiscfa^ 
Eigenlijk, ^avegen i xnazuiveren. Men gebrujkt het, 
pneig. » voor nabooifen , naapen : ik kuischte in fchijn 
hun wondren na. Vond. Die zinnetooze durf donder en 
hlixem nakuifchen. Vond. Weten moet gij ^ dat reden 
zinnelijk heeft naagekuist de Zons /ieraden* Hoopte Van 
hier nakuifcherj nakuifching. 

NAKUNDE, z. n., vr., der^ oï van de nakunde; zon* 
der meerv., . Eene ontdekking , die naderhaiTd verkregen 
wordt t te mooghen verwerven de nakunde van bedraa^ 
ghers en bedraaghenén. Hoopt. Van na en kunde. 

NAK WAKEN, bedr. w. , . gelijkvl. Van het fchddb. 
voorz. na en kwaken^ tk kwaakte nd^ heb nagekwaakt: 
Met gekwaak naroepen. . . , , 

NAK WELEN, tedr. w';, èelijkvi; . Vaii het fcheidb. 
voofz. na en kwelen: ik kweelde na^ heb nagekweeld. 
Kwelend nazingen : oö nederdüitfohe klank den wijsteh 
Koning na te kwelen. J. D^Oütrexn. ^ . 

NAK WIJNEN, bedr. w'., .gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en kwijnen :. ik kwijnde na ^ heb nagekwijnd* 
Nog eenen tijd lang kwijnen; 

NALABBEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fch'eidB. voorz. 
na en lahben: ik labde na^ heb nagelabd. Achter ie- 
mands rug labben, lasteren. 

NAL'AGCHEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb.' 
voorz. f;^ en lagchen: ik lachte na^ heb nagelagéhén. 
Oudtijds: ik loech^ Ipeg na. Met fpotgelach , achter 
iemands rug nafchreéuwen ; men lacht u fchmpigh na. 
Vond. 

NALATCNy bedr, en onz. w., ongelijkvl. Van het 
fcheidb. vöorz. na tn laten: ik liet na ^ heb nagelaten. 
Bedr., na zijnen dood in de wereld achter laten : hij 
liet eene bedrukte weduw met agt kinderen na. Hij liet 
zijnen erfgenamen veel goed na. Hij heeft fchulden nd^ 
gelaten. De nagelatene vrienden. Ninus had eenen min^ 
derjaarigen zoon nagelaten. Bógaert. Die zoo groot een 
naam door zijne manhaftigheid bij d* Indianen heeft nage^ 
laten. Bógaert. Overlaten: het fchuim der aarde ^ dat 
algmme de wrange littekenen van zijne komfte naliet. Ba» 
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, CAERT. Figuurlijk, nïetdoen, verzuimen: ik zal mif'» 

fien pligt nimmer naiaien. Die fyne weidadicheyt niet 

éeeft nagelaten aen de levendigen en aen de dooden. By* 

Bëlv. Oudtijds gebruikte men bet ook voor toelaten, 

toeftaan* Onz., mtx hebben; laten (laan: ik kan niet 

nalaten^ u te waarfchouwen. Als gy nalaat te beloven» 

. , Bybglv. J)e hand van een eerelijk mensch kan niet na* 

, laaten te beeven. Sels. Doen nablijven : in gefchrift 

. heeft hij nagelaten^ dat enz. Van hier nalatenis ^ /[^i] 

. Hooft, nalatenfchap ^ boedel, nalatige verzuimachtig , 

nalatigheid^ nalating ^ verzuim. 
NALEEN, z. n., o., des- naleens ^ o( van het naken i 

nwerv. naleenen. Achierleeu. Vap na en leen. 
NALEKKEN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en lekken : ik lekte na , heb en ben nagelekt^ 
Achterna nog eenigen tijd lekken. Zie lekken. 
NALENTE , (nalent^ z. n. , vr. , der of van de nalenu^ 
zonder meerv. Het laatfte der lente. Van na en lent^^ 
NALEPPEN, bedr. w., geUjkvl. Van het Ichcidb. 
voorz, na tn leppen: ik lepte na 9 heb nagelept Lep- 
pend nagooijen, in de gemeenzame verkeering. Naleppen 
is ook met kleine en herbaalde teugen nadrinken. Zie /^^/>^/7, 
NALEVEN, z* ik, o., desnalevens^ oï van het naleven ; 
zonder meerv. Eene voorddurende genieting van het 
leven, na den dood van anderen. Hooft bezigt het, 
doch in eenen oneigeol. zin: mits V naaleeven haarder 
deugkden. Rod£NB. heeft het woord naleven 4at de 
naetevers zeggken mpghen. Van na en lev^n r— lever ^ 
..welk laatfte, woord buiten zameuft. niet voorkomt.; . 
NALEZEN, bedr. vv., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na QU le^eni ik las na^ heb nagelezen.. Na de 
inzameling van de vruchten, nog eenmaal lezen: drui-' 
yen nalezen. J^sgelifcks en Jfult ghij uwen wijngaert niet 
fküejen. Bybe,lv« Van hier nalezing. 
NALEZEN, bedr^. w., ongelijkvl. Van het fcheidb, 
voorz. natn lezen: ik las aa^ heb nagelezen. Nafla^q 
en lezen; ook iemand in bet lezen volgen. 
NALICHTEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidl^. 
voorz. na en lichien : ik lichtte na , heb nagelicht. Het 
licht achter iemands rug houden. 
NALIEGEN, onz. w.;, ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en liegen : ik loog na , heb na^elogen. Na?» 
duiden, valscbdijk nageven. Hoopt bezigt bet bedr., 
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in den zin van op eene bedriegelijke wijs nadoen, na* 
bootfen : Clemens lieght zijn aanfchijn en naem naa» 

NALIKKEN, (jialekken) bedr. .w., gelijk vl. Van het 
fcheidb. voorz. na en Ukken : ik likte na , heb nagelikf» 
fiofr eens likken : de hand likte de fchotel na. 

NALOBBEREN, bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb.- 
voorz. na en lobheren : ik lobberde na , ben nagelobberd. 
Lobberend nakomen : ik lebberde hem door den poel na0 

NALOEIJEN, bedr. w., gelijkvl. Van 'het Icheidb. 
voorz. na tn loei] en: ik loeide na^ heb nageheid. Lod- 
jend nafchreeuwen. 

NALOEREN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en loeren : ik loerde na , heb nageloerd. Loe- 
rend nazien: om ieder na te loeren. J. Cats. 

NALOEVEN, bedr w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en loeven : ik loefde na , ben nageloefd. Loe- 
vend nazeilen. 

NALOOP, z. n. , ra., des nalqeps^ of van den naloopt 
zonder meerv. JNavoIgiag : die leeraar heeft veel naloopt 
Van na en loop. - 

NALOOPEN, bedr. w., ongelrjkvl. Van het fcheidb. 
vüorz. na en loopen: ik liep na^ ben nageloopen. Ach* 
ter iemand loopen : de hond liep hem^ na^ Oneig» : hep 
geluk loopt u altijd na. Iemands gunst ^ op eene laj^c 
wifs , zoeken te verwerven : de grooten naloopen. De 
vrijers naleopen. Men zegt , eindelijk , ook : dt melk 
loopt elkander na^ is gefchift, niet gebonden* Van hier 
jt'alooper^ nalooping^ vervolger, vervolging, naloopfier» 

^ALUIDE^^ X^aluijèn) onz. w., gielijkvl. Van.het 
ïcheidb. voorz. na en luiden: ik luidde na^ heb nstgê" 
luid. Nog etnigen tijd luiden : dit klok Méi een kwdr^ 
'tier na. 

NALÜIZEN, bedr. w., gelijkvl. Vm het Ccheidb. 
voorz. na en luizen.: ik luisde tUi , heb nageluisd. Nog 
eens luizen. 

NAMAAG, z. n. , m. en vr. , desnamaagt^ ofvanden — 
der , of van de namaag ; meerv. nam/igen. Bloedvriend ,^ 
tloedvriendin : hijpooght daarin te helpen zeekerèn na^ 
maagh derdeirne. Hooft. Ik lief mijne nantagen bijeen^ 
roepen Zij mangelen die voor rhedieren van ja ouders of^ 
'namaagen. Bogaert. Van hier namaagfcf^p. Van' 
na en maag. 

NAMAAfJEN, bedr. w,, gelijkvl. 'Vaa het fcheidb. 

voor*^ 
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Voorz. nd en maaijen: ik maaide na^ heb na^emèatd. 
Maaijen , dat door de niaaijer!^ niet afg^aaid is» Ook 
achter iemand maaijen. Van het woord ' in den ccrftéa^ 
zin is namaaifel. ■ ■ ".' Wi 

NAMAAK, z. n. , vr.^ der^ of van dé Hamaak ; zondét 
meerv. Van na en maak. Dat 4iagtttttaakt is t hin t/ 
niet echt ^ het is namaak* ''>'■ '•» 

NAMAALS, bijw. van tijd; daarna: nOmaali zat ereend 
vergelding wezen.^^ M. L. gebruikt het «elfllandig van hèt 
onz. geflacht: in V ftrenge namaah. Wzw na tti maifL 

NAM A AND, z. n. , vr,, aer^ of van-dis. namaand; Bfet 
meerv. is niet in gebruik. Het laatftè van de maaitfd*^ 
Van na en maand i. ' '* 

NAMAAUWEN, (nameeuwen^ bedr. vT., gelijkvl. VUrt 
hetfcheidb. voorz. na en maauwen:Jk maauwde fié^^ 
heb nagemaauwd. Maauwend nafchr-êéowen. - ^ 

NAMAGGELEN, bedr. w., gelijkvl. '^Van hetfcheldb, 
voorz. na en maggelen: ik maggelde na^ heb nagemag* 
geld. Maggelend , met kribbelfchrift ^ namaken. ^ • 

NAMAKEN, bedn w., gelijkvl. Vén het fcll.eldb* 
voorz. na en maken t 'ik maakte na , * heb nagemaakt. 
Dat zelfde werk, dat door anderen vei'rigt is, vervadr^ 
digen : men kan het engelfche poffelein- niet wel namaken. 
Nafchrijven j nateekenen : iemandi hahd namakem^ Ook: 
geld namaken. Het befnoéide en nagemaakte geld def 
Hollanderen. A. Bogaart. Nabootfen: iemandt 'ffttaf^ 
ren en ftem namaken. Van hier namêdkfel. ' ^t 

NAMALEN. bedr. w., gelijkvl. Vö» het fchef*^ 
voorz. na annalen: ik maalde nap^hleb rtagemoatd» 
Een beeld door naaien, dat is fchildei^tty namaken.^ ''» 

NAMALEN, bedr. w., ongelijkvl. -Van het fchel3b. 
voorz. na en malen: ik maalde nai ^b ffagemaJêiS^ 
Wanneer molenaars het meel , dat 1^ dé groeven der 
TOolenfteenen overgebleven Is, door "toiddei vaii^ .te» 
weinig graan « dat op nieuw gemaletf wordt, daaruit^vof^ 
drijven, noemen zij zulks namalen.' - 'rt 

NAMAN , z. n. , m. , des namans , 6f VM den nèmïïrt\ 
meery. namannen. Een man, met^- welken me»'' het 
laatst gehuuwd is. Verouderd woofdt Van na en fèWi 

NAMANEN, bedr. w. , gelijkvl. Wm liet fcheilibt 

voorz. na en manen: ik maande nê f heb nagemai^fd» 

Schuld invorderen, die betaald isi'/^Bij Hoqft Vfiidt 
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Qienhet naamw. tMmaning: dowr n^amaaninghe (norm" 
natienfy ,der Bttrgermeesteren. 
NAMEEUWEN, zie namaauwen. 
NAMELKEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fchei(^b. 
voorz. na en melken: ik molk na , heb nagemolken. MéW 
• ken na een^ ^niier; bet melken» dat door een' an« 
der niet wel gedaan is, hervattep. 
NAMEN y bedr*vW- , gelijk vL Ik naamde^ heb genaamd. 
j Jjïpemen i fiif naetnt ons wel befiheydelic. Moerm. Het 
.\deelw. genaamd wordt t hands alleen- gebruikt. Eenea 
:i paam geven : fi^det^ , die Lanagla en Poza Negro ge* 
^:naaMf werden. ptOOAERT» 

NAMENNEN, bedr. w. , gelijkvl. 'Van het fchèidb. 
r yoorz. i^^en mennen; ik mende na^ hebnagemend. Ach.- 
terna mennen»., 
NAMETEN, be^r. w., ^gelijkvh Van het fch idb. 
. voorz. na en f^^ten: ik mat na^ heb nagemeten. Meten^ 
het welk ee» ander gemeten heeft , om te zien , of bij 
het regt gemeten liebbe. Van hier nameting. 
I^MIDDAG, z./n., m», des namiddags ^ of vanden na^ 
^%piiddag; meerv» namiddagen. De tijd des daags tus* 
<fchen den middag, en den avond : de namiddag is mij 
.'Mr t gevallen. Ook als een bijw. : hij komt namiddag, 
: Anders van namiddag. Van na en miadag.. Zamenftell. : 
-^^middagflaapje.' • 
Ni^MiS, z. B.«vr*9 ^^^9 ofvan de namis; meerv» na- 

misfen. Herfstp^is. Van na en mis , jaarmarkt. 
NAMODDEN^-pMr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
/ciViK>f2é na tnmo,dden: ik modde na\ heb nagemod. Gel- 
dersch woord iY#nhet nazoeken van aar-dappels gebruike* 
tflijk.' Zxtmodden. \ 
Ni^NACHT, z. Hr, m.^^desnanachts 9 of van den nanacht; 
^jb^t meerv. is niet gebruikelijk. De tijd na middernacht: 
üd^omwaekt^ nanacht wijkt. Poot. Van na en nacht. 
SiAf^TÊEF, z. n., «1., desnaneefs-^ of van den naneef; 
meerv. naneven. Een kleinzoon. Men gebruikt het ook 
pYpor eenen lateii, nakomeling : de groots Naneef van Da' 
:,^id^ Van nam neef. 

NAJNEURIEN, bedr. w., gelijkvl.. Van het fcheidb. 
.dvoorz. na tnfifiuriefi: ik neuriede na^ heb nageneu-* 
SM^d. Anders 'm^neuren. Al neurend nazingen : foo neurif 
^hii^k u na en houw foo wat den trant. J. Brosterhvi- 
nM^^^ in dtfinnetten vau Hoopt. Zie neuriën. 
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NANEÜZEN, bedr. w.^ gelijkyl. Van het Ibheidb. 
Vüorz. na en neuzen: tk neusde na^ hei nageneusd. 
Ntuswijs n^vorfchen. Geldersch woord. 

NANICHT, z, m, vn, der^ oï van de nanicht; meery. 
nanichten. £ene kleindogter, neefs of nichts dbfe- 
ter. Verder, eene late namaag. Maria ^ eene nanicht 
van den hraelitifchen koning. Nanichten van Jnachus. 
Vond. Van na en nicht. 

NANOEMEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na -tn noemen: ik noemde na, heb nagenoemd. 
Naar iemand noemen : ende werden hsm naeghenoemt. 
DoRESLAEH. Doch in dezen zin is,het verouderd. Na« 
derhand noemen : nagenoemde^ natenoemene getuigen; in 
de regtsgeleerdheid. 

NANOËN, z. e., m. , éfef nanoens^ of van den nanoen; 
zonder meerv. Achtermiddag. Ook als bijvy. nanoens, 
ïn fommige oorden gebruikelijk. Van na en noen. 

NANOSTEREN, zie noster. 
^NAOOGEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na ep oogen : ik oogde na, hei nageoogd. Na* 
kijken. 

NAOOGST, z. n., m., van den naoogst; zonder meerv. 
Nalezing. Van na en oogst. 

NAOOGSTEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en oogften: ik oogstte na ^ heb nageoogst. Na- 
lezen. Van hier naoogfting. 

NAP, z. n. , m., des naps, of van den nap; meerv. 
nappen. Verkleinw. napje. Ben ronde, uitgeholde 
bouten bak van middelmatige groote , meest dienende » 
om eenig vocht io :?ich te houden : ttit eenen nap drin- 
ken. Met eengn nap vol dranx. Vond. Die heeft den 
nap. HooGVL. '*t Melkmeisje fchenktu room, noch fchui^ 
mende in den nap.^ Moon. Zamendell. : kaasnap j* melk- 
nap, dr inknap.'^ Napgat, Vlïï&qxs napkruiper , i^va^ndi , 
wiens ligchaam , bij gemis van beide beenen , in eenen 
nap rust, om aich , door dat middel, voord te bewe- 
gen, nappendraaijer. Het woprd behoort, met naof^ 
navel, tot eenen oorfprong. 

NAPEINZEN, bedr. w., gelijkvL Van het fcheidb. 
voorz. na en peinzen: ik peinsde na, heb nagepeinsd. 
Peinzend nadenken: alle waardig nagezien en diep. tiage^ 
Deinst te worden* W. Peiffers. Van hter napeinzing. 
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NAPERSEN, bedr. w., geliikvl. Vanhetfcheidb.Toow* 

na en perfén: ik perste na^ heb nageperst. Nog eenmaal 

perren, om iets gladder te krijgen» Van hier naper* 

fing. 
NAPEL'REN, bednw., gelijkvl. Vanhetfcheidb.voorz. 

na tn peuren : ik peurde na , heb en ben nagepeurd. Achter 

iemand peuren , dat is hem naloopen : dien peurt hij van^ 

achter met al zijn maght na» Vond. 
NAPIJPEN, bedr. w. , ongeiijkvl. Van het fcheidb. 

voorz. na en pijpen: ik peep na^ heb nagepepen. Op 

eene ruischpijp nafluiteri; zij zon]g voor, en nij peep na. 

Vond. Een deuntje napijpen. 
flAPLEISTEREN, (napiaasteren^ bedi> w,, gelijkvU 

Van het fcheidb. voorz, na en pleisteren: ik pleisterde 

na^ heb nagepleisterd. Nog éénmaal me( pleisterkalk 

beftrijken. 
NAPLÓEGEN, bedr. w., gelijkvl.. Van het fcheidb. 

voorz. na tn ploegen: ik ploegde na^ heb nageploegdlm 

Dieper p{oegen. 
NAPLUIZEN, bedr. w., ongeiijkvl. Van het fcheidb» 
' voorz. na tn pluizen: ik ploos na^ heb nageplozen. Uit- 
pluizend navórfchen. , 
NAPLÜK, z. n. , m,, des napluks^ of van den napluk; 

zonder meerv. De daad van naplukken* Van na ei^ 

pluk* 
NAPLUKKEN, bedr, w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
? voorz. na en plukken: ik plukte na j. héb nagepluki. La* 

ter dan anderen plukken; nog eenmaal plukken. 
I^APOK, z. n., vr. , der ^ of van de napok; meerv. na^ 
' pokken. Eene pok, die zweert, wanneer de anderen 

reeds afgevallen zijn. Vm na tnpok.^ 
NAPOLIJSTEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 

voorz* na en polijsten ; ik polijstte na ^ heb nagepolijsf. 

Nog eens polijsten. Van hier napolijsting. 
NAPQLSEN^ bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidK voorz. 

na en pol/en: ik polste na ^ heb nagepolst. Naiuwkeu- 

Tig: door polfen nazoeken. 
STAPOST, iz. n., m. , vanden nofppst; meerv. naposten\ 
- * dat weinig in gebruik is. Een postbode , die het^laatf^e 

aankomt. ' Van na en post* 
J^APRAAT^ z. n. , m., desnapraats^ of van den napraat; 
"«onder meörv. Naverhaal. Van na inpraat. ^ 

• - -' - * ' • - ^ «• ^ NA- 
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NAPRATEN, bedr. w,, gelijkvl,. Van het fcheidk, 
vocKTz. na en praten: ik praatte na^ heb nagepraat. 
lem^ind, uit fpotzucht , in het praten nabaauwen; acb^ 
ter ieoaands rug navertellen. 

NAPREKEN, bedr. w., gelijkvL Van het fcbeidb. 
voorz. tia en preken : ik preekte na , kek nagepreekt* 
De (km ea leidingvan een* openbaar leeraar nabootlen. 

Ï^APRENTEN, bedr. w,, gelijkvl. Van het Ichcidb. 
voorz. na en prenten r ik prentte na , heb nageprent. 
Prentend namaken. Men vindt het woord bijHooosTK., 
die naprint^n Ipelc. 

jNAR , z, B. , UK , des nars , of van den nar; meerv. n^r* 
renp Iemand, die zeldzame poetfen maakt, om ande- 
ren te vervrolijken: een nar met bellen. Hierheen bc- 
'hoojrea hofnar ^ fchalknar. Een waanwijze gtk: A// is 
ten regte nar. Ieder mensch, die tegen de voorfchriftea 
van het gezonde, verftand bandeit; een dwaas: men fal 
fien^ dat fulcke wijfe ah narren omc&men. Bybelv. vaw 
DoRKSL. lu het gemeene leven gebruikt men het ook 
voor narrenflede; met den nar rijden. Nar (jiarrey 
was, oudtiJd3, ookeenefoort van groot gefchut, *e?- 
ne donderbus , bij Kit,, ook holler. Van hier narrerij^ 
narrige grijnig, gemelijk, narrisch^ dwaas, verouderd 
woord. Zamenftell. : narrekap , eigenl. en onei^. voor 
eenen gek, narrenpoets (narrenpots) ^ narrenflede^ an- 
ders belfledej eene fléde, waarvoor men een paard met 
bellemuig fpant , en welke men, op het ijs of de bi- 
fneeuwde ftraat, gebruikt; om den poetfigen opfchik dus 
genoemd, narrentuig ^ nsrrenwerk. Zie narren. 

Nar 9 hoogd. narr^ nederf, nare^ deen. nar, ^w. 
fjarr. In het angelf. is narra uitzinnigheid , en nar' 
riin een zot. Hgsvch. verklaart vxp^i door uitzinnig* 
heid, dwaasheid. 

NARAAD, z. i|. 9 m., des naraads , of van den naraad; 
zonder meerv. Raad, die te laat komt;. Het werkw. 
naraden, iemand te Iaat raden, heeft Kil. , wel te on^ 
derfcheideu van raden naar iets. 

NARAGEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
na en ragen : ik r,aa^de na , heb nageraagd. Met den 
raagbol navege». 

NARAMMELEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb; 

soo\z^n\tCL rammelen i ik rammelden ma ^ heb nageram^ 

' • O 4 meld. 



fti6 Int a. 

tneld. Achter den rug ftmmelen : de pijlkoker rammelde 
hem na. Ook rammelend napraten. 

N ARATELEN, onz, w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
vuorx. na en ratelen : ik ratelde na^ heb' nagerafeld. 
Achter iemahd ratelen; ook naderhand ratelen : de bïiJH" 
fem ging voor; de donder ratelde na, 

NARCIS; (narcisfe^ z. n., vr. , der^ of van de narcis} 
mterv. narcis/en» Eénè welriekende bloem, ook tijloos^ 
(/yV^/öw) geheten. ZaqpenftelK: narcisfebloem ^ narcis^ 
febol^ narcisfefieen ^ in verw aaln de narcis gelijkende , 
bii Plin. narcisfites — trosnarcis. Dtz^ bloem heet, ia 
het lat., narcisfus^ gr. vnpKirio^. De naam fchijnt 
van oosterfchcn oorfprong te t\]n ; in het j^erf. , is hij 
riarguez, 

NARDUS, z. n., m., van den nardus; zonder meerVé 
'Eene foort van indiaansch gras, welks lange wortel 
eenen aangenaath bitteren fmaak heeft, en daarom ónder 
de fpeferijen behoort; fpij knar dus ^ (fpicanardi) anders 
genaamd : met achemènffckén nardus* Vond. Zamenft.: 
nardus gekr: hier ftort maria ndrdusgeuren. Voi^D. 'Ixx 
het lat. nardus^ gr. vxploQ^ perf. nardin, hebr. i*ii. 

NAREDE, z. n., vr. , der^ of van de- narede; meerv. 
nareden. Befluit eener rede, bij Kil» nfrede. Nafchrift: 
^z^ek de narede in^et hoek op. Van tia f^ rede. 

NAREGTEN, bedr. w.,^ gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en regten ^ dat in dezen ' ziïi ; buiten za- 
menft., niet' gebruikelijk is: ikregttena^ heb'nageregt. 
Bij Poot komt het voor, in denzin varf namaken: ^kzou 
zelfde dartleMin mijn fchreien naer zieh' rechten. Reg' 
ten is hier voor aanregten^ in de beteekénis van ma- 
ken « veroori^aken. * « • < ^ 

NAREIZEN/bedr'. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en reizen: ik reisde na^ ben nagereisdé Ach- 
ter !(^*mand reizen , denïièlfdeöi weg reizen, om hem iii 
t^ halen : ik zal hem har eizen. 

NAREKENEN ,^ bedh w. , ^ gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en rekenen : ik rekende na , heb nagerekend^ 
Dat dnor iemahd gerekend is, nogiöaals rekenen, öni 
te zien , of hij goed gerekend hefebe.' 'Ook iemands uit- 
gaven of ó' kosten berekenen. Van hier narekening. . 

NAREKKEN, bedr. w;, gelijkvl.* Van het' fcheidb. 

^' voorz. na tïk rekken: ik rekte sSa^ heb "nageri^kt. I^og 
* *' eens' 
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jeens rekken: linnen narekken. Ook wordt, het, in de 
'gemeenzame verkeering, gebezigd voor nar jic-n, ofloo- 
pen, om iemand in fe halen: wij pakten on^ weg^ maar 
hij kwam ons narekken. 

NARENNEN, bedr. w. gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
na en rennen: ik rende na^ ben nagerend. Rennend 
navolgen ,' met oogmerk vooraH om hem in te halen. 

NARIGT, z. n., o., des narigts^ of van het narigt ; 
meerv. narigten. Eene geloofwaardige tijding , ofmon* 
delijke bekendmaking van eene zaak, op eene andere 
Jilaats voorgevallen: z§odra de koning narigt kreeg ^ dat 
de vijand de brug afgebrand had enz. Onderrigting , 
waarnaar men zich gedragen kan of moet : dit fchrijven 
dient u tot narigt. Van na Cn 'rigt^ dat buiten zaojen- 
Helling niet in gebruik is. 

NARIJDEN, (narijen) bedr. w<, gelijkyl. Van het 
fcheidb. voorz. na en rijden : ik reed na , ben nagere^ 
den. Te paard of met een rijtuig navolgen. In het ge- 
ttieene leven zegt men: ik zal hem wel narijen^ ik zal 
hem dat betaald zetten. 

NARIJPEN, onz. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
fta en rijpen: ik rijpte na^ ben nagerijpt. Axrhterna 
rijp worden : het koolzaad^ op den akker j in hokken ge* 
zet , rifpt na. ' 

NARIJVÉN, bedr. w., ongelijkvl. en gelijkvl.; Van 
Hét fcheidb. voorz. na' eri rijverï: ik reef na ^ heb na- 
gereven y ook rijfde na^ hèb nagerijfd. Nog eenmaal 
rijven : de tuinpaden narijven. 

NAROEIJEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na eti roeijen : ik roeide na ^ ben nageroeid. Ie- 
mand al roeijénd nakomen. 

NAROEP, z. n., m. , des naroeps^ of van den naroep; 
zonder meeyv. De daad van naroepen. Ook een groot 
gerucht van eene zaak , die ergens g^fchied is. V^u na 
^xï roep. 

NAKÖEPEN, bedr. w. , ongelijkvl. Van het fcheidb, 
voorz. «tf en roepen: ik riep na^ heb nageroep^ri. Na- 
fchreeuwèn: zij riep haren man erbarmelijk na. Iemand 
achter den fug metfcheldnamen befchimpen: zij roepen 
hem openlijk na. ' 

NAROFFELEN, bedr. w., gelükvl. Van het^ fchei ib. 
v^OTZ. na en roffelen: ik roffelde na^ heb nageroff^eld. 
Ruuw en fchielijk iets namaken. . * • 
' O 5 NA^ 
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meld. Achter den rug fammelen : de pijlkoker rammelde 
hem na. Ook rammelend napraten. 

N ARATELEN, onz. w. , geÖjkvl. Van het fcheidb. 
vuorz. na en ratelen: ik ratelde na^ heb' nagerateld. 
Achter iemahd ratelen; ook naderhand ratelen: de biiJH^ 
fem ging voor; de donder ratelde na. 

NARCIS; Qnarcisfe) z. n., vr. , der^ of van de narcis; 
mterv. narcisfen. Eénè welriekende bloem, ook tijloos^ 
(^tijdeloos ) gt^ncten. Zai]p6nfl:ell. : narcisfebloem ^ narcis-^ 
febol^ narcisfefieen ^ in verw aan de narcis gelijkende, 
bij Plin. narcisfites — trosnarcis. Dezt bloem heet, ia 
het lat., narcisfus^ gr. vnpKirio^. De naam fchijnit 
van oosterfchcn oorfprong te t\]n ; in het p^rf. ^ is hij 
nar^uez. 

NARDUS, z. n., m. , van den nardus; zonder meerv. 
'Eene foort van indiaansch gras, welks kngè wortel 
eenen aangenaath bitteren fmaak heeft, en daarom ónder 
de fpeferijen behoort; fpij knar dus ^ (fpicanardi) andws 
genaamd : thet achemèntfchén nardus. Vond. Zamenft.: 
nardusgekr: hier ftort maria ndrdusgeuren. Vond. "In 
het lat. nardus^ gr. vxplog, perf. nardin^ hebr. i*ii. 

NAREDE, z. n., vr. , der^ oï van de- narede; meerv. 
nareden. Befluit eener rede, bij Kiu -af rede. Nafchrift: 
.z^ek de narede in^et hoek op. Van na e\i rede. 

NAREGTEN, bedr. w. , *^ gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en regten ^ dat in dezen ziïi ;' buiten za- 
menft. , niet' gebruikelijk is: ikregttena^ heb 'nageregt. 
Bij Poot komt het voor , in denzin vatf namaken : ^kzou 
zelfde dartleMin mijn fchreien naer zieh' rechten. Reg' 
ten is hier voor aanregten , in de beteekenis van ma- 
ken veroorzaken ' * • * 

NAREIZEN, bedr'. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en reizen: ik reisde na^ ben nagereisdé Ach- 
ter !(?'mand reizen', denïièlfdeö weg reizen, om hem iii 
t^- halen : ik zal hem haréizen. 

narekenen; bedf. w. , ^ édijkyl* Van het fcheidb. 
vüorz. na en rekenen : ik rekende na , heb nagerekend. 
Dat dl. or iemahd gerekend is, nogiöaals rekenen,' önv 
te zien , of hij goed gerekend hebbe." Ook iemands uit- 
gaven of ó' kosten berekenen. Van hier narekening. ■. 

NAREKKEN, bedr. w;, gellikvl.' Van hèV fcheidb. 

"voorz. na tïk rekken: ik rekte iUj heb "nager^kt. Nog 
' *' eens' 
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jeens rekken: linnen narekken. Ook wordt, het, ïn de 
'gemeenzame verkeering, gebezigd voor nar jic-n, ofloo- 
pen, om iemand in fe halen: wij pakten on^ weg^ maar 
hij kwam ons narekken. 

NARENNEN, bedr. w.gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
na en rennen: ik rende na^ ben nagerend. Rennend 
navolgen ,' met oogmerk vooral-^ om hem in te halen- 

NARIGT, z- n. , o,, des narigts^ of van het narigt ; 
meerv. narigten. Eene geloofwaardige tijding , of mon* 
delijke bekendmaking van eene zaak, op eene andere 
j^laats voorgevallen : z§odra de koning narigt kreeg ^ dat 
de vijand de brug afgebrand had enz. Onderrigting , 
waarnaar men zich gedragen kan of moet : dit fchrijven 
dient u tot narigt. Van na eii 'rigt^ dat buiten zaojen- 
Helling fiiet in gebruik is. 

NARIJDEN, (jnarijen) bedr. w<, gelijkyl. Van het 
fcheidb. voorz. na en rijden : ik reed na , ben nagere^ 
den. Te paard of met een rijtuig navolgen. In het ge- 
ttieene leven zegt men: ik zal hem wel narijen^ ik zal 
hem dat betaald zetten. 

NARIJPEN, onz. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
na cfn rijpen: ik rijpte na^ ben nagerijpt. Achterna 
tjjp worden : het koolzaad^ op den akker ^ in hokken ge^ 
zet^ rijpt na. ' 

NARIJVkN, bedr. w., ongelijkvl. en gelijkvl.; Van 
Hét fcheidb. voorz. na' eri rijverï: ik reef na ^ heb na- 
gereven; ook rijfde na^ hèb nagerijfd. Nog eenmaal 
rijven : de tuinpaden narijven. 

NAROEIJEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb, 
voorz. na en roeijen ; ik roeide na ^ ben nageroeid. Ie- 
mand al roeijénd nakomien. 

NAROEP, z. n., m. , des naroeps^ of van den naroep; 
zonder meerv. De daad van naroepen. Ook een groot 
gerucht van eene zaak , die ergens g^fchied is. V^u na 
en roep. 

NAKÖEPEN, bedr. w. , ongelijkvl. Van het fcbeiHb, 
voorz. «tf en roepen: ik riep na^ heb nageroepeff. Na- 
fchreeuwèn: dj riep haren man erbarmelijk na. Iemand 
achter den fug met'fcheldnamen befchimpen: zij roepen 
hem openlijk na. ' 

NAROFFELEN, bedr. w., geliikvl. Van het^ fchei ib. 
v^ or z, na en roffelen: ik roffelde na^ heb nageroffeld. 
Ruuw en fchielijk iets namaken. . ' • 
' O 5 NA^ 
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NAROLLEN , onz. en bedr. w., gelijkvl. . Vaahct fcheidb. 
voorz. na en rollen: ik rolde na^ ben nagerold. Oaz., 
nog eenige tijd rollen : de bal rolde nog lang na. Bedr., 
rollend nakomen: die kinderen rollen elkander na. Nog 
eens rollen , rollend namaken : de klei narollin. 

NARÜOKEN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en reoken: ik^rookte na^ heb nagerookt. Nog 
eenigen tijd rooken : de pmnhoopen der verbrande fid 
rookten nog zeer lang na* 

NAROOMEN, bedr. w., gelijkvl. Vaa het fcheidb. 
voorz. na tn roomen: ik roomde na^ heb nageroomd.^ 
Den room , die op de melk overgebleven is , affchep- 
pen. 

NAROSSEN, {nartafen^ bedr. w. gelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. na en rosfen: ik roste na ^ ben nagerosU 
Rosfend najagen: de Prins ^ de Graaft de Burghermees- 
ter Straalen rot/en hun naa. Hooft. 

NAROUW, z. IJ., m., desnaroum^ of van den narouw; 
zonder meerv. Naberouw: dat gij geen^ narou vieren 
meugt. Poot. J)aer noit verdriet of narouw is. Poot. 
Van na en rouw. 

NARREN 5 onz. w., gelijkvl. Ik narde ^ heb genard* 
Met de narrenflede rijden. Men noemt het ook arren ^ 
arrenflede; doch «/arr^ii is de ware fpelling, als afkom- 
ftig van de narrenbellen, die men daaxbiji nog gebruikt 
en van de narrenkappen , die men oudtijds daarbij plagt 
te gebruiken. Doreslaer gebruikt het voor dwaaslijk 
handelen : hebt ghij genarret — fo legghet de handt of 
den mondt* 

NARUKKEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na tn rukken: ik rukte na^ ben nageruktm Met 
rukken achtervolgen :i de vijand was ons nagerukt 

NARUNNEN , zie narennen. 

NARWAL, z. n., m. , des narwals^ of van den narwal; 
meerv. narwals^ narwallen. De naam van eene foort 
van walvisfchen, kenbaar aan den langen vooruitfteken- 
den tand , die als een horen op de linkerzijde van het 
bovenfte kaakbeen ftaat : dit een hoorn is de tand van den 
Groenlandfchen visch Narwal. Scheuchz. Byb. Van 
nar een uitftekend ding , waarvan het lat. nares , en ons 
neus , en wal. Eenigen , als J. Cats , noemen dezen 
visch nahuaU nahuwaU Zit walvisch. 

NASCHALLEN, bedr. en onz. werkw., gelijkvL Van 

het 
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■ * hét fcheidb. voor^. namfchallen: ikfchaJde tia^hebjnam 
gefchald. Naklinken , bedr. : leert den bosfchen dij fiae^ 
Jchallen. v. Mand. {Refonare d^ces Amaryllida /yhas.) 
'önzijd. : die klavecim fckalt veel te lang na. 

NASCHAVEN, bedr. w- , geliikvl. Van het fcheidb. 

[ voorz. na ftnfchaven: ik fchaafde na, heb nagefchaafj. 
. Gladder fchaven, in het nette Ichaven. 

NASCHEfDEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb, . 

• voorz. na en fcheiden : ik fcheidde na , heb nagefchei^ 
den. Naderhand fcheiden : mits haar naafcheiden van V 
huwelijk. Hooft. 

NASCIIELDEN, bedr. w,, ongelijkvl. Van het fcheidb. 

' voor^. na tn fcheiden: ik fchold na^ heb nagefcholden. 
Met ft held woorden narchreeuwcn. • 

NASCHETSEN, bedr. w. , geh*jkvl. Van bet fcheidb. 
voorz. H^ én fchetfen: ik Jbhetfie na^ heb nagefchetst. 

' Schetfend namaken : eene teelkèflin^ nafchetfen. 

NASCHI^TEN, bedr. en onz. v^.^ ongdijkvl. Van het 

' fcheidb. 'voorz. na tnfchieten: ikfchootna^ heb tn ben 
nagefchoten.^ Bedr., met een geweer achter iemands rug 
fchieten. : hij fchoot hen na. Schielijk naijlen : hij 
fchoot hem na onder water. Daer de flang ons nafchiet 
op de hiel. Vond. Onz., plotfeling navallen; de muur 
viel in^ en het dak fchoot na. 

NASCHIKKEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
'voorz. na cnfchikken: ik Jchikte na^ heb nagefchikt. 
Nazenden: ik zal u mijnen knecht met het goed nafchik» 
ken. . 

NASCHILDEREPJ, bedr.w., gelijkyl. . Van het fcheidb. 
voorz. na tti fchilderen : ik f:hilderde'na, heb nagefchiU 
derd. Schilderend namaken. Van hier nafchilderingl 

RóDENB. 

NASCHIMPEN (nafchempen^ , bedr. w. , gelijkvl. Van 

^het fcheidb. \ooxt. na t\\ fckimpenijk fchimpte na^ heb ^ 
nagefthimpt. Achter na fchimpèn : en fchempen op den 
rug de vluchtelingen nat. An^onïd. 

J^ASCHIP,' z. n., o., ies nafchips^ of van het nafchip; 

^ mttn.nafchepen. Eeö fchip, dftl, nt eene koopvaar- 
dij vloot, in de h&ven komt: /* verwacht eerst tijding 
met de nafchepen. Van hier de fpreekwijs : gij koius al* 
tijd met de nafchepen , verrigt üwe zaken lat^r dan een 
ander. Van na en fchip. . 

gASCHOPPjiN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 

'*'•.'' voorz. 
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vooTZ. m en fchpppfin: ik fchopte fta^ heb nagefchopt. 
Schoppend nawerpen : ik fchopte hem Tjjnen hoed na^ 

NASCHOUW, z n., vr. , der^ of van de nafghouw; 
zonder meerv. Oe daad van nafchouwea. Van natSL 
fchouw* 

NASCHOUWEN, bedr..w,, gelijkvU Van het fcheidb. 
voorz. na en fchouwen : ik fchouwde na , heb nagefchotfwd* 
Naaien j op)t de laatlle fchouw doen. 

NASCHRABBEN (nafchrappen ^ nafchrapen), bedr. w., 
gtlijkvl. Van het fcheidb. voorz. na tnfchrabben: ik 
jchrabde na^ heb nagefchrabd. Nogmaals fchrabben. 

J^ASCHREEUWPN, bedr. w*, gtlijkvl. Van het 
fcheidb. yo'orz. na eji fchreeuwen: ik fchreeuwde na, 
heb nagefchreeuwd. Met gefchreeuw naroepen. 

NASCMREIJEN (nafi^hreiden) , bedr. w.-, gelijkvL Vaö 
bet fcheidb. yopr^. fta en jfchreijen: ik fchreide na, heb 
nagefchreid. Met gefchrei naroepen: daar zij hem na^» 
fchreit in uitheemfche It^cht. J. DE Marre. Met deu 
yloot ftak G^ma in zee, f^agefchreid van vrienden en bloei* 
verwanten. J^. BfioAERT. 

NASCHRIFT 5 z. n. , o. , des nafchrifts , of van het m* 
fchrift; meery. nafchriften. Een nagemaakt fchrift; efli 
atfchrift, eene kopij} achteraangevoegde regels in eenen 
brief, postfcriptum. 

NASCH«.IJüï;N, bedr.w., qngelijkvl. Van het fcheidk 
voorz. na tn fchrijden , ikfchreed na^ ben nagefchreden. 
Met groote ftappen nagaan; deesi^ wilde ik Jlechts van ver^ 
re nnfchrijden. F. HalmA* 

rylASCHaiJVEN, bedr.w., Qngelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en Jihrijven : ik fchreefna , heb nagefchreven% 
Door fchrijven nabeelden: een voor fchrift nafchrijven. 
Uit iemands mond de woorden opfchrijven : tk heb die 
uitgefprokene leerrede nagefchreven. Dat in het fchrijven 
ver/.uimd is, naderhand infchrijven: /* zal het overige 
wel nafchrijven. Éenen brief nazenden achter iemand, 
hem door het regt vervolgen : de moordenaar werd over-* 
al nagefchreven. O ft hem wel heughde zijn pooghen^ om 
Dirk Hasfelaar 9 door nafchrijven aan den Jchout véu 
Kampen , 'om V leeven te helpen. Hooft. Van hier ufi^ 
fchrijver^ nafchrijving. 

NASCHROBBEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na tnfchrobben: ikfchrobde na^ heb nagefchrobd. 

Dat 



Dat niet goed gefchrobd is , nog eens door fchrobben 

..reinifren. 

NASCHUDDEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en fchudden: tk fchudde (Jchuddede) na^ hib 
na^efchud. . Nog eens fchudden. 

NASCHUIFELEN , hedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidbt 
voorz. na txi fchuifeM: ik fchuifelde na ^ heb nagefchui'- 

tfeld. SchuUelend nabiazen: de flang fchuifelde ons na. 

NASCHU1JEREN\ bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na enfcAuiferen: ik fchuijerde na^ heb nage^ 

' fchuiferd. Met de fchuijer nog eens affchuijeren. 

NASCHUIMEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het 

^ fcheidb. voorz. na^n fchuimen: ik fchuimde na ^ heb na^ 

• gefchuimdu Nog eens fchuimen: ik fchuimde de yisch 
nog eens naï Stroopen , als er reeds andere ftroopers 
peweest zijn. Van hier nafckuimer* 

NASCHUIVEN, bedr. en onz. w., ongelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. m^ en fchuiven: iS fihoofna^ heb en ben 

" nagefchoven% Achteraan fchuiven , in een bedr. zin : hij 

. fcnoof de flede na^ terwijl zij te voet over het ijs ging, 
Onz., wegQuipen; metz//»; dit zeggende ging zij weg ^ 
en hij fchoofna. 

NASCHUREN, bedr. w., gelijkvl. Vaö het fcheidb. 
voorz. na tnfchuren: ikfchuurde na^ heb nagefchuurd. 
Iets , dat niet wel gefchuurd is , nogmaals fcbutbii. - 

NASE , zie neus. ' * 

Naslaan^ bedr. w. , onregclm. Van het fcheidb. 
voorz. na en flaan: ik jloeg na , heb nagefJagen. Door 
ilaan namaken : de hollanajche, dukaten zijn ^ in Polen ^ 
eens nageflagen. Het mefkX^n eenen me sfen maker na* 
fiaan. Na een' ander flaaö ,. m het kolffpel : ik heb na^ 
gejlagen^Xi^mtXv^ den bal. Oofc den bal flaan, wan- 
neer het niet iioodig is, ontijdig flaan: men mag niet 
naflaan. De klokjlaat na^ na andere klokken. Opflaan 
en nazoeken : ik heb de plaats in den Bijbel nagejlagen. 

NASLAG, z. n., m. , des naflags^ of van den naflag; 
meerv. na/lagen. Slag, klikker na het uur; het tegendeel 
van voorflag. — Een flag , die paderhand treft : wij vreezen 
-voor geen nafiag van geween. Lodenst. Een nageflagen 
teeken : die duit is maar een nafiag van eenen zeeuwfchen 
duit. Ook een flag , nadat een en ander geflag^n beeft , 
in het kolffpei. Zie naflaan. 

NA- 
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vooTZ. n4 en fchpppfin: ik fchopte fia^ heb nagefchopu 
Schoppend nawerpen : ik fchopte hem zijnen hoed na. 

NASCHOÜW, z n., vr. , der^ of van de nafpAouw; 
zonder meerv. I)e daad van nafchouwea. Van n^ en. 
fchouw. 

NASCHOUWEN, bedr.^w,, gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz, na en fchouwen : ik fchouwde na , heb nagefchomd. 
Nazien j oojt de laatlle fchouw doen. 

NASCHRABiiEN (tiajchrappen ^ nafchrapen)^ bedn Wt, 
gtlijkvl. Van het fcheidD. voorz. na en fchrabben: ik 
fchrabde na^ heb nagefchrabd. Nogmaals fchrabben. 

J^ASCHREEUWEN, bedr. w*, g^lijkvU Van het 
fcheidb. yo'orz. na en fchreeuwen: ik fchreeuwde na^ 
heb nagejchreeuwd. Met gefchreeuw naroepen. 

NASCMREIJEN (nafi^eiden), bedr. w.-, gelijkvl. Vaö 
bet fcheidb. yopr^. fta en jfchreijen; ik Jchreide na, heb 
nagefchreid. Met gefchrei naroepen : daar zij hem na* 
fchreit in uitheemfche lifcht. T. DE Marre. Met deu 
vloot fiak Gif ma in zee, nagejchreid van vrienden en bloed* 
verwanten. )i. BfioAERTl 

NASCHRIFT , z. n. , o. , ^ na/chrrfts , of van het ne* 
fchrift; metry. nafchriften. Een nagemaakt fchrift; ecti 
atfchrift, eene kopij; achteraangevoegde regels in eenen 
hritf, post fcript urn. 

NASCH8JJüï;N, bedr.w., pngelijkvU Van het fcheidb. 
voorz. na m fchrijden , ikfchreed na^ hen nagefchreden. 
Mét groote Happen nagaan; dee^^ wilde ikjlechts vanver* 
re nnfchrijden. F. HalmA. 

NASCHÏIIJ VEN , bedr. w. , Qngelijkvl. Van het fcheidb» 
voorz. natn Jihrijven: ik fchreefna, hebnagefchreven% 
Door fchrijven nabeelden: een voor fchrift nafchriiven* 
Uit iemands mond de woorden opfchrijven : tk heb die 
uitgefprokene leerrede nagefchreven. Dat in het fchrijvea 
ver/uimd is, naderhand infchrijven: ik zal het overige 
wel nafchrijven. Eenen brief nazenden achter iemand, 
hem door net regt vervolgen : de moordenaar werd over^* 
al nagefchreven. Oft hem wel heughde zijn pooghen^ om 
Dirk Hasjelaar , door nafchrijven aan den Jchout vdn 
Kampen , om V leeven te helpen. Hooft. Van hier m- 
fchrijver^ nafchrijving. 

NASCHROBBEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na tnfchrobben: ikfchrobde na^ heb nagefchrobd. 

Dat 
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Dat niet goed gefchrobd is , nog eens door fchrobben 
.. rein i pen. 
NASCHUDDEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 

voorz. na en fchudden: tk fchudde (fckuddede) na, heb 

nagefchud. . Nog eens fchudden, 
NASCHUIFELEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb, 

Voorz. na tïi fchuifelen: ikfchuifelde na^ heb nagefchui- 

, 'fdd. SchuUeknd nablazen : de flang fchuifelde ons na. 

NASCHUIJEREN., bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 

voorz. na erx-fcAutferen: ik fchuijerde na ^ heb ndge» 

• Jchuiferd. Met de'fchuijer nog eens affchuijeren. 
NASCHUIMEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het 

. fcheidb. voorz. na^n fchuimen: ik fchuimde na ^ heb na^ 

• gefchuinjdL Nog eens fchuimen: ik fchuimde de yisch 
nog eens nam Stroopen, als er reeds andere flroopers 
.pewecst zijn. Van hier nafchuimer. 

lïASCHUlVEN,.bedr. en onz. w., ongelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. m^tnfchuiven: iH fchoofna^ heb en ben 

. fiagefchoven% Achteraan fchuiven , in een bedr. zin : hij 

, fcnoof de fiede na^ terwijl zij te voet over het ijs ging. 
Onz., wegQuipen; met 2/;»; dit zeggende ging zij weg ^ 
en hij fckooffta. 

NASCHUREN, bedr. w., gelijkvl. Vaö het fcheidb. 
: voorz. na tnfcburen: ikfchuurde na^ heb nagefckuurd. 
Iets , dat niet wel gefchuurd is , nogmaals fcbutbii. - 

NASE , zie neus. ^ • 

NASLAAN;, bedr. w. , onr^gelm. Van het fcheidb. 
voorz. na en flaan: ik Jloeg na , heb nageflagen. Door 
flaan namaken: de hollandfche^ dukaten zijn^ in Poljèn^ 
eens nageflagen. Het merkv^n eenen mesfenmaker na^ 
Jlaan. Na een' ander flaaö ,. in het kolffpel : ik hebna- 
geflagen^ namelijk den baK Ook den bal flaan ^ wan- 
neer het nietiioodig is, ontijdig flaan: wen mag niet 
naflaan. De klokftaat na^ na andere klokken. Opflaan 
en nazoeken : /* heb de plaats in den Bijbel nagejlagen. 

NASLAG, z. n., m. , des naflags^ of van den naflag; 
meerv. naflagen. Slag, klikker na het uur; het tegendeel 
van voorflag» — Een flag , die paderhand treft : wij vreezen 
'VQor geen najlag van geween. Lödenst. Een nageflagen 
teeken ,: die duit is maar een naflag van eenen zeeuwfchen 
duit. Ook een flag , nadat een en ander geUagto beeft » 
in het kolffpel. Zi^ naflaan. 

NA- 
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NASLEEP, z. n., tn. , dkx nafleeps^ oï van den nafieepi 
zonder meerv. Gevolg: die daad zal eenen droevigen 
fiafleep hebben • Ende werden geene reedenen gejpaartj. 
om nun de (den) najleep van dit werk te doen hezeffen* 
Hooft. Omllag: die gr oote.najleep mishaagt mij. van 
na tr\ fteep. 

NASLEN DEREN, bedr^w., gelijkvl. Vanhet fcheidb. 
voofz na cnflenderen: ik flenderde na^ bennagejl'inderd* 
Slenderend achteraan kooièii: «/ƒ (lende¥tans altijd na. . 

NASLEPEN, bedr. en onz- w., gelijkvl. Van het 
Iciieidb. vüorz. na en /Iepen: ik fleepte na^ hei nage* 
pept. Achter zichflcpen.,'in eenen bedr. zin: hijwérl 

- op eene horde nagefleept. Een eenig fchip^ en dartig ge* 
rtnger fcheepen ^ nafleependt den lijpocht enz^ /ÉÓgamr^. ■> 
• Oneig., naauw aan zich> hechten : dat Egmondt^ met 
de glans derkrijgsgloorije j ziek d^ouwde foldatennoih 
fleepte. Hoopt. Ünz., xsAl hebben: niet iegènftaande iê 
poolen nafleepen: BdGAERtr. ^ 

NaSLEURëN, bedr. w., gelijkvK Van het fcheidb* 
voorz. na en fleuren: ik fleurde na^ heb nag^fkuri. 
Nvïflepen: iemand bij èemn arm^nafiewenm 

NASLIEREN, bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
vo(WZ. na twflieren : ik ftierde 'na , ben nageflierd. Op 
eene ij^"^ of gllji)aan , achter iemand , flierend aankomen. 

NASLljPEN, bedr. w.., ohgelijfcvL Van het fchddb. 
voorz. na en (lijpen i ik fleep na^ heb nageflepen. Nog 
eens üijpen, fcnerper fl^pcn; ook door ilijpen-iiaboot* 
fen. 

NASLIKKEN C^alikken'^.heif. 'w., frelijkvl.' Van het 
icheidb. voorz. na en flikten: ik /likte na^ heb nage- 
flikt. Naderhand' flikfcdn, (likken) : ik zal 0r mijn^ nn- 
geren naaflikken. Hooft. - 

NASLINGEREN, bed**uv. , gelijkvl. Van het fcheidb- 
voorz. na en flingerent hk flingerde na^ heb e« ben na" 
geflingerd. Met eenen flinger nawerpen. Ook flinge- 
rend achteraan kom&nt de dronken laf' kwam ons naJUfH^ 
geren. 

NASLUIPEN, bedr. w* , ongelijkvl. Van h^t fcheidb. 
voorz. ff^ tnfluipen: ik'floop na^ ben nageflopen. Ach« 
ter iemand iluipend volgen.- 

NASMAAK, z. n., ro. , éles nafmaaks^ of van den^ na* 

Jtnaak ; zonder meerv. De fmaak, die van eenige zaak , 

- wel- 



■ welke men genuttigd heeft, in den mond nablijft: 'dat 
kruid heeft eenen .bitteren nafmaak. Om de nafinaak te 
bet te voeden. Hooft , die fmaak anders ook roaiil. ge- 
bruikt. Onei?,, narouw: die daad zal eenen wrangen 
fiafmaak hebben. I>4 naftnaack mijner fonden. Cats. 
Van na en fmaak. 

NASMAKKÉN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en [makken i ik fmakte na^ heb nagefmakt. 

* Met eenen fmafc'nagooijen, 

NASMEDEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voórz. na en fmid&n : fk fineedde na , heb nagefineed. 
Door fmeden namaken. 

WASMELTEN, onz..en bedr. w. , ongelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. na en fmelten : ikfmolt na , heb en ben nage^ 
fmülten^ Door genoegzame hitte naderhand fmelten ;onz; 
zet den ketel van het vuur af; het overige vet zal wel na^ 
fmelten. Bedr.: gij moet dat vet nog eens na fmelten. 

NASMERT (nafmari)^ z. n. , vr. , der^ of van de na^ 
fmert; zonder meerv. Smert, die naderhand komt: ick 
^'oel de nafmert. Vond, De nafmert treft u. D, Wes- 

TERB. 

NAS MIJTEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 

voorz. w^ en /mijten: ik fmeet na^ heb nagefmeten. 

Iets achter iemands rüg fmijten: zij fmeten hem met Jie* 

nen na» ■ ... 

NASMULLEN,-onz. w., gelijkvl Van het fcheidb. 
' voorz. na en fmullen: ik fmulder na^ heb nagefmuld. 

Smullen, nadat anderen gefmuld hebben. 
NASNAPPEN, bedr. w., gelijkvL Van het fcheidb. 
'yoorz. na en [nappen: ik fnapte na^ heè nagefnapt. 
, -Naklappen. 
NASNELLEN, ibedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 

voorz. na tn [nellen: ik [neldena^ hen nagefneld. Snel 

naloopen. 
NASNIJDEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 

voorz. na ^n [nijden: ik [need na^ heb nage[neden. 
' Door fnijden nabeelden, nam^ea: ik heb die figuren in 

hout nagefneden. 
NASNOEIJKN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 

voorz. na tn fnoeijen: ik [noeide na^ heb nagifnoeU. 

N08: eenmaal uioeijen , waar niet wel gefnoeid isr 
NASNORREN, bedr* w., gelijkvl. Van het fcheidb. 

voorz» na en [norran: ik Jfnordc na^ ben n^tfiiord. 

Snor* 
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Snorrend üavliegeri: Stella onder anSre voglen fnordt 
deze Hij as na. Vond. 
NASNUFFELEN, bedr. w., gelijkvl. Van Het fcbeidb. 
voorz. fta en fnufelen : ik fnuffelde na , heb nagefnuffeld. 
Nieuwsgierig nalpeuren , nazoeken. Vad hkr nafnuffe^ 
laar ^ nafnuffeltng^ nafnuffelfler. 
NASPATTEN, bedr w., gelijkvl. Van het fcbeidb. 
voorz, na en fpatteni ik fpatte (^fpattede^ na^ Ben na* 
gefpat. Spattend nafpringen : het bloed is ons n ge/pat. 
Naspel, z. n. , o. ,</« nafpels^ oï van het najpel\, 
meerv. nafpelen. Een fpel, dat bet iaatlle gefpeeld 
Wf»rHr Bij Hooft komt het voor. Van na tnfpel. 
NASPELEN, bedr. en onz. w., gelijkvl. Van het 
iclieidb. voorz» na en fpeleni ik fpeelde na^ heb nagê- 
jpeeld. Bedr., fp^lend nabootfen: een liedje najpelen. 
Hoopt gebruikt het, oneig. , voor navolgen : midtt 
verfcheide edellingen en anderen kunne weederjhan^ 
nigheit nafpeelden. — Deeze bijfterheit is ^ feeaerti 
yaaken naagefpeelt» Op een fpeelruig, na het 
bedrijf van eene andere zaak, fpekn: twee verzen uit ee^ 
nen pfalm ^ op een or^el^ nafpelen. Onz», met hebben; 
nog eenigen tijd een fpel vertoonen: in die tent zal men 
nog drie dagen nafpelen. 
NASPELLEN, bedn w., gelijkvL Van het fcheidb. 
voorz. na en fpellen : ik [pelde na , heh nagefpeld. Den 
meester, die voorfpelt , Ipellend nazeggen. 
NASPEUREN Qnafporen) , bedr. w. , gelijkvl. Van het 
fcheidb. voovz na jdti. /peuren; ik /peurde na ^ heb nag^e* 
/peurde Iets o^ hetfpoor naioeken. Zoo /peurt de ja- 
ger, de hond, het wild na. Zij rukken door V diepe 
jneeu^ om V wilt na te fpooren. Bógaert. Oneig., 
naauwkeurig nagaan: de wegen der Voorzienigheid na* 
[peuren. De Dichtkunst ^ nimmer nagefpeurt van een ge* 
f neen gezigt. Poot. liet zal uwen lust in '/ na te JpeO'' 
ren boeten. Bóoaert. Dit boek 9 dat meest Godts/chep" 
fels na kan fporen. Poot. Nadien hij den loop der zonne 
na/peurde. Vonó. Van hier na/peuring j na/peurlijij 
(nafpeureli'k). 
NASPOEDEN (nafpoeijèn) 9 bedr. w., gelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. na eii/poeden: ik fpoedde na^ heb nage* 
fpoed. Met fpoed naki )iiien : hij\ fpoeV de weelde na , 
maer. langs het rechte Cpoor^ PoaT.\ 
NASPOELEN, bedr. V*, gclijkyl. Vaa het fcheidb. 
\ . voorz. 



hoott. m en fpofikn: ik fpoelde na^ heb nagêj^èela^ 
Nog eens omfpoèleh,* door niéuwe fpoeiing Tchoonef 

■ maken* 

NASPÖNSEN, bedn w., gelijkvl. Van hét fcheidb; 
voorz. na en fponfenz ik J^onste^ na^ heb nagefponsU 
ï^ene teekenin^ na/pon/eti 9 ot doorftekkeii. Zk^on/eft» 

l^iASVOKE^, zie ftüfpeuren. ^ ^ .^ 

Ï^ASPRAAK, z. n. , vr. , def-j of vah de najptaai; ion- 
der meerv. Slecht gerilchif, dat van iemand gaat: ende^ 
haer oorfaken van nafprake [al opleggen. Bybelv. Ook 

V ben ik V gevaar van zulk een regtyaardige nafpraak ge': 
trpoif. G.' Brandt. Lastering: én voor geen' klank van 

' Valfche najpraek zwicht. MooN. Van lia en fpraak. . 

NASPREKEN, bedr. w., ongelijkvl. Van Het Icheidb: 
toorz. na en Jpreken: ik /prak na^ heb nagejproken^ 
Voorgefprokene woorden nazeggen : die leerling fpreekt 
zijnen meesier net na. Achterklappen : fo ghij niemant 
met vingeren wijfen ehfult^ fiöch qüaet nèefpreken\ Do- 
RESLAER. In geveinsdheid njibootfeh : terwijl opiétteliin 

• kè beleefdheid de taal nafpreekt der vriendfchap. Sels. 

NASPRENGEN, bedr. w., gefijl^vl. Van het fcjjeidb; 
voor2j.' ndtufprengen: ik Jprengde n'a^ heb na^efprengd. 
Nog eens fprengen. . 

NASPRINGENI, bedr. w., ongelijkvl: Vaiihét fcïieicftj; 
voöti:^j7aenJpririgen: ik fprongna^ ben hagefprongeni 
Achter ieriiand fpririgen ; ook fpringend nabootlen. 

NASPROKKELEN, bedr.w., geh'jkvl. Van.het fchèidbi 
voorz. ndenjprokkelen: ik fprokkelde na ^ heb nagefprok^ 
ield. Waar iemand reeds houf gefpf okkeld hééft i nog 

> eehe naleving doen.' , ^ . t « : . 

NASPUGEN, (nafpuwefl) bedr. vir., óngelijkvI. Vtóriet 
fcheidb. vooré. n0 en fpugen : ik Jpoog na , heh hagéfpo^ 
gen. Achter iemand fpugen, hem liiet fp'eekfel nawér- 
pen : Hoe V gerugt ook met een drom van venijn órii mógt 
beginnen na tefpuwen. Tan* Bonefon, nagevolgd.' 

NASPUITEN, Éedr. w., ongclijkvL Van het fcheidb. 
toorz. na tn fpuiten: ik J}>$otna, heh ndgéfpoteti. Aéh- 

X ter iemahdé' rug fpuiten. 

NASSCHEN, on?, w.', gelijfkvl^ Ikriaièhte^ hei ginduht.^ 
Dit woord beduidt, eigenlijk, óm den fmaak, iets va'ö 
eenige fpijs nemen ; in engeren- ziö j uit fnóepki^ ^inf 
èene yerbodei^e fpijs eten. In hét hoogd. komt h'ètf.dtfsy 
\vL den vértroüWelijken om^atfg , vaak voöi:. In Of otórf- 
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gerland gebruikt men het, in het gemeen , voorlicièaè-'' 
lijk iets nemen, fcabasren. Bij Kil. is heft zelf ft. naamw** 
nasfchefj een vlaamsch woord, voor iemand, die naaF 
iets haakt ; zoo ook nasfckerij , nas feher lijk. Het woord* 
fchijnt het fmakkende geluid na te bootfen, welk fommi- 
ge lieden met den mond maken, als zij lekkere fpijs eten. 

NASTAMELEN, (nafiameren) bedr.w., gelijkvL Va»' 
het fcheidb, yoorz.na en Jiamelen : ik ftamelde na^ hek 
fiageftameld. Stamelend nafprekèn. Öneig., met min- 
der verhevene taal eene fchoone en fierlijke rede nazeg* 
'gen. Van hier naftameling. 

NASTAMPEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidbo 
voorz. na tn ftampen: ik ftofnpte na^ heb nagefiampt. 
Nog eens ftampen. 
. N ASTANDER, z. n., m.^ des naflanders^ of van <fcr 
naftatider; meerv* najlanders* Iemand, die naar een 
ambt ftaat: naafi anders van ^t fchoutfchap heeft hij twaalf^ 
^genoemt. Hooft. Dit woord is van de besten niet, al- 
zoo men niet ztgt nafiaan , maar ftaan naar iets. 

NA,STANK, z. n., m., des naftanks^ of van dennafianky 
zónder meerv. Een ftank, die van iets vuils achter- 
blijft; ook in eenen figurelijken zin. Van na en ftank. 

NASTAPPEN, bedr* w., gelijkvl. Van het fcheidb^ 
.voorz. natu flappen t ik flapte na^ heb tw hen nage flapt. 
Met groote treden nagaan./ Iemands, (lappen nabootlen. 
Oneig. iemands bekwaamheden paflteven \hij flapt zijr' 
fien meester na.. Verder, met zijne gedachten nagaan r 
mij lust de Hollanders in hunne têchten naer de No&r* 
derjlroomen en Indien na te flappen. Bogaert. In ee- 
nen zedenlijken zin, rasch nakomen: defiraf^ die den 
hoozen naerfiapt (jnaflapi). Vond» 

I^JASTARJEN, bedr. w.^ gelijkvl." Van het fcheidb*' 
voorz. na en flaren ; ik flaarde na^ hek nagefldards. Met. 
ftarende oogen nazien: Aö« langflaarenu haareoogen na!- 
Sets. 

NASTE KEN, bedr.. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. naenfleken: ik flak na^ heb nageflóken. Door 
uitfteken namaken. Ook achterna fteken: ziet ge niet^ 
hoe de voorbijgaande luiden u de guig nafieken? Vond. 

NASTELLEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. .^ 

vooTz. naanflellenx ikfleldena^ heb nagefleld. Achter 

iemand ftellen , minder achten. Bij Hoogstr. en Kil» 

komt het in die beteekenis voor. Bij den laatften heeft 

;^t ook de 4)eteekenis van zijne aandacht vestigen, om 
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femand lagen ie leggen, In dien zin heeft het de öVer£ 
VAN DEN Byb.: aock die hem niet na^eflelt en heeft. 
DoxiESLAER gebruikt het meermaals in dien zin, in zijne 
Bybelve^t. :. wij willen op bloedt loeren , ende den on^ 
fchuldigen fonder oorfake naeftellen. Bij Halma heèfc het 

*- den zin van namaken. 

NASTENEN, bedr- w., gelijk vl. Van het fcheidb. voorz. 
na enftenen : ik fteende na^ heb nagefieendf^ Stenend na? 
blauwen: de berghgalm heeft ons tyckklaght nagefieent. 

''■ VOWD. 

NASTEVENEN, bedn w.', gelijkvl. Van het fcheidb^ 

Voorz. na en flevenen: ik. Jievende na^ ben nagefteyend. 
» Dichterlijk woord voor nazeilen. ; 

NASTIEREN, {nafturen) bedr. w. , gelijkvK Van het 
. fcheidb. voorz. na en Jiieren: ik ftierde na^ heb nage* 
> ftierd. Nazenden : ik zal u dat goed naftieten. 
NASTIJGEN, bedr. w., ojngelijkvl. Van h^t fcheidb. 

yóotz.natnfiijgen: ikfteeg na^ ben nageftegen. Stij- 
ï gend naklimmen. 
NASTIKKEN, bedr.,w., gelijkvl. Van het; fcheidb. 

voorz. na tnftikken: ik ftikte na^ heb négeftiki* Met 
- de na^d namaken. 
fIASTINK3EN, onz. w.^ ongelijkvt. • Van het fcbeidb.. 

voorz. na enfiinken: ik ftonkna ^heb fidgeftonkeH. Eenen 
j. dank nalateii. . ^ . 

NASTIPPEN,. bedr. w,; gelijkvl. Van het , fcheidb. 

voorz. na en flippen: ik flipte na^ heb nagejiipt. Mit 
^ ftlpjes nafchetlen. 
NASTOFFEN, bedr. w^, rgelijkvl. Van het fcheidb. 

voorz. na m fioffen: ik fiofte na^ heb nageftèfi. Met 
*. den ftóffer navegen. • v ' 

NASTOOTEN, bedr. w.y ongelijkvU Van hét fclréidb^ 

voorz. na en ftooteni, ikjiiet na , heb ndgeftooten. 'Èenei 
\ floot van achteren nageven. -, v 

NASTORMEN, onz. w., gelijkvl.. Van, het fcheidb.' 

voorz. na tafformen: ik ftormde na^ ben nagefiormd.. 

Met groot gedruisch nakomen : de ruiterij, had pat eene, 
' opening gemaakt y óf het geheele vij andlij ke heer kwam 
^ naffornienm \ \ . : ,, u i . . 

NASTORTEN, onz. w.,» gelijkvl. 'Van het ïcheidbj 

voorz^ na tn florten: ik ftortie na, ben nagèftórt. Stor- 
j tend navalten. .. , , , . . «^ ;< n 

NASTOVEN, bedr. en onz. w., gelijkt/. Van jhct, 

^ % jcheidlr» 



fcheidbk voorz. fta en fioven : ik fioofde na ^ heb- noge^ 
fioofd. Nog ftoven, als andere fpijs reeds van het vuur' 
genomen is* Men gebruikt het meest onz., mtt hebkenz 
laat dat vleesch nog wat naftoven. 

NASTREVEN, bedr. w. , gelijkvL Van het fcheidb^ 
voorz. na en fireven: ik flreefde na^ hen nageftreefdm 
Sx revend naijlen: it^haer fihaduwe naer (na-) te fireven% 
Vond. 

NASTRIJKEN, bedr» en onz. w. , ongelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. na enfirijken: ikftreekna^ heb en ben 
nageftreken. Bedr. , aog eens ftrijfcen y overftrijken : ik 
moest al het linnen naftrijken. Onzijd* ^ met ziin ; na 
iemand weggaan: zij pakte hare biezen^ en hij ftreehna. 

NASTROOMEN, bedr. w., gelijkvL Van het fcheidbf 
voorz. na en firoomen : ik Jlroomde na , ben nagefiroomd. 
Met eenen-ffroom navloeij^n:. Ae^. blued firoomae ons uit 
de kamer na. 

rflASTROOPEN^ bedr. w., gelijkvL Van het fcheidb^ 
voorz. na en ftroopen : ik ftroopte na , heb nageftroofU 
Na anderen ftroopen. Van hier naftrooper , naftrooperii^ 

NA^TUI VEN, bedr. w., ongelijkvl. . Van het [fcheidb. 
voorz. natïifiuiyen: ikjioofna^ ben nageftoven* Stui- 
vend nawaaijea. Oneig. , met fchielijkheid en wanojrd« 
. nakomen : zi] ftoven ons weldra^ na. Gelijk de wachthani 
den nachtdief naeftuift. Antonid. 

NASTUREN , zie noftieren. 

NASUKKELEN:, bedr. w., gelijkvi: Van h^t fcheidè. 

voorz. na^ïi fukkelen : ik fukkelde na^ hen nagefukkeldm 

•Al fukkelend nakomen: hij is ons eindelijk nagejukhldi.' 

NASULLEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
vóofz. na en fullen: ik fülde na^ ben nagefufd. Sui- 
lend naglijden. 

NATj'lujv. n. en h\\w,y.n^tter^ natste Vaneen vloeijend 
ligchaam doordrongen, of ook flechts op de oppervlak- 
te fterk bevochtigd.- Men gebruikt het van water en wa^ 
texachtige, vloeijende ligchamen, met^ uitfluiting van 
., olie en foortgelijke vette dingen: met eeneft natten 
doei . opnemen. De grond is nog nat van den regen*. 
Nat ' beregend. 'Zoo nat als eène kat zijn. iVat 
maken. Nat- worden. Met natte wieken. Poot; 
Meerminnen 'nat 'van vlechten • Vond. Uw brief j 
nog nat van mijne tranen , ligt voor mij. Met natte wan- 
gen treuren^ N, VERsxfiEC. Jn eens VlhtgodtSi' natte 

pruik^' 
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g>ruii* Poot. In verdere beduiding : nat weer* Nattt 
Jagen* 'Een nat jaar. Natte zomer ^ als het veel ro 
geut. Fig. : een natte broeder ^ fchertfend, voor iemand, 
die op den drank verflingerd is. Zoo zegt men ook , 
'inde gemeenzame verkeering: een broeder van de natte 
,gemeente zijn. Van hier natheid^ nattigheid^ Zamen* 
'llell.: natdchtig^ natgierige genegen tot den drajnk,- 
jmthaU^ dronkaard. 

Naty nederf. nat^ natt^ hoogd. nasz^ dat met het gr^ 
vvtm^ van vori^, vochtigheid, en dit van vbbiv^ vlieten, 
maauw verwant is. In het middeleeuw, is noa een voch- 
tige, mocrasfige oord, in wallach, natje een vloeibaar 
ligchaam. Bij de hebr. heet nw befprengen. 'Het lat. 
nare , natare , en misfcliien udm \ behooren hierbeea 
ook. 
1»ÏAT, z. n., o. , des nats^ of van het nat; zonder meerv. 
Allerhande vocht', dat waterachtige deelen in zich heefr. 
Water : treed niet in dat nat. Regen : daar is veel nat 

fevallen. Sop: erwten met nat. Hierheen behooren 
alfsnat e^rijstnat ^ fchapennat e vlees chnat. Drank: hij 
is' éen liefhebber van het natp Gaarn bij het nat zijn.. 
Met zij tien neus in het nat zijn. Koel nat kat^ V hart 
mtvonken. Poot: Hierheen behooren aalbesjennat y 
jdruivennat. Voords,^ andere vochtige vloeiftof: die zij- 
nen int ^ dat edel nat enz. De DecK. Dichters gebrui- 
•ken het in het45ijzondeT voor bronwater: verkh bevloeit 
van Hengjienat. Poot. Voor den' vloed eener rivier: 
hoe deerlijk wordt uw nat geverft van V zacht robijni 
Poot. Htlaa$ ! uw geheugen fchijnt het nat der vergt^ 
telhéid (uitLethe, eene vordichte rivier in het fchim- 
menrijk) gedronken te hebben. Sels. Voor eene over- 
flrooming: de Ji eden zien verbaést rontom haar muuren 
heen flechts fcholpent nat. Poot. Voor de zee: deboots^ 
man worjielt met de doodt , in V holle nat. Hooft. Met 
zorg V onzeker nat i^an 'j werelds oceaan bevaren. Mac- 

9ÜET. 

. ' Hebt gij mijn rechfehand gevat , 

Zoo fchaad mij vlam noch bruifchend nat. Yoet. 
Hierheen hthooxt pek elnat : zo veele kielen\ die het pekel- 
nat doorbruisfchen. Hauia. Zeenat ^ bij Poot. Ver- 
tleinw. natje y in den rchertfend^nftijl, voor fterkea 
drank. Bekend is het versje ; 

P 3 . De 
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De zangers van fint oJofs ketel 
Mogen hun nat jen en hun aroogien wet. 

i^ATAAL, z« n., vr», der^ of van de nataal i zonde^ 

- meerv. Schimpende napraat. Verouderd woord. Ml 
Stok. bezigt het vopr tijding : men hoerder nemmermeet 
natale» - • • i ' 

J^ATEEKENEN, bedr. w., gelijkvU Van het fcheidb^ 

' voorz. na en tèekenen : ik teekeHde na , het nageteekendi 
Teekenend namaken. Van hier nateekening. 

NATELEN, bedr. w, , gelijkvl. Van het (cheidb. voorz. 

' na en telen : ik teelde na , heb nageteeld. ^faar een an« 
der ras of foort laten telen j ook naderhand telen. Ro- 
DBNBURGH heeft' het zelfft. naamw. : om door naeteelingk 
zich zelven onfterffelick te maken. • 

^ATELLEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 

^ voorz. na en tellen: ik telde na , l^b nageteld* Dat g&i 
teld is, nog eens tellen, ooi te zien, ormen wel geteld 
hebbe. Van hier natelling. 

NATEMEN, bedr. w. , gcliikvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en temen : ik teemde Ha^ heb nageteemd* Tc-* 
mcnd napraten. * ■"■ ' - 

NA IER, z. n. j vr. , der^ of van de nater ; meerv. na* 
ters. Eene flangenfoprt, mèt fchilden onder* den buik 
en fchübben onder den ftaart. Bij Kil. cene waterflang» 
HoogA. natter 9 door voorzetting vaneene», hetzelfde 
woord als adder. ZamenftelU: /i^^/^»^, eepe fooit; 
van varenkruid , »^/^fr»^ör/^7, ' • 

NATEREN, onz. en bedr. w., gelijkvl. Van het 
fcheidb*^ voorz. na en teren i ik teerde na^ heb nage* 
teerde Onz , met hebben^ is het een Gron. woord: de 
buurmeiden zullen nateren ^ h^Sir potgeld Verterea, als dé 
buren reeds gieteerd hebben. Bedr., met teer nog eens 
befmeren. - ^ ' • ^ * * 

IJÏATIE, z. n,, vr. , der^ of van de natie; meerv. natiën. 
'Geflacht, volk: de duitfche natie. De fbnde i$ e^ne 
fchantvlecke der natiën^ Bybelv. De yooafche natie ^en 
fpiegel voor de~ volken. J. Frantz. ' In de dagelijkfche 
raal, zegt men van onbefchofte lieden: dat is eenè natiel 
Uit het lat. natio. ■ ' ^ ' ' 

l^ATIEGÈN, («ö//;g^^«, natuigen) verouderd woord, 
waarvai^ het verled. dèelwoprd «ig-^/o^-i?!^, yoornage-i 
trokken, bij fommigen gevonden wordt. 

{54TyP> 2« n., m,, des natijdsy of v(fn den natijd; he^ 



«eeiV. is niet in gebruik. Nazomer, herfst. Tan mit 
en tijd. 

3SJATIMMEREN, bedr.w., geUjkvl. Van bet fcheidhi. 
voorz^ na tn timmeren: ik timmerde t^a^ heb nagetim^ 
iherd. Naar een bellek timmeren , rimroerend namaken. 

.NATOGT, z.n.^ m. , des natogts^ oï van den natogt; 
meerv. natogten. Achtercogt, achterhoede. Van nti 
en t0gt. 

NATORSCHEN, bedr. w., gelijkvï. Van het fcheidb. 
voorz. nü en torfchen: ik lorschte na^ heb nagetorschu 
Op den rug: nadragen. 

f^ATR ACHTEN, bedr. w., gdijfcvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en trachten: ik trachtte na^ heb nagetracht.. 
Bij Kil. is het nadenken , napeinzen. In den Bybei, 
komt het in den zin van ijverig najagen voor : maer wie 
^t quade natracht ^ dien fal '/ overkomen^ Hooft ge- 
bruikt het voor nazetten , om iemand in handen te krij- 
gen : dat men hem flinx naagetracht had , jaa gezocht 
binnen BrusfeL Dm deeden hem de Prins en Staaten 
fcherpelijk naatrachten. Van hicrnatrachter ^ bij Hooft: 
momiten er Se natrachters. . 

pMATRED , z. n. 5 ra. , des natreds , of van den natred^ 
zonder meerv« De daad van natreden. Poot gebruikt 
het in eenen zedenlijken zin^ om V zoete jofferdom ten na- 
tredt des puikwandels aan te manen. Van na en tredm 

ïjIATREDÉN, bedr. w., ongelijkvl. Van het icheidb. 
voorz. na en treden,: ik trad na , heb en ben nagetreden. 
Bedr. , iemands treden namaken : hij treed hadr gangen 
fia* J. Cats. Aditer iemand treden, ftatighjk hem na^ 
gaan: gelust het u mijn voetfpoor na te trein. A. Bó- 
.OAERT. Fig. : Emanuel^ die hem in het gebied volgde^ 
hefioot de voetfiappen van zijnen voorzaat na te treden* 
BoGAERT. Begaven natreden^ hunrten wandel navol* 
gen. Vond.. 2aj treet d^ uitmuntendheden van ver nom 
Poot. 

NATREKKEN, bedr. w. , ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en trekken': ik trok na , ben nagetrokken. Op 
cepen togt nareizen. 

NATRIPPELEN, bedr. w., gelijkyl. Van bet fcheidb. 
voorz. na en trippelen: ik trippelde na^ ben nagetrip^ 
peld. Trippelena nakomen. 

Natten , bedr. w. , gelIjkvl. Ik natte {natt ede) , hebgenau 
I^^t maken : papier tot den druk natfen. ffe$ zeil natten^ 



Sij nat haer wangen. Cats. Hat gefphut natten ^ Bjet 
water verkoelen. I 

NATUIGEN, zie natiegen. 

JgATÜIMELEN, bedr. w., gelijkvK Van het fcheidb. 

' voorz. na en tuimelen : ik tuimelde na ^ ben nagetuimeld: 
Tuimelend narollen , navallen. 

}>IATÜREÊI, onz. w. , gelijkvl. /* natuurde 9 heb gena% 
tuurd. Aarden , tier hebben : op dat zijn ickheydt b(h 
ven {feughde nfet natuurt > Rodei^b* 

f<[ATU(Jk, z. n. ,'vr*> ^^r^ pf van de natuur; meerw 

^ naturen^ in fommige gevallen gebruikelijk. Een woord, 
uit h^t lat. natura pnfleend , welks gebruik zeer onbe-» 
paald is. In het gemeen, bpteekent Ijet de werkei^de 
kragt, zoo wel in elk ondeelig ligchaam, als in alle lig- 
chamen te zamen genomen, wanneer men zicfi dpzelve 
als eene eenige kragt voorftelt. Fóoreerst , in elk ondee» 
lig ligchaam, wat leen leyend fchepfel van zijne geboor- 
te af, en, ia verderen zin, wat elk ding, dat is, van 
fijnen oorfprong af, toel^omt^j van natus^ geboren zijn- 

' de. In bepaaldere beteekenis, 'de vereeuiging van hetmee- 
nigvuldige in een ding, waarin de gropd van all^ veran- 
deringen beftaat; d£ werkende kragt van ieder h'gchaam^ 
naar den aa^rd zijner zamenftelling : het is de natuur vm 
de lucht , dat zij zich laat uitzetten. ' Wie kan de na*- 
tuur van alle dingen navQrfchen? Die van nature geenGih 
den en zijn* Bybelv. In engeren zin, de grond der wer^ 
kingen in een levend wezen : Gods natuur* De natuur" 

, des tnenfche^^ de vereeniging van het meènigvuldige bij 
deszelfs wording, en de daarin gegronde* kragt , om te 
werken^ te doen, ie. handelen, inzoover zij bij alle 
pqifchen, in zj^ker ppzigt , van denzelfden adrd is; al§ ook 
Itizqoyer zij ,• in ieder ondeelig mensch , op velerlei wijs 
gefte^d i? : laxig over eene zaak te leeren firijdt met de na^ 
~tui^r der jonge kinderen. Zijne natuur geweld aandoen — 
overwinnen — verkragten. Zijne natuur volgen. De 
gewoQnte wprdt vaak eene tweede natuur. Eene heete na* 
f uur hebben. tHj is' mild van natuur. D,e naturen *zfjn 
yerfchillend'. Dat is te^en de natuur^ ' Het i^ den mensch, 
van natuur eigen. ^ ^ij is boqs van natuur^ In beter he^^ 
tnelfcher pat uur naat' een vófmaakter goed te jagen, ^l^c* 
puÈT^ 'Door de verbeelding, ftellen'wij ons die verbin- 
ding van het meènigvuldige als eene eenige kragt voor,' 
51IS een wez^n, ^j^t op zich zelf beftaat; ea aap &eeft 



Jict gecfi meery.; Wi^^ir ^^ natuur niet de heit e leermees" 
feres fs^ daar arbeidt de kunst vergeefs. Vooral wordt 
deze kragt, bijzonder bi> den mensch, onder allerlei 
Ibepalingen gebruikt. !• Ten op^igt van het ligcbaam, 
is dezelve de gejieele verbinding vart de vloeibare en vas- 
jte dealen in eiken mensch: eenefierke^ gezonde^ zwakke 
natuur hebben. Als de natuur hier zich zelve niet redt^ 
zullen de geneesmiddelen weinig baten. a. In de Godge- 
leerdheid gebruikt men het woord, in tegenftelling vani 
de Openbaring: h^t licht der natuur. 3. Natuurlijke 
trek, zucht, min; de natuur uitfchtfdden. 4. De eerfte 
oorfprongelijke gefteldheld van een ding , met uitfluiting 
yan alle veranderingen, die vari buiten -of door vrije 
verkiezing ontdaan: in den fiand d^ natuur leven ^wz^z 
de menfchen, ponder burgerlijke verbindtenisren , vrij 
leven. In een ander opzigt , verftaan wij door de na^ 
tuur eene tegenftelling van ingebeelde behoeften : de na* 
'tuur is met weipig fevreden. Dikwerf ftaat natuur tegen 
pnderrigt, tegen vaardigheden , 'door onderrigt en oefe* 
jnieg verkregen, of tegen kunst over: zijne gebaren zijn 
onopgepnukte natuur. Natuur alleen is wilt en fchaars 
te prijzen. Geleertheit temt woestijn en huilend wout^ 
Poot. Men twist nogh op dit uur , of iemant Dichter 
wordt door kunst ^ of door natuur. A. ^2,h^. Een gave 
der natuur. HoocyL. Hoe fchaers en zelden wordt Nas- 
tuur verheugde moeder van een* fchrijver ! Poot. Eene 
woning noch door natuur ^no^h door kunst^ gebouwd. Sëls. 
Dikwijls noemt men natuur , zonder meerv. y zekere uit- 
wendige betrekkingen ,* waarin ieder yan zijne geboorte 
af geplaatst wordt: de baifden der natuur breken j de 
bloedverwantfchap verzaken. Hier riep de fiem der na* 
tuur. Burgerlijke welftanid : of én leert u ook de nature 
felve nieti Bybelv. Afird , wijs, gefleldheid van iets, 
al beftaat het óp zich- zelf niet: de natuur der zaak vor- 
dert dit. Wellusten van eene eeuwige natuur. Sels. In 
'natuur^ in wezen, dat nog niet yerpapd of verkocht is. 
Ten tweede^ all^ werkende kragfen van ^^ ligchamelij* 
ke dingen te zaïnen genomen ep ais eeneeenige kragt 
voorgefteld; zonder meerv»' De verbeelding maakt; die 
i^ragt, als beftondè zïj op zich zelve, en al$ ware zij > 
van God önderfcheiden :. 

' £,Alteelende Natuur zorgvuldigh in V verdadige^^ 
fiw^t geenzjj boert ^n voedt ^ geeft dikwijls jUpden 
' ' ' ' róeat. Poot. 

? 5, ff^af. 



ff^at vrouw natuur ter wereh heeft gehragt enz. An$lo« 
O hoe fchèon zift gij Natuur! O dierbare woning^ door 
de zorgvuldigheid der natuur y ten behoeve des doods t ge-^ 
fiicht! Sels. Denf90p der natuur volgen. Bewerkers 
der natiifur befchouwèn. Tol aan de natuur betalen ^ fter- 
ven. De natuur maakt geenen fprong. Figuurlijk, de 
geheele omvang van alle toevallige wezens: dat is in de 
ganfche natuur niet aan te treffen. De ligchamelijke din« 

f en op onzen aajrdbodem: de drie rijken der natuur. 
}e gefihiedenis dfr natuur. Wat verrukt ons tneer^ dan 
de jchoone natuur te befchouwèn? Overal is wijsheid en 
orde in de inrichting der natuur. O gij tooneelenVer 
/loffelijke natuur y die fterffelijke oogen betooveren! Sels. 
In de beeldende kunsten vefftaat men door de natuur 
alle zigtbare voorwerpen, welke de kunstenaar na* 
bootst: U pen feél volgt Natuur y Godts dochter. Anslo. 
Zoo volgt de fchilderkunst de fchoonheit van Natuur. 
VoND« Zamenftell*: natuurboek^ boek der natuur, de 
gefchapene wereld, natuurkenner ^ natuurkennis ^ na* 
tuürkunde^ natuurkundig ^ natuurwerking\ en vele 
woorden meer. 
NATUURLIJK, bijv. n. m bijw.. natuurlijker ^ 
natuurlijkst. De trappen der vergelijking zijn, in 
eenige gevallen , flecbts te dulden. Dat met de natuur 
overeenkomt, inde natuur gegrond is. i. Zoover natuur 
dekragt van werkingen of de vereeniging van hetm$enig« 
vuldige van een ondeelig ding is , beteekent het , in het ge- 
meen , iets , dat in die kragt gegrond is. £n wel eenigzm; 
daarin gegrond, met de trappen van vergrooting; het 
tegendeel van onnatuurlijk: deugd is aan het kristendom 
natuurlijk. Dat is geen natuurlijke honger. Geheel 
daarin gegrond ; in tegenftelli^g van bovennatuurlijk, 
en foms ook van onnatuurlijk: ^üjnen natuurlijken dood 
fierven. Het natuurlijke leven , in tegenftelling van het 
geestelijke. fVtj hebben eenén natuurlijken étfkeer van 
allefmert. -^In het bijzonder y met vele en verfcheideiie 
bepalingen. In de fcholen is de natuurlijke godgeleerd- 
heid een zamenftel van godlijke waarheden, die door 
het vernuft, buiten de openbalriug, gekend kunnen wor- 
den. De natuurlijke pligten , die door de natuurwet 
aangewezen worden. Natuurlijk is, wijders, dat met 
de aanvangelijke gefteldheid eener zaak overeenkomt , 
daarin gpgrond is, met uitfluiting van alle veranderin«* 



Sea, die B^derhand ontdaan of van buiten aankomen. 
;oo is natuurlijk dan , in tegenflelling van onderrigting , 
opvoeding 9 burgerlijke inrigting en oxAtnmgi. het dan^ 
fen is den honden niet natuurlijk. Hierheen behoort 

• jnisfcbien de beteekenis des woords voor onecht: tJj 
ivas eene natuurlijke dogter van Lodewijk de veertiende. 
Natuurlijk i$ j daar, zooveel als enkel naar den ftand 
der natuur, zonder opzigt op burgerlijke ordening. Ia 
tegenftelling van kunst, of gemaaktheid: hij draagt na-- 
tuur lijk haar. '" Natuurlijke fpraak. Dat is geen natuur-^ 
Hjkeverw. De natuurlijke 4ag^ die in vier en twintig 

: tiren verdeeld wordt, in onderfchdding van den dag, 
die van den morgen, toj den avond duurt. Natuurlijke 
afgang^ die, door de kunst van eenen art$ of door de 
VerUng der inedifijnen, niet veroorzaakt is. In tegen- 
ftelling van het gezochte ; dat volgt natuurlijk daaruit. 
Met de gefteldheid van eene zaak overeenkomend: die 
(argwaan moest natuurlijk uwe vreugd verft oren.. Natuur^ 
iijk gejprooken^ is dat onmogelijk. Hoe ndtuurelijk is 
het , dat mijn geloof zulk eene plaats aan mijne verheel'^ 
4ing vergunne T Sel3. Naauwkeurig , heelwel : hij verr 
Helde dat zeer^ natuurlijk. ^ Dat kind gelijkt u natuurlijk. 
&. Zoover natuur de werkende kragt van alle ligchamen, 
als eene eenheid begrepen, uitdrukt, beteekent natuur^ 
///* datgene, dat met deze kragt overeenkomt, daarin 
ten deele of geheel gegrond, daaruit verklaarbaar is: 
dat de zon op en ondergaat^ is zeer natuurlijk* Dat daar- 
toe behoort } de natuurlijke wijsbegeerte. Zoo dikwijls 
dit woord gelijk of overeenkomend beduidt, lijdt het 
trappen van vergrooting, om dat de zaak zelve voor ver- 
grooting vatbaar is. Van hier natuurlijkheid. Zie 
//;*. • 

NA VAGEN, zie navegen. 

Navallen, bedr. >., ongelljkvl. Van het fcheidb, 
vporz. na tn vaüen : ik yiel na y hen nagevallen* Ach- 
ter iemand vallen. 

NAVAREN, bèdr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 

' voorzV na en varen: ik voer na ^ ben nagevaren. Inzoo- 
ver y^r^;? eene beweging naar eene plaats beteekent, is 
navaren zooveel als volgen : een èngelenheir voer hem ten 
hemel na. Oneig. : hij voer hem blind in het verderf na. 
Gewondijk beduidt bet door miiddel van een vaartuig 
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navolgen: zij voeren ons methet fchip na* In GelderlancJ 
en Groningen gebruikt men het ook van ecnen wagen. 

Na VEEL, bij T. Kate en Kil. voorkomende, het fr. 
naveau , zie raap. 

NA VEGEN, (navagen') bedr. w. , gelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. na en vegen : ik veegde na , heb nage* 
veegd. Nogmaals vegen. 

NAVEL, z. n. , m. , des navels oï van dennavel; meorv^ 
navels. Qe kleine ronde knop , in het middelpunt van 
den buik, die het overWijffel van de afgefnedene navel- 
ftrcng is: bezorg vooral^ dat de navel van het kind ge- 
bonden worde. Guize zelf toog tot den ndavel toe door *t 
spaater. Hooft. Die. recht in den navel gewond was. 
Van Mai9D£R. Dichtere gebruiken , het veor het mid- 
delpunt van iets : de heirfpits treft den 'navel der halve 
maerie. Vond. Dai^r aerdtrijx navel wat Qodt vloeckt 
houdt afgezjondert. Vond. De zee fcheurt open tot den 
iXavel. UE Coqk. Fan 's hemels opperkringen tot -saert* 
rijks navel toe. JPoot. Die V oog der waerèlt uit des 
aar dr ij ks zwarten navel naar hoven trekt. Hoogvliet 
Öok navelpunt : uit 'x merchtvelts navelpunte. Vond. Za- 
menftell. : navelband ^ navelbreuk 9 navelbreukig ^ navel- 
doekje ^ navelkruid 9 z^kti gewas ^ navelfirengj navels' 
wijze. 

Het is zeer watrfchijnelijk, dat het , met naaf, eenen 
oorfprong hfecft. Bij Kil. komt nog de navel van het 
rad voor. 

NAVERHAAL, z. n. , o., des naverhaals^ of van het * 
naverhaal; zonder meerv. De daad van naverhalen. 
Van na en verhaal. 

NAVERHALEN, bedr. w., gelijkvl. Van hetr fcheidb. 
voorz. na en verhalen: ik verhaalde na^ heb naverhaald. 
Naderhand verhalen. > 

Navertellen , bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en vertellen: ik vertelde na, heb naverteld. 
Achterna vertellen. Als iemand op eene verraderlijke 
wijs aan zijn einde komt, zegt men: hij zal het niet na* 
vertellen. 

NAVËRTREKKEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. na tn vertrekken: ik vertrok na, heb na-^ 
vertrokken. Navertellen: niet een van *svijants maght 
ical V margen navertrecken. Vond. Zie vertrek en ver- 
trek* 



^*^^r^kken^ Onz;, met zijny is het na' een' ander vertrek- 
, ken. 
NA VERWANT, bijv. naam w. , zonder trappen va* 

vergrooting. .Met iemand in den bloede na verbonden. 

Trip' bezigt hjetoneig.; 

Dat de naverwanU kleur 
. \. Qe^mn fisrvsling zal misleiden. 

Zelfltandig voor nabeftaande : hij is mijn naverwant — 

zij is mijne-naverwante. Van hier naverwant fchap^ 
NA VERWEN, (naverven') bedr. w., gelijkvl. Van bet 
.: febeiïjb. Voorz. na en verwen: ik verwde na^ heb nag^ 
:• ven^d.\ "Nwf eérie kleur verwen ^ ook nog eens ver- 

üiAVttLEN., bedr. w.,/*genjkvlw' Van het fcheidb. 
.i yoorz, na en vijJen : ik vijlde na , heb nagevijld. Glad- 

-fïer vijlen, . •■: a . • . 

I^A'VISSCHEN, bedr. w., gdijkvi. Van het fchêidb. 
»YOor«:. na en visfchen: Jk viicAte na, heb nagevistht^ 
Èjgenlljk-.iïog eens visfchea, waar een ander reeds ge- 

■ vischtheeJr.. :0neig., navörficfaeij. 

NAVLECtKTENr^ bedr. w., ongdijkvL Van hetfcheidb. 

: Voorz. na txi.vkcbtenz ik vlocht :na^:beb nagevlocktietP* 

.'•Op èenekUijftige wijs 'Vlechtend namaken. 

JïAVL(IEDEN V bedr. w. ,, pngelijkvi. Van ..het Jcheidb. 
voorz. na^nvJiedent ikviodSna^bennagevloden. A-eh- 

, ter een' ander vlieden , dè vlugtiaemen.. 

NAV]y[EQEN^;bedr.w., ongeBjkvi. Van het.fcheidb. 
voorz. naenvlkgen:ikrh9g.na'.9ie§ynagevlogen. Vlle* 

,;.ig:«H4 naMOlgem .:, .'...': ! ..... 

NSAVLOEIJER, xmz.- *r.,,gcUjkvL-: Van het fcheidb. 

; , : V00II5. .]fui: en • vMeijén : : ikivbeide- no'^' ben nagevheii* 

^n 'Met «enen iVèoednakomeiiiv..}; :: 

NAVtOKKEN,.bedr. w.,. geKj^vL ..Van het fcheidb. 

- ^ yoorz. :>/j an. t^hsken :. ik vhektA na Juk .nagevloekt. . Met 

— vloekwoorden, nafcbreeuwen.; > . ■ 

NAVJUUGTEN, .bedt. w..,; gdijkvJ. . Van het. fcheidb. 
voorz. na en vlugten: ik wlugtte na, ben nagevlugt* 
Vlugtend naloopen., .... ,, } ^ . 

NA VOEDEREN , ,0n het gcmeene leven navoeren) . bedr; 
w"., gelijkirU Van bet fcheidb. voorz. na en voederen: 
ik voederde na^ heb nagevoeder4% Eene koe navoeren is 

iü 
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in Gelderland, haar., na bet gewone voedfcl, nog \yt^ 

. ter voeder voorwerpen. 

t<IAVOER, z. n«, m., des navoersj of van den navoer i 
zonder meerv. De daad van navoeren: zulx Norriti 
om navoer van eenighe tonnen biers zond. Hoopt. Varf 
na en voer^ dat buiten zamcnfl:. niet voorkomt. * 

NAVOEREN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidU. 
voorz. na en voeren : ik voerde naj heb nagevoerd.. Tc 
water of te land, metjéén Vaar— of voertuig, nabrenr 
gen. >.•: v- •> ' 'V ' ■ 

NAVOLGEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb.. 
voorz. na en volgen: ik valgde na^ ben nagevolgd. Ei- 
genlijk, achter iemand volgen: ik zal uvan verre na^ 
volgen. Ik zal u^ op wolle jóolen^ navolgend Sels. Mif' 
he o ogen volgden iem na , zoo lang ikkondé. > Achtervöl-. 
gen, met oogmerk, om iemand te. grijpen: zij volgden 
hem lang na in hetioscb.[^ ToekomehV , aanflaande zQii'ir 
In het navolgende jaar», 'Al den naavofgbenden dagh was 
men boende. Hooft. Het navolgende ge fflacht. Fig., 
nadoen, namaken: iemands voorbeelinavolgen^ Volgde, 
deugden uwer voorouderen na. Vele fiUUn^-hare veraèrf' 
jjinisfen navolgen. BviazhVi '. Onl. werd het ook gebruikt 
yoor vervolgen: nadien dat jij den pbilifirnen na^he^ 
volghêt .waren. BYD.'i47f. 'Navo^eury-^wyitméii 
vercifciiende eenenvierdènnaamv^^ ïmxi\mtvolgent ha--^ 
re affonderinge. Bf^^mv^p': Van hieir havèlgbaar ^ navoÜ 
gelijk^ dat nagevolgdkani .worden} «ok, dat nagevolgd 
^ mag wordea, nayoJg^f^^xnavolging, vditoMlerJ . ''*■ 'v 

NAVORSCHEN, bedr. w/, gelijkvl.' Van-^bet ftbeidb.' 
voorz. na en vórfchéni'vlkvorfckte. pa!\ A^&'i é^gMrseAC 
:^orgvuidig navragenV .ibet de-hoo^fta nfiaiiAitk»(sHgbèid 
nadenken,, nazoeken: thands-^ibebSm beé^JeM^'g^wélMge. 
mist\^ en een vreezélifké reeks van iisiaa^è^'vermni&f A. 
falen des 3verelts:nair\tA:.vórs fin. h&pAzvLW ^^'Eene zéak 
tot den grond navorfchenJ.:De gnbeimmidfr Wélfiiuf ^, 
de wegen der Godstegerhtg navorjchen. pLifat dit dê'b^éiV 

. del van ons navgrfcAend^derzoek wmth. 'FaANTz; Van 
^ hl^T navorfcher 9 navorjching. . .-'^- '.i»^-ï ■• 

NAVOUWEN, rbedr.' w: j.;:OTgéiijkvl.V W^wïi^t fthéiÖK, 

voorz.' na en vouwen rJk mt^de'^mk ^ hkt.ndgevoumn.\ 

• Iets, dat kunstig gei^ouWen is, met vouwen namaken.' 

NAVRAAG, z. n. , vr,', der^ oï van de navraag; zon*. 

der 
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tfefmcèrv. De daad van navragen: er is in kef gekeef 
geene navraag naar die waren. Dat kan navraag //ƒ- 

NAVRAGEN,, onz. w. , ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en vragen x ik vroeg na^ (^ook vraagde na} 
heb nagevraagd (oudt. nagevragen). Vragend nazoe- 

, ken : ende ais Jij onderfochtcn enae navraegden. Bybelv,,' 
Ik wil er geen navragen van hebben. Van hier navra^ 

I^JA VRIEND, z.n., m., des navriends^ of van den na* 
vriend;, meerv* navrienden. Nabeftaande vriend: uwe^ 
iroeders ende navrienden [preken wel $nder makanderen. 
OvERZETT.: V4N DoRESL* Vaa hier navriendfchap. 

iSAVRIJVEN, zie nawrijven. 

J4A VRUCHT, z. n., vr,, der^ of van de navrucht;. 
meerv. navruchten. Late vrucht. ,Van na en vrucht. 
Het meerv. is bij Kil. ook voor naweeën, wanneer 
het van vrucht\ dat is vrees komt, hoogd, furchti of 
navrucht is hier voor nagebaorte. 

JMAWADEN, bedr. w., gelijkvU Van het fcheidb. 
voorz. na en waden: ik waadde na^ ben nagewaad.^ 
Door eene ondiepte achter iemand komen. 

fc^A WANDEL, z. n., m., de^ nawandels^ oï van den 
nawandel; zoVider meerv.' De daad van nawandelen. 
Hooft gebruikt het oneigt voor navolging: geli/l^ wij 
tot naawandel van onzer maajghen achtbaare werken wor* 
den aangedreeven. Van nO' eri wandel. 

NAWANDELÊN, bedr. w., gelijkvl. . Van het fcheidb. 
voorz. na en wandelen: ik wandelde na^ heb nagewan* 
deld. Achter iemand wandelen^, dat is hem volgen. 
Men gebruikt het flechts nog figuurlijk, en wel in den 
bijbelichen ftijl alleen , voor navolgen , dat is iemands 
gedng en wil tot een voorbeeld van zijn eigen gedrag 
en wil nemen: ende Jij hebben anderen Goden nagewan^ 
delt. Bybelv. Die hun hart nawandelden. Frantzen. 
Gij wandelt het Heelal in liefde na. Poot. 

KAWAREN, bedr. w., geiijkvl. Van het fcheidb,' 
vooxz. na tn waren: ik waarde na ^ heb na^ewaard. Al' 
warende, dat is zwevende, navolgen: dat ijsfelijkfpook^ 
dat uwe ziel zal nawaaren» Sels. Iemand nawar^n iss 
ook met de oogen hem onophoudelijk naaien ^ om tever*» 
siemen , waar hij blijvé. 

NA* 



NAWASSCHEN, bedr.w., ongelijkvl- Van het fcheidW 
voorz. na en wasfchen : ik wsesch na , heb nagewasfchen. 

. Nog eens wasfchen, waar het vuil niet wel uit het goed 
gewasfchen is, 

NA WEK 5 z. n. , ö., des nawees^ of van het nawee; 
meerv. naweeën. Smartelijke, of onaangename gewaar- 
wording in het ligchaam, nadat méh een óf ander onge- 
nfiak gehad heeft. Wij gebruiken het verder voor alle 
onaangename , zelfs zedenlijke gevolgen van eenig on* 
heil of eenige daad: wij fchepten breede vreugtj met nd^ 
wet nóit betaelt. PooT. V Nawee proeven doen. De 
DüCK. Dat zijn de droevige naweeën vHn dien oorlog. 
In den bepaalditeri zin zijn de naaWeeeh fmertelijke ge* 
waarvvordingen in het onderlijf en den. rug bij eene moe* 
der, nadat zi) bevalleö isy zonder enkelv. Vto tik 

- én Weel ^ , . 

NA WEEK 5 z. rrV, ix.^ dèf, iX vdn de naweek ; zonder 
meerv. Het achterfte van de week. Van na en week. 

NAWEEKEN, bedr. w.,- gelijkvl. Van het fcheidb, 
Vóorz. natnweeken: ik weekte ria^ heb nageweekt. No^ 
eens weekén, Weekér makenJ 

NAWEENEN, bedr. w., gelijkvi; Van bet fcheidb, 

• voprz. na en weenen :' ik weende na , kèb nagei^eend. Met 
géWeei^ naloópen , weenend nazien. , 

NAWEES 5 z. n.', m. en vr. , van den -^ der^ of van de 
nawees; mettv. nawèeten. Een kind, zoon of dogter,' 
na des Vaders dood geboreil. Van na en wees. 

NAWEGEN, bedr; w., ongelijkvl.. Vari het fcheidbl 

>. voorz. na en wegen: ikwdbg na^ héb nagewögen. Dat' 
gewogen is, nogmaals wegen, om te zien of men goed 
gcwigc \i^hQi bemand nawegèn. De koffijbboneri ndwe^ 
yen. 

L WEIDE, z. n., vr.', der y Óf van de naweide ; zonder 
meerv. Grasland, waarin koéijèn wéideii, nadat het 
eerst gehooid is. Vzn na qïi weideJ 

NA WENTELEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb* 
voorz. na en wentehn: ik wentelde na , heb nag&}ventèla^ 
, Achteraan wentelen. 

NAWERK, z. n.» o., desnawerks^ oï van het nawerk; 
zonder meerv. Werk, dat of nog uitftel lijden kata, 
of dat na iets anders dient gedaan te wotdtn.' Vin na 
en werk. 

NA^' 
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JNAWERKEP}, voor iemands zedénlijkc bedrijVeri naVoi- 
gen, bij K. Crucius: om uw Forstsn trouw na te wer* 

NAWERPEN, bedr. w.' , oögelijkvl. Van bet fcheidbi 
voorz. na en werpen : ik worp (wierp^ na , Aeb nagewor^ 
pen. Achter iemands rilg werpen i zij ,w9rpen ons mh 
'fieenen na» 
NA WEVEN, bedr. w., ongèlijkvl. Van het fchèidb* 
voorz, >/? tx\ weven : ik ijfeéfde na ^ heb nageweven. Kun-» 
ffig weéfwerk, Wairïn bloemen enz. geweven zijn, n^^ 
maken. 
NA WIJF, z* n. , o., ' des '^nawijfsi oï van het nawijf; 
mQcrv. nawij ven. Een wijf, öiet welk nien het laatst 
. getrouwd is. Verouderd woord. Van na en wijfi 
NA WIJN, z. n., m. , des nawijns ^ of van dennawifn; 
zonder meervi Spoelwijn, wanneer men \yatér op reeds 
geperste druiven döet^, en dezelve nog eens perst. Van 
na^n wijn* - . . 

NAWIJZEN, bédr. w., ongelijkvl. Van hét fclieidb. 
voofz. nd en wijzen: (k wees na ^ hèf nageweien. Achtet: 
den rüg wijzeïi: zij weten hein mii vingeren ha. Vari 
- hier nawifzing* 

NA WINTER, ^. n. , m. , des nawinteri j of vdé den na» 
winter ; meerv. nawinters. Koude winterachtige daigen 4 
• in het begin der lente. Van na en winter. 
NAWISSCHEN, bedr, w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
foorz. na en wisfchen: ik Wischte na ^ héb nagewischii 
' ^^ocmaals -wislcherl ■* ' ■ ■ . ^ .■ 

NAWITTEN, bedt.w., gelijkvl. Vanhetfcheidb. voorz. 
na tn witten: ik witte (wittede) na^ heb nagewit. No^ 
eens witten, om de ftréketi v^ni deil witkwast enzi 
weg te maken. • . , « 

NAWORDEN, ónz. iw-^ ongelijkvL Vati héi fcheidbV 
yoorz. na en worden: ik werd na ^ ben>inageWorden. Na» 
derhand worden, ontdaan: de fchett def nagewrde din^ 
. gen. Vond. ; • 

NAWRIJVÉN, (»/3rvr/;V^»)bedf.w.,. ongelijkvl. Van het 
fcheidb. voorZ. nd en wrijven.: ik wreef na , heb nage- 
ifi^reveti. Nognrfaalè wrijven , ofn iets gladder of fijitór té 
i maken^ 

NAWROEGEN, onz. w;, gelijkvl. Van bet fcheidb; 
Voórz. ndtVL itr degen: ik wroegde na^ héb ndg$wrot^dp 

Q AchK 
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Achterna wroegen : de lus f , die pa zal wr^egen. Ld- 

DENSÏ. 

Nx\ZAAIJEN, bedr. w., gelijkvl. VanhetTcheidb. voorz. 
na en zaatjen: ik zaaide na^ heb nagezaaid. Nogmaate 
zaaijen. Hooostr. heeft het woord, 
NAZAAT ) z. n,9 m. , des nazaats ^ oSvan den nazaat; 
nieerv. nazaten. Een nakomeling, die in de bezitting 
van de nagelatene goederen komt ; wijders een nakome- 
ling in het algemeen. Van na en zaat% Dit woord is 
uit den onvolmaaktverled* tijd der aanvoegende wijs van 
zitten gevormd, waarvan zate^ zitorde, nog in de 
OvERZBTT. VAN DEN Byb. voorkomt. Er is ook een 
oud woord zaten , voor zitten , bij Kil. over. Deze 
afleiding is gegronder , r dan dit woord tot zaad^ zoover 
het, oneig. , nakojroelingfchap aanduidt , te huis te bren- 
gen. Met eenen nazaet yyan zijn naeste bloed* Vond. 
ylan Davids nazaet. Vond. Dat hij geenen naazaatbe* 
geerde. Hooft* IFant fchoon men dit ook in den nazaat 
kon verfchoonén. Hoogvl. De nazaat van het rijk fneu* 
velde. Hij ftorfzjonder nazaat. Hoe zullen de nazaten 
opzien l In het zuiden hearscht die heilloofe fcepter der na-^' 
zanten van Ciiam. Frantzen. Het vrouwel. nazatin 
heeft Vond- Van hier ket nazaatfchap. Hooft. 

NAZAMELEN., bedr..w., gelijkvl. Van hetfcheidb. 
voorz. na en zamelen t ik zamelde na , heb nagezameld. 
Achterna zamelen. Van hier nazamellng. 

NAZANG, z. ïi^^ m.^ des nazangs^ oï van den nazang;' 
meerv. nazangen. -Waarmcnmet reijen zingt, isdewtf» 
zang de toezang of flot^ang. Van na en zang. 

NAZÊEPEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
, voorz. na en zeepen : ik zeepte na , heb nagezeept. Nog' 
eens inzeepen. 

NAZEGEN^» z. .n. , m., des nazegens^ oï van den naze* 
gen; zonder nte^erv. Eene of meer weldaden, die, als- 
een zegen , ona\naderhand onverwacht overkomen. Van 
na en zegen. 

NAZEGGEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb^ 
voorz. na en zeggen: ikzeiaena^ heb nagezegd (jnage^ 
zeidy Eenige woorden nafpreken; ook iet^» navertel- 
len. Hooft bezigt het voor achter den rug uitftrooijen: 
vreemds vond z// , dat men haar naazeijde enz. F. Hal- 
ma ne^mt het 4 in het algemeen , voor in het uitfpreken 
navolgen : ik heb V Ujkgejprek op dichttraut nagezeit. 

NA- 



Razeilen, bedr. w., gelljkvl. Van het fcheidb, 
voorz. na en zeilen: ik zeilde na^ ben na gezeild. Zei- 
lend nakomen: nagefeijlt mei 'alle winden. Cats. 
NAZENDEN, bedr. w. ,• ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na txi zenden: ik zond na ^ heb nagezonden. Ach- 
terna zenden. Met belofte^ dat inen V hun naazeindeè, 
zoude. HÖDFT. Doe fonden (Ij hem na tot Lachis, endè 
; doodden hem aldaer. Bybelv. 

NAZÉïTEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb, voorz. 
f na en zetten i ik zette (zettede^ na, heb nagezet. In al- 
ler ijl iemand najagen: gelfjk een jager den haes nazet. 
Vond. 
NAZIE^}, ijedr. w. , onregelm. Van het fcheidb. voorz. 
na eiï zie.n : ik zag na , heb nagezien* Met de oojs:en vol- 
gen: wij zien hem nah met fchrei jende oogen. K. Les- 
CAiLJE. iij geeft het naiien op. Vond. Nazoeken , over- 
zien: de wdsch nazieni Eene rekening nazien. Ik moet 
mijne les nog eens nazien. Ik wierd genoodzaakt de fchrij^ 
^ vereti van vèele eeuwen na te zien. Bögaert. 
NAZIGT, z. n., o., (bij Hooft èn anderen ook vr.) 
deshazigtsl óï van het nazigt ; zonder meerv. Nader 
- inzigt; verlof tot nieuwe nazight tè, verwerven , Hooft, 
NAZINGEN, onz. en bedr. \y. , ongelijkvl Van het 
fcheidb. vöorz. nd en zingen: ik zong na^ hebnagezon- 
gen* , Onz., mtt hebben; achterna zingen: hij zingt al- 
* tijd na. Bedr., zingend nadoen: eene wijs naziiigen.. 
Wat vogels zingen daer alle engelfche kéraelen met hunne 
:■. kelen na? VofiD. Iemand iets uazingen* 
NAZINKEN, onz. w., ongelijkvl.. Van het fcheidb. 
YOOTz. na en zinken: ik zonk na^ bennagezönken. Ach- 
. terna zinken. „ . , . 

NAZINNEN, oriz. w;, ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na en dnnen : ik zón tm , heb nagezonnen. Diep 
: nadenken: die nazinten uit anderefibefiüdeert^ enz. Feith. 
NAZOEK, z. n., m., (Halma kiest het onz. gefl.) des 
nazoekSj of van den nazóek; s^onder meerv. ^Dvi daad 
va,nnd,zoeken: daarover wordt morgen nazoek gedaan. 
- Van na en zoek. 

NA^OEKEN,. bedr. w.i ötiregelm. V^n het fcheidb.' 
voorz. fia en zoeken : ik zocht na , heh nagezocht. Zoe- 
V kend ni^flaan : eene plaats bij eenen fchrijver nazoeke/i, , 
NAZOMiËR, z. n., m., desnazomersj of 'van den nazp^, 
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fner; meerv. nazomers. Aangename zomerdagen, in Bö? 
begin van den herfst. Van na en zomer. 

Nazorg, z# n. , vr. , der^ of van de nazorg \ meerv. 
nazorgen. Eene kwelling, die na eene bnbezonnente 
daad volgt : verban alle nazorg door {deugd en voor'zsg^ 
tigheid. Van na en zorg. 

NAZOUÏEN, bedr, w,, ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na tn zouten: ik zoutte na^ heb nagezouten. Dat 
niet wel gezouten is, nogmaals zouten. 

NAZUIVEREN ,. bedr. w. , gelijkvl. Van bet fcbeidb. 
^joorz. na en zuiveren : ik zuiverde na , heb nagezuiverd. > 
Achterna zuiveren , nogmaals zuiveren. Bij L. Meyer 
komt het voor. 

NAZ WEMMEN, bedr* w..^ engelijkvl. Van hetfcheidb.* 
voorz. na en zwemmen: ikzivom^na^ hek en ben nagC' 
zwommen. Zwemmend navolgen. 

NAZWEVEN, bedr. w., gelijkvl. Van h^t fcheidb. 
voorz. na- en zweven: ik zweefde na ^ ben nagtzweefd. 
Zwevend nakomen; voor dat mijne verbeelding de ver^ 
richtingen des doods verder nazweve* Sels. He$ lusU 
ons hem naar te zweven. VoND.i 

NAZ WIEREN, bedr. w.^ gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na tn zwieren: ik zwierde na ^ ben nagezwierd. 

. Zwierend narijden: hij- zwierde ons op fchaatfen na. 

NAZWINGEN, bedr. w., opgelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. na tw zwingen: ikzwong na^ heb hagezwongen. 
Zwingend nawerpen , dat is met eene heen — en weer- 
beweging van de hand nawerpen ; zij. zwongen den vijan' 
den velewerpgeweren na. Zwingen. komt ^ in dien zi», 
bij Hooft voor. Halma gebruikt het gelijkvl. 

NE, een woordje van ontkenning, dat, oudtijds, in ge- 
bruik was voor niet 9 en voor de werkwoorden geplaatst 
werd. Bij M... Stoke komt het dikwerf voor: 
Ende ne hadde die nacht gedaen^. 
Si waren fekerlik gevaen. -«-• 
De Grave ne wouafe niet ^nAvaen^ 
De Viaraingers gebruiken het nog: ik n^ wih Ik n&zal 
het niet^ doen. Door omzetting fchreef men naderhand 
en. Zie En. Het komt overeen met het fr. ne^ ital. ne^ 
eng. noj goth. ne ^ angelfé «5, pool. «/j, krain.^w^. De 
Grieken gebruiken het in zamenftell. : wETöy^, die geene 
voeten heeft. Ook bij ons plagt het in zamenftelling ge- 
Kruikt te worden: negheen^ negheenjins. Byb. 1477* 

Zie-^ 



2ic nemaar». OuL bezigde intn het ook voor he^^rfint 
4eere falm Uiden. Dietsch. Doctr. EH gordéne^ ea 
gorde hem. Byb. 1477. . . ^li. 

JNjEB, z. n., vr., der ^ oïvandeneb; meery^ nebbeff.Étn 
lange fpitle bek, gelijk bij fommige vogelen eiije^qige 
visfchen : '* zie een vogelt] en in U glaasje mij denebbiën^ 
Hooft* ZamenftelL : nebaal ^ anders nebbellng^ -^tX 
die fpits van bek is , nebijzer aan eenen ploeg , 1^^- 
fchuitm Door de voorzetting van eene s zegt men ook 
fnab^ fneb^ waarvan yj/^y^. Adeluno brengt het ^toc 
ceneu oorfproHg met nsvel^ naaf. In het oud eng* is 
het a neb, 

JJECHTIG, bijv. n. en bij w. , mohtiger^ nechtigst* Èeii 
woord, dat weinig meer gebruikt wordt. M^n viijdt 
het meermalen nog bij Hooft, in den zin van naarllig, 
ijverig» fchielijk: nijver ^ n echt tg j f rouw gezant. fVel 
huurman^ waar loopje zoo necktighnae tofP ZamenftelL: 
irouwnechtig: trouwnechtige dienstbêó. Hooft. V-an 
hier pechtsgneid. Hoogstrat. en Hooft. Voor nech^ 
$ig heeft L. Meyer ook nichtig. Nechtig is , denke^ 
lijk , door de bijvoeging van n , van acht en den uitgang 
ig oorfprongelijk. Men vindt, trouwens, zulk eene 
jieusletter meer voor fommige woorden, als ^0* naak ^ 
tiarsp naars enz. Zie iV. 

NEDER, bijv. n. én bijw. Nader aan het middelpunt 
der aarde dan een ander ding, laag, in tegendelljng van 
boven en hoog : van den nederen trappe des welspellens. 
TwESPR. Dat ie verheven hebbe den nederen boem* 
Byb, 1477. De Hellende en de vergelijkende trap zijn 
als bijv, naamw. geheel uit het gebruik. De overtreft 
fende trap , ne^erst , wordt als bijv. gevonden in deOvERZ* 
VAN DEN Bvb. : in de neder ste deelen der aerde. Bo- 
<GAERT zegt ergens , naer V nederfte derjlroome. En bij 
Vond. vindt men de allernederfte. Kil. verklaart neder 
door humilis^ inferus , depresfus. Den Hellenden trap ge. 
bruiken wij nog als bijwoord : hij liep de kamer op en 
neder. Eigenlijk, nogtans, komt het dus voor als een 
yoorzetfel, dat, in zamejpftelling, gebrtiikt wordt^ 
Trouwens, het wordt, als een fcheidb. voorz., bij ve- 
le werkwoorden gebruikt , beduidende dan , dat de han- 
deling of beweging van zulk een werkwoord naar de op- 
pervlakte der aarde gerigt is , als : neder fmijten , fmett 
peder^ heb pédergefm^ten. Deze ^amenftelling behoort 
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imede tot de oudfte in <ie taal, daar zij reeds bij Kbro 
voorkomt. Het wordt ook bij zelfft. naamw. gebruikt ,' 
als: nederland^ nederlaa^^ enz. Bij bijv. n. als: neder ^ 
fia^tig^ neerjiagtig. Bijbijw. , als : nederwaarts. 2eerdik- 
-yrijls duldt hét eene infmelting, als: neerlag (neSrlaag) 
neerftikj enz. ' In de zamenff. mét werkyvoordenfcheidt 
men het ook wel geheel af, en plaatst er het voorzetfel 
ur voor,, als: ter neder werpen, terneder gooijen enzi 
Zoo zegt Bogaert: die met fchieten ter neder raakten^ 
Zoo ftort fomtijts een worftelaer ter neder • Poot. Som- 
migfen hebben, om den uitgang^r, dit woord als eenen ver- 
gelijkenden tr^p van een verouderd woord, ned^ »^Jtf aange- 
zien. Doch, daar de overtreffende trap eene r heeft, 
pederst ^ zoo blijkt, dat het woord neder ^ even als W/t 
ir^r ; dapper , zuiver , duister enz. , een echte ftellendé 
trap is. Vqords, is van neder nederachti^^ verouderd 
woord ,voor mderig , — nederheid , armoedige en bekrom- 
pene ftaat : om dat hij de nederheijt fijner dienstmaegt 
-heeft aengefi^n. Bybelv. Wijders nederen (waarvoor 
het 'zaméng. vernederen in gebruik is) : te nederne de 
. Rownfcke gheweït. M. Stoke. — Redering y hetwelk 
KiL. door delling^ vaUis\ verklaart. 
= Neder ^ Otfr. nidar ^ NoTK. nider, hoogd. nieder^ 
nedori'. jiedder^ angelf. neothor\ tr\g. nether, zw. ne^ 
der ^ ijsl. nedar. Het damt af van het oude «^^rf, nede^ 
iioogd. 7iied^ dat in zwitferl. omlaag beduidt. Dit need 
behoort, zekerlijk, tot den vvonel vaii neigen. Zie ge* 
nade. Het is ïn het zw. ned, angelf. neotn^ eng. neath 
heneath. De hoöge ouderdom blijkt uit het gr. vf/oö;, 
vetohu 9 vsp9s 9 svsoös» 
ïJEDEliBIGGELEN, onz. w., gelijkvl. Van het 
' fcheidb. yoorz. neder en biggelen: biggelde neder , is ne^ 
der^ebiggéld. Naar beneden biggelen, afloopen: een 
weinig aard,e\y wi^arop de traanen van ^zus nederbiggel* 
den, Sels. 
^EDERBLIKSEMEN, Cneerhlikfemen') bedr. w., gelijk- 
' vl. Van hetïcheidb. voor:r« nederen blikfemen: ikblik^ 
femde neder, heb nedergeblikfemd. Eigenlijk , door den 
blikfem naar beneden werpen. Vond. neemt het in te- 
nen ruimeren zin : vermi^, de brand neerblixemt bQpg& 
muren. 
^EDERBOFFEN, bedr.w., gelijkvl. Van het fcheidb., 
yoQxz» neder ^n bof en: Hk bofte neder ^ h nedergeboft. 
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, Met eenen bof van boven werpen. Bij Hooft vindt 
njen het woord* 

WEDERBOGEN (bij T. Kate en Kil. nederboogen ,^ 

« onz. w., gelijlcv). Van het fcheidb. vóorz, neder 

' en bogen: ik boogde neder ^ ben nedergeboogd* VeroU"- 
derd woord , zijnde hetzelfde als nederbuigen. Zie bo- 
gen* 

JfEDERBONZEN, (neerbonzen') bedr. W., gelijkvl. 
Van het fcheidb. voorz. neder en bomen: ik bonsde 
neder ^ heb nedergebonsd. Met eene bons, voords met 
geweld nederftooten: terwijl ge haar haters neerbonst 
in^t verderf. S. Feitama. Daer quam Pompejus de 
yoodfche hoogheit neerbonzen uit heur flaet. Poot. 

NËDERBOTSEN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. neder en botfen. Ik botste neder , ben nederge^ 

' botst* Botfend nedcrvallen : a/s zijfaemen nederbotfen en 
horten tegen een. Antonid. 

NEDERBRENGEN , bedr. w., onregelm. Van het fcheidb. 
voorz. neder en brengen : ik bragt neder , heb nederge^ 
hragt. Naar benedenlDr^ngen. 

flEDERBRUIJEN 5 (nederbruiden ^ neerbruijen ^ neerbruï- 
den^ bedr. en onz. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. neder en bruijen: ik bruide neder ^ heb en ben 
nedergebruid. Bedr. , met eenen brui nederwerpen : ik^ 
bruide hem bij dé trappen neer. Ook onz., met zijni 
hij is bij de trappen neergebruid. 

fJEDERBRUISEN («JJ^rZ'r^/y;?») onz. w., gelijkvl. Van 
het fcheidb. voorz. neder en ir ui fen: ik bruisie neder ^ 
ben iteder gebruist. Bruifend naar beneden vallen: waer^ 
uit een waterval ten dak nederbruist. Vond., die oók, 
elders , de onbepaalde wijs neerbruifen bezigt. 

NEDERBUIGEN, bedr. en onz. w., ongelijkvl. Van 
het fcheidb. voorz. neder en buigen : ik boog neder 
(neery , heb en ben nedergebogen ^neergebogen). Bedr. 
naar de oppervlakte der aarde buigen : die hunne knien 
V€or Baal niet nederbuigen. Frantz. Toen de wijze Da^ 
geraat drie kroonenvoor hem neerboog./]. Oud. Wederk. : 
zich voor God nederbuigen. Onz. , met zijn : de takken 
buigen neder. Al het velt gedierte ziet naer d^aerde , voor^ 
waert neergebogen. Poot. Van hier nederbuiging. 

NEDERBUIK, z. n., m. , des nederbuiks ^ of ^^an den 
nederbuik; meerv. nederbuiken. Onderbuik. Van i/er- 
der en buik. Het woord is al verouderd. 
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N^DERBÜITELEIf, (neerbuitelen) onzt w,, gelijki^ 

• Van het fcheidb. voorz. neder en buitelen : ik buiteldi 

neder ^ ben mder£ebuiteld. Naar beneden buitelen. 
jNEDERBUKKEW, onz. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
« voorz. neder en bukken : ik bukte neder ^ heb en ben ne^ 
ffer^ebuitf. Voorover bukken ; komt laet óns aenbidden 
ende nederbucken. Bybelv. Dat hij nederbukke , en 
den roof oprape. ' VoLL2^i^}^. Qneig.: mijne :^'ele wax 
nedergebuckt. Bybelv. Het hulpw. hebben drukt, bijf 
dit woord , de daad uit; het bulpw. zijn den (laat ei^de 
gcfteldheid : hij i$ nedergebukt beduidt eene tegenwoor- 
dige gefteidheid; hij heeft nedergebukt duidt den vér« 
Icdenen tijd ^an , toen hij dit deed. Qok is op te mer- 
ken, dat het bulp\v. z//» telkens hier gebruikt wordt,' 
als het woord oqeigenlijk genomen wordt. 
!NEDERDALEN,*onz. w., gelijk vl. V^n het fcheidb. 
- voorz. neder en dalen : ik dnalde neder , ben nedeirgedi^ld. 
N.aar beneden dalen , afkomen op de oppervlakte der aar« 
de : terwijl de H§t^el nederdaett. Poot. 3i(ner d*edie 
Dichtkunst daelt bekoorlijk neder, H. ScHiM. Van andere 
dingen : gaven ^ die vanboven nederdalen. Een goude nit^ 
van ftr alen , die fchoongewatert van den hoofde nederdalen^ 
Vond. Dieper ds^leii, dan ^t oppervlakte der aarde: 
om in het fiof neder te dalen. $eLS. En dus ter helle 
neergedf^ald. Ip. Voet. Oneig. , in vorige tijden zich 
verplaatfen: van daar daalt de aandacht neder tot dat 
tijdva/^. Frantzen. Van hier nederdaling. Bij Meyer^ 
hecff men een oud woord nederdaligheidy hetwelk hij 
door nedergedaaldheid verklaart. 
NEDERpAUAVEN, onz. w.,gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. tieder en dauwen: dauUuie neder , is neder ge* 
d^uwd^ Als een dauw, dat is met rijken overvloed, van 
toven nedetkojiien; zeg^n^, die van boven ffederdout.' 
Vond/ * • . 

NEDERDEEl/ , z^ n. > o. i des nederdeels^ of van het, ne- 
der deel; meerv. neder deelet}. l-aagte; in fiederdeelenvan 
der aerd*. Br^no, Psalmb. 
ïiJRDERDOMPELEN, Cneerdgmpelen) bedr. w. , gelijkvl. 
Van het fcheidb. yoorz. neder en dompelen : i/( dompelde 
neder y heb neder gedompelde Opder water dompelen: gij 
tnoe^i mijtf broeder n^rdomplen ifk zijn* geboorte)^liet{, 

HOOGYL. * ^ ' 

JïfD^RÜONDKREP^, |)?jlr, w., geljjkvl, Van 'het 

fcneid^, 



fcfaeidb. voor^» neder en donderen:, ik donderde neder. ^ 

heb nedergedenderd. Door eenea donderflag treffen eu 

nederwerpen. Oneig. , met fchrik en groQC geweld ne- 

derbonzen. Dichterlijk woord. 

NEDERDOÜWBN, Qieprdouwm^ bedr. w.^ gelijkyl. 

Van het fcheidh» yooC'2. neder t^ gouwen: ik dauwde ne^ 

dsTj heb nedergeibuwd^ Met; ^e^en douw nederftooten. 

Yzn hier nedefdourringp 

NEDERDRAGEN, (^naerdrqgen^.htdit. w., ongelijkvU 

Van het fche^db» vpprr. neder tn, dragen :^ ik droeg ne* 

der 9 heb nedergedragen. Naar beneden dragen: uit den 

hemel neer gedragen* Vond. 

NEDERDRIJVEW, (ne^rdrijven^ Medv. w., ongelijkvL 

. Van- het fcheidb. voprz. neder en drijven: ik dreef ne* 

der 5 heb nedergedreven. Met geweld nederwerpen : het 

héfwort nettgedreven met toren ^ trans en tin. Vond. 

• ISfaar beneden afdrijven 5 beifoprpjoen verwarmt en drijft 

het water neer» Vond. 
NÉDERDRING6N, bedr. w,, ongelijkvl. Van het 
(cheidb. voorz. neder en dringen : ik drong neder (neer\ 
heb nedergedrongen. Naar beneden dri^ngen: befiet ho9, 
gene jongen fijnen macker f^ederdr(ngf. ^Cats. 
NEDERDküIPEN, Qnederdrofpen , neerdruipen) onz. 
w. , ongelijkvl. Van het icheidb. voorz. neder en 
druipen: ik droop neder ^ ben nedergedroperi. Met drop- 
pelen nedervallen ; het marnier, tyeenf , en. laat zijn* traa-^ 
nen nederdruijpen. W. S. 
VEBERDRUK^ENrCneerdrukken:) bedr. w, , jgelijkvL 
Van het fcheidb. VQorz. neder en drukken : ik drukte ne* 
der 9 heb neder gedrukt. Naar l^eneden drukken : iemand j 
die opflaan wH^ nederdrukken* Qneig, , onderdrukken , 
bemeesteren. Sult ghij de ongefiuijmicheijt nederdruc" 
ken? Bybei^v., die ook ter neder drukken hez^xffi. Maeif. 
de min zou misfcbien mij nederdrukken. Poot. Neer« 
flagtig maken : op V neergedrukte hart* JVli J^. Alle de 
aandoeningen van eenen 'neérgedrukten geest. Faantz. 
NEDERDUIKEN, ineerduiken) onz^ W. , Qogelijkvl. Van 
het fcheidb. voorz. neder en duiken ; ik dook neder^ ben 
tnheb nedergedoken. Onderduiken: maar duik eens neder 
onder V riet. Poot. Duik eeuwig neer gewaande Koning. 
XfE CocK. J)aer ga^t de jeugd in ftilheyd nederduyc' 
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NEDERDÜITSCH, imerduitschYhi]^. n, en bij w., zon- 
der trappen van vergrooting.' Nederlandsch:7/e neder^ 
duitfche taal. Nederduitsch fchrijvèn; Als zelfll. : hij 
rerjiaat het nederduitsch. Van neder en duitich. Van 
hier nederduitfcher. .Nederduitsch ftaat tegen hoogduitsch 
óver, en bevat niet alleen het holiandsch, friesch ^maar 
ook het nedef fakfisch , holfteinsch enz; Nederduitsch-^ 
land, het noordelijke en lager liggende Duitschiand, be- 
vattende, in ruimereiT zin , ook de vereenigde Nederlan-» 
den, in engeren zin Hechts Westfalen, Nederfakfen, 
en dat deel van OpperfatLfen , dat aan de oosczee ligt. 

NEDEROUWEN, zie nederdouwen. 

NEDÈREIND, z# ni, ö*, des nedereindsj oïvkh hetne^ 
de f eind; vhqqtv. ftedereinden» Het benedenflie eind. Van 
neder en eind^ 

NEDEREISCHEN , bedr. w, , gelijkvK Van het fcheidb. 
voorz. neder en ei/chen: ik eischte neder ^ heb nedèrge* 
êischt. Eifelsen, dat iets op deze aarde nederdale: gij. 
ei sekt vergeefs uw* dooden vader n^eder; een* hemelburger 
neder. Poot. 

NEDEREN , nedering^ zie neder. 

NEDERFLANSEN^ neerflanjïn) bedr. w. , gelijkvl. Van 
het fcheidb. voorz. neder en flanfen: ik Jianste ne* 
der, heb ned&geflanst* l^tn woord, in de dagelijkfcbe 
taa] alleen gebruikelijk. Iemand , die met haast en op 
céne flordige wijs iets verrigt, wordt gezegd iets neer te 
flanfen. 

NEDERFLONKEREN, onz. w., geltjkvl. Van het 
fcheidb. vóorz. neder tn flonkeren: ik flonkerde neder, 
heb nedergeflonkerd. 2ijnen flonkerenden glans neder- 
laten : hoewel de heldre ftraelen der Goden niet nedarflon-' 
keren in der flerflelijken o^gh. Vond. 

NEDERFLUITEN, bedr. w., ongelijkvl. Van hec 
fcheidb. vöorz. neder ^xi fluiten: ik floot neder ^ heb ne- 

• dergefloten. Door fluiten naar beneden, lokken.' Van 
vogelaars gebruikelijk. 

NEDERGAAN, onz. w,, onregelip. Van het fcheidb.» 
voorz. neder en gaan: ik ging neder, heb en ben 
nedetgegaan. Naar beneden gaan. Maer yona was 
nedergegaen aan de zijden van V fchip. - Bybelv. 
On.ig. , dalen: hetzij dé jonckheydt rijst, ofdatze tte- 
djsrgaet» Cats. In onheil kouaen: hooge zaeken^ die 

hae- 
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' haeren beer bedorven^ en jammerlijk deên nedergden. 

JPOOT. Opk moeteenen vierdea naamval: hij ging het 

huis op 'en neder. * ' 

NEDERGANG, z. n., m., des nedergangs^ oï van den 

nedergang; zonder mttry. De daad van neder gaan: bij 
' den neder gan^yan: de hoogte. Onelg. , met een meerv. , 

de fchuinle zijde van iets , de afgang : de nedergangeens 

bergs. Ondergang; de fonne weet haeren neder ganck. 

DoRBSLAÉR. Van neder en gang. 
NEDERGEREGT, (nedergei-igt") ^ z. n., o,, des ne-^ 

dergeregts, of van. het nedergeregt; zonder meerv* 

Laag geregt, waarbij zaken van minder belang afgedaan 

worden. Van neder en geregt. 
NEDERGEVEN (z/cA), wederk. w,, ongelijkvl. 'Vau 
* het fcheidb. yoorz. neder en geven: ik gaf mij neder ^ 

heb mij nedergegeven. Zich beneden waarts bewegen: hij 

voelt eeti bange zielfich op en nedergeven* J. Cats. Gaan 

liggen : tree in en geefu neer. Hooft. 
NEDERGEWAAD, zie nederkleed. 
NEDERGIETElrf, bedr. w.^ ongelijkvl. Van het 

fcheidb. 'voörz. neder tn gieten: ik^goot neder ^ heb nc-^ 

dergegoten* Öp den grond gieten. 
NEDERGLIJDËN , (nederglijen , neerglijen^^ onz. w», 

ongelijkvl. Van het fcheidb. yoorz. neder tn glijden: ik 

f 'leed neder ^ ben nedergegleden. Naar beneden glijden: 
ij eene uitgefchote koorde nederglijende. Vond. Die^ 
gretig ingefiokty tot in den buik neerglijdt. H. Mün- 

TIMGHB. 

NEDERGOOIJEN, (neergooijen^UAv.w.^ gelijkvl. Van 
het fcheidb. voorz. neder en gooijen : ik gooide neder ^ 
heb nedergegoêid» Op den grond gooijen. 

NEDERHAGELEN, Qieerhagelen^ bedr. w., gelijkvl. 
Van het fcheidb. voorz. heder en hagelen: hagelde ne'^ 
der 5 heeft neder^ehageld: Door eene hagelbui doen om- 
vallen^ nederflaan: het fiaande koren is neergehageld^ 

NEDERHAKKEN, bedr. w., gelijkvl.' Van het fcheidb. 
voorz. neder en hakken i ik hakte neder ^ heb neder ^e* 
hakt^ Door hakken fledervellen : Lijiurguslaet den wijn-» 
ftok nederhakken. Poot. Nederfabelen : de foldaten 
hakten alles neder , wat hun voorkwam. 

NEDERHALEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz» mdcf: en halen; ik haalde neder ^ heb nederge* 
' haaldm 
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haaldf Naar beneden halen» trekken: haal[het zeil m* 
der. 

NEDERHANGEN, (neerhangen) onz. w., ongelijk vU 
Van het fcheidb. voorz. neder ^n hangen: ik hing (fièifgy 
neder y. hieb neder gehangen. , Nederwaarts nangen, 
als verwelkende planten doen : aan weiiers onderfie ein^ 
den diergelijke kwasten netrhangen. BcSgaert. ; 

NEDERHEIJEN, bedr.w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. neder en heijen : ik heide neder ^ .heb nedergehèidx 
Heijen, opdat de paal diep in den ^rond komè. Hooct 
sTiiATEN beeft hpt woord. 

NEDERHELI^EN , onz. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
vooTz. neder en hellen: ik h^lde neder ^ heb nedergeheld. 
Voorover helleq : eetijonghetinck fadt in\ de venster^ door 
diepen flaep nederhellenae. DoreslA£R. Vaa hier ne- 
der helling^ n^derhellig bij K^iL. 

NEDERHOF , z. «. , m. , des nederhqfs^ of van den ne* 
derhof; meerv. nederhoven. Voorl^of, voorplaats, het 
fr. basfecour. Van neder en hof 

NEDERHOOS , zie nederkous. 

NEDERHOUDEN, (neerhoudenyhedr. w., ongelijkvl. 
Van het fcheidb. voorz. neder en houden: ik hield ne* 
der^ heb nedergehouden. Nederwaarts houden : houd den 
hoed neer. Een adelaar houd de minderen altild neder. 
P. Rabus. 

NEDERHOUWPN, b^df. w., ongelijkvl. Vap het 
fcheidb. voorz. neder en houwen: ik hieu^ nfider^ heb 
nedergehouwen. Door houwen op den grond doen val- 
len: eenen boom nederhouwen. Qok eene groote necrr 
laag makeUt 

NEDERHUIKEN, (ned^rhukken ^ nederhurken) onz. w., 
gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. neder en huiken: ik 
nuikte neder 9 ik heb en ben nedergehuikt. Op de huik, 
op de hurken zitten; daer ghij ned^rhuckte. Vond. 
Dat fprong van blijfchap op^ ferwijl zij nederhuhe. 
Poot. Over de hulpwoorden vergelijk nederbukken. 

NEDERHUIS, z. n. , o., van het nederhuis^ meevv. 
nederhuizen. Zoo noemt men, in de Baronij 
van Breda en elders in Braband, een bouwhuis op den 
nederhof (op het basfecour). Van neder en huis. 

NEDERHUKKEN, nederhurken , zie nederhuiken. 

NE;DERJAGEN , bedr. w. , ongelijkvl. Van hf t fcheid^. 

voorz. 



Vöorz. Helder tn jagen: ik [aeg neder ^ heb neder gejaagd. 
Benedenwaarts jagen^ Oneig. gebruikt CAts het: ü 
jieunfel neder jagen. 

NEDERIG, bijv- n. en bijw. , nederiget^ nederigst. Laafg 
bij den grond: op het nederig kruid ^ dat zijnen wortel 
' bewoe/t. Sels. Meest gebruiken wij het in eenen onei- 
genlijken zin, waar het van eigenfchappen der dingen 
gebruikt wordt, waarin zij van anderen overtroffen 
worden. Van eenen zachten toon en klank gebruikt é& 
Bybelt. het: aJpfer is een neder ich gelui jt der malinge. 
Ten opzigt van burgerlijke waarde en magt : jij fullen 
een nedrich coninckrijck zijn. Bybelv. De Heereis 
hoog e ^ nochtans jiet hij den ned^rigen aan. BybelvI 
Over zijne eigene bekwaamheden en waarde klein den- 
kend ; in welken zin het meest gebruikt wordt : het zijn 
deeze verzuchtingen van het needrig gemoed. Frantzen. 
In diegefteldheid gegrond: nederig gekleed gaan. Slecht y 
gering : fchaamele armoede van haar nederigen pij heroa-^ 
ven. Sels. Van hier nederigheid. Zie ig. 

NEDBRKAAUWEN , Oieerkaauwen") onz. w. , gelijkvL 
Van het fcheidb. voorz. neder en kaauwen : ik kaauwde 
neder ^ heb nedèrgekaauwd. Geld. en gron. woord, 
voor herkaauwen, ook het herkaauwde neerzweigen. 

NEDERKAMER, z. n. , vr., der^ oï van de nederka^- 
mer; roeerv. nederkamers. Thands zegt men benedei> 
zaal'. Van nedef en kamer. 

NëJDERKAMMEN, (nederkemmen 9 neerkammen^ bedr. 
w. , gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. neder en kam- 
men : ik kamde neder , heb nedergekamd. Opftaand en 
verward haar zoo kammen , dat het naar beneden hailge. 

NEDERKAPPEN , (jneerkappen) bedr. w. , geh'jkvl. Van 
het fcheidb. voorz. neder eïi kappen : ik kapte neder ^ 
heb neder gekapt. Neörhouwen : eenen boom neerkappen. 
De Deck. zef^t ter neder kappen: gij kapt de zuil ter ne/r. 

NEDERKEEREN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. neder en keeren : ik keerde neder, ben neder ge- 
keerd. Naar beneden keeren: de jiei keert neder, daer 
fe was. T. Cats. 

KEDERKIJKEN, onz. w., gelijkvl. iVan het fcheidb. 
voorz. neder ttk kijken: ik keek neder, heb neder gekeken. 
Naar den grond kijken: hij lacht in V nederkijken. 

HOOCVL. 

Wia)ERKLADDEN, (jneerkhddeny bcdr. w., gèlijftvL 

Van 
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Van het fcheidb* voorz. neder en kladden; ik kladde ^ite\ 
der heb nedergeklad. Slordig op eeii papier fchrij- 
ven; ook flechc fchilderen, in dé dagelijkfche taal. 

NEDERKLEED, (feij Kil. ook nederghewande^ bij 
M' YER nedergfiewaade) Zt n. , o., des nederkleeds^ of 
van het nederkleed ; mttxw.nederkleederen. Eene broek i 
lijnen nederkleederen om hare lendenen. Dorbsl* Ov£RZ« 
Verouderd woord, van neder en kleed» 

NEüERKLlMMEN, Qneerklimmen^onz.'W.j ongelijkvl. 
V.in het fcheidb. voorz. neder tn klimmen: ik klom ne- 
der, heb en ben nedergeklommeH. Afklimmen: belieft 
het «, t9t mij toe netr te klimmen» "^oot. Ook met ee- 
nen vierden naanjval; i^t klom de trappen op en neder. ^ 

NEDERKLINKEN, btdr. w., ongelijkvl. Van hef 
fcheidb. voorz. neder en klinken: ik klonk neder j heb 
nedergeklonken. Met eenen klank, met geweld neder- 
ftoQten: eer hij u nederklinckè aen gruis. Vond.*^ jIIs 
Jupiter den ftapel bergen van boven nederklonk» Vond. 

NEÜERKNIELEN, onz.w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. neder en knielen: ik knielde neder, heb en ben 
nedergeknield. Op de aarde- ki^ieleh: ik zie u neder ge- 
knield — • yi^eggerukt in deJiepfte aandacht* Sei,s^ Koer 
Gods troon ootmoedig neaerknielèn. J. Vollenh. Van 
. hier nederknielingm 

NEÜE1S.KNOTTEN, (neêrknótten^ bedf. w., gelijkvl.. 
Van het fcheidb. voorz. neder en knotten: ik knotte 
Cknottede) neder , heb neder geknot. Door af knotten , afr 
houwen, nederwerpèn. Anders ter neder knotten. Het 
woord wordt bij dichters fomtijds gebruikt. Zop vind 
ik in eenen rouwzang op Maria Stuart, door P.j Ra- 
^ BUS : eenjrisje roos ter neer geknot in ^t flijk^ 

NEDERKÓMÉN, {neerkomen , hi] IsiD. nidherguhemany 
onz. w.,^ ongelijkvl. Van het fcheidb. voorz* «^i/^r en 
komen : ik kwam neder ^ ben nedergekomen. Naar bene- 
den komen: het wilt gevogelte quam tieder op aes. Bt- 
BELV. In den dagelijkfchen wandel zegt men: de zaak 
,, komt hierop neer , zij komt hjerpp uit. 
NEDERKOUS, (jtederhoos") t^ ti., vr., der, of van de 
nederkeus ; meer v. nederkoufen. . Onderkous. Veroy- 
derd woord , van neder en kous , bij Hoogstr* én Kit. 
. voorkomende; 

NEDERKRIJGEN, (neerkrijgen) bcdr. w. , ongelijkvl. 
Van het fcheidb; voorz. neder en krijgen: ik kfiég ni* 

der , 



' der^ heh nedergekregen. Naar ben(^en halen: ik kati 

^ de gordijn niet neerkrijgen. Een woord der dagelijk- 

' - i<chfi t!9^al 

i^eDERKRÜiPÈN, onz. w., ongelijkvl. Van bet 
ichcidb. voorz.. »tf^^r en kruipen: ik kroop neder ^ heb 
en hen: fiedergekropen. Naar beneden . kruipen. Ook met 

. ^enen vierden. naamYal: de kamers êp en nederkruipen^ 

NEDERKUNNEN» (nederkonnen^ onz. w., onre^elm. 
Van bet fcheidb. voorz. neder en kunnen: ik konde ne^ 
der , heb neder gekonnen. Dit woord gebruikt uien met 

, uitlating: v^ een ander woord : de plank kond% niet 

. 'neer. . 

JNEDÊRLAAG, (jneerïaag^ z. n., vr. ^ der^ ot van de 
nederlaag ;^^ meerv. nederlagen (neerlagen^. De daad, 
waardoor iets nedergelegd wordt; in het bijzonder, on- 
eigenlijk, detoeiland, wanneer een krijgsheer geQagen 

-. M^fordti] tijding van de wreede nederlaag. Hoogvl. Het 
vijande/i/ke leger kreeg- de nederlaag. Aanftonds kregen 
dje Asfijrierende nederlaag. Bogaert. Eene groote ne^ ■ 
derlaag hebben. Eene bloedige nederlaag. Van neder 
. en laag. ^ 

Nederland, (neerland^ z. n., 0., Nederlands^ 'van 
Nederland; meerv. Nederlanden» Necjerduitschland. 
jye Nederlanden. Het vereenigde Nederland. Iklwom in 
Nederland.'. De Spaanfche — - de Oostenrijkfche Neder'- 
landen. Van hier nederlander , nederlandsch. Van ne^ 
der en land. 
NEDERLATEN, (éeerlatèn^h^At.vv.^ ongelijkvl. Van 
het fcheidb. voorz. neder en laten: ik liet neder ^ heb 
nedergelaten. Naar beneden laten : iets met de katrol ne* 
derlaten. Selfs laten d^ zeeialveren • de botsten neder. 
Bybelv. Des Hemels vast gebouw liet zijnen Schepper 
neer. Kamphuizen. Men gebruikt het ook wederk. zich 
nederlaten: om meteenen vermeet len waaghals ons in 
Cdien) afgrond neer te laaten. Frantz. Van hier ne* 
derlating: de nederlatinge fijnes arms. Bybelv. 

JSIEDERLEGGEN, (jieerleggen) bedr. w., gelijkvl. Van 
het fcheidb. voorz. neder en leggen: ik legde (^leide) 
neder ^ heb nedergelegd (geleid). Op den grond leggen, 
op de oppervlakte van iets leggen : leg uwen hoed in dé 
. venfierbank neer. Hij leide het pak neer. Zie hoe mijn 
lier een reex van dankbre fchaklen aen V outer neder legt. 
Poot. Onvoorzigtig omwerpen ; ikr^ wagen neerleggen 



bnÜer het rijdeH , geld. fpreekwijs. ' Doen nêdervïfen \ 
foo fij van wijne nedergeleijdt zijn* Doresl» Doen fne« 
ven , vcrflaan : die in Duitschiand met drie keurbenden 
. neêrgeleit wert* Vond. Sij hebben V vólck niet neérge* 
leijdt^ die hen de Heere had ^efeijdt. Bruno , Psalmb. 
. Wederk.: zich neerleggen^ zich te flapeli leggen. Fi« 
guurlijk: zijn ambt neerleggen. Hij liidè de krom ne* 
der. Eenen twist nederleggen , dien (lillen. Öm de mis-- 
yerftand'en te köomeH neeaèrleggeH. HooÉl*. Vaü bier 
nederleggingi . , 

NEDERLEKKEN, onz. W.,' geüjWIi Vaft hetfcheidW 
voorz. neder en lekken : ik lekte neder , ben nedergelekt. 
Naar beneden lekken: dit bloet komtnederlécken.Voifvi.^ 
die ook nederleken bezigt. Zie lëkeH^ Ukken» 
NEDERLIGGEN, oriz. w., gelijkvl. Vin het fcheidb; 
voorz. neder eit liggen : ik lag neder ,' héb en bén nèder^m 
. gelegen. Op den rug liggen^ op den buik liggen: de 
leeuw ligt in zijnhol neder. Vooral om te ilapen: ter*, 
wijl gij op een gering leger neder ligt ^ én déor ,dèn flaafi 
ètiz. Sels. Men gebruikt het ook voor in het graf lig^ 
gen : V famen zijn jij nedergelegen , fij en fullen niet we^ 
der opjiaen. Bybelv. . 

NEDERLOKKEN, bedr. w.,gelijR\rt. Van het fcheidb.' 
voorz. neder en lokken : ik lokte Heder , heb nedèrgehkt. 
Naar beneden lokken: wiens reuk de Gódtheit nederlékte 
uit hare heiligdommen. Hoogvl. 
NEDERLONKEN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. neder en lonken: ik lonkte nedeir^ heb'nederge» 
lonkt. Lonkend naar beneden zien: ai zie eens hoe gei 
noeglijk vrouw Themis nederlonkt* Toot. 
NEDERLOOPEN, onz. w., ongelijkvl. Van het 
fcheidb; voórz. neder txL lóopen : ik liep neder ^ hebtn ben ne» 
dergeloopen. Naar beneden loopen : daer de trappen van 
^t marmsr nèdèrlöopén. Vond. Oneig. : met waterbeken 
loopt mijn ooge neder. BVbelv. Ook met eenen vierden 
naamval : zij loopen de ftarid óp en neder. 
NEDERLUCHT, z. n. , vr., det ^ oïvande nèderluchii 
zonder meerv. De bénedenlücht. Van neder en. 
lucht. 
NEDERMAKEN, Cf/^tfrw/?*^«) bedr. w. , gelijkvl. Van 
het fcheidb. voorz. neder tn maken: ik maakte neder ^ 
heb nedergemaakt. Neerhouwen , dooden ; doch flechts 
Tan menfchen gebruikelijk, en met bét denkbeeld teVens 

valt' 
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^ti ichielijkheid i beter ware ick netrgemaeth van de 
Traciers. Hoogstrat. 
„ Godt fal aen uwe flinckerhandt 
,5 Gaen duijfent neaermaecken. H. Brüno^ PsaKii. 
In Gelderland bezigt men bet ook voor hout omhak* 

. ken* 

KEDERPISSEN, (neerpisfeH^ onz. w., gelijkvl. Van 
het fcheidb. voorz. neder en phten: ik piste neder ^ heb 
fiedergepist. Op deh gi^ond pisfen; in de dagclijkfche 

. taal ipis d(ier maar neer. 

NEÜÊRPLAKKEN, ineerplakhn^) bedr. w. gelijkvU 
Van hetTcheidb. voorz. neder tnpïakkeHi ik plakte ne* 
der 9 heb nedergeplakt. Neerwerpen, heenfmijten: plak 

* het er maar neer. Men gebruikt het in de ftraattaal. 

NEDÈRPL ANTEN, (jteerplanteny bedr. w., gelijkvl. 

Van het fcheidb. voorz. neder tn planten i ik plantte ne^ 

• der^ heb nedergeplant. Eigenliik 5 doof planting neer* 

zettené Oneig.: {hij^ heeft op dii gebergt zijn huisgoón 

.> neergeplant. IIoqgvl. 

NEDERPLOFFEN , (neerploffen') ont. eh bedri w. , ge- 
lijkvl. Van het fcheidb • voori. nedet en ptoffen : ik plofte, 
neder ^ ben tn heb neder geploft. Op den grond nedérval» 
len, dat het ploft: de toren komt Heerploffèn. Vond. 
Pan die hoogte neer geploft. FRANtZ. De hel van dood* 
Jfchrik nederploft. Vollenh. Het deelw. gebruikt men 
in de fcheikunst meenigmaal: fiedetgeplofte roode kwik^ 
mercurius pr<ècipitatu5. Hooft gebruikt hét bedr.: zij 

. hebben de blijde vdn booven nee\rgeplofti 

NEDERPLOMPEN, opz. w., gelijkvl. Van hetfcheidbs 
voorz. neder tn plompen: ik plompte neder ^ beH neder ge- 
plompt. In waternedervallen, dat bet plompt: dat hij 

. in den Padus nederplonipt. VoND. 

NEDERPLONS, z. n. , m^ , van deri nederplons; zonder 
meerv. De daad van nederplonzen ; óokm eenen lijde- 
lijken zin : door zijnen nederplont. Hooövl, Van neder 
tn plons* Van hier nederplonzen^ CnederploiÖpen) met 
eenen plons in het water werpen, of vallen^ Het enkele 
plonzen heeft Hoopt. 

NEDERPLONZEN, zie Hedërplont. 

NEDERRAKËN, oiiz. w., gelijkvL Van het fcheidb. 
voorzt nedet eü taken: ik raakte neder ^ ben nederge" 
raakt. Nedervallen, onder de voet raken. Bocaert 
heeft ter neder raken. 

R ME. 
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NEDERREGENEN , onz. w. , gelijkvl. Van hét fcheidBi: 
voorz. neder en regenen: het redende neder ^ is neder ge-^ 
regend. Oneig. gebruikt men dit woord voor nederval- 
kn uit den hemel , uit de wolken : het manna , dat in de: 
y^^estifn nederregende. Dichterlijk woord. 

NÈDERRIJDEN , onz. w., ongelijkvl. Van het fcheidb, 
voor?, neder en rijden : ik reed neder ^ heb en ben nedergere^ 

. jdefu Naar beneden rijden: in V nadrend nederrijden. 
Poot» Ook met eenen 'vierden naamval: hij reed den 
weg op en neder. 

NËöERRIJN, z. n., ra., des nedérrijnr^ oivan den ne^ 
derrijn; zonder meerv. De benedenrijn. Van neder en 

• rijn , eene bekende rivier. 

NEDERRIJSEN, verouderd onz. w., gelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. neder en rijfen^ dat, in Geld., waar 
men afrijfen zegt , gebruikt wordt van het uitvallen der 
al te rijpe graankorrelen: ik rijste neder ^ ben nederge-^ 
rijst. Nedervalien. Bij. Kil^ komt het voor. De ge- 
lijkvl. vervoeging grondt zich op den geld. tongval. 

NEDERROEPEN, bedr.vv.,. ongelijkvl. Van het fcheidb- 

. VQorz. neder en rappen: ik riep neder ^ heb nedergeroe- 

J pen. Door roepen afbrengen, naar beneden doen ko- 
men: die vuur en zwavel van den hemel op den loosmcht 
zouc^ kunnen nederroepen^ Sels» 

NEDERROLLEN, onz. w., gelijkvh Van het fcheidb. 

voorz. nedê,r tn rollen t ik rolde neder ^ ben nedergerold. 

* Naar beneden rollen : derzeher (tranen) reinheid maakt 

u wellustige voor hem j uit wiens oogen gij nederrolt* Sels. 

NPDERRUKKEN, {neerrukkeny b^dr. w. , gelijkvh 
Van liat fcheidb. voorz. neder tn ruiken: ik rukte ne<* 
derj heb neder gerukt. ^^ Door omrukken nederwerpen: 
naa V neérrukken der, poorten. Hoopt.^ Anders terneder 
rakken-: end* ik ter neer gerukt was. Lodenst. 

NEDÈRiS ABELEN, (w^^ryiA^/ön) bedr. w., geliikvL 
Van.hjBt fcheidb. yoQxz. neder en /abelen; ik fabelde ne- 

:^:.der^ hep n^dergefapeld. Met de fabel neerhouwen, 

. dooden» 

TSIËDERSCMEUT , Z. n., m,, des nederfiheuts^ of van 
den neder fcheut; zonder meerv.„ - Het nederfchieten.- 

. Hooft gebruikt het in het vrouwl. gedacht: en dreigkt 

., de gulde daaken met droeve neder fcheut van branden en 

. -v^n bluaken. Hooft. Van neder en fcheut (fchoot) , dat 
' doorgaans mannel. gebezigd wordt. 
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tïEbERSCHIETËlSr, iheèrfchleten) bedf. etl oriz. tv*, 
ongelijkvl* Van het fcheidb. vootz. neder tn fchïeten: 
ikfchoot neder ^ heb en ben neder gefchoten» Bedr. ,. door 
iniddillvan eenen fchoot liedervallen, A^oA^nx zwijnen 
fiederfchieten. J. de Haes. Onz. , met zijn; zich p!ot- 
feling en zeer fnel nederwaarr^s bewegen : de balk fchoot 
neen* Die in een ruimer velt 'neerfchieten. Vond. Laat 

felijck een beeck üw tranen ncderfchieten. Cats. 
DKRSCHIJNEN, onz. w., ongelijkvl. Van het 

fcheidb • vx)orz. neder tn fchijnen i ik fcheen neder ^ heb 
^ 'neder gefchenen. Naar beneden fchijnlel aflaten: /* zie 
^bm hoogh een hemel neder fchijnen. Vond. Poot gebruikt 

'het eenmaal bedr. : met levende robijnen^ die hette neder» 

fchijnen. 
NEDERSCHOKKEN,bedr.enonz. w.,gelijkvl. Van het 

fcheidb. vöoi'z. neder en fchokken t Ik fchokte neder , heb 

eri ben neder ge fchoki* Bedr; , met eenen fchok nederwer* 

pen: Ajacr fyem\ophief en nederfchotkte. Van Mander, 

Onz.', met eenen fchok nederwaarts bewogen worden: 

de wagen fchokt gedurig op en neder. 
NEDERSCHOOT, zie neder fcheut. 
NEDERSCHRIJVEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het 

fchèidbi vóotz. neder twfchrijvent ik fchreef neder ^ heb 

nedergefchreveti^ Öp eepè oppervlakte van iets fchrij- 

ven,^met zorgvuldigheid opfchrijven. 
NEDERSCHUDDEN, bedr. w., gelijk vl. Van het 

fcheidb. voorz. veder en fchudden : ik fchudde (fchud • 

dede) neder ^ heb fiedergèjchud^ Schudden, waardoor 

iets op den grondi' vajt : ^^//y* de akkerman den eekelne* 

derfchudti Vonï^.^ 
NEDERSCHUIVEN, Cneerfchüiven} bédr. en onz. w.^ 

ongelijkvl. Van het fcheidbi voorz. neder en jihuiven : 
\ -fk Jihóof »édèf<i A^* ^n ben neder ge fihoven. Bedr. , nkar- 

beneden fcl^nivën^'iOnz'. met tz/fr; langs een ligchaara 
"nedevz^kket'i, de, kamenier fiifght' f ^H boven langs ^enen 
" 're^enioogh géddètién neirgefchoyén. Vond. 
NEDERSLAAN , (nefrflaan) bedr.. en onz. w. , onre- 

gelm. Vaa het 'Ithïidb. voorzi mSer en flaan : ik floeg 

^ ^eier^ hep^vlfênnè^erg^jlagen. Onz. , metziy» ; plotfe- 

** Img en met^éiiieh zwirén fmèük nedcrftoiten : hij floeg er néer^ 

, ah ^en os, Nederzakktn , van iets , (|at eerst gerezen is : het 
' hejlagwds neéfirgéflaéen. Bedn , eene rigting naar den grond 

tpir veroorzaken : jla de tafel nier. Hierheen behoort de 
-r^ R 2 , fpr«€k- 
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fpreelwqps de oogen neerjiaan: pa nu^ o Hemelheért ap 
' $ns uwe oogen neer* Poot. Sla op mij neer uw gunstige 
oogen. VoÈT* Zijn wijnbrauwen neder te Jlaan. Wau 
RlANDER, Op den grond werpen: de hagelbui ^ die Hem 
hier nederjloeg. F. de Haes. Wiens woorden reuzen 
neder Baen. Poot. Vooral met het denkbeeld tevens van 
doodöaaii: hij Jïoeg zijnen vijand met eenen faheïhouw ne* 
der. Op den grond vastzetten: zij floegen^ in dat dal^ 
hunne tenten neder. Zich neder Jlaan ^ van een leger, vaa 
krijgsbenden : de vijand floeg zich daar neder. Van hier 
het leger nederflaan : oneig. : iemands hoop nederflaan f 
ook ter nederflaan ^ dezelve benemen.^^ Iemands moed ne^ 
derflaan. Eene tekening van eenen neirgeflaagen moed., 
Frantzen. Het onregt nederflaan^ Poot, deszelfff 
kragt fnuiken. Iemand neer fiaan ^ iemand, onverwacht» 
treurig en moedeloos maken. Wederk. , zich nederflaan , 
ergens een verblijf nemen ; hij heeft hem* neder géfiagen 
voor het aangefichte allet fijner broederen. Bybelv. Ivl 
het bijzonder eene legerplaats kiezen ^ zij fioeghen ziek 
neder tot OosterweeL Hooft. Van hier nederflag^ of 
liefst neerflagj manflagt menfietdehneerflaguit.^OiXD. 
De plaats van Galbaas neerflagh te aanfchotiwen. Hooft* 
Neder Jlagtig ^ onverwacht treurig en moedeloos ge- 
maakt: verbaasdheid maakt u nederflachtig. ^ZhS. Het 
gebruik verkiest hier neerflagtig^ waarvan neerflagtig- 
heid. 

ISiEÜEKSLAGTlG y Cf^rfl'agtijg.^ Zie nederflaan. 

HEDEKSLEmN j Cneerffepenj btdr.w., geUjkvl. Van 
het fcheidb» voorz. neder tnflepen:^ ik fleejbte. neder ^ heb 
nedergefleept. Naar beneden Üepèn; zij fleepten het be* 
bloede lijk bij de trappen neer. 

NEDERSLOKKËN, zie«^<for2M'<?/g'^«^ - 

NEDERSMAKKEN, C/^^r/i»<?*^(?«^ bedrvenofiz. w.,^ 
gelijkvl. Vau het fcheidb. voorz. . neder en fmakken: ik 
fmakte neder , heb en ben neder ge finakt. Bedr. , met ee- 
nen fmak nederfmijten : \hoe vrees felijck wij fieen em 
kloek neder/makten. Vond. . 

Hagels , als van Horehs kruin 
Neérgefmakt' op V fluivend duin.M. L. • • 
Onzijd., met eenen im^ nté^Vfükni zdj fmakten daar^ 
neer. 

NEDERSMIJTEN, ineerfmijten^ bedr. w., ongelijkvl. 
Van bet fcheidb.. voorz. neder en finijten; ik fmeet^e» 



t?flr, feJ nedergefmeten» Op den grond fmijten, neer- 
werpen: en eindtlijk de kerken der Onrootnfchen needer • 
ftnijten. Hooft. En V Neprden finijt geenfneeu of ha^ 
gel neer. Poot. Hij finijt den ponjaert neder. Vond. 

KEDERSNORREN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb, 
voorz. neder mfitorren: ik fiiorde neder ^ ben nederge- 
fnord. Met gefnor naar den grond geworpen worden 5 
op fteenen , die nederfijorren. Vond. 

NÈDERSPATTEN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. neder en fpatteni ik Jfatte (fpattede^ neder ^ ben 
neder ge rpat. • Naar beneden Ipatten. 

NEDERSPREIDEN, <nederfpreijen^ bedr. w., gelijkvl. 
Van het fcheidb. voorz. neder en Jpreiden: ik fpreiddc 
neder , heb nedergejpreid. Op den grond uitfpreiden. 

NEDERSPRINGEN, onz. w., ongelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. neder en/pringen: ik/prong neder ^ heb 
en bên nedergefprongen. Van eene hoogte op den grond 
fpringen. Ook metsenen vierden naamval: hij fprgnk de 
kamer op en neder ^ 

IMEDERSTAMPEN, bedr.w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. neder en fiampen : ik fiampte neder ^ heb neder ge^ 
ftampt. Nederheijen. Hoogstrat. heeft dit woord. 

JslEDERSTELLEN, (neerfiellen) ^edr.^ w. ^ gelijkvl. 
Van het fcheidb. voorz. neder en fiellen: ik ftelde ne* 
der , heb nedergefield. Nederzetten ; ook op het papier 
in orde ftellen : dat Paulus de woorden heeft neérgefteli 
bij verkorting. Frantz. Ookwederk., 'voor zich er- 
gens nederzetten : wie kan hem (zich) nederfiellen , of 
hem zal enz. Cats. 

]N[PDERSTIJGEN, (neerfiijgenj bij Kero nidarfiigan') 
onz. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. voorz. neder en 
Jiijgen: ik fieeg neder \ ben nedergejlegeru Eigenlijk^ 
van eene fteilte nederklimmen: van de klippen nederjiij'^ 
gen. VoNp. '* Zie ze nederftijgen van den groenen né-^ 
likon. Poot. Op zijn believen moeten de ftarren voor 
zijn voeten neirfitjgen. Poot. 

NEDERSTIK, (het gebruik wil neerjliK) z. n. , o. , det 
neerfiiks ^ oï van het neerjiik ; meerv. peerftikken. Eea 
gedikte, gebloemde, geborduurde, borstlap voor vrou- 
wen. Van neder tnftik. Bij Kil. fiick^ ftickfel. Pe- 
plum^ calijptra. Vzn fiikken^ bloemen met de naald 
maken. 

NEÖERSTOMMELEIN, bedr, eo QWJ. w. , gelijkvl; 

Ra Van 
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Van het fcheidb. vooiz. neder cn ftonmehni ik fiom*^ 
melde neder ^ heb en ben neder geftommeld. Bedr.^ met 
een dof gedriiisch van boven nederftooten : vm boeven 
needergeftomnield hebbende de geenen^ die enz. Hooft. 
Onz. 5 met zijn : wat komt daar van boven nederfiomme^ 
len? 

KEDEJISTOOTEN, (jieerflooten^ bedr. w.^ ongelijkvh 
Van het fcheidb. voorz. neder en ftooten : ik ftiet neder^ 
heb nedergeftooten. Naar beneden ftooten: wiefoudemij 
ter aerden neder ftooten? Bybelv. De foldaat ftiet ben 
met fchichten van bóoven needer. Hooft. Oneig. : dié 
mij neer ftiet en met haer logen. Brunb. Van hier «tf- 
derflooting. 

NEDERSTORMEN;(«^^r/?ör/Wi?») bedr. en onz. w., gé- 
lijkvl. Van het fcheidb. voorz. neder tn ftormen : ik ftormde 
neder ^ heb en ben neder geftormd. Bedr., mepalle ge» 
weid en geraas ter aarde werpen. Men gebruikt het van 
het omwerpen van ligchamen, waartoe gröote kragt 
vereischt wordt. "Onz., met zijn\ met hevig geweld 
neerkómen: de bezettelingen kwamen bij de trappen van 
het hafleel neerflormen* 

NEDERSTORTEN, {neerftorieny bedr. en onz. w., ge- 
'/ lijkvl.' Van het fcheidb. voorz. neder tn ftorten: ik 
ftortte neder ^ heb en ben neder geftort. Bedr. , naar be^ 
neden ftorten, werpen: indien God hunne ft ad in eenen 
(if grond neer geftort had. Frant^jen. Onz., met zijn; 
door iilftorting nedqrvallen: elck eene van de colomnen 
fal ter aerden nederftorten. Bybelv. Wijders, in het 
gemeen, ter aarde nedergewórpen worden: de paerden 
(lillen neder ftorten. Bybblv. Zich niet drift voort)ver 
werpen : zou hij niet zijn neder geftort op de doodkist van 
dien waerdigen man? Sels» Oneig. : uwe hoovaerdye is 
in de If^iïe nedfrgeftort. Bpi^Lv. Van hier 'nederftor^ 
ting. '■'■'- '.. ' 

NEDERSTI^ALEP^, (^peerftralen) oijz.w., gelijkvl. Van 
het fcheidb^ voorz. nédèr en ftrcifeh: ik ftraalde neder ^ 
heb nedergeftraald. Zijne ftraleh nederwaarts fchieten: 
een dag^ die neerftraelt van Godfs glant. Vond, 

]^EDERSTREKKEN/bedr, w;, gelijkvl, 'Van het 
fcheidb. voorz, neder tn ftrekien : ik Jirekte neder ^ heb 
n^dergeftrekt. Op eene oppervlakte uitftrekken: eer ie* 
mant flaeperigh de ledéri nederftreckte. Vo^^D. 

NEDE]lSïRIJtü?N, ^«^^ry?ryi'^«; w., on|elijkvU 

»^ ' *' ' " . •• ' • * . • V • 'Van 



V;an het fcTieidb. voorz. neder en firijT^en: ikfireek fte- 
de* , heb neder geftr eken. Naar beneden ftrijken: de jon-- 
-gen preek zijne broek neer. Met een neergeftreken zeil 
de haven inkomen.'^ Zij kunden paeuwejiaert des roemers 
mederflr ijken. Zoo wort de paeuwejiaert des menschdoms 
meêrgeftreecken* Vond. Met wiekjes ^neergeftreken.V^ . S. 
Van vogelen, die naar beneden vliegen, gebriülct men 
neerftrijken ook, doch onz. genomen. 

NEDERSTROOIJ^, bedr. w , gelijkvl. Van het 
Xcheidb. voorz. neder en firooijen : ik ftrooide neder ^ heb 
'^nedergeftrooid. Op den grond ftrooijcn. 

NEDERSTROOMEN, onz. w., gelijkvl. Van het 
Cchéidb. voorz. neder en ftroomen: ik firoomde neder ^ 
ien neder geftroomd. Naar eene laagte ftroomen: gelijk 
4e Geon door de bosjchen van^t Jieil gebergte nederftroomt. 

HOOGVL. 

NEDERSTROOPEN, {neerftroopen'^ bedr. w., gelijkvl. 
Van het'fcheidb. voorz. neder en ftroopen: ik ftroopte 
fteder , heb neder geftroopt. Door ftroopen naar beneden 
\ii\tnijiroop uwe mi)uwen neer. 

NEDERSTRUIKELEN, onz. w., gelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. neder en ftruikelèn: ik firuikelde neder ^ 
ten nedergejiruikeld. Door ftruikelen voorover vallen : 
maer de godtloofe fuUen in ^t ^uaet nederfiruijckelen. By' 

BELV. 

NEDERSTUIPEN, (neerjiuipen^ onz. w., ongelijkvl. 
Van het fcheidb. voorz. neder tnfiuipen: ik/loop neder ^ 
heb en ben neder geft open. Zich , met eenen gekromden 
rug 9 naar den grond voorover buigen : waerom met loo^ 
de gedaghten ter aerde neergeftopen? De, Brüne. Zie 
ftuipen. 

NEDERSTUIVEN, onz. w., ongelijkvl, Van liet 
fcheidb. VOOTZ. neder enjfuiven: ik fioof neder ^ ben ne- 
dergefioven. Naar beneden Huiven; ook zich fnel naar 
beneden begeven : hij ftoofbij de trappen neder. 

NEDERSÜLLEN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. neder en fullen: ik fufde ffeder , ben nedergefuld. 
Naar beneden fullen. 

NEDERTELLEN, (neertellen) bedr. w., gelijkvl. Van 
het fcheidb. voorz. neder en tellen: ik telde neder ^ heb 
neder geteld. Met naauwkeurigheid tellen: /* telde hem 
het geld óp de tafel neer. 

NEDERTIEGEN , (mertiegen , neertijgen ,* neertwgen^ 

R 4 bedr. 
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bedr. veroud* w« , ongelijkvL Van het fchddb. roorz» 
neder tntiegen: ik toog neder j heb nedergeiogtn. Ne^ 
dertrekkeiu Bij Poot viadt men het deelw,: vogels 
neer getogen van eèn loot* 

NEDERTRAPPEN, bcdr.w., geHjkvI. Vanhet fchcidb. 
voorz. neder en trappen: ik trapte neder ^ èeb nederge* 
trapt. Door trappen nederwaarts brengen. 

NEDERTREDEN, (nurtreden^ bedr. w., ongelijkvl, 
Van het fcbeidb. voorz. neder en treden: ik trad neder ^ 
heb nedergetreden. Nederwaarts treden: roode toffel^ 
die neergetredene hielen hebben» Bógabrt. Nu deze 
bloem lif^t neêrgetreden D. v. Hoogstr. 

NEDERTREKKPN, bedr. w. ongelijkvL Van het 

• fcheidb. voorz. heder en trekken: ik trok neder ^ heb ne^ 
der getrokken. Naar beneden trekken: fo de geringfié 
van de kudde hen niet enfullen nedertrecken. Btbelv. 

NEDERTROONEN, bedr. w., gelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. neder tn troonen: ik troonde neder ^ heb 
nedergetroond. Naar beneden troonen : zij troonden den 
vijafia listig uit de bergvesting neder. Zie troonen* 

NEOERTÜIMELEN, (neertuimelen^ onz. w., gelijkvl. 
Van het fcheidb. voorz. neder en tuimelen: ik tuimelde 
neder ^ ben neder getuimeld. Naar beneden ttiimelen: de 
moeder zagh u neértuimelen. Vond. 

J^EDERVAL , z. n. , m. , des nedetvalsy of van den ne* 
derval; zonder ' meerv. De nedervalling. Van neder 
en val. • ; » 

NEDERVALLEN, (neervallen^ onz. w., ongelijkvl. 
Van bet fcheidb. voorz. neder en vallen: ik viel neder ^ 
ben nedergevallén. Op den grond vallen: hij viel voor^ 
het beeld neder. Inflorten: dat fchendigh nederviel^ ter-' 
wijl ik vUjtigh boude. Poot. van boven neerftorten \ 
Augustus blixemfchicht viel op mijn harfens neer, Pcof. 
Van hier htt vtxoyxA.^ nedervallig -^ nedervalling. ' 

3NEDERVAREN, onz. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz; neder en varen: tk voer neder ^ heb én ben neder* 
gevaren.' tizzx htntAtny2XQ\x: wanneer ze nedervaeri. 
•VOND. 'Kom aen^ laet ons nedervdren. Bybelv. V Gé* 
vleugeld kunst gerMcht vaert eeuwigh met uw" lofinHollant 
neder. Poot. Ook met eenen vierden naamval : «// 
voeren de floot op en neder. 

ÜIEDER VELLEN, («^^rv(?//f») bedr. w., gelijkvl. Van 

''bet fcheidb. voorz. neder en vellen: ik velde neder ^ hek 
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pedergenld* Door geweld ter aarde dcfin vallen: hoo^ 
'men nedervelUn. Door wapenen dooden : dat hij alker^ 
zoo veele nedervelde. Bógaert. fVdnt zonder genaden 
had ik u zeer ras nedergèveïd. v. Mand. Ook ter neder 
vellen. Vond, , die het ook oneigenlijk , voor uitroeijen , 
doen ophouden gebruikt, zegt ergens: zoomenigh aerts^^ 
gewelt en rijd ter neder vellen. En D. v. Hoogstr, : 
en (dat) alle vreugde nedervelt. Van hier nedervelling. 

NEDER VLIEGEN^ onz.w.,ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. neder en vliegen : ik vloog neder ^ hei en ben ne* 
dergevlogen. Naar beneden vliegen. Ook met eenen 
vierden naamyal : dé kamer op en nedervliegen. Van hier 
nedervlieging. Hoogstr. 

NEDERVLlETEN, onz. w., ongelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. neder en vlieten: ik vloot neder ^ ben «e- 
dergevloten. Naar beneden vlieten : de Heere fal dan 
nedervlieten op V afgemaeijde gras , als droppelen. Psalm- 

BER. VAN BrUNO. 

NÉDERVLIJEN, (neervlijen^ bedr. w., gelijkvl. Van 
het fcheidbt yooirz, neder en vlijen : ik vlijde neder ^ heb 
nedergevlijd. In orde en, zoo digt als mogelijk is, 
naast, of op plkander nederleggen: vlij dat gt)ed daar 
neer. Men gebruikt het dikwijls wederk.: TJch neer» 
vlijen 9 VQor zich met gemak nederleggen: rontom hetzelve 
vleijen (vlijen") vj zich op de voorverhaalde wijs neder. Bó- 
GAERT. Van hier het deelw» neergevlijd: '/ vermoeide 
ïi^chaam neergevlijd op H zachte bed^ Hamelsv. Mee* 
nigmaal vindt men het , verkeerd , nedervleijen gefpeld. 

NEDER VLOEIJEN, (neeryïoeijen^ onz. w., gelijkvl. 
Van het fcheidb. voorz. neder en vloei jen: ik vloeide ne* 
der^ ben nedergevloeid. Naar beneden vloeijen: tot 
daerze neervloeit in den'fchoot van haere moeder. Vond. 
Oneigenlijk; vlechten Qnder V hangen neervloeijende. F. 

NEDERVOEREN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb* 
voorz. neder en voeren i ik voerde neder ^ heb neder ge^ 
voerd. Naar beneden voeren: ghif fult nedergevoeri^ 
worden tot het onderfle der aerde. dybblv. 

NEDERWAAIJEN, bedr. en onz. w., ongelijkvl. Van 
het fcbeidb. voorz. neder en waaijen: ik woei ^neder^ 
heb en hen nedergewaaid. Door waaijen nederwerpen en 
nedervallen. In den laatften zin yereiscbt het het hulp- 
woord 2/1». 
^" '^ R5 N& 
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NEDERWAART, Qtederwaarts) bij w* van plaats, naw 

• beneden: van de ^edaente zijner lendenen en nèderwaert* 

Bybelv. Ztildij u haeet nederwaerd moeten maken. K. 

V. Mand. Van neder en waert. Men fpelc ook neder* 

. waarts , zijnde de s het teeken van den tweeden naam- 

. val, gelijk in vele andere bijwoorden. 

NEDER WAREN, onz. w., geUjkvl. Van het fcheidb. 
, voorz. neder en waren: ik waarde neder ^ ben nederge- 
waard. Naar beneden vfzitni' het fpookfel fcheen van. 
den bergtop neder te waren. 

NEDERWÉNTELEN, bedr. w.', geUjkvL Van het 
fcheidb. voorz. neder en wentelen: ik wentelde neder ^ 
heb neder gewenteld. Naar heneden wentelen: gewicht 
van vergaaderde fieenen neederwentelende. Hoopt. 

NEDER WERPEN, bedr. w., ongelijkvl. Van^ het 
fcheidb. voorz. neder en werpen : ik worp neder ^ heb 
fiedergeworpen. Op den grond, op eene oppervlakte 
werpen: hij worp ^ met drift ^ hèt geld op de tafel neder • 
Werpt den troon uwer heerlicheijt niet neder. Bybelv. 
Bij Manper en andere Ouden, in] den onvolraaaktver- 
led. t\]^i ik wierp neder. Van hier nederwerping. 

NE DERZAAL, z. n., vr. , der^ of van de nederzaaly 
meerv. nederzalen» Eene benedenzaal. Wzn ned^r en 
zaal. 

NEDERZAKKEN, (neerzakken")^ onz. w., gelijkvl. Van 
het fcheidb. voorz. neder tn zakken: ik zakte neder ^ 
ben nedergezakt. Naar beneden zakken: uit de lucht op 
aerden nederfacken. Cats. V^n hier nederzakking 

. (neerzakking^. 

NEDERZEILEN, (neerzeilen^ onz. w., gelijkvl. Van 
het fcheidb. voorz. neder en zeilen.: ik zeilde neder j heb 
en ben nedergezeild. Naar beneden zeilen. Ook met ee* 
nen vierden naamval, in de fpreekwijs op, en neerzeilen: 
fchoon yemant feylt de weerelt op en neer. Cats# 

^ëDERZENDEN, dneerzenden} bedr. w-, ongelijkvl. 
Van het fcheidb. voorz. neder en zenden: ik zond neder ^ 
heb neder gezonden. Naar beneden zendea : zand zij PaU 
las neder met neerflig beftier. Van Mand. Doen neder- 
komen : zso zende ^s hemels Heer op u zijn* milden zegen 
neer! Poot. 

NEDERZETTEN, C«^tfr2^//^») bedr. w., gelijkvk Van 
bet fcheidb. voor^. neder en zetten: ik zette (zettede) 
neder ^ heb nedergezet. Iets, hetwelk men in^e band, 

'of 



of op den ^rm draagt, op den grond, of op eene andere 
oppervlakte zetten : zet de^ kan , den emmer enz* neer. 
Ik zal de lange trahen fles fen neerzetten bij uwé asfche* 
Jti. Schim. ' Stellen, plaaifen: toen zij hier Fidias QueU 

\ lijn nederzette. Vond. Oneig. , bedaren , ftillen : iemand j 
iemands gramfchap nederzetten. Om de gemoedeh wat ne^» 
der te zetten» Hooft. Wederk. : zich laten nederzetten , 
zich tot bedaren laten brengen. Hooft. Zich met der 
woon nederzetten. Gij zet u onder de fchaduw van een 
bladenrijken boom neder. Sels. Van hier nederzetting. ' 

NEDERZIEN , (^neerzien) onz. w. , onregelm. Van het 
fcheidb. voorz. neder ^n zien: ik zag neder ^ heb neder^ 
gezien. Naar beneden zien; als Febus op het aerdrijk 
neerziet. Poot. Üit de hoogte van laatdunkende zelfs^ 
verheffing op dat ongelukkig ge/lacht neer te zien. Frantz» 

WEDERZIGT, (tjeerzigty z. n. , o., des nederzigts^ of 
van het ned,erzigt ; zonder meerv. Uitzigt naar bene- 
den : die van toven een vervaarlijk neerzicht ' hebben. 
Bogaart. Van hier nederzigtig , iemand, die, onder 
het gaan , met het heofd naar de aarde helt. Bij Kil. 
komt het voor. . 

NEDERZIJGEN, (neerzijgen^ onz. w. , ongelijkvl. Van 
het fcheidb. voorz* neder en zijgen: ik zeeg neder , ben 
nedergezegen* Langzaam nederzakken : neerzijgen^e on-^ 
der ^t flappen. Vond. Zie V vroome hooft ten grme ne* 
derzijgen. Poot. En ik in uwen liefdenarm op V fterf 
bed nederzijg. M. L. Tydw. Bij Stryk. niderpgen^ 
in den zin van verzinken. ' * 

NEDERZIJPEN, onz, w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. neder en zijpen : zijpte neder ^ is nedergezijpt 
(bij Vond. en ande'ren ongelijkvl. zeep neder ^ neder ge^ 
zepen^. Naar beneden zijpen. Het voordd. gclijkvU 
is nederzijpelen , nederzsjperen. ' 

NEDERZINKEN, (^neerzinken) onz. w., ongelijkvl. 
Van het fcheidb. voorz. neder en zinken : ik zonk neder ^ 
hen neder gezonken. Naar beneden zinken : tot dat diep 
bederv^ waarin zij zedert Zoo geruinfen tijd is neergezon^ 
ken. Frantzein. Qp hunne grondvesten neergezonken. • 
Frantzen. 

NEDERZITTEN, oiye. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. neder tn zitten :^ ik zat neder ^ ken nedergezeten. 
Op zijn gemak zitten : zit hier neder ^ zielbeminde. Poot. 

Den 
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Den genen , die mdergejeten waren* Bybelv. Van hief 
nederzitting. Hooostr. 

NEDERZÜIGEN, Qneerzuigen^ bedr. w., ongelijkvl, 
Van het fcheidb. voorz, neder en zuigen: ik zoog neder ^ 
heb nedergezogen. Door zuigen naar beneden trekken. 

NEDERZWALPÈN, (jneerzwalpen^ onz. w., gelijkvÜ 
Van het fcheidb. voorz. neder en zwalpen : ik zwalpte 
neder j ben nedergezwalpt. Zwalpend nederftroomen : 
die uit uwe bronnen komt neerzwalpen» Vond. 

NEDERZWELGEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. neder en zwelgen : ik zwolg neder : heb 
nedergezwolgen. Door zwelgen naar beneden drukken. 
Oneig. : (.hij^fa^ met beter hart uw klachten nederfwel* 
ghen. J. Cats. 

NEDERZWEVEN^ onz. w., gclHkvl. Van het fcheidb. 
voorz. neder en zweven: ik zweefde neder ^ ben neder ge^ 
zweefd. Zwevend nederdalen : gelijck Un adelaer neaer^ 
zwevende den dorst lescht. Vond. 

NEDERZWIEREU^, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. neder tn zwi^en: ik zwierde neder ^ ben neder-t 
gezwierd. Op eene prachtige en ftatige wijs nederko? 
men : gij Goden , die nederzwieft* Vond. 

NEDERZWINGE1>?, bedr. w. , ongelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. tieder en zwingen: ik zwong neder j heb 
nedergezwongen. dwingend naar beneden werpen, 

NEEF, z. n., m., des neefè^ of van den neef; meerv. 
neven. Verkleinw. neefje. Een woord , waarmede een 
kleinzoon, insgelijks een broeders of zusterszoon te- 
kennen gegeven wordt. Wijders noemen zulke zoons 
elkander met dienzeifden naam. . Een volle — een halve 
neef. Verder, een aangetrouwde vriend. Ook draagt 
een nakomeling Eit hetzelfde bloed , hoe lang daarna hij 
ook leven moge , den naam van neef: 
Tot dat uw laatfle Nerf 
Zijne onbefiorveni kroone aan t Godtsrijk overgeev'. 

L. Trip. 
Poot gebruikt het zam. hemelneefz dit lot hun toegfi-. 
keurt als hemelneven. Hét verkleinw. neefje. Bij Kil. 
heet neef ook verkwister, (lat. «^/w) en poetfemaker. 
Van hier neeffchap. Vrouwl. oudtijds nevin^ nader- 
hand nifiy nu nicht y angelf. nefene ^ nifi^ hoogd. 
nefinn. 
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i^eefj reeds in denegendeeeuw,naar den frank, tong- 
tal , nevu , bij Stryk. neve , hoogd, nefe^ nefe , nederf, ne^ 
vé^ angelf, nefa^ neofay eng. nephew^ ïx.neveuj alban, 
nip , lapU naep. In net hong. heet nap een zwager. De 
overeenftemmmg met het lat. nepos ^ waarvan het kal. 
nipote en bet j^. nieto^ is onlodhenbaar , fcboon bet 
WQord, daarom, uit het lat, niet behoeft afgeleid te 
worden! Beide fchijnen, eerder, cenen gemeenfchappe- 
lijken oorfprong, welken Adel, in na meent^te ontdek* 
ken , te moeteq hebben Meer overeenkomst fchijnt het 
te hebben met het lat. affinh^ en het VLUgtl^. ^nekwan j 
cdhaerere. Bij Hornegk heet elke bloedverwant nef^ 
neve^ mw. In de oude engelfche wetten is nieK naifj 
neifttn lijfeigene ; doch dit fchijnt uit het middel, na- 
tivus , dat in die zelfde beteekenis voorkomt , verbasterd 
. te zijn. 

r^EEN, een ontkennend bijwoord , dat, in and woorden, 
dan gebruikt wordt, als men eene voorafgegane vraag 
of bede beneenen wil : hebt gij hem vernomen ? Necn^ 
tVilt gij het mij toeft aan? Neen* Ook gebruikt menibet, 
als de rede van weigering er bijgevoegd, of de zaak, 
waarnaar men vraagt, herhaald wordt: neen^ ik heb hem 
niet vernomen* Neen , want het is nog te vroeg. Neen , 
ik kan het niet doen. Gij moei ja of nee» zeggen. 
Met neen beandwoorden. Ji zeg van neen. Hij wedt 
neen 9 of van neen^ dat het niet waar is. Neen 
verkoQpen , eèite gevraagde waar niet hebben. Ergens 
neen toe zeggen i bi| Hoopt. Dikwijls gebruikt men 
het, waar geene vraag, of geen verzoek voorafgegaan i$, 
om daardoor" eenen ^eer, eene verwondering, eenen 
weerzin! te kennen te geven: neen^ dat is onmogelijk. 
Neenj dat gefchiedt niet. Somtijds komt het als eén 
^elfft. n. van het onz. geflacbt voor : '/ barre en altijt 
weigrent neen. Hoogvl. 

Set blij gewas 7^1 *tftuurfche neen 

Wel in een lachend ja verkneden* Poot» 
Met een verdr\et%gh neen. Poot* Zelfs vindt menbq 
Hooft het meerv^ : . - 

O nMnnelijke min^ éfie voor genaede neenen 

Zoo wel neemt als de jaan ! 

Neen 9 rejed3 bij de oudfte hoogd. fchrijvers nein^ in 
het opperfaks. nab, nederf. en filez., gehjk ook in on- 
ze dagelljkfche x^ünee^ in den Palts naa^ in zwitC 

nua. 
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niia^ eng. no, oudvlaamsch m^ deén. nej^ tw. neji 
bij Ulphil. ne^ nih^ no^ angelf. na^ ne^ nie^ gr. ve^ 
>if, in zamenft. , lat. non^ ital. non^ no^h. non^ ne^ 
fp. «ö, pool, m, «/>5 nong. ntm^ krain. ««, perf. 
ntn. Het fchijnt uit het oude ne en e^« ontflaan te zijn. 
Men konde ook de w voor een bloot voorvoegfel aan- 
zien, daar toch het zw* ej en icke^ ijsl. èckQ^ het gr. 
öu» öMX eveneens men beduiden* Van neen heeft men bij 
Kil. een veroud. werkw. neenen^ neeën, dat overeen- 
" komt met het arab. ï^ni, neen zeggen^ verbieden. 
NEEP, z,'n., yujdevy oïvan de neep ;mttxv\ nepen. Ni]^ 
, ping met de vingeren , of nagelen : hij deed het hem met eene 
vinnige neep gevoelen. Het overgeblevene indrukfel , door 
nijpen veroorzaakt: hij toonde nog de hlaauweneepinden 
arm* Iemand ^ eene mep geven , hem eenen fteek toebren- 
gen, hij heeft de flesch eene goede neep gegeven^ tx 
braaf wat uitgedronken. Onelg. , fchade , afbreuk : deh 
Roomsch - KathoUjken Godsdienst heeft Hendrik 'de FIII 
een vinnige neep gegeven^ Bogaart» 'Zijnen vijandt al* 
temet eene neep te geeven» Hooft. Gevoelende de neep^ 
; aan de kruispoort gekreeghen. Hooft. In de neep zifn, 
- aan alle kant bedremmeld zijn. Bij T. Kate en Kir., 
komt het ook voor , in dè betefckenis van eene kniefchijf, 
waar de nijping, of toeknijping en buiging van het been 
gefchiedt. Deeerilawll daarenboven, dat neep^ vöofde 
daad van nijpen, van het manl. geflachtzij. Het woord is 
van den onvolmaafctyerr.'tijd yahitójf/tfzr gevormd. Ver- 
kleinw, nee/>jê. • ^ 

NEER:, zie neder. -Vail- hier neerhuisly neerlaagj neer- 
land^neerjlagtig'\i neeffiih^^ neerügf. "Zie nederhuis 
enz. ■••"•'■ '• ■ - •'*^' '': '-'' '^ •'•"■■'- 

NEER, C^^^^'O ^- «•> ^^'y dèr^ of yahdè neer; meerv, 
neeren. Eéne dt3^^ikó\kt-bewelt van ten néére bft draaij» 
firoom. Hooft. OverdragtigHjk èfegt-mferi-/«.ife' neer e , 
of neer zijn 9 wannéér tèt ieriiand «egétlloopt , wanneer 
zijne zaken* achteruit -^jegaan^iJttt-A// 7jr in de neer. 
De uitgang neereiomt lïét geflacht.'^jiii'dlt woord, zegt 
D. V. Hoogst. Echter vindt 'mèn' hèt bij J. Cats, 
doch met afkapping V4ïiilr''i?,'maniy: mïtp aéh neer te 
raecken . Het woord is denkelijk iiftV^^(?r, nédere ont- 
flaan , naardien -zutkc dmaitlroomêniH liun; middonpunt 
Mgchamen doen »édérkiöken«. ^ . > '^ :» 
NEERST, ineeffilg^ zitnaarftig. • '"^ v- ' 
. NEET, 



NEET, ii n*, vr.*, der^ of fan de neet; meerv. nei^rr. 
Het meerv. is meest in gebruik , beteekenende de eijere» 
der luizen, zoo als zij zich aan de hoofdharen vasthech- 
ten : hij heeft het haar vol neten. Neten af kammen. Hij 

, iseefie magere neet ^ een kalis. ZamenftelL: netenkam. 
Van iemand, die om beuzelingdn ligt verdrietig wordt, 
zegt men : dat is een regte netenkam , ook wel nètenkop. 
. Het woord beduidt., zonder twijfel , een klein rond 
ligchaam, gelijk noot een grooter van die gedaante uit- 
drukt. Bij oude hpogd. fchrijvers «/zztf , thands nipfe, 
nederf. nete^ eng. mVx, wallis, nett^ angelf. 'hnitu^ 
pool. gnida. Uit deze vergelijking blijkt ^ dat neet de 
zachtlange e vereifcht. 

NEET, (»ƒ>/) 2- !!•> vr., der^ of van de neet; .meerv. 
neeten. Verkleinw. neetje (nietje). Een platgeklonken 

. nageltje in eene fchaar , om de beide lemmers te verbin- 
den. In Groningen gebruikt men dit woord , waar naen 
het nijte , nijtje uitfpreekt. Van hier het bedr. w.' nee* 
ten^ (bij Kil. neeten ^ neten ^ nijdea) een nageltje plat 
klinken, in het hoogd. nieten^ nederf. needén^ neeny 
nien. In het angelf. is nyd^ geweld, in het ijsl. beet 
nyoy angelf., genydart^ dringen, urgere. 

NEFFENS, ziew^vm. 

NEGEEN , (bij Kil. negheen) verouderd ontkennend b^v. 
naamw. , voor geen; \x\tnetngeen: noch wij ^ nochorffer 
naeomelinge negeen. Zobnbriep tussciibt^ de Hebr. v. 
Amst. EN DEN Graaf v# Holl., 1^85. 

NEGEN , een grondgetal 4 tusfchen de agt en de tien , 
dat als bijvoeglijk, en als zelfid. in gebruik is.. Als. een 
bijv. naamw. , in alle naamvallen en geflachten onv^r* 
anderlijk: negen maanden ^ negen .jaren f negen dagetf% 

r Somwijlen komt het, buiten betrekking op een naam^ 
woord, als een bijw. voor: driemaal negen is zeven en 
twintig. Negen en zestig. Als een zelfft. naamw. , vr. ^ 

. in het kaartfpel: ik heb de negen van troef. Het meE^v. 
wordt ook gebezigd : vier negens. Ook bij perfaonlijke 
voornaamw« : ^met ons negenen. Van hier negende. Za- 
menftell. : neg^derleiy . negendehalf ^ negenduizendfie ^ 
negenhonderfle ^ negenhpek ^ negenjarig^ negenmaal^ ne* 
genjiek^ zeker, fpel, anders negenjirik^ negenftekken'^ 
onz. w. , negental; ook voor de negen zanggodinnen r 

. ^k lagh hierdotar vanApol en ^t Negental begeven. Poot. — 
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Negentien 9 negentiende , negentig ^ negeotnaal tien^ ée^ 
genwerf^ enz. 

Negen j indefalifche wetten nuenetj bijKsao niuh^ 
nederf. negen f hoogd* neun^ landfr. niugheh^ angelf, 
nigon^ nigen, eng. nine^ deen. »/, zw. nis^ ijsl. niuj 
ÜLPHiii* niuny wallis, nawj oudprulsch. newynij perU 
nü^ lat. novem^ gr. eifvêa* 

NEGENOOG, z. n., vr., Üer^. óf van de negenoog i 
meerv. negenoogen. Eene zekere foort van aal ; ook ee- 
ne kwaadaardige bloedvin. Schoon oog onz. is, wil dit 
woord het vrouwl. geflacht; niet wegens een verkeerd 
gebruik, bec welk men niet meer wereö kan,, gelijk fom* 
roigen meenen, maarden doorgaandenj^egel: naamwoor- 
den , die eene zaak beduiden , zoo zij voor perfonen 
genomen worden, verliezen, indien zulk^ noodig is, 
hun geflacht, en ichikken zich naarhe£ geflacht dier per* 
fonen, wier plaats zij vervangen. Zoo ftelt men zich; 
dan , dezen visch , als ook die bloedvin ^ als eene vrouw 
voor , die negen oogen heeft , en noemt haar eene negend, 
oog. In de dagelijkfche taal is ook een en eene negenoog 
een man , of eene vrouw , die alles neuswijs bevit. 

NEGER, z. n., m. , des Hegers^of van deti neger; inééry.' 
negers. Vrouwl. negerin. Een woord, uit het fr. 
negre^ en dit van het lat. nigery zwart, wiarmedemen, 
hedendaags , de inboorlingen van het zuidelijke Afrika 
benoemt, die, wegens hunne zwarte kleur , dien naam' 
dragen. Van hier n^^^r/;, een aantal hutten, als eed 
dorp bij elkander gezet, waarin negers wonen: dié 
landwaarts in hunne negerijen of dorpen hebben. Bo« 
GABRT. Zzv[^ïii\Q\Li nègerland tnz, 

NEGGE, z. n.f vr. , der^ oï van de negge ; meerV. neg* 
gen. Een handpaardje, een klein paardje. In het 
Boogd. en nederf. mckel^ nikkel ^ eng. nagn middele. 
naceus^ in de Bcijerfche wetten gnacco. Wachter, 
Frisch eti anderen brengen het tot neigen^ neijen^ 
•briefchen. Adel. merkt aan, dzt nakj eertijds, klein 
beteekend beeft. Bij Hoogstraten is negge ook een 
naad , eene fpleer. Misfchien alles vpoi egge. Zit dit 
woord. 

NEIGEN, bedr. en onz. w.y gelijkvl. /* neigde^ heb 
en ken geneigd. In eene fchuinfe rigting, digter bijden 
grond brengen, naar beneden buigen: neijgtunre kruit p^ 

ke^ 



i^y èai ik drinke. Bybel^* Ende het Mngejichiè ni di 
uerde neygden. Bybblv. Hef hoofd neigem Zijne ooren 
naar eene rede neigen » naar dezelve met aandacht hoo- 
ien 9 om dch daarnaar te febikken. Deze fpreèk- 
wijs is eeüe navolging Vdn bet hebreen wsch. Figuurl. : 
zijn hart 'tot. iett neigen. Zij neigden hunne aandacht 
fi^dr alles* Frantzen; Het roer neigen. D. Smits^ 
Wedcrk. , in deö zin van zich voorovef buigen: y5rf 
nejfgde hij fich ter aerde. Bybblv. Zich tot iemand nti^ 
gen 9 zien naar hem wenden^ ook met oogmerk ^ oni 
deszelfs welzijn te bevorderen, Zith tot ondeugden enz. 
neigen. Zie verder geneigd. Onz; , met zijn ; hellen i 
de dag neigt ten avond. Toen ^s levens licht wou neigem 
Vond. Mijne levenszon neigt naar haren ondergaHgi 
Van hier neiging^ helÜM en genegenheid. Neigen eri 
fiijgeü hebben eenen» öörfpreiig. Nijgen vormt in deil 
onvolmaaktverl. tijd;^^^^» dat 9 eertijds, de feberplan« 
ge ƒ had, waaruit neegen ^ neigen ontdaanid^ . , 

Neigen y reeds bij Kero kehneigen ^ ülphil. A««- 
3vanyX)TTK. neiganj zw. niga^ hoo^ói neigen^ ahgelf^ 
hfiigan^ ijsL hneiga^ deêii; neye. Het lat. nüo^ nUté^ 
nico , nictö , Tchoön vaü een^ meer bepaalde beteekenis ^ 
behoort hierheen oök. Het woord fchijnt met naj. 
hoogd. nahe^ naauw verwant te zijn< ,. 
WEIJEN Qneigen^y onz. w., gelijkvl. Ik nelde; heb ge^^ 
neid. Dit woord, dat bij Kil. en Hoogstr.^ welke 
laatfte ook het naamw. neijing heeft , voorkomt , wordt, 
in Gelderland , van het brieKhen der paarden gebruikt \ 
waar men het neijen en neigen ultfpreekt : het paard 
neigt y zégt een geld. landman, llt^t köqpit oVereèn met 
het angelfr hnaeigen, en het eng. to neigk. Met het an- 
gelf. heeft h?t lau ,^/«»/r* ecnige gelijSheid; Neije mit 
dijpre fiemme.DYh. i^f 7. 
NEK, z. n., m.^ des neks^ of van den pek i iüeerV. hek* 
ken* VerkJelnW. fsekje. Het achterlle deel van den 
hals , bij menféhea en diferen : pijn in den nek -^ èenén 
. Jiijven pekhebheh. , Stdat goddelijke liefde u de a^meh om 
den nek. SblS. Een dier den nek omdraaijen^ Ik kan 
den nek niei buigen. De ploegbs buigt den nek ondeir hei 
juk. H^een torst het keren al zweetéttde op den necki 
VOND. leMnd den nek toekeeren , verachtelijk van herf 
wi}ken; ook^ in den bijbelfcheu flijli wegtiugten,« 



«74 ^ K. 

En u verwaant den nek toekeer. HoooVL. Iemand met 
den nek aanzien^ hem met verachting afwijzen, naar 
hem niet hooren willen. Vollenh. Iemand aen nek bre^ 
ken. Ook oneig.: die trotiheids fieilen nek verbreekt. 
M. L. Die handel zal ham den nek breken , zal hem in 
armoedige omdandigheden brengen. Den nek verhdr* 
den -i- hard van nek zijn^ bijbelfche fpreekwijzen , ont- 
leend van ploegende osfen, die^het juk op den nek moe- 
ten dragen, en aanduidende eene onbuigzame geaard- 
heid , waardoor men , fchoon gewaarfchouwd engedraft » 
nogtans zijne verkeerdheid niet varen laat. Dit heet 
ook Jlij f van nek zijn In den dichterlijken ftijl, wordt 
nek voor den ganfchcn perfoon genomen : de ftreng ge^ 
boeide rot der trotfe nekken^ Vond. Van hier »^>&>f/;f.in 
hardnekkig. Zamenftell. t nekhaar^ nekpijn^ nekfiag. 
iV<?it y hoogd. nacken^ nederf. nacke^ angelf. hnecc^ 
eng. neci^ deen. nakke^ zw. nacke^ ital. nu^a^ nocco ^ 
hong. nijak^ lapl. nikke* Zonder twijfel, daar dit 
deel des ligchaams zoo zeer buigzaam is , behoort het 
tot nikken en neigen. • 

NEKKEN, bedr. w., gelijkvl. Ik nekte ^ heb genekt. 
Kil. verlclaart het doordooden, vermoorden v wanneer 
het met het lat. necare overeenkomt. In het deen. is 
nocken verdikken , middeleeuw, necare , negare. Men 
hoort het, fomti|ds, in de lage ftraattaal, in den zin 
van, op eene vuilaardige wijs en óp het onverwagtst, 
iemand cenen doodelijken flag toebrengen. Men zegt ook 
wel , bij bet omhakken van eenen «waren èoom : wij 
zullen hem wel nekken. Ook : laat ons die ham — die 
flesch wijn eeHs nekken. Necken heet iri het boogd. pla» 
gen, door potftn en kleine beteedigirtgfeh boos maken, 
ook belagchen, befchirapen, oud eng. io nick. 

NEKK'ER , z. n., m. , des nekkers^ of van den nekker\ 
jjonder meerv. Êen droom in ' DmtscWanji : /»/f» den 
Nekker. Vond. Nekker^ zie oök ovièfèr tiikker. ' 

NEKTAR, z. , n. , m. , des nektarty dï ydn den nektar; 
zonder meerv. Naar de fabelleer der griekfche en ro- 
meinfche Dichters, die drank, waarvan de Goden zich , 
gewonelijk, bedienden; godendrank: V/^ «^c//ir, waar 
van de hemel leeft* AVbsterb. Een fchale vol nectar^ 
hemels wijn. v. Mand. Voords , nemen de Dichters het 
▼oor iedere edele wijftfoort: een rij van Heeten^ dit den 

fris* 



' friifchen mkiaf /tbehken. Hoogvl. ^// züJleri töi üt9> 

* 'ker den Rijnfchen nekthr f lengen. Poot* Figuurlijk^ 
Voor ieté^ dat den geest verlevendigt eti veraangenaamt: 

* de Dichtkunst fchaft ambroos en nektar op. J^oot. Ifi 
' den hof det Poezijj daisr V eeüwigh vloett van hehan 

Poot. Nekfar uit de bont der wijtfjeit zuigen. Poot. 

Van hier nektarlijk. Rodenè. Zamenllell. : nektarbroni 

nektarfckaal ^ nektarteüg. Éüstath. 2egt, dat nektar i 
'eigenlijk, eeü dr^hk was^, uit wijn, honig en welrie- 

kende bloemen bejreid, bij de Babijloniers , ondei* dieri 

' haam, bekend. Zoo zoude de naamjii]t het bosten oor- 

^ fprongelijkzijn. In het arab. heet "^^ftiUavit^ £uttd^ 

timflukiti MaiItiniüiS vergelijkt het hebr. Vïp? wel- 

riekend. 
NEL , 2. n , vr. 4 der^ of van de nel; meei-v. Hellen: ïri 

het kaattfpeli de neg^n van troef. In Braband noenit 
. men haar korfkl. 
NEMAAR, veroud. vlaamsch>oégw;, bij Kil. fróorkoi 

mende; Regtsgeleerden bedienen er zich nog wel Vani ^ 
' Uit ne^ dat is neen , en maar. Het heeft den zin van ee- 

ëe ftertere tegenftelling ; iriaar in. tegendeel. 
MEN, bedr: w;, ongelijkvl.. Ik ndm^ heh ^epómetii 
Dit werkwoord is, in zeer vele gevallen , gebruikelijk, 
en beduidt, !li het algemeen, zich iets nabij brengen, 
tiet ftrekt zich Verdef uit dan vatten^ waarbijeene hand, 
of eeiï.tangenyormig werktuig, te pas komt. Men fieemi 
iets iiï de hand ,> teet de h^nd; men neemi bok iets iri 
den arm , op den arm , onder den arm ^ op de knie ; op 
den voet^ op bet hoofd, op de fchoüder, op deh rug^ 
al wordt er geené band bij gebruikt. Het Mes in de hand 
hemen. Het geld van de tafel fiemeti. De vuisten vol ' 
asch nenien. Iets van dëfpljs tietnen. Iets op de lippen, 
nemen 9 het proeven. IH den mond nemen. lentand bij 
de hand nemen. Deze heerlijke onderneming wierd weder 
hij der hand genomem . Bögaert. Iemand in den arni 
ftemenj hulp hij hem zoeken. J^eemeitdé deri Graaf van 
Ègmondt in den armi Hoo^t. Met^ zich^ naar zich 4 
tot zich ^ óp zich, óver zich neméti* Iemand tot "geèuigè 
nemen. Iemand orider dak — ^ in huis nemen. Spijs ne^ 
inen. Iemand bij zig op den ii^agen nemen:- Iemand on^ 
der zijne befcherming nemem leis in bewaring nemen i 
Te pande nemen. Geld op renten nemen* , Eene vrouuf 
nemené Bern vrouw ten huwelijk nemem Met het dönk-i 

S ai beeld 
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beeld van greweld: endê nam hef» alle fijne goederen. 
DoRRSL. fFij namen alle fijne fleden. Bybelv. Iemand 
gevangennemen. Hierheen behoort de fpreekwijs: iets 
op de tanden nemen ^ van verfcheurende dieren ontleend » 
die hunne prooi met dtn bek aangrijpen en wegdragen. 
Zoo zegt Poot : de Helt gaet heen , en neemt zijn haters 
op de tanden. En A. MooNEt^: hoer kloek bedrijf 
neemt ^ vol van moet^ den zeevloek op zijn tanden. On- 
eig. : de vlugt nemen. Een befluit nemen. Dienst ne^ 
men 9 zich in den krijgsdienst begeven. . Neem die moei" 
te niet. Toevlugt tot God nemen. Zijn vermaak nemen. 
Zijne rust* nemen. fVr aak nemen. De oorlog zal weldra 
een einde nemen. Dag nemen ^ uitftei nemen. Ik neem 
er den tijd toe. Acht nemen. Zich in acht nemen. Af' 
fcheid van iemand nemen. Opzigt nemen. De overhand 
nemen* Eenen keer nemen. Neemende de zaaken de* 
zen gang. Hooft. Itts voor zijne rekening ne* 
men* Een voorbeeld aan iets nemen. Iets kwa^ 
lijk nemen. Ten hvade nemen. Ten goede ne* 
men. Verlof nemen. Deel nemen ^ waarvan bet 
zameng. deelneming. Neem er een voorbeeld aan. Ik 
zal het voor lief nemen. Iets ite na nemen. Iets 
in aanmerking nemen. Iets ter ooren sternen, o God! 
neem mijn gebed ter ooren. Psalmb* van Voet. Iets 
ter harte nemen. Uitleggen ; zoo als men het nemen vfiU 
Betrachten: de zaak is^ in het geheel genomen ^ nuttig. 
Veronderftelien : neem eens: het ware z/uo. Van hier het 
veroud. «tfw^, neming. 

Nemen 9 bij Kek. neman^ Tatian. enOTFR. niman^ 
boogd. nehmen , nederf. 'nemen , augelf» en moefog. »/« 
man^ ijsl* nima^ zvf. nama^ lett. nemu. Htt\zu eme^ 
re^ dat zich , door de toevallige », alleen onderfcheidt, 
beduidde eertijds ook nemen , van daar heet adimo ont- 
nemen. Dat ook het gr véfjLsiv deze beteekenis moet ge* 
had hebben, blijkt uit icXiipcvofiog\ een ^rfgenaam , bij 
Ulphil. arbinumja. Wachter leidt het van het ijsl. 
w^, hand, af. Adelung brengt het tot den wor- 
tel nê. 

NEMMER, nemmermeer^ z\t nimmer^ 

NEPENT, z. n., <>., des, nepents, of van het nepent; 
zonder meerv. Een kruid, welks fap, in wijn ge- 
mengd, de droefheid zoude verdrijven : zij is V ne* 
... ^ pentAy 
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pe^th^ dat hertzeer weet ie fislhn^ Db Deck. Uit het 

9,u vvixiyéi^ 9 zonder droefheid. 

NÈPPË) (nip 9 nippej nipte ^ nepte) ^ z. n«, vt.^der^ 

^x^f fan de ^eppe ; zonder in eer v. Kattenkruid. Lat. 
nep et a^ ital. nepeta^ nepotella^ fp* nevada. 

NEPTUNUS , z. n. , m. , van Neptunuu In de fabel- 
leer, de God der zee» Bij de Dichters dikwijls de zee 
zelve# 

NËRE9 (bij Kil. neere^ nere^ mere^ ére) z. n., vr. , 
dery of van de nere; meerv. neten, Veroud. woord ^ 
voor eeneu dorschvloer. Tbn Katb leidt hec van neder 
af. Misfchien is het, uit eene bron, met aarde ^ 'gr. 
$p». Wij hebben nog een oud woord nere , Cbij Kit, 

. neere'y vóedfel, waarvan neren ^ generen^ nering. Dft 
laatfte woord gebruikt men, nog, in Gelderl., in den . 
eigenlijken zin, van dat voedfel, hec welk de beesten 
herkaauwen. Anders nemen wij dit woord, onergen« 
lijk 9 voor al die middelen , waardoor men , in den bur« 
eerlijken (land, zijn beftaan zoekt; bandei, koopman- 
Ichap : zonder meerv. : de nering gaat Jlecht. Hij be^t 
goede nering^ Er is weinig nermg. Stilfiant der neer4n^ 
ge. Hoopt. Nering maken. Tering naar de nering zet^ 
ten. Diezich zijner nering fchaamt , gedijt niet. Op de ne* 
ringvaren , op de haringvangst. Eene vuile nering doen^ 
hoerhuis houden. Van hier het veroud. nerig. neerach* 
tig; voords neringachtig ^ neringgierig ^ neringhuii^ 
neringloosj neringrijk. 

Het woord nere^ neren ^ nering^ hoogd. nahren^ nah^ 
rungj bij Otfr. neran^ gineren^ nederf* naren ^ zw. 
nara ^ deen. nahren^ eng. to nurfe^ nourrishj noorw. 
nórrie ^ groeiiL nerriciy fchijnt van het oude nar^ na^ 

- ra^ bij Tatian. de beteekenis van fpijs ,< voedfel heb- 
bende , af te ftammen. 

NERF , {eff) z^ n. , vr. , der ^ of van de nerf; zonder 
meerv. Die zijde van het leer, waarvan het haar, door 
de vellenblooters , afgefchaafd is. In het hoogd* n»rbe. 
en narbenfeite^ waaruit bet blijkt 4 dat het woord een is 
met het hoogd. narhe^ een lidteeken^ een overgebleven 
teeken eeaer genezene wond. Het is dus die zijde des 
leers , waar de nerven (welk woord bij Kil. «evonden 
wordtj van het biootmes nog zigtbaar zijn. De fchhi , 
op de hoofden van kleine kinderen , beet bij Kil. ook 
ntrve% 

S 3 NER- 



^Ë^G^NS, biJWf fan plaats, bet^ekenende iQ'geenft 
plaats : ik kon hem nergens oploöpen* Men ziet nuf nerr 
gens rozen blaken» D£ ï>B,cvi. In het geimeene leveo^ 
. xvordp nergens voor niets gebezigd : hij j^eefi nergens 
onté Hij kan nergens do9r avergebaald warden. Nergens 
naar vragen. Dat dient nergens tüe. ï^ergens toe die'-» 
nende dan om vuurjeri te boeten. Bógaei^t* HSj weet 
nog nergens van. A. Hartsbn. Eigenlijk moet nergens 
f Heen van eeiie plaats gebruikt worden. Nergens na: 
tijden, nergens na zoobioedigk, nergens na zoo uitgeput. 
l^ooT. Voor nergens heeft v. Mand£r ook nergen : en 

. u hier nergen geen* Het is uit he en ergenu 

NERING, zitnere^ 

viRKP&N^ onz. .w., gelijkvU Ik nerpfe^ heb generpt. 
Dit wjoorat ook voor yj^^r^^;» gebezigd : wanneer de koudc^ 

• nerpt, E. Koo^. / 
NËSv2. .m, vr«9 der^ of van de nes; meerv^ nesJTen. 
' M6y£R verklaart dit oude woord door waterleegte , zijp, 

Pi£T£RSON h^eft bet manl. geflachc; hieraan tivijfelt 

, A« ^i«uiT. Van hier nesch , qat, dun: een nesch eij. 
J^L». -^ Neschheidj nesfchigheid. Alles verouderd i' uit 
de bron van nat. Voor nesch is ook fiiseh in gebruik 
geweest: breeckt dan gheen nisch eij^. ofmaecktj dat 

. uw brood te voren ghereedt is. D& BaUNfif Breng eij^ 

ers vers en nis. Cats* 
^CSCt| (»^x^), bijv. n. eq bijw., nesjcher.^ vieestj v^er 
nesch. Zot, dwaas, onnozel: nochtans en moet ,een 
pan zoa nesch en/impel niet zijn ^ dat hijtnz» Pk ^^u- 

HftL. Daer ghif zult de uitkomst zien^^n uwe neske. 

^^roomeni Vond. De neske koetjesherder. Vojsn» Een 
neske koeckoeck broei een anders.eijers uit. Vond. O nesk^ 
fiipporaanes ^ wiens wilde, wufte- zinnen, tr\z. Hooft, 
Van hier neschheid^ bij Hoopt neskheids ZamenftelK: 

'fieskeboh dat ''s mis o neskebol. Vond. Indien het niet 
uit liet vorige woord eene figuur zij, dan is de oorfprong 

• onzeker. Doch misfchien, omdat Kiu dit woord, ia 
die beteekents, niet kent, is het daarvan «ene Ifiguur^' 
N^sch zoude, dan, kunnen zijn voor beftoven door den 
drank ; en van hier ;einai)d ^ die » fil^ een ha^vedropkaard, 
zotte daden doet* 

J4ES.T, z, n., o., van het nest; n^erv? nesun. Ver- 
kleinw, nestje. Dit woord beduidt , eigenlijk , eenen 
}iQop vaa eenige piet elkand^i: verbondei^e dingen-, or 
'. .1 f dïe 
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dié bij en nevens elkander zijn., Van die beteekenis vindt 
men nog fppren in het hoogd. In onze taai , noemt 
inen daarom nog een aantal doozen ^ die in elkander ge- 
floten zijn, zóodat de kleinere telkens in de grootere 
past, een nest^ In gewonere en engere beteekenis is^^» 
u^^r eene vereeniging van rijljes, ftroo, mos- en endere 
buigzame dingen, dienende tot een verblijf Voor voge- 
len , om daar de jonden uft te broeijen; etjeren uit het 
ftest halen. Van viervoetige dieren : jaag den hond naar 
zijn nest. Om V monfier van Pazifai te zoeken in jüfn 
nest. Poot. Uit zijn nest den rfikel leiden VpNn. ..jVan 
ecnige gekórvene dieren: giet hkend water in. het fftie^ 
rennest. Wespennest. Fig., de eijeren of jongen- 'in 
een nest: nesten uithalen. Rupfennesten doo'den. £en 
flecht huis , eene geringe woning : dat is een nest van een 
huis. Zijn nest bewaren^ zijn land, of huis bewaren. 
Wijders, voor iets, dat flecht is, niet deugt: dat is een 
ftest — zij is een regt nest\ een ondeugend meisje» 
Hierheen behoort het zameng. roofnest. In venrou>ve» 
lijke fchertstaal, noemt men dus een bed: lang op het 
nest liggen. Iemand uit het nest ligten^ ,Zijn nestievuilen. 

Dit woord komt in alle geflachten voor. In het onz. : 
in '/ hongerige nest. Vond. Vrouwl. : laet ons de nest 
broeden. De Brüne. ManU: al wat in zijnen nest de 
gulde Fenix heeft. De Dbck. 'Het onz. is net ware.ge- 
flacht: dat craijen nist heeft M- Stoke reeds.' 

Van hier nestachtig ^ nestig: een nestig huis. Za- 
menft. ; nestei^ nesthaar^ nestiorf^ waarin de cendealeg* 
gen, nestvederen ^ de. eerfte vogel vederen. 

Nesty NoTK. nesty eng., angelf. , nederf., hoogd. 
nest^ zw. naste^ wallis, nith^ \tTSCh nead^ gr. yfarot»» 
viomxj lat. fJidus^ pool. gniazdo^ bph.. *hnizdó^ iLxzïn. 

fnesdu. pit kragt der oorfprorigelijke beteekenis, 
omt het,' zeker, wzh naden ^ naaijen^ dat is, verbin- 
den, zï^^.,^N4aijen heet ook in het angelf. i^«//i», zw. 
nasta , br^tann. nezza. Zie nestel en net. 
J4ESTEL","(ï>ij Ku-Vopk nastel) z. n,, m.. des nest/tls^ 
' of van den nestel i uieerv. nesteten , nestels. £en fma He le- 
deren ri^m , of wphen fnoer, pok een fnoer van vlas, om iets 
|e rijgen| een v^ttvi $enen nestel .bejlaan\ eene na^Id 
,aan des^eifs eindep maken, om te beter door de nes(eN 
gat^n te kpmèri. Genaaide nestels m üérz^Ld op de fchpu- 
. der van èèn^o Officier. lem^md dm nestel knopteen , Je* 
W^nd door toóvcrij bezweren. Eïg^nlijk was het inoo- 



ten vfln den nesul een bijgeloof yafl vorige jijden, dat, 
tiaar het zeggen van J. v. Bbvbrwikck, eenijds in 
Frankrijk zeer gemeen wa3 ; waardoor men zich ver- 
beeldde , dat men iemand tot echtelijl^en byflaap. onbe« 
Jcwaam konde ' maken , als men eeqen ledèreq pestel 
^noopte. ' ZamenftelL: nestelbeflag ^ nestelgat ^ nesteU' 
kruid^ óók nesiêRn^kruid ^ ander?, zeenefielen^^^nesteïma' 
fer^ nestelnaald* ■■' "^ • 

' Nestel^ bij Schilt, nestel^ hoogd, nestel^ middefc 
t^yxw. ndfiala^ naftula^ zw.nast^ nestla^ zn^^(.nost/em 
Vinnaaijen^ in zoo ver het, eertijds, ee{i a}geaieei^ 
denkbeeld van verbinden had, 

BJESTELEN (pasteien^ bedr. w. , geH|kvl. /* nestelde , 
tei genesteld* Met eenen nestel toenigcn. Hooyr be- 
zigt Tiet oneigenlijk, waarin het denkbeeld van talmen 
|igt Op^eflotén : men nastèlt (ittvluckten. Elders zegt hij; 
met nestelen van 'uitvlucht aan uitvlucht. Van hier ge* 
^iriiikt men het ook onzijdig, vQÓr in eêne gedurige be- 
weging zijn, zonder veel werk te doen: lang liggen^ 

' pestélen. R^en kónde dit ook z\s eene figuur van net 
volgende »«/^/j»" verklaren. Van hieif nestelaar ^ trzn^ 
tel^ar. Ondertusfchen, is van dit nestelen htt zelfTt. n, 
hesteting Cnas/eling^ , in de beteekenis van eenen nestel. 
PiETERfcON en HooGSTRAT, nemen het manl. gedacht, 
■ Halm# het vróuwl. Jfn dit Ichijnt ook het ecbtè §e- 
(jacht te zijö, alzoo men dit woqrd, misfchieh,*niet 
iinders moet houden , 'd^n voob een haamw^ , mét dei^ 
YTQUwK uitgang 'w^, dat hier, oneigenlijk, voor he^ 
^erktuig genomen wordf. Hooft heeft ook het vrouwl^ 

f'eflflcht: met de paalde zijner nasteling. 
stelen; puz.' 'w. , gelijkvl. Ik nestelde , M ge; 

^pèsteld^' Voordd. werkW; wzi\ nesten; en dit van /2W/. 
j^en'nest maken 'en hdbben, in betrekking tot en 
tnelding: van de plaats, waar het nest gemaakt wordt* 

• ifizmhiwen nestelen aan de kerk. Van dieren, die niet 
ais vogels eigenlijke ne§ten maken, is het weipig in ge;- 
bryik; offchóon Vond.,' ergens, zegt: in paradijzen, 
pestleii /langen. "Ën HpoPT: Yknijn nestelt tn de gaa^ 
tin. Figuurlijk , '^ich aari eénë plaats vast zetten. ; met 
éeiie fóort van veYachtelijk d;enkbeelc!{ tot c(at minquan^ 
pejstelèn op den kant van de gr aft. HooftV ^^K vreeze^ 
}j^t eenig JSIurofilaaff^ daar mocRt komen te nestelen^ Bó- 
g/^b;rt. In verdere ^gwiv< en heeft in de 'borst van den 

Stfmjaart de- nif^ 1^t^S<^nen fe ttestehn^ Ho<irT. 6i^- 

^ . ..... • . , ,....• ...^ . .... ^.^^ 
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righetd^ du iif\tè4^kte harten pésteH. Sel3. De kout 

pestelt zoo witjm ^t papjier,^ais de vreugt iti^dfn wijttm 

, Hooft. Oök Wpderkeetig : iCtch miUkn , ergens', zijn 

verblijf nemen en houdeh ; dp ymnd hteft zich d^ar ge- 

fiestela. Vari hier nesteling i het klèijn^ g&vógeif , tot 

^^^fMer* nesteling. BrüNo ,;'JP'SA.L$j($f' 'Zamenth: nesuUakj 

'een tak. gefcfiikt^ voor de Vogelen i om op tè peste*» 

" len, ofeen nest tetóaken^ V . ' ' '; ' • 

Ï^E'&TELING ^'mn^ftèUtilfta^ifk^^ 

Nesten j, zie msnien* ■• v» 

5NET J bijv, n* en bijw. , netter , fietst Een woord , dat^ 
in 'den vertrouwelijk en Ipreektrant, veeï voorkomt. Het 
beteekept, eigenlijk» glanzend^' ,ên is.öi'ét het lat, 'm//- 

' dus^ bliukend^ naaüw verwant Meri gebruikt hét van 
allerlei kleed ing en huisraad» in dén zin van reiq., blin- 

. kehd, üerlijk: >i?« net kleed* ^'ene Hette kamer), waar 
het "huisraad fraai en in rchooncórde ftaar.' Eglé fiert 
zich netter. Pooi:,,' Op dat gem^d zyn tiette klo^s^ten 

. ^edrukh J^ip\^0t zit haar net, Ntst of de ke$.t se- 
fchoeit. Anton,' I^et gekked zijn* Eepe fiette vrouw ^ 
(Jié zich iindeüjk en fierjijk kleedt* Tot andere dingen 
öyergebragt, beteékent hpt bfefchaafd: in eene nette taal 
fchrijven. Eé^ fief fikrij¥er, ^ ^f^taii ; ftietnants vèéten 
fchrt^en netter* PooT» ..Net, datïfen^ zingen. Naiüw- 

' "keurig: gij h^ht het net gordden. Ik kfn het net raken. 
Een nét verhaal van iets dofin. fFaer zagk n^en oit net" 
ter pen verfnêd^nf Poot. U^' arbeit^ die dit net kon 
treffen. D. \. HóöQ^TRe JüistV ten opzigt van den tijd: 
het is net zever^ uür. Gii komt net [van pas. V /f^/c* 
geduerde nit töt^ den avond. v. KUnÖ» ' 

SevèntigH 'min twéemael eep ' . , ' 

JHotide jaren net geleen» Vqot^ 
Ten opzigt v^n'eeti getal : het if net titnffuiyeri. Even 
als; ten opi^igt Vatï gelijkheid' vao penonen of zaken: 
bet is net zoo een menschj als g(j l^em te/chreven heht^ 
JVet zoo. veel verlies , als wipst. Ifet als het gaai den, 
. ieur^lingen. t^. t. Tvpw. Van hier het verkleinw.r 
netjes. Vooras nettelijk^ net^id^ nettigheid. Ook 
wordt het zelfltandig gebruikt : iets in het net fchrijven. 

I^ET, z. n. , o., des nets ^ 6ï van het net i meerv. netten. 

Eigenlijk eenftrikwerk, dat uit getweernde draden met 

mazen vervaardigd i$« . In het gemeen » gebruikt mea 

}iet yao petti^n |ot iallerlei gebruik, ^et^ waarmede 

' § 5 men 



coen.kaatstf , Het. verklein w^ netje ^ om iets in te. dra* 
• yen, te koken*,; te bewaren. Het %et\ oï de kappan 
'. oèné paruk. Een net^ waarmede mét) 5!asgert , of mpd- 
' 'dert^ In het bijzonder, qph zoó^artig* ftrikwcrk ," dat 
dient tot liet vangen van visfchen ,.'.'yoieien en éenige 
viervoetige diereu: n^ten brei f en» 'Neigen zetten:, ^if 
'zetten^ /pannen'^. \ Mi^ Kei nfit vjsfclieni .. Dikwijls valt 
hem wilt in ï'obw Hél f en»' Poo^. . 'lyeifep igeten^ Figuur^» 
lijk: in '/ net van wulpfckepin^A^MoonEii, .^ 'h^ 
net zijn 9 verfchalkt z\]xï. En dat hij ^qifft'de burgheirflin 
. ^t net te brengen 9 met list te v^erftrlKk,)?^» Hooft- /ifiawW 
liet net over het hoofd halen ^OXiWiiVv^VLCïit , t'egép wifen daftk; 
tot zekere zaak brén^éh.jfèhterhetn^tvisjbhen^ zijnen k^ns 
verkeken zien ; te laat komen • ogq vobrdeel te. behalen ; 
ongelukkig jzijij, \JJlat valt in mijn nét , dat gcluktiüij. 
. Zet uwe netten wt^:doé'u\v bcst^ om wat te ^bekoü|fcn• 
Zijtie netten droqgèn,j„y^xi dt visfcherij ontleend," Voor 
uitrusten , ook 'vöor.'Uitfdièideïl toet llerken drank te 
gebruiken. Dat naar een /^^^ g^ijlft:^ beüoemi^n \yij ook 
inet dien paanir lil. d^ dijerlijke ligchamen ndemen wij 
het bekleedfèl 4er darmèii ^ ilat nets wijze daarover iiit- 
. gtT)reid is, 'hei. •nèf'J^^f net van de geffagte koe^iypog 
\. veertig pond,, yémémw. netje f Z^ti^mli. : netbr^uk^ 
fietfl^k^ nety^ferky ",' . ' . .*/,"/* 
M/, bij OxFr^. nfZ^ NofK/ ir^zsèi Ulph. »^//i 
' \iOQg&,' netz^ wétïT^^nètt^ aiigeÜ*. 'lil?/^" «j'j/, èng.mtt^ 
dect], net j nükke ^%Wm m^t j i]sUnet\U;t.. nas/h; zonder 
. .tw^f èl van nadm^^n^aiwH , gr. vn&six^ , zwi nafta , in den 
"^ zio van verbinden ^' in hx] gevolg ook van vlechten, 
*" Ifrïtken , waarVaji' ;rju^ in Opperd,. nat^^ middeleeuw^ 
netm 9 een naaidrd^ is* ; la^tE ^Ji^V^chteij. brengen 
het tpt het gotb, nutün^ vangen; docb dit fcbijnt aan 
^4teti zijnen oojsibfcRig .eerder verfcbuldied te zijn. Het 
."middtjeeuw, »<7//;7^!£eti; £e vlochten. 4^|JWeed, behoort, 
'raisrcbjen, tot 'Jj^zènae. Bron. 
NETIiORD, zx^n^^teh: ;:\. . 

NETEL, z. n.,*vr;, ^fèrV\pF van de 'netel; meerv. pe^ 

\ tets ^"netelen, Eene pUm iijet gekart.êy^ bladen, met 

fijne Hekels ver ^4c^h , dlj£, op bet aanraken, gevoeli^ge 

' Imert veroorzakeó , het welk men ^r^»^^» noeoit j wa4r* 

. gp zij ook brandimd h^tu .Eenè andere plant, stian 

ee,ne netel gelijk , doÊii éié^ niet 'b^a^flt.^.. i^et aQ§y.e mUh 

Y^iin likr netelig ^ nft^t^fr\ netélig^fi ^^yol nQtfili; èen 
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•. pe$elige tuin. Stekelig, nt;tt\2ichx\%i netelig kruid. Kor- 
1 zei, wonder^innig: een netelig mensch. Moeijelijk, 

* waaruit men zic|i ^niet ligt redden fcan; in de neteligfte 
omjlandigheden gemikeld* Shhs. Voords neteligheid^ 

. in den eigenlijken en oqeigenlijken zin* ZamenftelLs 

neteldoek , eene foort vai; doek , dat u^t vlas , van deii 

. (lengel van eeniga brandnetels , ^vaaraan bet zich bevindt, 

• afgetrokken » gi?weven wordt. Ook doek, i^it boomwol 
'. vervaardigd, draagt dien naam. Van hier het ftoffèL.onT 

Verbüigb. bi/v^ n. ne$eldaeken : eene neteldoeken dasm Wij? 
4crs netelheide^ netelkoningjs.^ eejj zeker vogeltje. . 
Netels hoogd. nes fel ^. nederf. nettelj angelf. netl^ 

^..niftle^ eng^ nettU^ zw. n^sla tn nattla. Zonder twij? 

fel , behoort het >vortelwoórd net , waarbij de uitgang 

'f/ komt, tot dezelfde bron , waaruit het gr. i^wttw, fte-? 

'■> keu, prikken gevloeid is; zoo dat ^eze plant, wegens 

- Jijire (lekende eigenfchap , dep naain yau netel heeft. Uit 

, die bron komt qok nai^ld. Zelfs beet, in £)enem. ei; 
Noorwegen , eenp qetel ndlde , neld^. 

•NETELDOEK, zienetef. 

NETELEN ,. bedi?. w., gelijkvl. Jk netelde^ Mb genet^ 
teld* Bij l(iL. is netelen^ vernetelen in den zin van inet 
netelen (leken ; branden. Bij J. i>z BauNE komt.het 
meer dan eens. voor: van bernkruid ghenet^lt zijn. DM 

■'. flaep^h gheprickeh en ghenetelt wer4. 

NETELIG, zie «^/^/. 

Neten , (neetend zie neet Cniet)* 

I^ETTEN, bedr. w., gelijkvL Ik nette ^ heb genet. .De 
eerfte beteekenis is ftatten^ nat maken: hifaldaer fijn 
rechter vingher in netten. Bybelv, 1477. Vervolgens 
beteekent het reinigen, (choonmaken, dewijl al wat dik- 
wijls g^f?^^, dr i« nat genla^kt» wordt, ook' gezuiverd 
en fchoongemaakt wordt : j . ;/ 
Faor dat zoo vuil een f tn ei 
In traanen is genet. ,De Dzqk. 
Papier netten , zeggen de boekdrukkers , waarvan tieh 

. W//, eene. plank ii waartusfqhen zij tyet papier netten» 
Net maken , öpfieren ; zij net de groene tuit. Vond.. Bij 

. -HiL. enHooasTU« koiut h^t ppk yoo^« Zoo moet rooi 
gout mijn loeder netten ^.z^ii^qoT. 

^EULEN, p»z. w., gelijkvU Ik n^ui4e ^ heb' geneuld. 

, In (ie zame&l^Yi^g, gebn^iktjQ^ea' dit wool'c) yaa iemand, 
/ . •.',i:>..^ i. •. ; ..,: '... Ti',/ _ .■•..■. die 



ft84 Nb. 

die gedurig over kleioe dingen zijne onvergenoegdheid 
toont, en deze zijne verdrietige luim ihet eenen zekeren 

, vervelenden en I;norrigen toon te kennen geeft. Het 
woord is van den klank gevormd. 

HÊUREN, bedr. w,, gelijkvl. Ik neurde heb geneurd. 
Binnen 'smonds zingen, zoo dat de klank meest door 
den neus gaat, en de lippen weinig of niet geopead 
worden : ik neurde een vrolijk deumje. Hoogvl. Laat 
MW^ geluijt fle^ti treurzang neuten. Lodenstbyn. Dat 
ze rollen , op naar neuren , nederwaart» ftooFT. Voor 
neuren zegt n^en ook neuriën^ neuriede^ geneuried: en 
anderen neuriën den zacht en fiaapdeun. Hoogvl. Het zij 
hij trompette in '/ velt , o/neurie in het groen. D. Bui- 
SERO. Alles is van den neusklank gevormd. 

N£US« z. n., m., fan den neus; meerv. neuzen. Dat 
uitdekende deel bij menfchen en vele diefen , onmiddel* 
lijk boven den mond, dat de zitplaats en het zintuig van 
den reuk is; eenen grooten ^ langen ^ dikken^ ftompen^ 
platten^ korten^ kleinen neus hebben^ E^en haviks ofkei^ 
zers neus , die in het midden opwaarts gekromd is. Het 
tiecken van den neus. Vond. Den neus fnuiten. Neus 
en ooren affnijdem Die zijnen neus fchendt , fchendt zijn 
aangezigt^ditdQ flechtheid van zijne naaste bloedverwan- 

'' ten venelt , fpreekt zijne eigene fchande. Uit den neus 
bloeden. Door den neus fpreken , zingen. Daar de neus • 
een zoo aanzienelijk deel van het gezigt is , zoo heeft 
dezelve aan vele fpreekwijzen , in het gemeene leven , 
aanleiding gegeven. Iemand bij den neus hebben ^ leiden, 
hem roet opzet eene valfche hoop geven , hem mislei- 
den. Iemand eenen neUs aandraaijen . of hem eenen was^^ 
fen neus maken, htm eene leugen (fiets maken. Den 

- Mijbel ats eenen was fen neus draaijen, denzelven eigen* 
dunkeh'jk uitleggen , overeenkom (lig met aangenomene 
begrippen. Dit wordt u voor den neus weggenomen, het 
genot van die zaak wordt u , in uwe tegenwoordigheid, 
benomen. Den neus gedurig in het vocht hebben, een 
liefhebber , van den drank zijn. Dat gaat uwen neus 
voorbij. Zie voor uwen neus, zie regiuit. Het ligt vlak 
voor uwên neus. Iemand de deur voor den neus fluiten, 
dezelve fluiten in den oogenblik , dat hij binnen wiidb 
treden. Hij fiond op zijnen neus te kijken, het viel ah* 
ders uit , dan hij zich gevleid had. . fiij ziet niet verder 
dan zijn neus lang is ^ bij ziet niets vooruit. Iemand 

ieti 
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iefs Jeór den neus boren ^ hem iets ontfutrelen. In het 
bijzonder, inzoover de neus het zintuig van den reuk 
is : eenen viezen neus trekken* Ik heb het reeds lang ifê 
den .neus gehad ^ bemerkt. Iets in den neus krijgen. 
Iemand iets onder den neus^ in den neus ^ ook door den 
neus wrijven^ hem eene zaak onzacht verwijten. Zij 
ontzaaghen zich niet hemdoor de neuze te wrijven. Hooft. 
Den neus in alles fi eken , zich met alle dingen bemoeijen; 
van honden, die alles befnufFelen, ontleend. De neus 
in diens huishouding te fteeken* Hoopt. Den neus in 
fchrift of bijbel fteken. Db Deck. Den neus over alles 
laten gaan , alles onderzoeken en beoordeelen. Die mo9* 
terd zou mij bij den neus krijgen^ eene fterke^ prikkeling 
in mijnen neus veroorzaken. Iemand bij den neus krij^ 
genj hem bedotten. Insgelijks, inzoover zich eenige ge- 
moedsbewegingen door den neui; openbaren. Den neus 
optrekken , ten teeken van hoogmoed , fchimp of hoon. 
hij kwam er met eenen landen neus af^ met befchaamd* 
heid over het afïlaan van zijn verzoek. Dit noemt men 
ook: eenen neus krijgen^ eenen langen neus halen ^ oikrij^ 
gen. Oneigenlijk, noemt men andere dingen, die voor- 
uitdeken , met den naam van neus. Zoo zit aan eene 
duister brandende lamp een neus. Een fchoen , een floc 
hebben hunnen neus. Van een fchip zegt Bogaert: 
het wierd met de neus in zee gedrongen. Bij Kil. komt 
het uitftekende deel van een voorgebergte , dat in zee 
fchiet, onder den naami van neus voor. Adelüno ver- 

felijkt hiermede het |gr. vi^co^, dat ook een fchiereiland 
eteekent , dat met eenen hoek in zee (leekt. Het zw. 
nas en angelf. naefa werd , van de vroégfte tijden af, 
voor een voorgebergte gebruikt. In Engeland eindigen, 
daarom , vele eigene namen van voorgebergten en plaat- 
fen, aan voorgebergten gelegen, op nesf. Verklein- 
woord neusje. Dat is het neusje van den zalm^ een lek- 
ker beetje. Zamenftell*: neusballetje y tip van den neus, 
neusbeenj neusdoek^ neusdruip^ (neusdrop) neusgat^ 
neusgezwelj fteushaar^ neuskijkerj matroos, die op den 
neus van het fchip past, neuslok^X^i} L. Meyer ook 
neusloch') neusnijper^ l^aprq^n, neusloos^ neus fcheid fel ^ 
neuswifs^ die veel ingebeeld verftand en doorzigt, zon- 
der behoorlijke voorzigtigheid, kijken laat, lat. nafw- 
tus^^^ neuswijsheid. Men keert het ook om , en zcgtwijs^ 
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' fieus^ nedetr. wieInSfe. Andere zatBêiig* iijni jri/i 
neus^ dompnèus^ druipneus ^ Idngneuitnz* 

Neusj oul. bij ons ook nafe^ nofe ^ W^^itKnnafelèck^ 
nafelockj voorneusgat,BYB« 1477. Bij R. Maur. Hi^, 
hoogd. ffafe^ tiederf. «i/2r, zngeK. ne/è j eng. no/e^ aw, 
tjafa en nos^ ijsL ive?;, pooL en boh. nös^ krain. ift^x^ 
zelfs in Nieuwguinea nisfon. Het komt, Brtet het lat. 
nafus^ uit eene bron; 'jDit deel des ligchaams fchijot, 
_vanhetin *— enuitfnuiven van deluCht, naar denklank 
zijnen naam ontleend te hebben. In zw. id mfd blazeii^ 
fnuiven, oudhoogd. nafen» 

NEUT', z]enooti 

NEUTELEN, onz. w.^ gelijfcvl. Ik neuteldêi heb p^ 
neuteld. Futfelen, talmen: men Jeit en neutelt mitnei 
geit. Hooft. Van hier neutelaar ^ niutelaertter ^ neute^^ 
/anj\ neutelig^ 'ialmachtig en neulziefc, verdrielig. 
Bij HooGSTR. komt neutel voor, in de beteekedis van 
een klein manneken, en b!j Kil. neutken ^ een talmach« 
tig besje, dat alles oVer deri vloer haalt. 

KEUZELEN, bedr. w.^ gelijkvl. Ik neUzeldéi heb ge- 
peuzeld. Voordd., werkw. v»n neuzen* Naauw befnuffelen. 
liij Kil. komt het ook onz. voor,ind€ïi zin van door den 
neusfpreken, hoogd. niejelm V^n hitr neuzelaar ^ fnufr 
felaar. . , 

NEUZEN, bedr. vir. , gelijkvl. li neusde^ heb geneusd.' 
Iets rieken, of in den neus krijgen. Zatifenn:. beneuzen. 

NEVEL, z; n., m., des nevels ^ o( van den nevel; meerv. 
nevels, nevelen. Eenemeénigte waterachtige , doorzie 
koude verdikte dampen in de benedenlucht , die dezelve, 
donker maken: daar komt een zware nevel op. Een nevel 
op zee% Om V aardrijk van -dikke nevelen te vaagen. 
BoGAERT. Wanneer de nevel op eenen hoogen en ver- 
ren afftand is, heet hij éene wolk. Van hier, dat het 
woord ook in de bereekènis v^n eene wolk voórkoiöt: 
in eenen nevel nederdalen y'HooGVL. Wie vliegt ^ins^ 
daer die nevel fcheurt i^ aan V hel geftarnt zoo dtcht? 
Poot. f^oer ze , ah eefi tiijl^ door lucht en nevels heehen^ 
Poot. Oneig. ,. voöf èènVzaafc, welke ons verftand niet 
doorzien kan : hüar gélpóf verjchuilt zich achter eenen 
donkeren nevel der bangfie /vooruitzichten. Sbls. Ook, 
in het gemeen, vOör affe beletfelen , die on? verftand in 
den weg ftaan: ^ijn^LèBfman^ Vader ^ drijft dfenevïen 
Mj van V oog. M. — » Mogt ons befpieglend óog^door dui- 
zend 



'ibnil.mèi nevelèfi betoogen. M. Li ; ÖnÉ gezicht door eerT 
yii^èivdn'oiikishdéiof^eloove'^'efi zofiden bezet. M. .jL- 
.Vanhier nevelachtige nevelig, r Zz\x\tvi{\t\\.i nevelkarx^ 
ie' rtevéikarre drijven,^ ia Het donkfer zich wegpakfcen* 
feaan "ftrijketi; Kiüaan. ' — JStmlkr^^t^ een naam van 
.de'^sdigra^uijiHrlraai, met è^rie^^ kop, vleuge- 

^-fcn eri Azzri'/^^yievelmist exi,Hè)fel>roök\ bij Camph, — 

'nevelviek: o 'zowi^fchuif'alleiietehJèkkeH van QhihjsmeU 
rontll^.aor. '^' ^\ ^\ .•;.;' : . 

' . Nevels hil.WH\hJfïebutnfs/j-J^^ nebul^ hoogd. 

• 'néhel^ lat. nebM\ gr, ys0s>M\' tfehèV^rólk/ AdeI. v^r* 

• gelijkt hiermede het bedi* ^3J* Het ,ftarawoord n^b.i 

»^/ fcbijm met /;i?c-&/ verwan ctc,Eij*i', eti^;aauvv^*z>varj?y 

NEVELEN ;öfi?. w. , gelijk Vl. Het nevelde ^ hêefige^ 
' neveld.' ffértf^veh^tt valr nevd ^ her is nèvdf^,^ Van 
hier nevelitig: treckt ghij denevUng af^an onz^ hevUesde 
êoghen» KoT>EfiB. ^ 

NEVENS , (nefeHSj bij KrL. tieven:^ nevénd^ neféhd)<im 
' Vöórzetfelv dat, in het gemöerii eene nabijheid i}ijdrid^t. 
' Het vereischt eenen derden eil yidf-deti* na^amval. De 
derde naamvd wordt vereischt, waar' eeii fta*nd viiirust, 
in de nabijheid van andefedlngeö^; moet uitgedrukt wor? 
den. Eigenlijk: ^e fits fat niaer neven de fontei] ne^ ^y- 
BELV. .Hij woont nevens mijne deur*: Hij wachtte haar op ^ 
nevens den hoek. Oneig. , voor- bcfhalve : ghiJ enfultne-' 
vens mij niet . maken filveren göden. Bybelv. Öm een 
gezelfchap, eeoe vereeniguig aan te duiden, voor met: 
'hij wandelde nevens hem. Die nevens hen den. waar en 
God dienden. Frantz^. Om neevens e^nen van dèri hoovt 
. van Hollandt.. Hooft. Door eene onöQodige verlenging 
zegt men hier ook benevens. In den (land der beweging^ 
vordert het den vierden naamval. Eigenl. : als jij ha^ 
ren post jieldennefens mijnen pott. Bybelv. Oneig. ,waar 
bet eene vergelijking uitdrukt : ik ftel hem nevens den 
vorst. Men plaatst het öok achter bijw. : daarnevens ^ 
hiernevens txiz. Zwi^^^^.x nevenhégrtp ^ Lublink, 'i^- 
vénsgaande , nevensgang , bij Hooft. Voor nevens , ne* 
ven zegt dé noofdfaóllander 'geneven. Het woord fcjiijnt 
uit na en bij otitilaan te zijn , vergeleken inei het moéfog. 
nehwa^ mtiii. angeïf. neh. ' ./ * 

KEVÏN, zltfiéef.- ^ 
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NE2EN • vei-oud. vyoord voor genez^m : Üfi dit wboth 
NIBBËLÊN, onz. wl» eeliikvU Iknibbelie^ heb geiüb' 
beid.- Hetzelfde ^Is imbbe/en; een vdordd. Werkw^ 
van nijpen. 
Nicht, z. n.^ vr., ^, of vj» dé nicht f öieetv. imVA- 
/^». Verkleinw. nkhtje. Eéne kl^indógter;* insgelijks 
broederis of züêiters dogter; opk e^e aangebuuvede 
vriendin : volle nicht , haJve nicht. ,Het (laat voor nifi ^ 
en is dus , met neef^ uit eene brori ,. overeenkomende 
met bet angelf. ui//, lat* neptis. In het zw. luidt bet 
nid^ bij Ulph. nifhja^ een aanverwant, ünl. nuodoi 
verwant, wall. u/V/if , eene ilicht.^ bebr.- '*3|, een neef ^ 
kleinzoon. 
mcnTlG ^ zh nechtig. 

NIEMAND , tweede naamval niemands , van niemand j in 
den derden en Vierden naamval, oudtijds, niemamlen. 
Het is een perfonelijk. voornaamwoord, dat, in het en* 
keW;^ alleen gebruikelijk is, en eene uitfluiting van 
ieder betéekent; geen man, dat is geen mensch, in 
tegenAelling van iemand. Niemand kan mij het tegen* 
deel bewijzen. Ik zie er niemand. Dat is niemands zaak» 
Als men de uitgeflotefie perfonen nader bepaalt , zoo 
jsegt men : niemand van on§. Niemdnd ónder u. Nie» 
mand in deftad^ uit het hüis^ op het land^ enz. 

Voor niemand zeide men, oudtijds 9 fiiéniaHj tiie-. 
men: niemen derf hem des beroemen. M. Stoke. Bij 
Kil. ook niemensch. Bij ULf^HiL. nimanna^ Otfr. nia^ 
man, Tat. nioman^ bij de zwab. dichters nieman^ 
nimmen^ nederf. nüms, nemmes^ angelf. Hanman, \zu 
nemo. Het is van het oude ontkennetide woord ni en 
iemand» 
NIEMENDAL, zijniet. 

NIER, z. n., vr. , der^ of van de nier; meerv. nieren. 
Verkleinw. niertje. Een langachtig rond , vLezig deel 
in dierlijke Ugcnamen, zbo als er gewonclijk in ieder 
ligchaam ' twee zijn, [die, aan beide zijden, onder de 
lever en milt liggen , en ter aflcheiding van de pis die^ 
nen: Peoni helpt de nier. Vond. De rechter nier was ver» 
ftopt. BÓGAERT. Scbertfend zegt men van iemand , die 
met den rug naar het vuur fta^it: hij warmt de nieren. 
De bijbelfche figuur , naar welke de nieren wooi de in- 
nlgftc begeerten van het hart gebezigd worden , i$ in on- 
ze taal ongewoon. ZamenftdUt nierbed ^nierbedden^ 
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hï^ waarin de nieren liggen, hterentucht 9 (jiiertachi^ 
hjerharstj nier jicht ^ nierpijn^ nierfiuk^ niervet^ nier» 
i¥ee^ niertüchtig* 

Nier; deen. nijre^zw. njUrè^ ijsK nijra)^ hoo^d; 
niere^ pöoL nerkd: Adeu itïeent ,. dat dit oude woord 
eigenlijk eèn rpfld ligchaam bcteekent. Friscö leidt 
het, ddorJettervérzetting, van het l^t, ren af. 

filWt i èietjè^ z\tneet. 

NIET, z. n., o., des niets ^ of van het niei; zonder 
meerv. Bloem van koper, een geneesmiddel voor dé 
oogen , eene witte zelfllandigheid , die , bij het fmalten 
van dat metaal^ in de hoogte Hijgt, Niet is in drooghen 
goed* Kil, De griekfche haaiti is onockytis^ waaruit^ 

^volgens Frisch, dit woord ontRaan zal zijn* ^ 

NIET, z, n., m., en onz. , des niets ^ of van den -*- het 
Hieti meerv. nieten. Dit naamw..' heeft, tiiet het vol-^ 
gende bijw., eenen oorfprong, en is een mogelijk ding, 
dat nóg geen aanwezen heeft: d/V eeH enkel niet gebpot^ 
feert. . Hoogvl, , die Het met velen oriz, gebruikt. Zoo 
ook M. L. : ik zonk gerust en ft il in */ ongefchapen niet. 
Vond, heeft het mam, : daer in ^tverfchiet de werelt kloot 
in eenen niet verdwijnt. Zoo ook PootJ ifï een* zeer dün* 

^ nen dainp\ of i^e^nloozen Niet. Maer tis eylaes! een 
gladde niet. Cat». Uit nietjchiep God de wereld. Tot 
niet wederkeerèn. Te niet^ oite niefei Iets tt niet hf en'- 
gen. Iets te fiiet doen^ iets kragteloos, onbruikbaar 
maken , verderven^ Iemands aanflagen te niet maken 4 
verijdelen. Te niet worden. Te niet gaan. Ik heb het 
Poof niet. Dat doet gij niet om niet.^ Als niet komt tot 
iet 9 kent het zich ze^ niet. Weigering: op uw verzoek 
krijgt gij eenen niet. Lieden van niet. Een .niet in de 
loterij; meteen meerv., verklein w. nietje. Een wat uii 

, 4l de nieten trekken. Hooft. / 

NIET, het ontkennende bijw.vdat gebruikt wordt, wan- 
neer men in den zamenhang der rede , of met eene ge- 
heele ftelling , iets ontkent ; dsizr neen flechts eene ontken- 
ning, of weigering op eene voorafgaande Vraagt of be- 
de is. , , , V 

I. Eigenlijk,' wanneer bet^ op ^e g.zegde wijs,., irf 
den zamenhang der rede ontkent. Het wordt naast werkw.. 
en naamwoorden geplaatst: ik hoor niet. Zij kunnen niei 
zien. Dat is een o f er, niet den afgoden, maar den waren 
bodi Nietkiud^ niet heet y niet lang. Bijbijw.'envóorzet- 
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fels: nut zoo. zur^ niet zoo 9 niet van vonn^ niet ujt het 
midde/i , niet lang daarna. 

In den eenvoudig verbalenden en wenfchenden zin^ 
ftaat het achter het werkwoord : /* geloof het niet. Men 
overtrede dit toch niet ! In de zatneogclfelde tijden ftaat 
het tuslchen beide: iA heb hem niet g^ezien* Ik zoude 
hem niet kennen. ^ Zoo ook , wanneer net eene werkw. 
het andere beheefscht : ik mag u met zien». Hij kon 9K 

^ niet verfiaan. In de bevelende wijs plaatst inen hetaclw 
teraan: lach niet. Zelfs achter den Debesrschten naam- 
val : wond mij niet. Beleedig uwen vijand niet* In eene 
vragende en verbindende voeging van woorden, ftaat 
het daar 9 waar alle andere bijwoorden behoorente ftaan: 
hoort gij met ? Zoo hij er om agten niet is 9 komt hij 
niet. 

Men moet, in fo.mmige gevallen^ om de dubbetein- 
nighetdte mijden, wel toezien, waar men dit ontkeanen* 
de bijweord plaatfe. Er is toch, bij voorb., eengroot 
onderfcbeid tusfchen: ik hoor hem dikwijls nietj en: ik 
hoor hem niet dikwijls. Het hatfte is: ik hoor hem maar 
weinig reizen; het eerde is: het gebeurt dikwijls , dat ik 
hem, als bij er is, niet hoor. 

Als, in twee, of meer op elkander volgende zinnen, 
dit ontkennende bijw. vereiscbt wordt, zoo kan men 
voor niet ook noch plaatfen: het kerft niet- geregend nsch 
gefneeuwd^ voor en niet gefneeuwd. Ook laat mea, om 
te fterker te ontkennen, het eerfte niet weg: het heeft ge-^ 
regend noch gefneeuwd. 
Dikwerf heeft het zijne betrekking op efen voorgaand , 

: of uitgelaten woord: kom; zoo niet^ aan ga ik. Maer 
aten het Pafcha^ niet gelijk gefchreven is. Byee^v. 

'. Niety mijnfone! Bybelv. 

In de dagelijkfche taal, is het zeer gewoon, de ont- 
kenniflg, nadrukshalve , te verdubbelen, als het gr. 
OU (jt,\^ en het fr, ne pas. Gelijk : er was niemand niet. 
■Nooit niet. Aan de Kaap is dit, onder de hoJ). volk- 
planting, bijzonder eigen, waar men ze^: ik hek. hem 
niet gezien niet. Dit is, in den deftigen ftijl, te mijden. 
In twee gevallen, nogtans, gebruiken wij het, waar 
de dübbeie ontkenning bevestigt. Vooreerst, als de eene 
ontkenning in zameng* woorden met ö«, mis 9 af^ loos 
enz. (leekt : hij is niet onkundig. Hei misfiaat hem niet. 
Hij was mij niet afgunjiig^ Zij wat niet gevoelkws. Wel- 
ke 



isetutdnikllitigei) wei IneitöiH^n» docheeirigzinè mijiidör j 
Öan wanneer ik zeg: hij is kmdtg^-^ket floAihtmivel ^ 

. hi§ wai mij gU0ftig — ay was gevoelig. Ten- Radere j[ 
wanneer de omkenoingen iii twee zinfnedeii op elï^oder 
Volgen: déMr it nifitnandj die u niet alles goed^ tóe" 
wenschs ^ ddi is iedereen. Dikwijls behouden oeide ont- 
kenningen hare iragt^ als: ik zoude hé niet geü^ete» 
hebben j hadde hij het mij niet gezegdi ., . ,,,^ 

, Meenigmaal wordt niet in vereeniging^ inet andere 
bijwoorden ^ruikt. Heit is niet ieders. Zoo fiieii 
Dat nÏBt* Opdat niet. Niet alleen ^ maar ooh Nijette*^ 
min^ desniettemin. Niet minder. Niet te veel.- Niet iè 
zeer.. Niet meer. Nog nieti Niet eens* Niettegen* 
fiaandej desniettegenfiaande. ^ Niet lang daarna* NJei 
inet alkn 9 niét met al , in het gemeene leVen , niemendali 
Achter niet plaatfe men dan: het is niet dan al te waari 
ffet is niet dan leugen. Dat met zoomeen meenighte van 

' jlhldaaten niet dan haare ftraffe gemeint waar. Hoopt», ^^ 
. 2« In vele uitdrukkingen fchijnt niet zijne oiitkenning 
ie valiezen. Dus in de vraag : heb ik het ü niet gezegd?, 
Waarfchamvd£ ik u niet? Is het niet wdarl Vooral bil 
eene verwondering en eenenuitrpep: hoe zacht zoude ik 
itiet ontflapen , wanneer enz. Wilhe wrok fchüilt niet in 
Uien boezem! , , . , » ,. . ^ 

^ In zamenft. kcfint het, in het gémeene leveii , vóöf^ 
waar men bet achter de bevelende , of onbepaalde wijii 
der werkwoorden plaatst ^ om iemand te beteekenen\. die- 
dat, gewonelijker wijs , niet is, hetwelk het werkwo9rii 
voordek :^iyiV een deugniet^ e^n durf niet ^ een wil niet ^ 
èendcennietp eenweetniet. Voords is van hier: nietwê* 
tig^ nietweiigj nietwezlgieid. Van niet vormt M. L; 
hetnaamw. nietéltngj een nietig tóeiisch: o arme Nieté* 
tingen / . . 

Niet^ TJLvmU nithdn 9 NoTK. hiehi j WillÊr. »/>;A^ 
iwitf. nUtj hoagA. nicht 9 nederf. nig^ nich^ angelf/ 
mce^ nocht^ indeGlosfen vanBoxHORNw^tf , eng% wf, 
bij de Kr^n. Wend. nekar. Het is uit hei oude nè ed 

Nieten, verouderd woord, waürtoor het zanieng;' ver* 

nietigen 9 thMdSy iU gebruik ié. Het enkele nietigèfi 

. heeft RodbnB. , . 

fïlÊfEH, insgelijks verouderd; zie geüiètem ukt 

T s. fcfaijuf ^ 
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fchijnt, cigeplijk, efen beduid te hebben, waarVaa 0n* 
nut f en ^ nuttigen» 

NIETEN, bedr. w, , gelijkvl. Ik niette^ heb geniet. 
Met de horens of den koj) ftooten, nederf. niten. In 
het hoogd. is ^ch nieten 9 zich bemoeijen met iets , ziclf 
het zuur laten worden. Het behoort, duidelijk, met 
het lat, »///, pogen, tot eene bron. L. Tsn Kats 
brengt het tot het ijsl. hnioota , den voet ftooten. Bij 
Kil. is nog een ander woord nieten^ neeten, hetwelk 
hij verklaart, door bet zenden van gefchenken aan vrou- 
wen of bruiden , zoo als men , oudtijds , deed op Sr. 
Agnes dag. Misfchien is het wel ontleend van den 
naam dier heilige maagd, die, in het hollandsch , Agneet 
is. 

NIETIG, bijv. n. en bijw., nietiger, nietigst. Dat gee- 
ne kragt heeft: dat is eene nietige uitvlugt. GhiJ zijt 
nietige medicijnmeesters. Bybclv. Foor nietigh gehouden 
het vonnis geftreeken van Kaizar Henrik. Hooft. -Ge- 
ring, dat geene waarde heeft: koe kunt gij om eene tiieti^ 
ge za^ak zoo opftuïven ? Zal nietig flof mij V hoog gezag 
ontwringend Psalmb. van L. D. S. P. Nietige afgjodenw 
Bybelv. Van hier nietigheid. Zie ig. 

NIETIGËN, zonieten. 

NIETS , onveranderlijk voornaamw. , van het onz. ge- 
flacht, in het enkelv alleen gebruikelijk, het tegenge- 
ftelde van iets: ik heb niets uitgeregt. O, dat is niets! 
Niets goeds. Er is niets fchrikkelijker dan tnz. Ik 
weet van niets. Van ne en iets. Zie iets. 

NIEUW, bijv. n. en bijw.r, nieuwer, nieuwst. In he^ 
ilgemeen, beduidt dit woord die eigenfchap van een 
ding, wanneer het nog maar eenen korten tijd geweest 
is; in tegenfteiling van oud. Eigenlijk: een nieuw huis. 
Een nieuw kleed. Eene nieuwe broek. Dat is nog 
geheel nieuw, in het^^^emeene leven, nagelnieuw ^ 
Jhlinternieuw , Jpiegelnieuw , fpeldernieuw , fpik^ 
jpeldernieuw. Van fpijzen , gewasfen , eetwaren : 
nieuwe rog, die van het jaar eerst ingeoogst is. 
Nieuwe haring. Nieuwe vruchten, ook de nieu'^ 
we- tijd genaamd. De nieuwe tijd is ook de lente* 
Hierheen behooren de fpreekwijzèn : op nieuws, op een 
nieuw herhalen. Van nieuws beginnen* Men gebruikt 
het ook als een zelfft. naamw. : het nieuw is er af. lïi 
verdere beteekenis, gebruikt men het ten op;^igt van ze- 

ke- 
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kere eigenfchappen, of omftandigheden: de nieuwe bur-^ 
gemeesters^ die voor weinige dagen verkoren zijn. 
^seuw krijgsvolk aanvoeren 9 dat nog niet in den (lag ge- 
weest is. Hef nieuwe verbond y in legenftelling van het 
oude. De nieuwe wereld, omdat zij den Europeërs la- 
ter bekend is geworden. Nieuwe maan* Ten opzigt 
der vermeerdering van onze kennis j met betrekking tot 
eène zaak, welke men nog niet wist: wat nieuws is eri 
Jets nieuws> vertellen. Iets nieuws uitvinden. Ik heb eene 
nieuwe gedachte hierop gelezen. In het gemeene leven , 
ze^ men: naar iets nieuw, ook benieuwd r ^h^j voor 
nieuwsgierig. Het zal mij nieuw doen. Oneigenlijk, 
in betrekking op eigenfchappen , die met nieuwe dingen 
gemeenelijk gepaard gaan. Zoo gebruiken wij het voor 
fchoon gemaakt , gereinigd : nu is de fchaar weer nieuw. 
Iets nieuw maken. Nog niet gebruikt: een nieuwe hoed, 
al heeft hij ook , tien jaar , in den winkel gelegen. Teu 
opzigt van inwendige fterkte , eene eigeoTchap van nieu- 
we dingen: nieuwe lust. Schep nieuwen moed. Dat zal 
nieuwe kragten bijzetten. Zijne barmhartigheden zijn al- 
le morgen nieuwe. Bybelv. Het geen aan zijne vermaa-^ 
ning eenen nieuwen aandrang geeven zou. Frantz. Met 
het denkbeeld van verbetering: een nieuw hart. De 
nieuwe mensch. Een nieuw leven leiden. Verkleinw. : , 
nieuwtje. Dat is in het eerst een nieuwtje. Het nieuwt* 
(e van het huwelijk. Van hier nieuwachtig 9 nieuwlijk, 
oij Hooft, anders nieuwlij ksi (nieuwelijks) .nieuweling , 
een onervaren mensch ; ook . vóór nieuwelijks , anders 
nieuwelings , nieuwigheid. Zamenftell. : nieuwbakken , 
nieuwerwetsch, nieuwgeboren, nieuwgehuuwd , nieuwge* 
munt, nieuwjaar, nieuwjaarsbrief^ nieuwjaarsdag , 
nieuwjaarsdicht ,\ nieuwjaarsgift , nieuwmare, bij G. 
Brandt, nieuwsbegerig , nieuwsgierig, o\x\. nieuwsgier , 
nieuwsgierigheid 9 nieuwsgieriglijk , nieuwstijding enz. 

Nieuw, bij KcR. niuu, (Stfrid* niu, novo, hoogd. 
neu, nederf. nij , nige, deen. nij , angelf. niwe, neowe, 
eng. new^ ïx. neuf^ ital. nuovo , Ul^hil. niwi, ierl. 
nua, perf. nau^ rusf. enpooU nowij , krain, nov\ alles, 
met het lat. novus, gr. ^0^, uit eene bron. 

NIEUWEN, bedr. w., gelijkvl. /* nieuwde, heb ge- 
nieuwd. Vernieuwen, dat meest in gebruik is: hij heeft 
aangevangen de zaaken te nieuwen. Hooft. 

NIEUWERS, eenbijw. van plaats, zooveel als n^rgtns, 

ï 3 Mcu 
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Slen tedient a: zich 9 in de volkstml, Itoéett van; dlie 
^ waèrheyd zeit^ maQh nhurfien banken. Spuomkl. 
}n hat'geméene teven, wordt het, gelijk wrgeni^^oot, 
liiets gebezigd: hij geeft niewers om. Zoo ztgi Hooft 

£bg : dat u^ fchrijven vên den elfden v^n lentemaandt ^ 
ieuivers qnder$^ aan uit dezislve is fruitende. liet i^ 

fcimengeftèld uit ne en iewers. * ■ 
I^IEZEN, dnz. w., gelijkvl.^ Ik niesde ^ hek geniesd. 
'^Pe iucbt mei eene fterke beweging uit 'den neus ftoo^ 

tén ; anders f niezen : ik moes van fnuif niezen. Vsn \At% 

jtlezing: ekkeenefyner niejingen doet een Ucht fcklJHen. 

BvBfcLV. Zamenfteli. : nieskruid^ nieswortel. 

'Niezen,, hoogd; 'niejhn^ opperd. wV//^ii,' inde Mon- 

zeeisch. glosf. ninfan^ eng. sofneeze^ déen* ny/i^ tw. 

nyfa^hfufa^ ange¥. m^5^tr; ijsU nera. Alleii is Van 

oen klank gevormd. 
Il^lJO/sf. ïi/, ra.,' des nijds^ of vanden rüjd; ^otider 
^ Éieerv. * Eén aanhoudend misnoegen over de welraart 

3ran 'anderen ,• eéne fterke afgunst. Nijd en afgunst zul{ 
en ds getrouwe vervolgers van den deügd^ezifk&n fkensch 
ilijven. SfiL^; Deugt en kunst tart nijt en tijt* ]Po9T. 
Die 'deh nijt doe twickten. HooovL. Een taster Jt van 
den nijt. Vond. Hij grijpt den bitfifn nijt in *tkart aen. 
ypND. Waetih dé onnozetheit hj$t kende V zwart vermor 
nijts. Poot. Men vindt dit woord 
HöoFT en Vond. vrouwclHk» Poot 

'vergift der 'hitfche Nijt^' Het minU 

is het echte geflacht. Misfchien , dat de peffoonsver- 
iieelding van den Nijd^ als een VTouwsperibon, die ge-r 
jcbte fchrijvers, hierin, heeft dóen dwalen; xiaar iij, 
Anders, hef maul. geflacht doorgaans plaatfen. Van hief 





Zamenfteli.; nijdjpel^ veldflag, bij Ui. Stoke, 
^'Nijd'^ teèds bij Otfr-. nid^ bij ülphIlV neijths^ 
hoogd.' neid\ nederf. nied^ ftngelf. nythj ^jvi^. nid. DitJ 
woord' hadi. yoorheen, veel uitgeftrektere beteekenis^ 
dan nu* 'Bij^Iotk. heet niet een (lerk verlangen; ce-; 
liél)egeertej «f////cAis bij StryIker begerig. 1)6 hoog- 
(Ie afkeer van Iets heette, bij de oude Zweden, niding. 
Thands is, in het deen. eii zw., «W gierigheid* IlVer^ 
wer^ucht' is,, in het zw-, viU m%t\U nijthy b^ w^ï*- 
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ZAR. nifh. Otfk. noemt haat, het;^at. odium ^ düt 
daarmede -ecnige gelijkheid heeft ^ wrf. Zelfs beteekcn- 
de het eenen hoogen trip van inwentif^ fterfcte. Heden- 
daags nog zegt men op de Veluw : nijdsch arbeiden j voor 
zeer driftig, aet betooning tevéns van vele (lerkte, den 
«rbetd doen. 

WIJDEN, (nijeny^ zit neet dniet). 

NIJDIG, zie nijd. 

WijDNAGÊL, (bij Halma ook nijnagel, bi] Kil. nijd- 
ffaghel\ nijnnaghel) z. n,, m. , des nijdnageh^ of van 
disn nijdnagtl ; meerv. nijdnageis. Eigenlijk, een na- 
^1 in eènè fchaat of mes i» een nietje, aan beide zijden 
plat géffagen. Oheigeniijk, een ftukje van den liagcl 
eens vingfers> vaö den overigen nagel afgtfcheurd , en 
met zijnen wortel in het vleesch vasthechtende ; ook wel 
fuainaèel^ Mgelwortel genzzmé. L. Ten Kate Jeidt, 
op voorgang van Kilia^m , het woord , in de laatfte be- 
teekenis, vaii fiifd af, uit een oud bijgeloof van het ge- 
meen, dat die uitwasfing des nagelwortels een teeken 
was, dat men benijd werd. Welk bijgeloof in Frank- 
rijk , ook doorgegaan moet zijn , alzoo de Franfchen dit 
ifer envie^ noemen, naar den nijd, Penvie, dus gebeten. 
AoËLUNG vergelijkt het nederf. nothnagel^ en verklaart 
het door eetien nagel, óienoodj dat is icnert, aanbrengt. 

KIJFELEN, bedr. w., gelijkvl. Ik nijfelde^ heb genij- 
feld. Difwoord, in het gemeene leven voorkomende , be- 

* reekent , eigenlijk , eene kleinigheid , op ee'ne bedekte wijs, 
xnet duim en vinger wegnemen , iets op eene diefachtige 
Wijs, naar zich (h'ijken; van nijpen y knijpen. Op de 
Velnw hóórt men dit woord , waar men oot nijfelachtig^ 
voor oneerlijk , ontrouw , bezigt. 

NIJGEN, onz. w., ongelijk vl. Ik neeg ^ heb genegen.. 
Uit hoflijkheid of eerbied het ligchaani, door buiding 
van de knien, eenigzins naar de aarde bewegen, van 
vrouwen virordt het gezegd: z// neeg heel beleefdelijk. 
Oneig., eerbied betonnen: ^t gansch aardrijk nijgt i>oor- 
Vezus naam. M. L. Tyow. met nijgende gehoorzaem^ 
neid. Poot. De erfgenaam fiuipt en nijgt voor V apge^ 
fchikte kraam. Oudaan. Hooft ^bruikt het een en 
jindeima^l voor neigen x (dezon) nijghtnaa ^s aardtri jks 
kim. Men zeit^éfit de rest tot berouw is nijgende. t)at 
fe/; V oor tot voor/Sg van bijligging nijghen. Zitneisen., 
Het dctlw. genegen ^ metiiet hulpw. »/«, zie op zijne 
plaars« 

T4 NIJL„ 
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. NIJL, ^. n., tn., desnijls^^ of van den. nifi; zender. mtevf^ 
^ £cne groote rivier in Afrika , dié door geheel EgyptQ 
ftroomt: eer zal de vlugge nijl naar zijnen ofirjprong kee*^ 
ren. HooGVL. Het we/i den nijl beduidt. Hoogvl» Za-. 
noeiidell.: nij/eendj nijlmeter^ nijlpaard f niilftroom^ 
nijlwater.' ült het hl. nilus ^ gr. yfixa^. Vitringa 
leidt hec, op het voetfpoof van Martin. , van het hebr; 
bnJi af. 
NIJPEN, bedr. w» ongelijkvl/ # nejp.^ heb genepen^ 
' Klemmen, knijpen: hij neep hem met de nagelen.:. ITnij'^ 
pen metten tant. Cat$. Zijn vleesch wetd^ metglimjen^ 
des tangen , uit zijnen arm genepen. Figuurlijk, iiefleschj 
de kan lustig nijpen , onmatig drinken. Tot andere 
dingen overgebragt, die, door klemming, fmert baren: 
hoe hart de geesjel/lagen nijpen. Poot. Kluistarsj diè 
Jomtijts helden nepen. Poot. In nijpende koude vaor. de, 
'deurjlaaii. De vorst begint te nijpen. Iemand nijfen ^ 
hem ongemak aandoen. Tder metfchimpredenen nijpen. 
V, Mand. . In verdere figuur., van dingen, die onge- 
mak, kommeir en bènaauwdbeid vei:oor9aken : noot en 
nijpende armoede redden zich overal door. Vond. In '15 
ni>pen van den nood. Hoogvl. Nu de npo^fhgun tenij* 
pen. Hooft. Dit no^mt men ook, in de d^elijkfche 
taal, nijpen: het begint te nijpen* Als het begint, te nij* 
pen.' Z\Q nippen. Ttr verlosfing van eenig nijpend kwaads 
J. LuBL. Van hier nijper^ een werktuig, om te nijpen, 
verkleiüw. nijpertje. 'Oneig. wordt nijper genomen vóór 
dien oogenblik, als de zaak moeite veroorzaken, klem* 
inen zal: die zich thans op deft nijper ziek maakte. Bd- 
PAERT» li^ i^ op het nijpertje Copk nippertje)^ de 
zaak lijdt geen uitftel. Voordsi nijping. Zamenftell. ? 
nijptang, nijpvel, nijpvleesch, nijdnageU 
Het komt, mei knijpen , uit eeqe hron, 
NIJVER, bijv. n. en bijWf , zonder trappen van vetgroo-, 
'- ting. Zeer riaa.ftig, zeer' ijverig : hij hoort den nijvren 
finit het kouter [meden.. PoOT. Nijver , om den naam 
van hun fchamper vernuft met, de mare der doorluchtige 
luiden te fcheepen. Hooft. Een zwarm vannijvre bijen. 
Hqogvl. Ntjvre godtsvrucht. Px)OT. Nu krijgt de, 
éoete min op nijvre zinnen vat. Poot. Een nijver gezant. 
|iooFT. Vaü hiitv nijverheid, niji^ig. 
'* JÜL» kent het woord niet, wiaroiQ het ze^r vvaar- 



^ ffibijnelijk is, dat men het, naderhand, door de voor- 
zetting van de neüsletter n , uit fjver gevormd beeft. 

NIK, z, n,, m. , des niks, of vanden tük; meerv. «/*- 
ken* Hik, anders j(ji(7^ genaamd. £ven ii^nokken^ van 
het ftootende geluid gevormd. {\n het zw. is nick een 
iloot ; of, omdat, bij den hik, eene beweging van bet 

' hoofd plaats heeft, van nikken; of, floor infmelting, 
voor den hik , de nih 

mViViZh^ zit nikker, , 

NIKKEN, onz. w., gelijkvl. fk nikte ^ heb genikt . Het 
is een voordurend werkwoord van nei^^n^ en beteekent 
eene herhaalde beweging met het hootd of de oogen ma- 
ken: met het hoofd nikken^ eenen wenk met bet hoofd 
geven. Die met zijne ogen niku Müntinghe. Ia het 
fr. heet"«/y«tf^eene fchudding met het hoofd. ' 

^IKKËR, z. n. , m. ♦ des nikkers^ of van den nikker; 

* mttx^. nikken. Een verdichte, watergeest, of water- 
fpook van eene wanftaltige gedaante, met welke fchim 
men kinderen wel bang maakt. Hij zoude zich , in poe* 
len, ftroomen en zeeën , ophouden, en de zwemmende 
perfonen, bij de voeten, onder water halen. fVie falden 
bulleman — den nikker maken? Cats. Bij Kil, necker. Dae'^ 
man aquaticus^ Neptunus^ ennofigaus. In het gemeene 
leven benoemt men den Duivel met dezen naam: de 
zwarte nikker. Zoo zwart als de nikker^ ook als een 
nekker. Hij heeft de klauwen van den nicker niet te 
vreezen. Db BrüNe. Ik wil gaan nederklimmen tot 
aan den fwarten kolk , tot aan de nikkers felfs. Cats. 
Door ghebreck van verfiandt^ heerfchte de nicker ^ en God 
was vergeten. Rodenb. Deze fchrijver heeft ook nik^ 
kerlijk : die niet nickerlijcke fneeft. De Engclfchcn noe- 
men den Duivel the old nick. 

Dit waterfpook beet, in het hoogd. , nix en nickertj 
zw. necken , deen. nicken , nocken , ijsl. nikur , middeleeuw, 
nocca , neccus. Wachter leidt het af van het deen. 
f/öc*^», verfmachten , verdikken , middeleeuw, necare , w- 
gare , waarvan een rakker , in het nederf. , nicker heer, 
Adelüng gist , dat het een overblijflel der noordfchfi fa- 
belleer zij, naar welke Nekken^ bij de oude Zweden, 
de griekfche en romeinfcbe Neptunus, de Zeegod, 
was. 

NIKKER, (nikkel) z* n., vr. , der^ of van de nikier, 
ponder me^rv* Zekere zwarte heulbloem , di^ vopr on* 
' ^ TS kruid 
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kruid ïn het koren wast: eenkettl^ dtier ie tffcter Hn ^«f 
koockt is. Dfi i>HUNE. Misfcbkn» om de vetgtftige 
eu doodende kragt, dtts geaoemd^ als eeoe figuurlijke 
benaming van het vorige mkker^ in den zin van dui* 
veK 

NIKKOP9 z. n., m., des nikkops^ of van Jen nsiJtop ; 
meerv. nikkoppen* leniand, die üiet het hoofd mkt. 
Van hier het onz. w., nikkoppen^ nikkopfè^ ^enikkept. 
Alles , in de dagelijkrche taal flechts voortkomende. 

^IMF , z. n. , vr. , d&^ of van de nimf; meery* mmfêh^ 
Het woord is uit het gr. en lau nijmnha. Nfen irerftend 
bij de Grieken en Romeinen, Aooxriimfen^ zekere hal» 
ve Godinnen, die zich bij (troomen, vtoeden, berffeu, 
bosfchen enz. ophielden» Hierheen behooreti de zaneng. ; 
bergnimf^ boscknimf^ dicAthimfj taovemimf^ ivafernhnfy 
zangnimf. Van twee maagden , die den IHchtèi- als go- 
dinnen verfchenen, zingt Poot: taen mijnoardetaelver- 
nam van bei dees nimfen. De rei van nimfen zich in èen^ 
halven kring ter neder vleijende. S. Feitama. Omdat 
ons de oude Dichters zoo veel van den minnehandei dier 
Schutgodinnen vertellen, zoo noemen de bedendaaf^be 
DictiCers elk verliefd en bekoorlijk meisje eene mmf : 
ma er nimf Daphne was zoo bang voor'*t minnen niet. ^OOT., 
Nimf^ zegt diezelfde dichter aan zijne Kloris, een tfur^ 
een oogenblik worp al dien fchat in V fiik.^ Vetkleif^w» 
nimf je : 

Gij ^ nimfjes^ die^ daér V alles mintj 
Ook fninnefiuipjes krijgt. Poot. 
Ook nimfelijn: een abel Nimfelijn ^ dat d^ilste féhom^ 
heit tart. Poot. Men noemt ook een gekorven üienje, 
wanneer het in zijnen middelftaat is, nimf. IXzebèna- 
ming beieekent zooveel als jonge bruid, cil moet daarin 
gezocht worden, dat het diertje, in dien Itaat, zijn 
fraaide tooi of pracht aanneemt ; anders poj^ , popje , 
genoemd. 

NIlMMER, (nemmer^ bijw. van tijd, betteefcenemte ten 
geenen tijde, nooit. Bij immer ^ waarvan het, door de 
voorzetting van «/, gevormd is, tcekendie ik reeds aan/ 
dat nooit van den verledênen , nimmer van den toeko» 
menden tijd gebezigd wordt. Men vindt vvèl het tegen- 
deel bij , anders , nette fchrijvers. Zoo zegt Set.s : 
waarin de fiem van ontevredenheid nifnnter gehochi is. Ert: 
rooit zal ik ttw handel uit mijnPogVerlieeieïi.^ Dah » daar 



wj dili twee WbWdl» hébben^ mogfen wij ons, tot op- 
bouwvan den luister onzer naauwl^eurige en duidelijke 
ihtal, aan dat nondei'fcbeid wel houd^en. Daarin zijn óns 
voorgejjaan de Qye^zetters viln den fifjbel , wier kiescb- 
iitii bekendis; die itooif altijd 'vm den verledenen, 
«/iw^itr van den toekomenden en tegen wo(>rdigcn tijd^ 
InzooVer die een toekoln^d denkbeeld mede influit , ge« 
bruikt ltebben% Dat éHderrcheid behield oók de ridder 
HooJTt: öfli nmmer daar af op te ftaan. -r Die nooit lis^ 
ten of iaaghtn fpaarde. Die naauwkeurigheid is ook in 
jPoóT te ontdekken: iioit ketft de Doöt mijn' boezem 
ineer ontfteh ^ noit gaf zij ons tneer fiof — Die deeglij k'- 
heit^ npit uit haer* plicht geweken l — Ninmèr moet htt 
^ vervetlen^ Nminer rhoèi het viè^ vefkm^den. ■ Deive^ 
Werfpoet duurt ni^ffier z0q geftadig. Met de beveletfde 
t^i]^ 5 ëie eèti w«i<e toêkómftige tijd is: laei de rijke wel^ 
voert nimmer uiP. VöoHs^ om het denkbeeld te ver* 
fteïken ^ voegt toen er ^eèt athter: nimmermeer ^ bij 
OüBAtH tn znéeTtnnefnmer^^er, 

NINNEN, otiZk W., gétijkvl. Ik ninde^ heb genikd. 

'Met ftnaak drinken: dQi>t dat gij van haer nat te foei 
wilt fiirmen. Vond. J^^ude dit woord öofc , door eene 
yooTgevoeg'de » , van r»W€^, naar <^ich nertlen, in den 
inönd laten loopen,- gevormd zijn? Althands^ raen 
Vindt het bij KïL* niet-, OJF tncn teoest denken^ dat het 
van den khök è^voïïöd Wate. Namelijk ; in Noordhol* 
Jand , iiGiemt men een ziiigpopjè , waaraan men kinder 
ten , in de Wieg , lèit zuigen ^ eene nun. Onder dat zui- 
den ^ maken diè kïeiitótt vaak eeti geluld door den neus ^ 
200 al§ men in ninnen hoort, In hetNederf. noemt mei^ 
ttne^]\ik^tïff^;jekè^ ^tiniHnen^ nSnnkeH^ ininken zui- 
gen. Iti fomtnige oordbn zegt meii vliH kindéren , voor 
welke bet wootd drtHken nog te moeijel^'k om uit te 
Iprek'en Valt , dal w/ /!r/«»w/ 

Vlr , (nippe")j ^ie neppe. 

WIPPELEN, bedr. w., gelljkvl. /* hippelde ^ heb ^enip. 
teld. Bjj Vond. kbiht dit Woord vèor, en fchijnt da 
neteekenis te hebben Van ieöiatid uit g^fe drift gedurig v 
betasteh , betiijpen :; i?5f V vléesch biOeu van al dit nippelen. 
wort. f- Waünèer ick u 'wederkuste , u fi^eelde , nippel^ 
de^ en uw dolle vlammen hluschte, Ródenburöh zegt :. 
koe wij zullen fchuw^'n een nip^èleMi Dèmpa ; doch hier 
icUjninifpeletHi de béteekeiöis Vto ij^halig) gii^ig^ te 

heb- 
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hebben. Het is wiiarfchijnelijk het voordd, werkwoord 

van nijpen^ 

NIPPEN, on?, w., gelijkvl. Ik nipte ^ heb genipf. Met 
kleine teugjes behendig drinken, in de dagelijkfcbe taal 
alleen komt het vpor ; die waf te veul enipt heit^ Huigh, 

yJlPPEN, onz. w., gelijkvl* iknifte^ heb genipt. Dit 
woord, met nijpen verwant is, worac van kin-» 
deren gebruikt » als zij met elkander kibbelen, en die 
kibbelzucht , door krabben , flaan , nijpen , aan den dag 
leggen. Ook zegt men, in de dagelij kfche taal: als het . 
begint te nippen (je nijpen^ ^ s^ls. de nood ^q d^n man 
kuQit. 

NIPTE. 5 ?ie neppe. 

NiS, een onzachstaartige uitgang, waardoor men, van 
andere woorden, zelfllandige naamwoorden vormt* 
Men vopgt dezen uitgang of onmiddellijk achter het 
woord , waarvan het gevormd wordt , gelijk : dui^terniSf 
van duisfer en »/x, geboortenis ^ w^xï geboorte en nis; of 
men plaatst tusicben het woord en dezen uitgang, wel* 
luidendbeidshalve, eene ^, als; geheimenis^ droefenis^ 

■ Zoodanig gevortnde naamwoorden ontdaan van andere 
zelftlandige naamwoorden, als: gefialtenis^ indach* 
tenis^ bij HooFT, beloftenis , enz., van geftaltt^ 
indachte^ bij Kil., belofte. Van bijvoegelijke 
naamwoorden, als: geheimenis^ duisternis^ goeder*. 

■ tierenis ^ bij Hooft, vm geheim^ duister j- goe* 
dertier , dat bij de Ouden voorkomt. Van de onbepaal- 
de wijs der werkwoorden , met afkapping van den uit- 
gang en , als : jammernis , kennis , ergernis , enz. Mee- 
nigmaal wordt hier de welluidende e tusfchengevoegd , 
als: erfenis ^ getuigenis ^ verrijj^enis ^ gebiedenis ^ behou* 
denis enz. Somtijds nemen zij ook nog eene / aan ^i als: 
gebeurtenis^ beelatenis^ erkentenis* Van het verledene 
deelwoord, met tusfchen voeging van eene tf, zXSiigedach* 
tenis. Met afkapping van i; , als : gevangenis. A\ deze 
naamwoorden zijn, zonder onderfcbeid, van het vrou- 
welijke geflacht, en vormen het meerv. getal in nisfen^ 
als : eene ergernis wegnemen. Geheimenisfen navorfchen. 
Bij eenige woorden fchijnt een verloop plaats te hebben, 
die ook onzijdig voorkomen, als:- het geheimenis ^ het 
getuigenis^ enz. 

Wat de beteekenis van deze woorden aangaat, zoo 
• hangt de;5wlve yan die wooyden af, waarvan zij gevormd 
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Wordèh.Woj-dcn zij van naamwoorden geniaakt,dan bedui- 
den zij eene werkzaamheid omtrent die zaak , die door het 
naamwoord wordt vöorgefteld, en door overnoemiiïg , 
de zaak zelve, als: bthftènis^ de toezegging van eene 
belofte, voords de Belofte zelve. Zoo zij van bijvoegel. 
naamwoorden ontftaaii ,!gevfen zij deels te kennen het afge- 
trokkene denkbeeld des bijv. niamwoörds , als : duister* 
fiis^ bitternis; deels de zaak zelve, die de eigenfchap 
bezit, welke het bijv. naamwoord vöorftelt, als: vuiU 
nis <y geheimenis. Zijn zij hunnen oorfpongverfchuldigd 
aan werkwoorden, zoo geven zij iiiet alleen te kennen 
de handeling en den toeftand , door die werkwoorden 
voorgelleld, als: begrafenis ^ getuigenis , herrijzems^ 
kennis (in dit geval zijn zij omtrent van gelijke kragt en 
gebruik als onze naatftwoorden in ing^i maar ook een 
dlrigi dat de handeling des werkwoords verrigt, ais: 
bez/i¥atenis j ergernis y hindernis^ iets , dat ons bezwaart , 
ergert , hindert. In eenige woorden fchijnt eene lijdende 
'beteekenis plaats te hebben, als: behoudenis. Bij over- 
noeming beduidt het eene zaak, als: gelijkems^ ge^- 
fchiedenis^ nadernis ^ eent loopgnzf. Eindelijk, die van 
het verledene deelwoord getrokken worden , beduiden 
deels de handeling des werkwoords, als: gedagtenisi 
deels den toeftand , door het werkw. voorgefteld , als : 
gevangenis 9 dat, bij o vernoeming, ook eene plaats ^ 
waar men gevangen zit, aanduidt 

Van dezen uitgang wa^ Hooft een bijzonder vriend 4 
bij wien men, daarom, vele zulke woorden vindt, die 
nu meest verouderd zijn, als: nalatenis ^ nadernis ^ bit* 
ternis , hapernis 9 vergeteniSj verheffisniSj verhoedenis^ 
aanbiedenis^ herboortenis j indacntenis ^ geloofenis^ 
gehmdenis^ enz. Bij Vond. vindt men dus jammernis^ 
gewennis, gefchapenis. — Perveelnis h\]NYho'è. Onder- 
tusfchen is deze uitgang zeer oud, en luidt, bij ULphil. 
nasfus^ bij de oude Duitfchers nisfe^ nis/b , nis/a ^ in 
Opperd. nuszj hoogd. nisz^ angelf. nis/e ^ nysfe^nesfèj 
eng* nes f 9 nederf.^ mx, nisje. De wortel van ons »/V, 
zegt L. Ten Kate', is duister en verborgen. Ade- 
LUNG denkt, dat deze uitgang met het hoogd, noszj 
nusz verwant is, dat, in vele oorden van Duitschkn^d, 
een ding in het gemeen beteekent. 
NIS , z. n. , vr. , der^ of van de nis; meerv. nisfeH. Ee- 
ne holUgheid in eenen muur^ een muurvak, om, daar- 
in' 



in een beeld , of iets anders > t6 zettea : gaffiêc%i$ Ui 
heelt een nis. Poot. Sierlijk zegt Vond. vap een fchoiod 
aangezigt , welks omtrek door bekoorlijke hasurlokkaa oitt^ 
riiigd wordt, waarin het als in eene nis prijkt : 
Nu blinkt geen Serafijn in V hemehck heiügdönii 
Ah deze^ in ^t hangend hair^ een goudenis vanfiraaien. 
Diezelfde zegt elders van dé boogswijze , met pijlaren 
afgefcheidene , vakken der amfterdamlthe beurs : mijn nis* 
fen zien u draeven» 

Dit woord der boüwRunde is zeker onduitscb, 9n üit 
bet ital. nicchis^ fv. mciir ontleend; bel heeft ^ echter^ 
door het gezag van Vond. en andere ^ote Manneh', 
reeds het burgerrcfft verkregen. J. Lublink verkoos 
daarvoor muurronu^ of niuurvaik , en naderhand SMior- 
groef. Dit is wel meer nederduitsch , doch minder dui- 
delijk. Ook binden ons zulke zamengeflelde woonden , 
als wij reeds de enkele wt>orden in gebruik hebben , aai< 
te naauwe palen : immers, hoe onnatuurlijk zoude bet 
beeld bij Vond. zijn, als men het diis fchilderde: eeti 

f oude muurgreef van firaleh 1 De ftoute verbeelding des 
ichters zoude , in hare hooge vlugt , uiet minder doot 
zulk een zamengedeld woford verhinderd geweest zijn. 

« Voords van hier het zamengeftelde: altaarnis. Vond. 

NISCH, zie bij nes. 

NO, veroud. woord van oritkeöning^ voor ifiet, ioch,* 
neen , niets; ; ( . . 

NOiJËL, onduitsch woord; £en voormalig (tuk goud- 
geld in Engeland droeg dien, naam, waarvan rozennoiel: 
De naam is uit het middele.. nöbile^ höbuluSj uohlüs^ 
welken naam me(f a^ dat gou^ftuk gi^,. toen h^, in 
bet jaar 13449 allereerst gefligen werd. Men heeft het ^ 
in andere landen, nagemaakt. Kjl. fchat het (tuk op 
vijftig duivers. Om haer fchatkisten iè vullen met cróa* 
nen^ nobelen^ ducaten en gouwenvliefen. J, B, Houw. 
Die fal gheven der heiliger kercken enen. halyeti. engel" 
fchen nobel. Kbüb. o. St. Hoorn. 

KOBIS, z, n. , m., van den nobis; mejjrv. tiohisfen. Bij 
Kil. komt het woord voor, die htt door Oamn nanus^ 
cacod<emon>wtrliiU^n. Bij hem komeii ook voor nobiS' 

.f gats de mond der hel, Qn nobss kroeg ^ hol der duivelen, 
welk woord, in Noordholl. , welin gebruik zoude ziin. 
In het hoogd* is dit woord nobiskrug en obisirug^ ffij 
Ad^lüng viiudj men beï woordt vergeten.. Mirfcbien, 

zoo 



zoo, i^ k Q^e. YQPBg^voegde letter* is, ibogt. tnea het 
b^l?/'.. oQbh; biermedie vergelijjfcen , waardoor men helfohe 
fchimmen verdond ^ welke men ija^ de. doodenbezweriag 

. s^JWiriep. 

NOGH jmf^g. 

NOCH, (jioQht^ nochte) een optkeijnend voegwoord, iri 
de beteckenis van $n> geen 9 ^» «'^^* Wij bedienen ons 
van dit woordje , wanneer er meer dingen , in eene liit- 
fpraak, ontikend worden Het heeft-, derharlve, een ont- 
kennend woord voor zich , d^c pf betzelfde of een an*- 
derontkenaeiid woordje is. Nocht der eene^ nocht 4^r 

'. misftfLatthije ^ eemgwaapentmgHt^^verJirekken. Hooft^ 
Ér was nu 9 nocht heer^ nocht ftadP^ n^cht volk zoo koen. 
Ht)OFT. Ook andere ontkennende woordjes, als: de 
hooge Qiimp werd zoi> niet door *a gejuich bewogen ^ noch 
d^stmus. HóOGVi,. Dien '/ Oaft gefin geleerdtheit noch 
, kennis gebreékt'*, G. Brandt. Noait zoopt ge V bloedt 
en merg der jchamele gemeent , noch fiopte aooren enz. 
Vond. Opdat men niemant aanftoot geve ^ noch van an^ 
deren befpot worden J. NyLoë.. Hier komt vooral de 
CM^deelkundige regel van F. db H^vss te pas , dat , als 
.men het mindere en meerdere wil uitlluiten ^ men altijd 
het meerdere eers^ moet noenien , als : men zag noch 
iasch^ noch b^om,^ met: noch boom ^ noch bosch Zoo 
ook: ik heb hem noch gej^roken ^ noch gezien» Immers 
kan men iemand vm ver wel zien • al fpreekt men hem 
niet. Voords , verzwijgt mea ook wel het vorige ont- 
kennende woordje 9 en gebruikt flechts het eene noch^ 
als : maar klagen goh noah fmeeken. Poot. Een hoop 
kandtwerxluiden zullen ooghen noche ooren hebben^ 
Hooft.. 

Dit woordje luidt reeds, bij Isidqr. en Ker. noh^, en 
komt naauw met bet lat. nec^ neque overeen. Het is 
zeer waarfchijnelijl^, dat bet uit het oude ontkennende 
ni tnoch^ dat is ook^ is zamengefteld, gelijk het lat^r 
nee uit ne en ac* 

NOCHTER, nochteren^ z\t nuchter^ nuchteren. 

NODE. zie noode^ 

NOEGEN, opz. w.y gelijk vl. Noegde^ heeft ge--' 
noegd. Tevreden zijn: maar noegend'* aandenfiaatvan 
V. geestelijk gebieden. Hooft. De rest deezer Franfoy^ 
fen quaalijk noeghenda op Don Johan. Hooft. OoWwe- 

derk» 
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derl. zich hoegen : mij noeght n^etéum wtiju rijk. tldómr; 

. Het zamengeftélde genoegen is , tbands , gebriukelijk; 

NOE I jRN , zie moijené 

NOEM£N, bedr. w., gelijkvL Ik noemde^ heh gen&emd'. 
£ jiien naam geven : hoe zijf gij genoemSf Men noemde 
hem , bij zijne geboorte » naai" zijnen Vader. Die men dé 
Kamer tn liefde bloeiende noemde: G. Brandt. Eenén 
naam uitfprcken : noem mij den v/lan eens. Iemand , on- 
der uitdrukking van zijnen naam, tot iets beftemmen : 
Hendrik^ de agtfte^ is tot het koninglijk'e ambt genoemd ^ 
anders benoemd. Zij laat zich Mevrouw noemen. Van 
hier noemer^ de eerfte naamval » in de verbuiging van 
naamwoorden; ook een woord der rekenkunst 9 - waar 
men, in het gebroken, dus de onderde cijferlétter 
heet. *— Noemihg^ benoeming: de koningh had deH 
Landtvooghden noeming van dHevoudt getal vergunt. 
Hooft. — Noemelijk^ dat genoemd kan worden 9 noem* 
baar bij Vond. 

NOEN, z. n., m., des noem ^ óf vaH dèn noen; zonder 
meerv. Ben bfabandsch woord, beteekenende middag, 
bij de Friezen noón: of de noen ^ ddtt of een avontftoni 
beter is ent. Cats* Beijde kloeck Jirijdende tot op den 
noen. K. v. Mand. Na den noenjjapeni De voornoen^ 
de namen. In het aude liedje op G. van Vëlzbn komt 
het voor: 

Sij rolden hem daer drie dagheü lank:^ 
Drie daghen voor den noene* . ^ 

Zamentlell. : noenmaalj noenrust , noenflaap^ middagilaap : 
Jij fliepen haernoenjlape. Byb. 1477. Ook noen/laapje f — 
noen/ronden^ middaguren van elven tot een, noentijd^ 
middag : omtrent die noentijt. Clar. Spieg. In bet 
nederf. is het die none^ eng. noón. Het is uit bet lat. 
nona., de negende , dat iS het negende uur. In de klobs^ 
ters is de noen het negende üur van den dag, van 'sraor- 
gens ze^ uur afgerekend, dus drie uur des namid- 
dags. 

NOESCH, bijv, n. en bijw., noescher^ noéscht. Ver- 
ouderd woord, beteekenende fchuins, fcheef. BijMEY» 
ER en Kir. komt het voor; Bij den eerften noesch^ 
neusch , bij den laatften noesch , nuesch (jtuüsch). 

NOEST, (bij Kil ook noost) z. n. j m;, van den noest; 
meerv. noesten. Hetzelfde als knoest, weer, en, mee 

uit* 
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iiittótiftg vJn de néusletter, ook ö^stf ee^ fiük hdüt voJ 
mesten* Van hier noestig: noestige planken. Oneig^j^ 
moeijelijk i verdrietig : eene noestige zaak. V^n hier noes^ 
iigheidf moeijelijkheid; He;t id , zeker, JtiQt knoest i 
"' knods, het lat. fiodus^ uiteeile bron. ^ 

NOEST, bijv. ri, en bijw. Dit woord i dat geenè tfap'- 

• pen van vergroóting toelaat , geeft dien toeftand te ken* 
nen , wanneef alles dr ok eh iïi beweging is , en de zaken 
met zorgvuldige naarftigheid verrigt worden. Men ge- 
bruikt het, gewoiielijk, Vari zaken: eene noeste vlijt be» 
toonen. Met noesten arbeid. Noeste- zinnen. Met nbesi 
vermaaké M. L. Daer hem de noeste niarkt fijn zilver 
telt en goüt. Poot. Den noesten lantbou leerenl Pooxi 

• Hij haa het noest ^ met leeraars van haar plaats téj'ag'ené 
. LoDENST. Y^n\Att noestig: verademing i^an V noest tg 

' b^ein. M. L. Tydw. — Noestigheid. Het is onzeker, 
' waarvan dit woofd afllamme. Zoude het ook, roet het 
' hoogd» fiieten;. Zich e^nen arbeid zuur laten worden ^ 
: dlle moeite aanwenden ; en met noth , infpanning van al- 
le kragten , verwant zijn? Kiti heeft het woord niet; 
NOFFEN, zie onder nufi V , 

NOG, voegwoord van zamenbin ding, om de Voofddurhig 
van eene tegenwoordige handeling te beteekenen , voor 

• tot hief toe: ik weet het nog zeer wel. Zijt gij nog boos'i 
Van dat zelve verft and ben ik noch. G. Brandt. Met 
nadruk plaatst men het ook vooraan: nog lèefiki ^Nog 
is het tijd. 

Men plaatst het ook, in den verheV(Uien ftijl^ bijdeel^ 
woorden: hij toonde ons zijne nog bloedende wonden. 
: Ook (laat het bij bijwoorden.' ik heb hem gisteren nog 
gefj^roken. • 

Somtijds plaatst men het bij den toekomenden tijd j 
alhoewel het, dan, een bijwoord van opkliraming fchijnt 
te zijn, als: hij zal nog komen. Ik zal hem no^ wat 
wachten. Wat zal er nog van ü worden ? Zoo dikwijls 
het ontkennende woordjes . bij zich heeft, beteekent het 
tot dezen tijd toe : hij is er nog niet. Niemand heeft hem 
nog gezien* Hij heeft nog nooit gelagchenj Hij is nog 
geen tien jaren oud. 

Men gebruikt ook, in deA gemfeenzamen ilijt, tot nog 
toe. Poot heeft tot nog. 

Oudtijds bezigde men dit nog als een voegwoord , dat 
eene tegenftelling aanweei^: voor evenwel: ick en fait de 
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806 N Q# 

Propheten niet; noch liegen fifi ici en Jhr^ck niet tot 
hen; noch propheteerden Jtj. DoR£SLA£k. wi} gebruiken 




bi] 

TUtnt aen het zeefirant is ; noch blij ft de eeuwigheit even 
onendig. Voords, is het een bijwoord van opklimnaing, 
van vermeerdering. Het doet een getal , of eene paee- 
nigte , toenemen : daar noch bijquam zijne verkeering met 
enz. G. Brandt. Foeg nog hierbij ^ dat enz* Ik heb u 
mg wat te zeggen» Ik blijf nog eenige maanden in de 
ftad* Vooral met telwoorden : nog eens. Nog eenmaal» 
Ik bood hem nog tien gulden. Met den vergelijkenden 
trap: dat zal mijne ^fmert nog heviger doen worden. 
Voorboden van nog zwaarer rampen. FRA^TZEN. Met 
noch vreeslijker moortgeweer woeden. Vollenh. Dik» 
wijls vermeerdert het ook de kragt van andere bijgevoeg- 
de woorden : het is nog lang geen tijd. jil is hij nog 
zoo geleerd^ hij^ kan evenwel enz. Al doet men mij nog 
zoo vele verwijtingen. Gij , nog veel minder ik enz. 

Ook heeft het de kragt,- om de ganfche uitfpraak t« 
verfterken ; ik zeide het u immers nog bij mijn heengaan^ 
Dat laat zich nog hooren ! 

Als voegwoord komt het bij de oudfte duitfche SchriJ* 
vers voor , die het noh fpellen, nederf nog^ nah. In de betee* 
kesis van den tegenwoordigen tijd brengt Adel. het 
tot de verwantfchap met »<«, nu en nieuw. Als bij- 
woord is het bij die oudfte Schrijvers ook i;^^ gefpeld, 
nederf. nog en noch» Misfchien behoort het, door de 
voorz. van de», die de beteekenis niet verandert, tot 
den vfoxitX ook. Hieruit blijkt , dat de fpelling vznnoch^ 
een ontkennend woord, en nog^ een voegwoord van 
tijd en bijw. van opklimming, niet zoo zeer op de af* 
ftamming, als wel op een , thands bijna eenparig aange- 
nomen, gebruik der netfte Schrijvers gegrond is. 

NOGMAALS, een bijwoord, voor nog eenmaal; ik zeg 
het u nogmaals» Zie maal. 

NOGTANS, voegwoord, dat eene tegenftelling aanwijst} 
evenwel, echter: nochtans gedroeg ik mij bij vreemden 
en bekenden enz. Poot. Men plaatst dit voegwoord , of 
onmiddellijk in het begin eener zinfnede, als: nochtans 
kon hij zich in den lof der gemelde Hetrsn niet gerust 
Rellen. G» Brandt. Of inliet middea èener züuoede: 



tffheH ^an fferkutes verziert^ dat deugt en wellust hem 
• tm ongelijke wegen noódigden^ nochtans enz. Vond. 
tiet ftaat, vöords, na een, of na meer woorden: mij^ 
dende nochtans alle onzuiverheiti Nyloe fPaar van vrouw* 
tnensth nochtans uitgezondert is Nyloe. Niet lichtelijk 
nochtans enz. Hooft^ De fpelUng der Ouden nochtans i 
voor fjogtans^ heeft men nu inzoover verlaten, dat de 

f algemeen aangenomen is, in het eerde deel nog^ als 
omende van het vorige woord nogi Men herft^-^ in on* 
zen tijd i de fchrijfvvijs van riogthands zien invoeren} 
doch deze wordt met regt verworpen , dewijl it h tn d 
hier, eigenlijk, niet té pas komen, zijnde tant niets 
anders, dan een uirt gang, waarvoor dé Ouden /^»fcbre* 
ven. 
Nok, i. h. ^ vré, der^ of vatt de nok; meerV. nokkefté 
Een woord, dat, in het gemeen, het opperde toppunt 
van iets , het uiterfte einde fchijnt beteekend te hebbené 
In het bijzonder is het in gebruik voor het opperde Vai 
het dak; op de nok van het huis ji aan ^ De fchippers noe- 
men dus het uiterfte einde van dé ra : het bovenst van de 
nok. Westerb. Bij Kil* heeft het ook nog de betee* 
kenis van de ruggfaat, en van het merg der ruggraat, 
lat, nucha^ fp. nuca^ hetwelk Martin, voor een oor* 
fprongelijk arab. wooifd houdté Eindelijk, is het bi| 
Kil. ook het achterfte van eenen pijl, het kerfje iil ee* 
tien pijl, eng. a nock, 6ï notch, Zamenftell.: nokbalkf 
dwarsbalk, waarop de fparren van een dak rusten, nok* 
gordingen , touwen aan de nok geflagen , om haar daar* 
mede te dwingen , nokpan , pan , die-^op de kruin vatt . 
een dak ligt. Het ital.»^^:^, de nek, wordt ook, naar 
het getuigenis van Mautin.^ van de kruin vaii bet 
hoofd gtjzegd. 
NOK, z. n. , m*, des noks^ of van den nok; meerv. nok^ 
keni Snok, nik. Van hier het onz* w. , nokken^ nok^ 
/e, genokt j waarvoor fommigen ook gnokken gefchre- 
ven hebben , hetzelfde als fnikken , weenen , zoodat het 
geween , door fnikken , geftadig afgebroken wordt. Lae^ 
aat noden varen ^ bij Vond., is het mitte fingultus van 
HoRAT. /* voel het uiterfte vaarwel ft ad g kleven in mijn 
mont^ en door het nokken breken, HoogvL. ^t Is billijk ^ 
dat zij nokt en hijgt. D. Smits. Het fchreien heeft zijn 
deel^ '/ is lang genoeg genokt. Poot. — MANDERge- 
Wuikt het in senen anderen zin, waar het ilooten be* 

Va te§« 
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teekent : Hecter mckte zooftijf met zi'/n pijeke fiSèrp^. 
Het woord is klankoabootfend. Van hier nokking j^ ea 
genok bij K. I^randt. 

Non, z^ n-, vr., der^ of van de non; meerv. nonnen. 
Ëene gefnedene big. Ëenigen houden bet voor eene fi- 
guur van eene non, eeifó kloosterzuster. Zie klop. 
^DELUNG leidt het af van nijden^ waarvoor, thands, 
frifiden in gebruik is. 

NON, z. n., vr., der^ of van de non; meerv. nonnen. 
KiLr vertaalt het door turbo ^ turben^ trochut^ een tol ^ 
top. Die beteekenis is nog bij de gelderfche Landlisden 
overig, die eene non noemen eenen gedraaiden arm aan 
een fpinnewiel. Zulk een wiel heett drie nonnen: tus- 
fchcn twee loopt het klaauwier, en de derde houdt het 
fpinrokken. 

Non, z. n , v«, ^i^r, of van de non; meerv. nonnen.. 
Verkleinw. nonnetje. Eene godsdienftige dogter, die 
zich, in vereeaiging met anderen, tot den ongehuuwden 
ftaat verbonden heeft. Eenigen van zulke nonnen ne- 
men ook de g ,'lofte van vrijwillige armoede en gehoor^ 
zaamh i(l op zich. Eene non worden. ZamenüelL: 
nonnenkleed^ nonnenklooster enz. 

Het woord is oud, daar het reeds bif Hibronymus 
voorkomt: casta vocantur et nonna. Erasmus enMAa- 
TiNiüs houden het voor een egyptisch woord; in wel- 
ke taal men godsdienilige perfonen van het mannelijke 
en vrouwelijke geflacht dus zoude genoemd hebben. 
Anderen leiden het af van het gr. ^w, eén, die zich 
afzondert en alleen leeftt Doch, daar het, eerti^s, 
een eertitel was, welken jongere perfonen, uit achtwg, 
aan meer bejaarde, hetzij mannen, of vrouwen, ge- 
woon waren te geven, fchijnt die afleiding niet voldoend 
genoeg. In de middeleeuwen , noemde men oude men- 
fchen, die, in de' kerken, van' liefiegaven onderhou- 
den werden, nonnones en nonnanes. Papias, door 
Martin, aangehaald, zegt: nonnos vocanms majores oh 
reverentiam. Een der ref^elcii van St. Bünedictüs is: 
juniores autem Priores fuos Nonnos vocent. Gelijk men 
dan nu de bejaarde monniken, uit achiing. Patres^ Va- 
ders, noemde, zoo gaf men hun ook den eernaam van 
Nonm\ even als dien van Nonna aan de heilige zusters. 
Die benaming is, thands, ren opzigt der kloosterzus- 
ters alleen overgebleven. Als men het denkbeeld van meer- 
der* 
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. -derjarigheid als bet meest heerfchende befcfaouwt, zou- 
de men het, met Aoelung, tot eene bron met het gr. 
vevvog tn mvyij kunnen brengen , welke woorden He- 

. SYX3H. door oom en moei , of vaders broeder en moeders 
zuster verklaart. Grootmoeder en grootvader heten, 
in het itaL , nonna en vonnó. 

NOOD, z, n., m. en vr,, des noods — der ^ of van 
den — de nood ; meerv, nooden , in fommige gevallen 
Hechts. De toeftand, wanneer iets met moeite, dat is 
zeer bezwaarlijk, verkregen wordt: het kan er des noods 
door. Ter naauwer nood* Ter enger nood ontkomen. 
Frantzen. De toeftand , wanneer men , in de keus 
van middelen , ter bereiking van een einde te naauw be- 
paald, is : als het de nood vordert p Zijnen nood aan ie» 
mand klagen. . Gij klaegt uw" noodt. Poot. Als de 
nood aan den man komt. Door den noot geperst werden. 
BÓGAERT. Maeck van de noot eet> deughi. Vond. ƒ<?- 
mand in den nood laten. Uit den nood gered worden. Uit 
den nood raken. Uit den nood helpen. Een flechtere 
totftand , waarvoor men bloot ligt: net heeft geenen nood 
van vallen. Het heeft geenen nood ^ zeg ik u. En fchijnt 
de ongeligheid ^ waarvan de laatjle Cfihapen^ veel nood 
hebben j enz. Bógaert. Uitwendige dwang: oorlogh-^ 
fiheepen , als V noodt deed" , opflroom te leggen. Hooft. 
In het gemeene leven gebruikt men het van eene perfing 
op de naturelijke ontlasting: grooten nood hebben. Tjt^^ 
denlijke noodzakelijkheid, gegronde oorzaak, om iets 
te doen: ingeval van nood. Pqot gebruikt bet, eens, 
yoor noodlot, voor befchikking: ochl dat dfi firaffe 
noodt toch met .zijn ijzre handen ^sHeltsfcheipaal niet , of 
verre ^ zett\ Men gebruikt, vooral, dit viroord van 
dien toedand , in welken m^n van die middelen beroofd 
is , die volftrekt tot onze welvaart dienen , terwijl men zich 
in ramp en gevaar bevindt. Hier bedient men zich :;Ook 
van een meerv. getal: vele nooden uitftaan. In den m^ 
t erft en nood zijn. In dringenden, nood. De noodt iszon^ 
der wet. Poo*^. Nood breek weiten. Zoo ziet gij detÉ! 

- nood voor oogen. Van Mand. In *t barnen van den nood. 
De nood is op het hoogfte. En fieent van bangen noodt. 
HooGVL. ////, in deze noodt , bedacht zich. Hooft. 

^ Tot verwinning der algemeine noodt^. Hooft. Nood leérp ' 

. bidden. In eenen meer bepaalden zin , gebruikt men het van 
<)yzoi;ide]re gevallen. Van lijfsgevaar: of wacht, mei pijn 
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Jen êfterfongfien noodt. Poot. fn 4^n hitiren nood van 
fierven. Db Deck. Ëen redder in nood en dood. Wij 
zagen hehfchip in nood. Van hier het zameng. doodst 
nood. Van ziekte of ünert : in barensnood zijn. Mijne 
vrouw zat in nood. Van armoede en gebrek : zijnen nood 
fan de armbezorgers heiend maken. In nood bijfiaan. 
Jemand in nood geld fchieten. Mede te deelen den genen 
die noodt heeft. Bybblv. Oudtijds gebruikte men het 
ook voor misnoegen , verdriet : iemand nood dqen. 

Wat het geflacht dezes woords aangaat , blijkt he( 
uit de voorbeelden, dat hetmannel. en vrouweK genomen 
wordt. Thands is het mannel, meest in g.tbruiïv; alhoe» 
wel het vrouwelijke wel het oudltc jzeflacht fchijnt te 
zijn. In het hoogd., frankd*, angeif. en ijsl. is bet 
ook vrouwelijk. Van hier noodelijk , dat door den nood 
gevorderd wordt, bij Doresl. en Hooft, welke laatfte 
ook noodelijkheid beeft. — Noodig. Zamenftell.: nood* 
iedoj bij Camph. , noodbefcheer ^ noodfctiikking: aen 
^t nootbefcheer gehecht. Poot. -r Noadbe/Ner ^ nood'» 
lorg j nooddienst^ bij Sels, nooddrang^ bij L. ten 
Kate, nooddwangj noodeloos^ modhelper^ bij Marn.^ 
noodhulp^ mannel. en vrouvvel. ,eenmah, ofeenevrouw,. 
van wier hulp wij ons uit nood bedienen, noodjaar^ noodr 
tJok^ brandklok, nood/eugen, noodlijdend^ arm, nood- 
fnoord^ gewelddadige moord, in het geld. plak.boe^ 
voorkomende, noodmunt^ noodpenning, bij geval 'van 
beleg uit nood geflagen, noodpers ^ bij Camph. — riood* 
fcheer (fchaar} : de noodfcheer dreigt den drïiet mijns Ie* 
vens af te knippen. Vond,, noodfchikkelijk ^ noodfchih 
king , nood ft al , noodvasten , noodzaak , noodzakelijk , 
noodzakelijkheid j noodzaken ^ noodzakig, enz. — Jj///- 
vensnood^ bij Poot, hongersnood^ p^inttenood^ bij 
Cats. 

Nqod^ Otfr. not^ noti ^Ulv^hil. nauth^ angeif. »^ji, 
meod^ nyd^^ hoogd. ;^ö/A, nederf. nood^ ijsl. «wV, 2w^ 
. nod. Zie over de afleiding bij mest. 
NOODDRUFT, z. n.-, vr., der^ of van de nooddruft^ 
ronder meerv. Een toeftahd, in welken men zulke din^ 
gen ontbeert, die tot onzen wclftand dienen, bijzonder 
tot onderhouding van het ligchameÜjke leven : iemandi 
.in nooddruft bijftaan^ Mijn Oodt zal vervullen alle uwen 
noodtdruft. Bydelv. Wijders beteekent het (en dit 13 
4e gewone beteekt^ois) datgene^ dat, tot oi^de^boudiag 
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inn het leven, volftrèkt noodfgis: onder U gelaat van 
eentje motdruft toe te voeren. Hooft. Iemand zijne , 
nooddruft bezorgen. Deftijl^ die des heiboers nooddruft ' 
fchraagt. M. L. Tot uwer motdruft dijns levens. K. v. 
M ANDER. Met motdruft te voorzien. Hooft. — Vond. » 
gelijk de Overz. van den Byb. altijd, neemt het ook, 
rotntijds, mannel. : dennootdruft fparen. Het voorbeeld 
uit Hooft, door A. Kluit, in Hoogst. Naamlijst^ 
bijgebragt, wordt, in den derden druk van het jaar 
1677, in het vrouwel, gedacht gevonden. Halma is ook 
voor het manneh Evenwel fchijnt het vrouwel. geflacht 
verkieslijker te zijn. Ten Kate is daarvoor insgelijks, 
In het hoogd* en ijsl. kent men ook geen ander. Onder- 
tusfchen, was het woord, eertijds, ook bijvoegelijk, 
zoo als blijkt, uit het frankd. symb. Athanas., door 
A. Kluit, in de genoemde gejlachtlijst^ aangehaald. 
Bij Adel. komt een voorbeeld uit het Pestboek van het 
jaar 1500 voor: fo ist mtturft den luft zu rechtferttgen ^ 
zoo is het noodig, de lucht te zuiveren. Voor nood* 
druft fpelt Kil, nooddurfi^ zoo als de Ouden fchreven, 
als zamen gefield uit nood en durft; vd.n derven ^ ontbe- 
ren. Nood fchijnt, hier, het verouderde bijwoord te 
?ijn , dat bij Otfr. noti is, en de beteekenis, onderan- 
deren, van zeer had, waardoor, dus, de kragt des 
woords durft 9 druft verfl:erkt wordt. Voords, \s van 
hier moddruftig^ nooddruftigheid. . 

>IOODD WINGEN, bedr. w., ongelijkvl. Ik nooddmng^ 
heb genooddwongen. Sterk noodzaken : tot dat zij Hem 
moddwongen^ om van hun weg te wijken. FrAntzeN. 
Van nooa en dwingen. 

flOODE , een woord, dat niet anders dan achter het voor- 
zetfelvj» gebruikt wordt, bijdewerkw. hebben en zijn: 
hoe veel laien hebt gij daartoe v'an noode? hebt gij daar- 
toe van doen? Indien het van noode is^ noodig is. Ten 
is haer niet van noode henen te gaen* Bybelv. Het is , 
gewis , de derde naamval van het enkelv, getai des woords 
nood.^ in den zin van noodzakelijkheid. Met Eenigen 
vannoode^ vannooden^ oï van nooden te fchrijven is, uit 
dien hoofde , weinig gegronde 

HOODE, (bij fcrtnmigen ook node^ zamengetrokken in 

no^,) bijw, Ongaarn, onwillig: lijdende noode ^ dat 

yemandt anders haar eeré quam hetluiken. Hoopt, Iets 

P(lode wn^ Hij z4l daartoe noode komen. Veel liever 
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ga^rnj dan noó gidaen. Camph. Toen Koningin G^ifisiz 
tine noó dim helt ontfloegh. Vond. ^t Recht loet zich nó 
geheel vertreen. foox. Zij zou te nS haer* wellust laten 
fleuren. Poot. flii leedt zoo noó. Poot. fiarde node 
van yiaenderen hijciet. M. Stoke. 
' Frankendaler druiven zwellen 

Node zonder kunst $ f kas. M. L. Tydw. 
Van hier noóheid^ bij Hoqgstr. l.. ten Kate^^ die 
nood fi^^tlt^ leidt, met vele anderen , dit woord van 
noodzï^ als zijnde zooveel als uit nood^ des noods. Dan, 
HuYDECOPER brengt bet tot ode^ dat bij M. Stoke, 
m de beteekenis van gaarn , gebruikt wprdt. Door de 
voorzetting van de ontkennende lettem, voor»^, ge-* 
lijk ooit y nqoity ergens ^ nergens ^ zbude dan node moe- 
ten g^fpeld, en de beteekenis van ongaarn [daardoor be- 
kragtigd wordèq; doch de rotter'damiche uitfpraak vor* 
clert noo en noode. 

NOQDEN, bedr.'w., gelijkvl. Ik noodde ^ heb genood. 

'■ " Ver^oel^en , ander? noodigen : iemand ter begrafenis noo" 
denl Te gast — ter maaltijd nooden. Hare genoodde 
zijn in de aiepte der hellen. Bybelv. Lust , daer hem de 
'tijt toe noodt. Poot. Dat ze elk tot rouw en dreefheit 
nood. N. Veiisteeg. Het woord drukt, eigenlijk, ui? 
. ^oor drfngènde, bok vriendelijke beweegreden , tot ecne 
'zaak overhalen ; van nood,. 

NOODHULP, zxtnood. 

NOODIGEN, bedr w.^ geUjkvU /* noodigde^ heh gcr 
noodigd* Een yóordd. w. van het vorige nooden: op den 
gewonnen kost noodigen. Vond. Oneig. : hier noodigtgns 
de popel in zijne fcnaduwe. Vond. Van hier nooaiger^ 
noodigin^. Zamenftell. : uitnoodigen,. 

NOODLOT, z. i^. , o., des noodlotSj oïvan het nooi^lot; 

' zonder njeerv. Lot , deel , als eene befchil^king der 
Voorzienigheid : iedereen heeft zijn noodlot iff de wereld. 
Meest verllaat men het, even als het bijv,, noodlottige 
van de maat der rampen en ongelukken, welke de 
mensch, in dit katijvige leven, ondervindt: mijn noodlot 
is njet anders. tVant zulk een nqodlot is de grafzerk ook be* 
fchoren. 'Westerb. Öichters befchouwen hep nootlot al5 
een wezen , dat ftraf, wreed en onverbiddelijk is. Zoo zegt 
Poot : hoe moogt gij zoo verjlagen van V ftraffe J^o^d-^ 
, iot kl^en? En elders; och! dat ha^r ' l. Noodlot fp4'.T?e^ 
^' ' \ . Utt\ 
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, leu% Bij het Noodlot. Vond, Van hier noodlottelijk ^ 
noodlottig. Van nood en lot. 

y^OODMONDIQEN, bedr. Wt, gelijkvl. Ik noodmon^, 
digde, heb genoodmondigd. £en woord, bij eenige 
JR^egtsgeleerden in gebruik, in de beteel^enis vaneene dog- 
ter, die opder ouders, of voogden ftaat, en nog voor 
onmondig moet verklaard worden, tegen haren zin 
fchaken, of ook verkragten. Van nood^ dat is dwaijg, 
en mondigen^ voor mondig houden. 

fïOODWEER, z. n., vr. , der oï van de noodweer; zon- 
, der meefv. Tegen weer, welkjsj men in geval van lijfs- 
gevaar doet; ook noodzakelijke verdediging tegen eeni- 
ge grieven : de reden onderfti^t de noodweer. Vond. Van 
nood en weqr , yerwering. 

NOODWEER, z. n., o., des noodweers^ of van het 
noodweer. Zonder meerv. Van nood en weer ^ weder. 
Hevig onweer : V. afgrijfelijl^ gekl^fier des noodweers treft 
ook V water, Pooy. 

JvIOOD WENDIG , bijv. n. pn bijw. , noodwendiger ^ 
noodwendigst. Noodzakelijk; ik moet er noodwendig zijn. 
Het leger moest nqodwendig opbreken. Daar V noodwen^ 
dig een ieder moet tref en. Bilderdyk. Van hier noo^ 
yi^endigheid. Zie ig. De eerde helft des woords i$, ge- 
gewis, het bekende nood\ maar de andere helft is zoo ze» 
ker niet. De Risfing van Jhre is wel de aannemelijkfte. 
Hij leidt het af van het oude wan^ waan^ mangel*, ge- 
brek, eng. want^ dat ook bij Kil. voorkomt. Zoo 
zoude , dan , noodwendig iets zijn , het welk men , ron- 
der nood, niet ontberen kan \ dat zeer noodi? is. 

PJOODZINN^N, bedr. w., gelijkvl. Iknoodiinde^ heb 
genoodzind. Djt wpord , gelijk bet naan^woord noodzhi'* 
ning^ vindt men, in het landrêgt van Zutphen. Eeni- 
gen leiden het af van nood^ dat is wettig beletfel , om 
yoor het regt te verfchijnen, en van zinnen j gezinnen^ 
dat, inhet gelderfche regt, de beteekenis heeft van ver- 
zoekender wijs vorderen ; te weten , dat de bijgebragte 
nood voor eenen wettigen hinderpaal bij dep regter wor- 
de aangenomen. Anderen denken, dat het uit nood en 
zuimen verbasterd is. In het groote gelderfche Plak» 
boek komt noodfun en noodfuin in den zin van wettige 
verhindering voor. 

NOpIfEN, («(?<?/;>») bedr. w., gelijkvl Iknooide^ heb 

gemold. Geheel vefo^derd woord , dat de l)eteekenis van 
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fcbaden , fchadelijk zijn » gehad heeft. Het zamèngeft. t i^rm 
pooijen komt bij y. Mand» , ec het naamw. vernooi bij 
M. Stokb voor. Zie deze woorden. Het Itomt overeen 
met hec fr. nuire. He|: vlaamfche nooize is fchade, 

HOOIT , bijV. van tijd , nimmer. Dat dit woord , liefst, 
bij den vcriedenet) tijd geplaatst wordt, is bij nimmer 
aangewezen. Hiervan wijkt NvLOê af, zegsende: dien 
fit verdriet , zalnooit wi/s worden* En D. vTtJooostr. : 
men zal nooit magtig worden. Zoo ook Db Deck: zoo zal 
het loofuws lefs noit zwichten. Beter zegt Hooft ; dat zult; 
nooit voorheen geverghd was. En Vond» ; ik heb noch 
noit mijn dorst gepait. Voords is het woord uit ne^ ni 
en ooit zamengettdd. Oul. bezigde men ook nie^ nye; 
Nie en fijn ghefien alfulken. Bybelv. 1477, 

NOOPEN , zie nofen. 

JNOOR, z. n., m., des noors^ oï vanden noor; meervt 
noren. Iemand , die de landen , om het noorder aspünf 
gelegen, bewoont: de kevrooze Noor. Hoof v. Vrouwel, 
porin. Zameudellr: noorman^ iemand uit Noorwegen, 
angelff norman^ northman^ — noprlieden^ menfchen, 
die ver in het noorden wonen , noorwegen* Zit noord. 

IIOORD, bijv. naamw. Het beteekent die ftreek des 
hemels, die vlak tegen het zuiden over Ilaai; de wind is 
noord. Zamen(leil.: noordewind. Voords als z. n., 
m. : den fteven Qtfi den tioord wenden. Om den noord va* 
wen. Van liier noordelijk : de wind liep noordelijk. Me$ 
eenen noordelijken wind uitzeilen. fin liepen wij toen wat 
noordelijker aan. Bógaert. Den koers twee firekennoor" 
delijker nemen. Noordeling^ die in het noorden woont.— 
Noordsch , van het noorden , dat in het noorden isb 
noordjche balken* Op den noortfchen oceaan. Vollenh^ 
Oneig. is het , bij Kiu, ftuursch , barsch , woest. Wij 
zeggen thands norsch. Zamendell.: noordbeer ^ noordka^ 
per ^ Ibort van walvisch, noordlijn ^ bij Vond. noord* 
cost^ noordoostelijk, noordoosten, noordpool^ noordfier ^ 
poordsvarer, {noor dsvaar der jttntchip, dat om den noord 
vaart, noordwaar t, noordwest, noordwestelijk, noord* 
ivesten, noordzee, noordzijde. 

Noord, bij R. Maür. nordroni, Notk. mrd, apgelf, 
north, ijsl. nordur, eng. north, zw. nord, fp. norte^ 
ital. nort, fr* nord. Zoo als gelijktijdige fchrijvers ver< 
zekeren, dat Karel de Groot e aan alle hemelftreken hard 
namei) gegey^q he^ft, a^oo wU ixm^ dU ^ ook den 
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naam van noord uitgevonden hebbe. Misfchien heeft 
hij deze namen flechts vernieuwd , en door zijn gezag 
bekragtigd. Wachter, ondertusfchen, leidt dit woord 
van het gr. vspés^ beneden^ af; 'pRlscnvan oord. Dan^ 
daar bet zuiden van de warmte (zie zieden) zijnen naam 
heeft, ?;oo is het waarfchijnelijk , dat de?e naaui van het 
fnuiven tn [norren des noordewinds ontleend \%. Bij de 
oude heidenfche Zweden was Niord de God der winden 
en des waters; weshalve ^T^r^/ ,^^ Gröö/^ dit wpord, aN 
thands , niet kan uitgevonden hebben* 

«Noorden , z. n. , c, vnn het noorden; zonder meerv, 
Het noorder deel der wereld. De wind is in het noorden» 
J^r kwam een fioker uit het noorden* t^aar het noorden 
zeilen. Fan het noorden komen. Die aenwaeit uit het 
bheuwe noorden. Poot. 

ÏQOORDER, onverand. bijv. naamw. Van het.noorden; 
Op de mor der breedte. De noorder as. Het noorder licht. 
De noorder ftrpomen. Met de noorder zon vertrekken ^ 
verhuizen , ftil , bij nacht , zich wegmaken , om door de 
ichuldeifchers niet betrapt te worden. Misfchien doet 
men beter , met al deze woorden aaneen te fchrijven : dt 
fioorderas^ noorderbreedte ^ en^. VoNp. , nogtans» zegt: 
van over V noorder naeu. 

I^JOOSLIJK , (noosfelijk) bijv. naamw. en bijw. , nooslijker^ 
nooslijkst. Schrikkelijk, affchuwelijk : hem^t noos/elijk 
vermoorden der geestelijke luyden naa te geeven. Hooft. 
TËeri treurigh en noosfelijk bedrijf. Hooft. Ging de 
pppslijkfie ellend aan. Hooft. Zie lijk. Misfchien met 
nooijen^ of noozen, verwant. 

NOOST, zie noest j 

Noot, z. n., vr., der, of van de noot; meer noten. 
Ond. woord, aanmerking, aanteekening op een boek. 
Üit het lat. nota. Wijders, een fchrift, uit eenige 
weinige regels beftaande. Zoo fpreekt men , in het ge« 
ïneene leven, van eene banknoot, waardoor menverftaat 
een gefchreven bewijs , welk iemand van zijn geld ont-> 
yangt, dat hij in de wisfelbank heeft. Eindelijk, een tee- 
ken in de zangkunst: naar de noten zingen. Zoo leerden 
^ij eer kraecken Davids galm en goude noot. Vond, 
poor die grove nooten. Poot. Hij heeft vele noten op zij'* 
Hen zang , men moet hem gedurig ten dienst (laan; men 
moet genadig naar zijne bevelen luisteren en daarnaar 
9ich fchikken. ^amenft.: ^angmot^ t^z. 

NOOT, 
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I^OPT, z. n., vr., der^ of van de nopt; meerv. noten, 
Verkleinw. nootje. Dit woord beduidt, inzijae ruimfte 
btteekeniSy niet alleen eene ronde verhooging, maar 
ook eene ronde verdieping. Voor eene ronde verdieping 
|[ebruikte men het , in vorige tijden , van de ronde kerf 
eener armborst, waarin de pee3 rustte, bij Kil» not 
van denftaelen boghe. Voor eene ronde verhooging. Zoo 
noemt men den knop , in bet midden van een verwülf- 
fel, de noot van een gewelf* Bij Kil. komt het voor, 
in de beteekenis van het kroonftuk op eenen pijlaar. £e* 
nep uitftekenden (leen , of een (luk hout, waarop een balk 
ru§( , npeoiep wij noot of neut* Zamenftell. : noptfieen , zerk* 
noot 9 bij L. Trip. Het knopje asneene roerpiaat draagt 
denzelfden naam. In engere beteekenis beduidt, mhtt 
plantenrijk, eene noot eene foort van ronde vrucht, in 
harde fchalen ingefloten. Hierheen behooren pimpernoot^ 
heukennqot^ galnoot^ kokernoot ^ of kokosnoot ^ muskaat- 

' noot , okkernoot en de zoogenaamde pepernoot, in de ge- 
wonelijkde beteekenis , heten eenige dier fchaalvruchten 
noten* Zoo noemt men hazelnoten en walnoten flechts 
noten : fcbat gij de noot na dop of huid ^ De Deck. Noten 
plukken. Noten kraken. Dat is eene harde noot] om $e 
kraken , zegt men van eene zware , moeijelijke , "of ook 
onaangename zaak. Niet eens de pijn waerdigh achtende^ 
deze noot te kraken. Vond. Kwade noten kraken^ ie- 
mand een onaangenaam gevoel van het toekomende iti* 
drukken. Oneig. : het pit , dat in de noote eens zinver* 
dicktfels zit. Oüdaen. Voor den boom, anders note*- 
ïaary bij Kil. noteier ^ noteltere^ komt het bij Vond. 
voor: men ent de noot. Misfchien gebruikt njen, hier, 
hetm^nnel. geflacht beter. Vergel. /ièr/*(?w. Zamenftell. : 
' notenbolfler ^ notenboom^ en het onverand. notenboomen^ 
met het werkw. notenboomen , als notenboomen hout 
tz\i\\diQXtn ^ notendop j notenkraker^ notenfchaal^ noten^ 
fchil^ nootolie. 

Noot , in de gewone beteekenis , bij Willer. n:iz , 
lat^ nux^ ital. noce^ fr. noix^ fp. nvez^ hoo^. nüsz^ 
nederf, nutj deén. nodd^ zvv. nottj ijsl. hnit^ angeif» 
hnu}^ eng. nut. 

NGO^E, (bij Kil. noofe^ lat. noxa) z. n., vr., der^ of 

,ya',7 éenooze'j zonder nièerv. Schade. Verouderd woord ^ 

wsaxvan nooz/el^ fcfhadelijk , noozen ^itlx^^^n. Het zamea- 



geft. «rwuödz^/ is nog in gebruik, üit^eene bron met het 
lat. noceoj fchade aanbrengen, en het fr. noife^ twist. 
NOP , z. n. , vr. , der , of van de tiöp ; meerv. mppen. 
Pliiis op het laken 2 zonder eene nop van V kleedt te zen* 
gen. Vond. Iu het gemeene leven zegt menvaniL'mknd» 
die wel in de kleedéren is: hij is góéd in de noppen. JMij^ 
ne kinderen houden mij de noppen van de kleeren^ zijn 
oorzaak , dat ik mij zuinig behelpen moet; Verkleinw, 
nopje. Hij is in zijne nopjes , hij is regt vergenoegd en 
blijde, als een kind over een nieuw kleed. Vari hier 
nopjeslaken , zeker laken , in het gemeene leven ook nop* 
jV^ genaamd. Van hier noppigi ZamendelL: nopij^r^ 
een werktuig , waarmede men de noppen van hci laken 
afpluist. 

NOPEN, bedr. w. , gelijkvl. Ik noopte^ heb gehoopti 
Steken , prikken : elkander met fcherpe fpooren noopen^ 
zegt Vond. van hanen. De fporen noopen het ros. Vond. 
Oneig. , aanhitfen tot kwade daden: de boasheit noopt de 
f azende gemeente Hoogvl. Tot opftand en moord ge^ 

' noopt. BÓGAKRT. Waardoor de zinnen genoopt worden^ 
vm zich met vergift te voeden. S»^ls. Aanzetten, om 
fpoed te maken: hoe noopt ge mij^ om voort te varen! 
ÏPooT. Tot ijver en prijsfelijke daden opwekken, aan- 
moedigen : mop mijn vlijt. Poot. Die ons geduttrig 
noopen zal 9 om het heil te bevorderen. Frantz. Het 
heugt me^ hoe de Merwe^ Rotte en Maas elkander noop- 
ten , om hem lauwerbladn te fchenken. Hoogvl* ' ^Het 
ëeelw. nopende^ gelijk ook nopens^ wordt als een voor- 
'• j;etrel, dat den vierden naamval beheerscht, gebezigd, 
in 'den zin van belangende , aangaande : naar gelang 
maakten de bondtgenooten gisfing , nobpende de heerfchap- 
pije. Hooft. Die te vooren , noopendé V weder jiaan der 
Inquifitie^ met d'Onroomfchen eens waaren. Hooft. Zanü 
'fioopijzer. 

Kil. en T. Katb fpellen dit woord, overeenkom- 

' ftig de zeeuwfche uitfpraak, met de zacht- lan- 
ge 0, nopen. Zoo doet ook De Deckbr: aW wat ikno- 
pe met de fpoor. En K# v. Mand. : met luegens nopen. 
De rotterdamfche tongval gebruikt de fcherp- lange* 00, 
noopen\ fchoon Velen de hiervan gevormde voorzetfels, 
met de zachtlange (? , «ö^ewrf^enwo/^wyuitfpreken; waar- 
om het niet onwaarfchijaelijk is, dat hier een verloop 
' , ptóafe 



f laats heeft. Zoover de eerste beteeketiis fteken, prÉ' 
en is, fchijnt het, tot nijpen te behooren. 
HOPE>JDK, nopens 9 zk nopen* 

NOPPEN, rook ifö/>^/i üitgefproken) bedf* w., gelijkvl. 
Jk nopte , heb genopt. Het laken van noppeii zuiveren^ 
De derde nopt en krolt en kronckelti Vond. Noppen id 
ook een plaatfnijders woord : eerte plaat kieren daar wat 
floppen^ haar met het graveerijzer op eenige plaatfen ver- 
betereni Noppen beteekent, eindelijk, in Gelderland^ 
met de tanden» aan iets fchaven, en wordt, in het bij- 
zonder, van paarden gebezigd, als zij elkander de op« 
perhirid met de tanden kraauwen* Dit is in het nederf. 
nobbem Van hier nopfter^ eene vrouw ^ die de lakens 
nopt. Het woord^ is met nijpen verwant» 
JJORK , (^fJorkig) , zie nurh | . ' 

NOKSCH, bijv. n.cnbijw.,i?(7r/c'i[fir, mrschst.Étuutsclii 
barsch , woest. Het woord drukt , eigenlijk , een on- 
aangenaam fnorrend geluid uit, en is uit eene bron met 
noords waarom ctnigGn noorsch ^ noordschj nordschfytl* 
len. In dien eigenlijken zin zegt M. L. Tydw. : V yer^ 
zengde zuiden , '/ norfche noorden. £n B. ob Bosca 
zingt ergens: de norfche regenbui] en zwichten. Vari 
hier wordt het, oneigenlijk, vooreene ftuurfche, bar- 
fche gemoedsgedeldbeid genomen, inzoover die zich 
door een grommend geluid naar buiten vertoont; wie 
kan bij V nors gegrim van deze beeren leven ? Poot. Ie" 
mand een norsch andwoord geven. Met norfche taal. In 
verdere figuur, die barschheid, zoo als zij zich, in de 
trekken van hetgezigt en in de geheele houding, ver» 
toont: een norsch gelaat. Norsfe Noormannen. Vondj 
De norfche leeuwin volgt den wolf. Vond. Van hier «ar* 
fchelijky norschheidi 
JIOSTÉR, z. n. , m., des nosters^ of van dennosteri 
meerv. nosters. Een woord, in Groningen gebruike* 
lijk, waar men aan hetzelve eencn klank tnsfchen neus^ 
ter en nuster in geeft , bijna als noster. Men verftaat 
er een neusgat door^ anders noster gat : wijde nosteri 
hebben. Het komt met het nederf. nustern , nüster , het 
eng. nostril overeen. Vanhier is misfchien het gelderfche 
werkw. nosteren , dat gebruikt wordt van een morrend 
geluid door den neus te maken , in eene vlaag^ van onte* 
vredenheid. Utizzmtngtfki nanosterenh ook in gebruik. 
NOT, z. n. o., des nots^ of van het not; zouder meerv. 

Nui^ 



Nuttiging, genot: hetfnoode not baarde hederf van ihge* 
want. Hooft- Gedierte^ datj door de nooat ^ tot not 
gemaakt wordt.. Hooft* Men gebruikt tbandg algemeea 

. 'genot. 

November , Zè n. , m. , des mvembers j of van den né^ 
vember ; zonder meerv. De elfde maand van een jaar; van 

. het lat. novembris ^ dat de negende maand beteekent^^ 
omdat de Romeinen het jaar met Maart begonnen. Ka^ 
rel de Gr0(7/^ noemde deze maand if^/Wf^^ff^/^^R. Maur^ 
heviuistmanothi. Bij ons draagt zij ook den uaamvan^^^^« 
maand 't bij de oude Cimbers blotmonat^ om het bloed 
der geflapte runderen. 

NU , eigenlijk ,- een bijwoord van tijd , fchoon het ook ^ on* 
eigenlijk ^. als een voegwoord gebruikt wordt. Als bij- 
woord beteekeat het den tegenwoordigen oogenbliks 
bet fchip is nu eerst aangekomene Zij is nu vertrok* 
ken. Nu ter tijd. losgQijks met voorzetfels: van nu. 

. Van nu aan. Tot nu toe. Dikwijls flaat het op eene te 
voren gemelde zaak , en , fchoon het , bij het melden » 
niet meer de tegenwoordige tijd is, fluit het toch waar- 

'^ lijk dien tijd in : die van Kamerik hadden hunnen Bit* 

^ fchap verdreevem . Nu ruimden d'Onroomfchen die fladm 
Hooft. Het valt nu en dan voor. Nu kwam de eene^ 
dan de aHdere. Oneigenlijk wordt het, op velerlei wijs, 
als een voegwoord gebruikt , i. Om een gevolg, eene 
werking, en fomtijds ook een befluit uit te drukken: 
nu en is V niet alteen om fijnentwil gefchreven. BybblV. 
2. Eene werkende oorzaak: dat zijn woord vruchteloos 
wederkeerde y nu het van de gooden wierd verworpen» 
Frantz. 3. Zeer dikwijls komt het als eene vereeni- 
ging, eene verbinding van verhaalde zaken voor: bij dit 

. alles komt nu de nieuwe druk. G. Brandt. Ende als Jij 
nu ^erufalem genaeckten. Bybelv. 4. Om iets toe te 
ftemmen voor eenen oogenblik : dit zij nu zoo ; echter 

. enz. 5. Om eene mogelijke zaak voor te ftellen : als hij 
nu weigert ^ wat dan te doen? 6 Om eene verzekering 
aanteduiden : . nu , zoo als gezegd is, 7. Dikwerf gebruikt 
men het in verwijtingen , om , daardoor , zijne ontevre- 

. denheid uit te drukken: waar zijt gij nu? Nu, ghij 
Pharifeen gij reijnigt het buijtenfie des drinkbekers, 
Bybelv. 8. In vragen, waarin een verbod ligt opgeflo- 
ten: nu^ wat zal dit halddadigheid^ 9 Ook in andere 

ge- 
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gemeenzame Vragen: Hu^ gaat gij méJèP io. Bij i^eri 
wondering : nu t dat mo^t een dapper held geweest zijn ! 
Wel nu ! wat zal dat worden ? 1 1« Bij eene opwekking : nü 
mannen! lustig aan! 12. Eindelijk , om iemand te be^ 
daren; waar men het gewonelijk Verdubbelt: tiuj mtf 
dat zal wel overgaan. 

-. Dit woordje luidt reeds bij IdiooK. , Kék. , WitLBft, 
Hu; Hoogd. nü^ nun^ nederd,* deen., zw;, ijsl. nu^ 

' bijÜLPHiL. nu^ nunaj perf. nuk^ rusf. i»», boh.nyniy 
nynckOf lat. nunc^ gr. vuv^en, alseénvóegWootd, zon* 
der ir, ovv^ finl. nyt^ in de dagelijkfche taal noüw: 

NUCHTEN, (bij Kil. ook nuchte^z. n.', m. , desnuchtens 
Csnuchtens')^ van den nuchien; het meerv. is niet in gé^ 

^ bruik. De vroege morgendond: den thienden nuchen 

• ah Aurora milde enz. K. v. Mand. Ik kam er altijd 
' 's nuchtens vroeg. Hooft fyeit^snucAtents: dit fckHjven 

• ^5 nucht ent s gevonden» Bij KiL. mergen nuchtènj nuch-' 
tefts ^ ook uchtenfidnd^ thands óchtehdm Het woord 

- fchijnt, met nacht ^ van eenen ootfprong te zijn» 
•NUCHTER, (ao^ nUchteteH) bijv; n. eö bijw.,' zonder 

• trappen van vergrooting. Dat in den vroegen morgen- 

- ftond is, dat op dcnzelven eenè betrekking heeft ^' of 
' daarin gegrond is; bij Dichters alleen -gebruikelijk: ook 

.toont hem V nuchtere licht de huiveHge fteden* Poot. 

' De zon klom trager aan den nuchtren trans. Hoogvl. Bij 
V optrekken van den nuchteren daeuw. Overz. v. Herv. 

' Zoo ko mt de leeuw Woestijn en wildernis vervullen met zij» 
ften nuchtren fchreeuw. VOND. Die den nuchtrett dage^ 
raet in V krieken welkom heet. Poot. Hen groet de 

' nuchtre mor^enftar. Poot. Onèig. , die nog zoo is , als - 
hij *s morgens opftaat; die dus denzelfden dagnog niets ge- 

■ geten en gedronken heeft : ik hen nuchteren van huis gegaan* 
Nuchteren fpeekfel^ het welk men des morgens, eer üien iets^ 
genuttigd heeft, uitwerpt. Hij is nuchters monts. Cats* 
Ende ick en wilfè niet nuchteren van mij laten. Bybelv* 
Bepaalder,niet befchonken: die man is zelden nuchteren. 

^ Nuchteren en bekwaam. Nuchteren worden. Een nuchter 

• kalf\ dat de koe niet gezogen heeft; voords een kalf onder 
. de drie weken oud ; oneig, , een laffe jongen. Fig. , matig r' 
' dat de oude mannen nuchter zijn^ fiemmig^ voorjichtig. 
' BySelv. Die zijne driften beteugelt : maer wij^ die des 
' daegs zijn , laet ons nuchteren zijn. £yb£I.v« Van hier 

nuch^ 
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nuchterheid j matigheid in drank. ZzmtTiïitW.i ont^ 
nuchteren^ 

Nuchter^ nuchteren^ hoogd. nïichternj bij Notk, 
nuchtarnin^ inden zwab, fpieg. nuhter^ ntAtxï. nogtern ^ 
zw, nyckter. 

NUF, z. n., vn, der^ oï van de nuf; meerv. nu f en. 
Verkleinw. nufje. Een onnoozel vrouwtje, dat roet niets 
voordkomen kan, dat zich niet weet te redden. Ook 
een neujiwijs , trotsch meisje : wat beeldt die nuf — dat 
nufje zich wel in! Van hier nuf en ^ (j^ojfen bij de Gel- 
derfchen) talmen, nufachtig ^ talmachtig. In het eng. 
heet niflên eene beuzeling. Bij Kil. is «ftr/mannel., 
voor eepen wijsneus. 

NUGÜER, zie nuver^ enfnogger. 

NUK, z. n. , vr. , der^ of van de nuk; meerv. nukken. 
Misfchien, hetzelfde als het hoogd. mucke^ eene ver- 

' drietige luim , inzoover zij zich door eij^enzinnig ftii- 
zwijgen openbaart; ook onheufche uitwerking eener on- 
beftendige eigenzinnigheid, welke zelfs wel tot boosheid 

^ overflaat. Verder, elke aanval van eene verborgene, 
kwade gefteld beid des gemoeds; fchalkheid, loos be- 
drijf: dank hehV 'x noodhts zachter nuk. Poot. V Mans 
deugde fpreèkt den man van booze nukken vrij. J. de 
Deck. fVij kennen deze nuk. Vond. Hebt gij zulke 
nukken? Si f bedtuckeu boofe nucken. Hij vindt nuckeffj 
--öw te verderven de ellendighen. Ooresl. 

NUL, z. n. , vr., dery oï van de nul; meerv. nullen. 
' Een cijferteeken , in de gedaante van eenen kleinen cir- 
kel, dat op zich zelf niets is, maar alleen de afwezig- 
. heid van eene f alletter beteekent. Uit het lat. nullus ^ 
Hulla , geen. Eêne drie met zes nullen. Hij is maar eene 
nul in cijfer^ zijn gezag geldt niets. In het gemeepe, 
kven gebruikt men het als een bijw. : nul en van geené 
waarde. 

NUN> z* n.^ vr. , der^ of van de nun; meerv. nunnen. 

'Zoo. noemt men, in Noordh., een zuigpopje, waarin 

' zoetigheid is , waaraan men kleine kinderen laat zuigen. 

Van hier het onz. w, nunnen^ aan eene nunzuigen. ^ie 

ninnen. 

NUREN , onz. w. , galijkvl. Ik nuurde , heb genuurd» 

Een woord, op de Veluw in gebruik, dat gezegd wordt 

:.van eene koe, wanneer derzelver uijer, op het laatfte 

•v^tt haf0 dragt, zich begint te fpanmeut de koe begint te 

V • X nar 
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punn. Bij Kil. vinden wij neur^ eur^ uder^ dat i| 
uijer. De voorzetting van eene n bij fommige woordeq 
is bekend. 

flURK, (jiork) z. n. , ro., ^es nurks ^ of vun dén nurk; 
niierv. nurken. Een mensch, die zijne onvergenoegd- 
beid dopr knorri^ie taal aan den dag legt : een nurck van 
pngetogmden aert. Cats. Van hier nurkachtig^ het 
enz, w^ nurken , dat öiet het boogd. norgein overeen7 
komt, hurkig^ A^es van den klank geVorpad, als^^w- 
ren , norsch. 

JIUSSBLE^, on?, w., geJiikyl. Zjt nusfèïdej heb genus^ 
ftld. Talmwerk doen. Van hier nusfelaar ^ (jtusfehr} 
nusftlari]\ Qnus/e/erij). Misfcliien, met knuffelen ver^ 
\vant; of, door verwisfeling V4n letter, roet nuffen. 

|SÜT, bijv; n, en bijw., nutter^ nutst. Nuttig: nieti 

* nuttere, dan een voorzichtig wantrouwen. Poot. Leert de 
putfle yveienjchappen. PpoT. Dan draagt ons lijden nut" 
fe vrucht. Q JSkandt. Plautus nutte klucht. VoNP. 
iioed: het ware hem nutter ( beter) ^ dat eenen meulen^ 
fieen enz. ByB]p:LV. Men gebruikt het ook zclfft. van het 
pnz. geiljichc, zonder meerv.: (A//) bekoort te zien op V 
nut van mijnen fiaet. PooXt IVat nutfieekt daarin?. Nuf 
aanbrengen — verfchaffen -r doen^ Te nutte maken» 
Te nutte komen. Hooft bezigt ook i?(^/** hein treft haer 
pot en goed. Van hier nutbaar^ dat nut aanbJrengt, bij 
KODENB. , nutbaarheidj nuttelijk^ ujet voordeel, nut* 
fig.% nuttigheide nutzaaptj veroud, w. Bij M. Sitok» 
vinden yyij nog epn hiervan gevormd , doch reeds verou- 
derd woord , namelijk nutfchap : onlanghe hi de nuffcap 
9iam. Qok in eenen brief van Ablb. v. Beyeren', 
i378 : om nutfchaj> en de oorbaar» 7— Zgmenftell. ; nutte^ 
loos — nutkundige bij Vond. 

I^ÜïTEN, onz. en bedr. w. , gelijkvl. ƒ* nutte ^ (nutz 

* tede) heb genut. Onz,, met hebben; nut aanbrengen: 
wat nut ons zulk een boek? A(s voedfel gebruiken i 
de priester put en eet. Vond. Fan welker offerwijn vf 
nutteiJ. Vond. |5edr. : ze nut het zonder rechten jmaik% 
ï)ü DüCK. Wilt toghfeegVnen V geen wij natten. F. v. 
Dorp. * Voor genieten gebruikt het Cats: ma^r yeder 
nut de lucht. Van hier nutting. BvRELy. — Nutfel'^ 
Voedftl. 

I)it oude woqrd, vooral in den bedr, yorm, i$ bij 
Ul^h^'* niutan, ganiutan^ die h^t qol^ voQi: oemen ge« 
^ * ' ^ ' • . • * ' ^ ^ '• ■ bruikt^ 
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iruifet, bij Öti^iI, ginuzzerty bij wien bet voorgenieten 
voorkomt, hoogA. nutzen ^ nutzen^ ncderf. nutten^ bt-- 
fiutten^ ^ngelf. notian, nytian ^ zw, njuta. Het (laat 
in een naauw verband met nieten , genieten ^ Het lat* 
Uti is Öechiè, door de afwezigheid der n , hiervan on« 

. derfcheiden. Oorfprongelijk , heeft bet eten beteekendé 

ï?JUTTtGEN^ bedr. W., gelij.cvl. Ik nuttigde^ ^^^ ^T 
nuttigd. Voordd. w. van nutten : fpijs nuttigen. ^ Mét 
het nuttighen der fpijze. Hooft. Dit geplukt ^ en in den 

, gewoónen drank genuttigt. Bóg. Van hitr nuttigingi .. 

NUUN, z. h., vr. , der^ of van de nuun; meerv. nU^ 
nen. Een Gron. woord van onzekerenoorfprong. Men 
verftaat, daar ter plaats, door nünen ledige aeefche^ 
pen, inzóover zij dienen zulleii voor de kalkbrariderijené 
Verkleinw. nuuntje. Iri het hoogd. wordt nonne van e«S 

^ ne ledige ruimte gebezigd. 

NtJVER., bijv. n. en bi]w. , hüverer^ (nüverdefO riuverstm 
Insgelijks een woord, bij de Groningers in gebruik, met het 
verkleinw, huvertjes. Een nuver bloempje op een kleedt, 
Hat ftaat hem nuver. Éen nuvere jongen* Het heeft 
deels de beteekcnis van riet, aardig, fraai, deels van 
vlug, Vaardig. Misfchien, daar de verwisfelitig van. 
keelletters met lipletters (Vooral Van de harde 'ch met f^ 
als achter y after; ook wel van de zachtere^ g met v, all 
iaveger^ eveger, eggery^ in onze taal, niet ongewoon 
is, zoude men het voor nüggher, fnóggher^ dat bij 
Kil. voorkomt, en die beteekenis bij Kil. en Halma. 
heeft , welke de Groningers aan hun nüver geveii , kun** 
iien aanzien. Voords, is bij Mï^yer en Kil. een werkw* 
huveren , uveren , in de beteekenis van eifchen , begeren^ 
overeenkomende met het lat. avere. Misfchien eeii 
klanknabootfend Woiord^ dat den bijgenden adem uit* 
drukte 
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